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285. R ora Pańfkiego 1618. wielce 
MB ftra(zna ftała fie hiftorya left 
w Indyach wíchodnich miafto Tama, 

Ww ^ ako wizelkiemi kupłami, tak i nie- 
cnotami, ofobliwie publicznemi nie- 
witydami na ten czas flawne, ktorym 
. gdy z wielkim pogańftwa zgorfzeniem. 
.. „końca nie było, wśrzod dnia w oczach 
 wizyftkich okazała fie na powietrzu 
_ Ofoba Ukrzyżowanego Zbawiciela z 

ftrafznym wzrokiem i poftacia. kara- 
| hiem ciężkim, i oftatnią zgubą oby- 
.  Watelot gtożąca. Agdy ten widok ~ 
Wizyfkich ofobliwfzym przeraził ftra- — 

> A — .. chem. 
Tomik Ll, Rozgi Sprawiedliwości Bofkiey. — 


r 


N 


jet 
& 


R (0) ZG AB 


wa fiyfzeć hie wyrśźnię dał: "Tudziez 


*ftráfzne: grzmoty, błyfkawice, gromy, 
* pioruny wielce gwałtowne powfiawać, 
 ^fpufzczonych. róztrącać: ziemia fie 
‘morze fie burzyć, i ocztery mile kray 
* zalewać poczęło, gdzie kromń innych 


tonelo. Mało na tym: w tenże czas 
` tych wfzyfikich z dobytkami, co byli 


„~ -poucthodzili, pozábiiel. A co naydzi- 
^— .wnieyfza, W ten, czas, gdy'fie to dzia- 


|. fcąch wyftiwione były, oraz wizyitkie 


nice fie pokazały, W tym iednak nie- 
_ ‘ktorzy 'mniey winni, Bofkiego nad fo- 


1 


Poniński Conci. de Pass: Dom: 


"hiezráchowanyth fzkod, 70 okrętow 
 drogiemi towarami naładowanych za: 


i kámienny grad z Nieba fpadł, ktory 


~- ało, Boże męki, ktore po wielu mieya 


 "niknely, 4 na ich mieyftach fzubie- 
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"hem, à powoli zhiknął, przedziwny © 
-A nigdy: przedtym *niewidziany ptak . 
gnato mieyíce .przyłeciał, i w te flos 


obaczycie kurzącego BOGA, gniewi zem- — 
 - ste mó was spadąiącą (a) Zaraz tedy — 


. Ma trzęfienia ziemi w pole. z miafta - 


sludzi”na powietrze zabierać, a potym ~ 


286. 7 Tego przykładu poznać i u- 


SeRAWIEDLIWOSCI ROSKIEY. 3 


(NAUKA I. 


Dobroci wielkiey Pana BOGA źli ludzie 


| na złe zażywaią. 
y | | - f ix 


A 
| 


|, znać każdy może, iż tego 
miafta l amy obywatele grzechom fwo- 
ih tamy nie czyrili, i Bofkiey dobro- 


Ci; ktorey przez lst wiele nad f oba do - 


— 


znawałi, na zie fwole, ktore ich po- ^ 


tym ogarnęło, zażywali. left bowiem 
z dobroci fwoiey tak łafkawy BOG. że 
grzeizacych ludzi długą cierpliwością 
wytrzymuie, nie karząc ich, iak za- 


HMużyli,i tak z niemi fie obchodzi, ják- 


by grzechow ich niewidział, lubo ich 
wfzyftkie myśli i ferca fkrytosci tak, 


jak nikt niemoże, doikonale widzi [c] 


Te dobroć fwoie chcgc BOG ludziom - 


do wiadomości podać, przez milcze- 


‘nie zalecił ią, Y ogtofil mowiąc: Nie 


ue mowiłtem, zawsze miłczałem. i ciep= 


© phwy byłem (d) Na owe Bofkiego 


_ Maieftatu zelżywości, na owe dumne 
Myśli i wyniofłości, na owe wfzete- 
 &zebftwa i cudzołoftwa, na owe krzys 


Az i wo: | 


: 


Tox Du eU Roze A; 5 A 
« woprzyfięftwa, falizywe $wiadetwa. 
: obmowifka, na rożne kalumnie, zdra- 
dy, niefzczeTości, nienawiści, gulewy 
-nieubłagane, i ciężkie kryminały Boa 
-nic nie mowi, przez rok cały, czaferm 
przez lat dziefięć, ba i dwadzieścia - 
milczy, rozgi fwoley fprawiedliwości 
"nie bierze, t tak łafkawie Z grzefzące - 
„mi fie obchodzi, lakby o ich exceflach - 
zi zbrodniach niewiedział Takiey ła- 
odkawości i łaikawey Pana BOGA ciet- | 
-pliwosci podale m sm dowod oczywiłty | 
Pifmo Święte. ze pewny Młodzian 1 
-BoGa bluźnił, i Moyżefzowi złorzeczył« 
"Tę fprawę gdy do famego Bofkiego 
Trybunału zánioH Moyżefz, taki z 
"tamtad odebrał dekret: W: yprotwadź tez — 
«go, ktory złorzetzył, za oboz,á lud wszy: 
"stek Jzraelski niech go ukamienuie ie] 
— Czemuż to śmiercią ten młodzian fká- E. 
rany, nie że DOGA bluznit, śle, że Moy- 
E ooo Zeízowl złorzeczył? Odpowiada fla- | 
Ev aq cw Juydor Klaryfki: BOG. Ktory ma 
Loo. starante: o swoich, raczey krzywdy Moy. 
|. żeszewey. iak - swoity zelżymości chciał | 
1€ zems cić; dla Lego. rzekł: : W'yprowad2 
"oc sdorzeczategos Anie rzekł: | Hyprowadź 
| blużniącego. [f] Ktoż tu niewidzi wiel; 
EN cQ ad 00» dev 1 


* 
T 
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s SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. $% 
kiey BoGa cierpliwości, zktorey tego, 


"co Nśyświętfze Imię iego blnźnier- 


ftwem zelzyl, nie tylko fkarać nie ka- 
zał, ale, ani otey (wego Maieftatu znie- 


wadze nie wfpomniał, i tak fię poka- 
zał, jakby otym grzechu niewiedział. 
Tak to Boa w miłofierdziu fwoim nie- 
przebrany grzefznikow cierpi, tak 
przez fpary na ich niecnoty  pitrzy, 
tak na fwoie obrażanie przedziwnie 
milczy, iakby go w niwczym nieobra-- 
zili, iakby przykazań iego nie- prze- 
ftąpili, iákby mu żadney krzywdy nie- 


„uczynili Ale profzę, dla czegoż to 


Pan BOG tak łafkawie obchodzi fig z. 
grzefznikami? Czemuż to grzechy ich 
wielkie i wielorakie tak diugo mimo 
pufzcza? Oto dla pokuty, żeby tą ie* 


go dobrocią i nadzwyczayną łafkawo: ^. 


$cig porufzeni za fwoie przeftepftwa 
pokutowali. (g) AZ oto nie tylko nie 


pokutuia, śle dla tey f1mey przyczy- 


ny, że Boe ieft długo cierpliwy, że 


więkfzą odwagę do grzefzenia biorą; 
~Jáko z doświadczenia wiemy: co iw 


; EX widziem y. 


pierwfzych Rodzicach nafzych iaśnie 
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— fzę, diugiey zażywa mowy u^ 
. piekielny, żeby do przeftepftwa Bo= 


" " à - um : > 
sga ACE á 
sry" 
- t si 7 
i AE. WEJ 
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SPRAWIEDLIWOŚCI BOSRIRY. — 7 


kielny długą rozmową. ledwie: wy-. 


„mogł na Ewie; to. Ewa i bez iednego 


fiowa wymogła na. Adamie. | Albo tež 


tak odpowieíz:.ze mocnieyfza, lef ;1 


gwáltownieyfza przez przykład zty 
pokufa, iak przez namawiaiące flows; 
zàáczym:co diabel, dowcipny na pozor 


dobry i przyiacielfki prowádzac dy. 


7$. e | | A A in > 
ikurs, ledwie wyperfwadowal-Ewie, 
to Ewa: źle czyniąc przeciwko; przy- 


kazaniu: Bofkiemu. Adamowi łatwo à = 
prędko wyperfwadowata. lnfzą tego > 
rácya daie Auguftyn Swięty, ktora do - 


mo:ey. tu wyrażoney nauki fuży, Mo- 


wiąc, iz Adam widział. Ewe zgakaza- | 


ny owoc ledzącą, anie, widział, żeby 


umierała. Słyfzał Boca pod, dekre- 


tem śmierci: zakazuigcego; Amie fly. 


 dzat go otakowe pizeftępfiwo, Eweg 


z 
e 


firoiuigcego; więc rozumiał, że i ie- 
mu to uydzie, ze-1 on nie umrzę, żę: 


i iego Boa nie potaie, chociazby. zas 
kazanego owocu zażył. Zaczym wzig- 


Wízy od Zony fwoiey iablu(zko, ziadź, 
„nie potrzebuiąc wdzieczney mowy, á- 
"ni długiey namowy Ewy (woiey do 
tego, ktorey od takowego fruktu śni. 
€horuiacey, śni uimieraiącey: nie wi- 


„dział 


ią 
4 


Jd O" Norte" ^ 
„dział, (K) Ewa też uwierzywfzy bie- 
< fowi. z drzewa zakazanego OWOCU zia- 
"dia; a widzac, że według pogrozki Bo- 
-fkiey nie tylko nie umarła, śle też nic 
fie ley złego zá to przefiępftwo nie 
(© ftuło śmiałości z tad nabrała, 1 męzo- 
- wi fwemu onego fruktu zakazanego 
| do zjedzenia dała (e) Widzifz. moy 
Czytelniku, jako pierwfi ludzkiego na- | 
rodu rodzice -z cierpliwości i dobroci 
"Bo fkiey śmiałośc do zgrzefzenia wzię- 
li! że Boc za przeftąpione fwole przy-- 
kazanie zaraz nie fkarał Ewy; że E- 
-wa właz zowocem onym, śmierci nie 
gołknęła, zaraz śmiało z nim do. Ada- 
ma pofzla; Adəm też nie ukaraniem 
żony fwoley ośmielony, wział on frukt 
zakazany, i ziadł Tak to boc lafka- 
wy ludzkie grzechy mimo putzcza tak 
je cierpliwie znofi, tak na nie przez 
fpary patrzy, ze fie ludziom grzefzą: 
"cym widzi, iakby ich nie widziát, a- 
- .mionich nie wiedziśł; zaczym tacy. | 
'" Bofkiey dobroci niewdzięczni na fo- | 
. Ane grzechy fie odważalą, i śmiała o. 
Bofki Maieftat obrazag © — — 
(> -288. Gdy taką: grzefzących ludzi , | 
śmiałość mąż według ferca Bofkiego — | 
RAN RR. uwá- 


fi 


SPRAWIRDLIWOSCI BOSKIEY. | 9 


uważał, od żślu ciężkiego zgoła um- 


dlewát, zktorym fie też przed Bo- 
giem oświadczył im] á życząc tego, 
żeby go ludzie grzechami iuż daley 


Aieobra?áli, gorliwością o ciężka o- 


brazę Bofką zapalony, 2 uprzeyriego 


 ferca zśwołał do niego: Fowstań Panie 


w gniewie twoim (n) ile krcC twoy 
Máieftat niefkończony obrażają ludzie, 

tyle kroć gniewu twoiego frogość po- 
kafz na nich: i jako pogrożka karania 
twego ieft przyłączona do przykaza- 
nia twego; tak wykon tie karania 
niech bywa przyłączone do przefię; 
pwa każdego; ślbowiem doznawfzy 


tego ludzie, ze tudzież karanie 22 

grzechem każdym naftepuie, wizyfcy -- 
zachowywać będą rozkazy twoie; nikt 
lie nieod wázy wykroczyć przeciwko 


woli twoiey w przykazaniach wyra- - 
Zoney; Krolowie, Xiążęta, wielcy te- 


go świata, Szlachta i pofpolftwo ludu 


do ciebie Panie BOZE 2 bólaźnią i 


pofzanowaniem gźrnzć fie będa. (0) 
-Y zapewne, gdyby tak z każdym gtze-- 
Jsącym BOG fobie pofiapit; iáko z 
Ńapłanem Starozákonnym 023. ktory 

co fie. tylko Arki Fańikiey dotkngł, - 


na: 


D 


| 


— A 
d ” 
n= 


go 0l Roze Aan on 
natychmiaft pádtizy., umarł: gdyby, 
mow ię. nie tylko grzecny, ile 1 grze- 
fzniki Pan BOG zaraz monetą ámier- 
ci nagłey płacił, o iskby fie grzechow 
ludzie wfzyfcy. tak duchowni iak 
świeccy wyfirzegali: pewnieby przed - 
famym grzechu cieniem uciekali! A- 
le, ze po dziś dzień z doświadczenia 
wiedzą, że BOG, lubo ieft Sędzią fpra- 
wiedliwym i Panem tak mocnym. że 
mu fie nikt oprzeć niepotrak. ief ie; 
dnak wielce  tafkawy. | milofierny, 1 
długą cierpliwość nad grzefznemi má: 
jący, tak dálece, że chociaż go co 
| dzień obrażalą, on jednak na nich co 
| dzień gniewu fwego nie wylewa. am 
ich co dzień według przefiepftwa me 
| karze, (p) dia tego na grzechy $mla- . 
| 23 ło fie odwázaig, ba i końca grzechom : 
|| ZE Ta tak wielką łąfkawością nieco 
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vor powagi fwoley "BOG uludzl-niebss | 
|.  ' eznych traci, kiedy go fie dla tey ie- 
aa go łafkawey cierpliwości mato co boig, 
| o e v4 nieograniczonego Maieftatu iego Wo 
b: |. głębokim poważaniu nie maia; wię- 
cey bowiem na świecie 2nay duie fẹ. 
takich, ktąrzy należycie w BOGA 


Y ^ 


(00. SPRAWIEDLIWOSC! BOSRIRY. ^ xy 
 Sprawiedhwego nie wierzą, iż go roz. 
g'iewanego, i przefiepcow karzącego - 
tak długo nie widzą (q) Wydaie fie 
ta prawda w tych lamy obywátelach, 
ktorzy, że przez: lat wiele Bofkiey 
nad foba cierpliwości doznawali, ma- 
ło co fobie Pana BOGA powazáli, 
grzefzac śmiało codziennie, i końca 
iwoim zbrodniom nie czyniąc; 4ż też 
za iprawiedliwym fądu Bofkiego de- 
kretem przyzwoite odebrali karanie. 
My co ta czytamy, i otym flyfzemy, 
bądźmy oftrożnieyfzemi, 4 zá fe dobro, -3 
łafkawość. i cierpliwość, ktorą nam- 
DOG świadczył do tego czafu, nie 
karząc nas_ wedłuz wielkości grze- 
"chow nafzych, codziennie oddawaymy 
dzięki; 4 w dalfzym życia nafzego, 
przeciągu, niezázywaymy na złe tey- . 
że dobroci Pana BOGA nafzego, że- 
byśmy w dzień. iprawiedliwey zemfty 
iego nie przyfzli na wieczny gniew 
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- (b) dem ex Jofepho Geiofo. bid: 
^ (e) Scrutans corda & renes DEUS. Jal: 
7. IO. Eo der m 
(d) 'Tacut, femper flui, & patiens fui. 
fa. 42. 14: RE 
_(e) Educ eum, qe! maledixit, extra ca* 
ftra, & lapidet eum omnis multitudo. Levit: 
24 14 iuxta 70: . ae | A 
- ££) DEUS, cut (ui cure funt, magis ul- 
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inedit, jj 51d: ORA Boh SE 
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cernebat. $. Aug: D qr de Gen: ad lit: c go. 
-(1) Maüliez nihil mortis, nihilque mal: in 
fe ipfa fenttens. animequior efficitur ad 
 perfvadendum marito, ut comedat. AURA 
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1 | BgRAWTEDLIWOSCE BosKIBY. 13 

(p) DEUS Judex juítus, fortis, & patis 
ens, numquid irafcitur per fingulos dies. 
„JOrd: v. 12. — 

(q) DEUS fibi fus patientia detrahit: plu» 
res enim idcirco non credunt, quia focuio 
iratum tam diu nefciune. Tertull: lib: - de par. | 
emt. c. 
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BOG- w czasie zemsty swoicy grzeszni- 
kow gubi- 

289. OPwboczyti. Iàko wid iem, Ta- 
mahczykowie: Popraw C, i po- 
lepf: yć życia fwego, Ze BOG z tafka- 
wości fwoiey odwłoczył R nad 
niemi fprawiedliwość iądafwego Lecz 
byli powinni pamięt'ć na to, iż nie . 

tylko u ludzi, śle też i u Pana BOGA. 
karanie, lub fe od«lecze, iednak fie - 
nie zwłecze. Bądź każdy człowiecze 
grzefzny tego pewny. Ze przyidzie ten 
czas, kiedy cioBOG ten, ktory ci przez ' 

długie may dolguie z miłofierdzia, z 
fprawiedliwości fkarze. Mowifz poda. 
 bnoíam febie: Zgrzerzylem, á coż mnie. 
-smutnego gotkado? (a) Coz-mi fie za to 
złego ftała? Zyłem, i zyie láko przed- 
MI aaraw pem i zdrow ieftem tako 

i a 


A RRS CRZKOŻEROCKY > 
przedtym: fortuna mi rofła, 1 rośnie ies 
" fzcze iako przedtym: hónorow mi przys 
bywało. i przybywa 1elzcze láko przed . 
tym: ekonomia dobrze mi fzła, i idzie 
jefzcze iako przedtym: wfzyfcy mię po- 
ważali i iefzcze powazaia. iáko przed» 
tym: teraznieyfza do Gdaáfka deflui- 
tacya odprawiła fio iako i przefzía . 
fzczęśliwie:»fprawa moia tak w Piotr- 
kowie, iako i w Lublinie zakończyła dig 
dobrze: tak od przefzlego iako 1 tera-' '. 
Znieyfzego Krola otrzymałem. o co 
-profitem: ffowem, wízyftko fie mi do- 
brze wiedzie iako i przedtym, cho- - 
ciaż tak grzefzę jako przedtym Mie. st 
 mowże tego: przeńrzegim cię zFifma, . 
Świętego. zgrzerzyłem, á coż mie smi- 
{nego potkało: Aibowiem Naywyższy test 
cierpliwy oddawca (b) i wiedz o tym, 
' że BOG, lubo przez lat wiele grze- 
-. chy twoie mimo pufczcza, ani fi? mści E. 
obrażenia fwego; przyidzie iednak ta» ` 
ki czas, kiedy cię wtym życiu fka- 
. rze, i zaciągniony dług grzechowy | 
"płacić ci będzie należytą zemity iwo: - 
. dey monetą: i czym dłużfzą miał cier- | 
pliwość nad tobą w przewłoce "kara< ©. 
nia, tym ciężfzą otnie cię rozga Wo 
R ES 05 0 RB 
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~ eXekucyi fprawiedliwości fwoiey. (c) 
"być to może, ze iáko z miłofierdzia 
wego, lubo wieczney śmierci byłeś 

nie raz godzien, iia tym cię świecie 
dotąd konferwuie. tak m czasie zemsty 
swoty zgładzi cię t te$o świata, 1. zgu- 
DIEWIEGZINE (dy c vo o 00s 

~ ` A czy malo mafz w Piśmie Swie. 

tym takowey zemfty Bofkiey przy- 
kiadow? Dawid Swiety w Ffalmie EE 
grzechy wyprowadzonych Zydow z: ~ 
niewoli Eipfkiey wyraził, iak częftó o 


^ i 


na BOGA fzemtali, narzekali z 24 o 
mym mowili [e] Coż na to BOG2 lako 
Tafk awy,anitofierny, i cierpliwy, erze- 
chy ich usłyszał: odwiość [£] iedmak na 
daifzy czas karanie, áni ich predka nie 
pogubi! śmiercią fg] ] gdy znowu przes. 
ciwko BOGU wykroczyli; na nich fie, 
prawd». rczgniewał, i niekterych po- 
%arał, Atoli wszystkiego na nich SNIEWIĘ m 
swego mie zapali Ch) AZ też, gdy . —” 
końca, ich grzechom nie było, rozgnie- - z 
wany BOG podał ich w babilonska nies 
wolą, młodzianow ogień pożarł, Kaptas ` 4 
mów miecz mieprzytacielski pózabitał $ ^ 007v) 
. Wzgardżiwszy nimi BOG, wniwecz dh. 0 0 
 9broc (i) Tak te BOG po dlugiey —— 
Eo 0 eS ow C UEM 
E S i = Męża: 
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v4 RAE Rozc Aę — $ > , 
cierpliwości grzefznikom  SWI1a pm | 
ney, karze ieh 1 gubi czafu zemity . 
(woiey. i docześnie i wiecznie. 

Co profzę, oW powfzechny potop 

na cały świat (prowádzito? Oto, że 
ludzie zanurzeni w cielefnych grze- 
chach na łafkawą Pana Boca cierpli- 
wość nic niedbali. Aiá&kze długo ta- 
.kowe ich zbrodnie cierpiał* Nie raz, 
śle po trzy kroć groził im karaniem, 
a co raz to cięźfzym: nayprzod iakąś 
powfzechną wyrazii karę, mowiąc: - 
` Nie zostanie Duch moy w człowieku, (k) 4 
^ powtore pogroził dekretem ŚMIECI, 

"temi owy: Zgładzę z ziemie cztowie- 

ka. ktoregom stworzył, | 1] potrzecie, ©. 
jaka miał smiercia zginąć, opowie” - 
dział: Oto ia sprowadzę wody potopit —. 
na wszystkę ziemię, (M) aby nim wizy: à 
(cy ludzie záiani  pogineu. A iakze E 
fie diugo BOG ociągał to karanie Wy" 
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. konać? Sam BOG to wyrárit, iż do- — 
^ piero za fto i dwśdzieścia lat, miał 
_ ich potopem z tego świata zgładzić, | 
 fkich ludzie oni, à czy lię jeno. icha: 

; przelękli? Máiąc fto dwádz jescla lat S 
do czynienia pokuty, czyli fig też - 
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. omis III: Rosgi Spratwieśliwości Bofkiey. 
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polep(zyli? Bynaymaiey, źle W fwo- 
jch niecnotach trwáiac, końca twoim. 


cielefnościom nie czyniąc,  wlzyfcy 
powfzechhym zginęli potopem — lo 
tak długo zbrodnie ich BOG łafkawy 
ciefpiał! ale ják czas gniewü i żem. 
fiy iego pfzyfzedł, fprawiedliwie im 
zapłacił i ża fwoie oddał Ba co wię: 
kíza, nie tylko przeż t20 lat do pole- 
plzeńia fie: czas. mieli, ale też Noe. 
famym imieniem fwoim, ktore fie 
lat przyfzły potop ogłafzał Ale śni. 
przez ten długi czas piąci wiekow 
zbtodniom fie fwoim odiac niechcie- 
li. (o) Na coz to BOG onym ludziom 
üftawicznego dał przed tak wiele lat 


' upomniciela, tylko żeby przyfzłą zgu- 


bę fwoię widzieli, ile razyby go oba. 
czyli, ata przefita(zeni, grzelzyć po- 


 ptzéfialis czego Ze nie uczynil á Bo- 
"GA, latkawościa tak diügo ich źbro- 
„dnie cierpiąca wzgárdzili, nie dziw, 
że: flufznie rozgniewanego, 1 fprawie- - 


dliwie potopem wfżyftkich takich gu- 
biącego doznali. Albowiem ta ieft 


>. gniewu Bofkiego cenfuta, aby cię Kto- 
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dnak kary cieżkoś 


—— pamiętaytedy, moy Czytelnika, na te 


f dE Rożek; | | 

rzy Boca dobrze czyniącego nie zńas - 
li, ukarania lego na fobie doznali. (p) ^ 

"Takąż cierpliwości fwoiey doś 
broć 1 łafkawość BOG pokazał nad . 
bratoboyca Kiimem, nad fprofnemi 4 
Sodomczykami. nad hardym Farao- 
hem, ħiepoflufznym Saulem, rebellis 


zantem Abfalonem, złośliwym Anty; 
- ochem, oktutnym Herodem, 1 nad wie: 
dą jnnemi, na ktorych zbrodnie wiet: 


kie ptzez fpary długo patrzy z tym 
wfzyfikim co fie im odwlokto, to fia. 


im nie zwlokto; przyfżedł tem Czas, 
ktorego ich BOG pokarał. złą $mier* 


cią pogubił. ido piekła wtrąci; albo" 


“wiem tran BOG częftokroć wolnym na ~ 


żemste krokiem postepuić. odwłokę 1e* 
"Cut nadgradza , On bd: — 
wiem cierpliwym test oddawcą: bo ktorych 


długo cierpi, żeby. 51£ nawrotilt, nienad-. 3 
goroconych surowe} potepia: 1 czym dii - 


żey oczekiwa, žeby rip poprawi, tym 
ciężey osądzi, iezli tego zanicdbali. | q] 


frafinie i wielorakie Bofkiey zemfy | 


dowody; á doznawfzy nie Taz nad fo 


ba téyze Bofkiey dobroci i łaikawey 
cierpliwości, popraw złego życia twa 
| due oc ca gos. 
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SpRAWinbliwosci BoskiEti; ^ — i0. 
go: zaniechay ambicyii, pychy, za« 
adrości, gniewii, wfzeteczeńftwa, prze- 
klinania, piiańfiwa, i innych grzechow; 
á ieźli tey przeftrogi zahiedbafz, wiedź 
6 tymi, że cią BOG lada kiedy w cza- 
fie zemfty fwoiey zgubi docześńnie i 
„Wwiecźnie. 


TEXTUS $, SCRIPTURE. © SE NTENTLE 
| PATRUM. . 

(aj Descavi, & quid mili áceidit trifte? 
E cili: A G 

(by Ne dixeris: pisecavi, & quid. mihi ác- 
eidit trifte? Altiffimus eft enim patiens red- 
ditor. bid: 9. 4: 

"£e) lanto ftrietiotem. in judicio juftitiam 
éxiget, quantó largiorem. patientiam ante 
judicium prorogavit.- 8. Greg: m. 

(d) jn: tempore vindice diperdes te; 


£i R 0: 


(e Ee male locuti funt dà DEO: Bjal: 
aj Audivit, Dominus & dioi Fbid: 


E: kę 2x. e 


(g) Non. ctiefeńi morter attulit eis; 
Theodoret. lic. 


(h) pi non DERE ohumer irai fuam. | 


bid: Üs 


(1) Audivit DEUS, 3 fprevit, & ad. ñi- 


hilum valde redegit JExel. Et tradidit in 


captivitatem vitrutem eorum: Fot canclu- 


Ww in gado Rep fuoi. Juvenes eorum 
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comedit' ignis. zo eorum in j gladio 


ecu bid: à verfu -59- crine 
Bo Non pm fpiritus 
pine. Sod hominem, quem creavi, a fade 
SA = doń aquas A fu- 
SNM DELON 
nee pos > centum vigiriti 


annorum. Jj: U. 


A 2o 
(0) Obftupefcenda' eft ineffabilis mifeti Cor: 
dia DEL? & prodigiola hominum, qüi A 
erant, ingratitudo. Ecce enim quingentis. 


& 
annis vixerát juitus He ( Noe ) clamans 


= 


a f- 
reftificans: fuo nomine {futut "um pe F de 
fum orbem: diluvium, ob nimias hom 


3nalitias, &, neque Ge à malitia: abitine te E 
uerunt. 5. Chrw[oft homil: zin anefe 


Hec ire DEL cenfura eft, ut qui 


cis M. 
"beneficiis non intelligitur , vel plagis 


— "8. Cyprian: trai: I. ; 
S Ten E ad a AE Divin 3 


08 
rocedit ira, tarditatemque fupp licii gravi 


áte comipenfat. . Altiffimus enim elt pati 


D 
ens redditor, quia es a ar AP 
vefr1i0s uriu 9 3 
tur tolerat, non con : 
quanto diurins expectat; ut emendentur, tan 


du ur 
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ANRIURAM 
BOG nie pragnąc zguby grzesznikow, | 
przod im z miłosierdzia swego kara: - 
ae: IAPLOQEICLI ug ""ax 
290. Wielkie „tego przykładu o la: 
>. mańczykach wyżey opila* 

. nym pokazuie fie Chryftufa Pana mi- 
 kofigrdzie ku grzefzaikom, żefię wfzy- 
fikim Miafia Tamy- obywatelom w 

$rzod dnia na powietrzu zftrafznym 
wielce wzrokiem i poftacią pokazał, © 
albowiem tóka iego poftać nie do zgu- © 
by. śle do pokuty nieomylnie ich przy: © 
prowadzić chciała, aby tak ufzli kara- ^ 
nia tego, ktore już iuz nad niemi wi- 
fiało. Tasiego mitofierdzia wizeru- - 
nek Pifmo Święte w onym Aniele wy» 
raziło, ktory zrofkazu Bofkiego dla . 
grzechu Dáwidowego miecza .na mia- . 
fto jeruzalem dobył, aby go w pień 
wyciął. (Ca) Czemu, profzę, ten Duch | 
Niebiefki tak ofiro na zgubę |erozo: 

.. limy powftał, od ktorey zaniedługo , 

miał fwoiey mieczem uzbroioney po- 

wściągnąć ręki. i z nią lafkawie fie 
obeyśćę Odpowiada na to Augufyn © 
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21 Exec dom s 3 
— Swięty, Ze nic dla tógo miecza dobył 
Żołnierz wóyfka Niębiefkiego, zakby 
am BOG to miasto, ktorego mie wygus - 
dil. miał wolą zgubió ale żeby 10 po- 
gotowiu zemsty Aniol pokazany K rola 
na to paźrzącogo do czynienia goódney 
pokuty przywiodl. (b) lak też | tu 
jam Zbawiciel Ukrzyżowany dół fio 
T amańfkim obywatelom widzieć w po* 
flaci firafzney, bo z T wárzg zagnie: 
wang. nie, żeby ich pogubił, ślę że: 
by od nich widziany, iż był inż do 
zemfty gotowy, do pokuty ich nakło: 
mił. Dla tegoć też pogroził im kara 
niem ciężk m, i zgubą oftatnią chąć © 
tego, aby ich nie zgubił. Przytym . 
ociągał fie iefzcze zexekucyą kara: . 
nia, kiedy nie nagłe, ale powoli OWO - 
Jego Ukrzyzowaney Ofoby widzenie 
znikneło. Nie dofyć na tym. iefzcze © 
"4 przedziwnego ptaka, albo raczey AT 
niota fwego w poftáci ptaka pofłał, 
ktory im opowiedział iuż iuz nad pies- 
mi wifzącą zemfte Bofką. Na coż to 
 Chryftus i przez fiebie, i przez Anio- . 
ła ofatnię Tamańczykom pogroził | 
*bube? Czemu za pierwizym ogłofze: - 
niem zafinżonego nie wykonał ns 
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$a? Dobroć to tego Pana fprawiła, 
ślbowiem On tak jeft miłofierny, żę 
tylko grozi grzefznikom zgubą. wcar 
le tego nie pragnąc, aby do rzeczy” 


wifey ich zguby przyfzło,i gdyby ich 
koniecznie chciał ukarać, albo zgubić, 
nacożby karanie ich albo zgubę prze” 
powiadał? Ale że nie chce, dla tego. 
wwpriod odwłacza, i przepowiada, oka- - 
ya winowaycom daiąc. 4 żeby, grzes 
chow zaniecháwfzy. á mocno fie cenos 
ty chwyciwfzy ,*naznaczgnego ufzli 
karania według nauki wyrażney zło» 
 touftego Doktora Chryzoftoma Swie- 
SO.  — „> >. 0. 
291. Tákowey Pana BOGA łafka- , 
wości doznali Niniwitowie, na ktoe 
ych'dla ich nieprawoś.i fprawiedlie . 
wie rozgniewany pograził im zgubę © 
przez ufa Jonafza Proroka po mieście 
 chodzącego i tak wolaiacego: Jeszcze 
. gni 40 a Ninive zruinowanę bedz ie. (d) 
Na coz to BOG ofiatnią Nigiwitom. 
grozi ruiną? Oczywiście dla tego, áby - 


 — xuiny ufzh, i niezgineli, dla tego nie © | 


nagle na nich, ani bez opowiedzi kary * 


 naftąpił, ale im do czynienia pokuty - 


dni 40, iefzcze użyczył, áby tak upe» 
o. 250 Mo 


; A 


pu onc Rora o | 
wnleni będąc o gotowym karaniu, i 
„czafu dofyć do poprawy życia maiąq 
kary ogłofzoney ufzli, i nie zginelj 
ślbowiem nie takim fpofobem grozi 
pan BOG ludziom, iakim ludzie lir 
dziom odgražiią. iako świadczy Pifmo 
BOZE. (e) Jakaż- ieft rożność mię: 
dzy Bofks groźbą i ludzkat Poftrzegł | 
ją flavny Origenes, i powiada, ze kie- 
. dy czlowiek drugiemu grozi człęwie: | 
> kowi, czyni to z lakieys chluby, ktorą 
ief niepiekng fzpetney matki pychy 
‚cora; kiedy z46 BOG człowiekowi gnie: | 
wem fwoim, lub iakiem karariem gros 
2i, czyni to dla poprawy lego, aby fię 
takiey przeląkfzy pegrozki, z tego po- 
e życia fwego, i nie zginął, ale 
*' 292. Coś prawda firafznego. Li- | 
tera S. grzefznikom opowiada. 207 
BOG nad niemi. jako nad fwemi nie- | 
przyjąciołmi grzmić będzie w niebie: . 
* fech (p) Alec te ftrachy pofpolicie . 
zamieniaią fic grzefznikóm w pocie: 
chy, ślbowiem dia tego BOG talkawy 
 ftrafzy ich gremotami. aby fie głofow — 
takich przelekli. ktorzy na flodki głos 
nie dbali; 1 ktorzy BOGA : 
(o 8 


"w 4 


p 


pec 


lego nic nie dbali; i- 


4 


| - Wprzod o tym, iáko miłofierny, grzmo- 


|. /"SPRAWIEDLIWOSCI BOSKIRY, ^^ 25 
lafkawie wołaiącego nie fiuchali, ftra- 
finie. grzmotami. odgrázaiacego ufiy- 
fzeli, i poznali Ze nie tylko: iet wr, 
Bocu miłofierdzie na grzechow odpu- . 
„fzCzenię,: śle też iet w nim i fpra: . 
 wiedliwość ná grzechow ukaranie; ál- 
bowiem ten BOG, ktory nad dobremi 

i złemi przyświeca flońcem, karze teź 
ciężką niektorych ślepota: ktory de- 
ízczu ziemi n?ycza. ten też pożyra-' 
dący ogień z Nieba fpufzcza. Te fa 
łafkawości, i furowości dokumenta ná- 
ízego BOGA, dla ktorych, Albo go fer- 
'decznie kochaymy, álbo fię go upoko“ 
rzeni lekaymy, iáko nas do tego za- 
checa Bazyli Swięty. (h) Gdy tedy. 
BOG, iako fprawiedliwy, gotuie na ~; 
grzefzacych zemfiy fwoiey pioruny. 


tami znać daie, tym famym upomi- |. 
. Raiąc ich, aby fie przez pokutę do nie- — 2- 
go predko nawrocili, átak gotowych 
„ną febie piorunow ufzli; aczym po- 
„dał do wiadomości Pfalmifia "Pańfkj = 
. tymi flowy, do BOGA mowiąc: Dałeś. 
| boiącym fip Ciebie znak, áby uciekali 
. przed łukiem, (31) Wten czas uchodzą © 
.Bhiewu Bofkiego ludzie, kiedy złegg ~ 


ja 


OMM e Rozes, : 
życia fwego poprawiaiqs Hd w tes | 
czqs na gniew Rofki przychodzą kie 
dy grzefzyć poprze ftać niechcą; W tym 
-3ednak gniewie fwoim BOG nie nagle, 
-áni znienacka z karaniem na nich na: 
_ ficpuie, śle. wprzod. áby fig upamięta: 
li. i do niego z całego (erca fie nawto: 
cili, grzmotami í ma Niebie grozi. (k) 
W przod im grozi flowy przez fwoich 
 Prorokow, by ich od plag. rożnych Ue 
wolnił; dla tego bowiem ciężkich kar 
 przepowiadaczow BEG poftanowil, à år 
by ludzie zbawienną przerażeni bola: 
źnia, ftrzegli fip go wczy”” obrazić, 
j tak. wicca nad fobą miefzezęścił 
ufzii. [l] W przod im grozi przez. gorlie 
wych Kaznodzieiow piekłem, nie że: 
by ich do niego powtrącał. je żeby. 
nie powtrącał (m) Wzrzod. im gro: 
gi przez Spowiedników doczefnym 1 
wiecznym karaniem, áby ich tym. zba: 
ME BmIe przeftrafzył, i do czynienii 
rówdziwey "pokuty nakłonił. Ca) 
J przod im grozi przez. natchnienia 
EB oU fprawiedliwością | wolą, 
aby ich poprawił: upomina. aby BE 
polepfzył: uprzedza, TU fwoią, 3 
by im. =" 0 » da ak BO B 


___ SPRAWIEDLIWOSCi Rofkiey, 357 
- BOG i wten czás miłofierny, kiedy 
fie na grzefzniki przegraza. bo tego 
pragnie, áby nie przyízlo do ich u: 
kerania 1 zguby: dla tego upomina. 
Pifmo *więte: Nie żadaycie Śmierci ip 
błędzie żywota waszego, áni nabyway- 
- cie zgimtenia?przez fprawy rok waszych 
gdyż BOG smierci niz uczynił: ami fie 
weseji w zatraceniu żywych. (p) © 
|. 293 <ważyć tu profzę, isko tę 
Pana BOGA przy pogrożkach tafka- 
= wość Krol pokutuiacy Dawid wyra- 
ził, ktory grze(znikom, ieźliby fie z 
drogi nieprawości do BOGA' nawro- 
cić nie chcieli, ciężkim ukaraniem i 
fama śmiercią pogroził, mowiąc: Je- 
źli rie mie nawvoticie do BOGA fzcze- 
rze, na was miecza swego dobędzie: łuk 
śwoy naciągnął, i wygotował go: i wnim o 
haczynią śmierci nagotowat. (q) Wielki 
tu poftrach w flowach, ktory iednak 
nie przyfzedł do fkutku: wielką ma- 
karanie amplificacyą, śbyśmy go famą 
rzeczą nie doznali, przez co niepoięta 
wydáie fie łafkawość Bofka, iako u+ 


waża Chryzoftom Swięty, [r] ktory di - 


- ley przydaie, że BOG uzbroił fie ia: 
"ko Żołnierze, śle nig z umyfem ta. 


IŻ 


EU S ps ke ROZGA, i : 

kim, z iakim żołnierze; ślbowiem oni 
armią fe, aby karali, Albo zabiialu 
BOG zaś dla tego. żeby pofirachem 
famym grzefznikow pofkromił, á tak 
poczyniwizy ich lepfzy mi rekę Iwo» 
dg bd ich (ukarania wftrzymat ^ (53. : 
Toż famo pięknie wyraził Teodoret , 

mowiąc. że nie zemfta, lecz tylko po: o 
grożka Bofka wtych flowiech left wy- 
rażona; mąż bowiem według ferca 


Bofkiego powiada, Ze BOG mieczą 
fwego na grzefznikow dobędzie; śle 
nie twierdzi, że go iuż na ich uka- 
ranie. dobył: wyciągnął. prawda. BOG 
 flu(znego zagniewania (wego 4uk, áie 

frzały zemfty fwoley "miewypuścił, , 
Ct) O tey Pana BG GA tadik awosci Pro- 


Tok tak na ludzi woła: Oczekiwa Br | 3 


— aby się nad wami zmiłował (U) Przez 
"rok jeden, drugi, i dziefiaty z nacią- 
gnionym BO Ć na nas przeftępcow 
zmierza łukiem, natzey oczękiważąc .—— 
fzczerey, á nie famey fiowney pokuty; | 
i poki fie od nafzych grzechow mię | 


nawrácamy, poty z wielkiego, miło- 
fierdzia fwego po tęzną fw 01 e W ftrz y: | 


muie rękę, áby nas mie karał przy” -— 
muko DJa >> 5 


6 
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— # SpnAwiEDLDWOSCI BoskrgY. "20 
—. Doznaiąc tędy tak wielkiey Bo» 
Ga nafzego łafkawości, że do tych. 
czas na nas wiecznego potępienia go* |“ 
dnych nie dobył iefzcze miecza fwe- 
go, ani zaofirzoney grzechami naízy- . 
mi z łuku fprawiedliwości fwoiey nie 
wypuścił ftrzaly, wfzyfcy do prawdzi- © 
wey üdaymy fie pokuty. Qdwroćmy 
fie od nafzych zbrodni, i nieprawości, 
4 fkrufzońym fercemi nawroćmy fie - 
do BOGA. bo on tego po nás wycia- 
ga, wolalac na nas: Nawroccie sie do 
fid z catego serca waszego. [x] © 


TEXTUS S. SCRIPIURJE, € SENTENTLE 

js "PATRUM. ub 

(i) Cumque extendiffet manum fuam 
Angelus Domini fuper Jerufalem, ut dif- 
perderet eam. 2. Reg: 24 76. 20. 
_(b) Non, quod Dominus civitatem quam 
non difcerdidit, delere veller: fed, ut o- 
fenfus in procinćiu vindice Angelus, di- 
|. gnam vident Regi penitentiam 1ncuteret. 
dufioy mirabilium Scripture. lib: 2. c. 13. ~ | 
| (c) Talis eft Dominus. nofter: minatuć — . 
fepe, nou ut opere compleat minas, fed, 
ur correćtis nobis, non ad opus perducat. 
-Alioquin f punire vellet, cár' pradiceret? 
¿Sed quia non vult, fepe Cunctatur & mo- 
ram nectit, & differt, & predicit, occafio. 
» ^ fem reis preftans, ut fugiendo malitia, 


: 85. A | xs *RoŻek; D. 
kc apptehendendo virtutem, piéras non GS | 
 periantut. 9. Chrufoft: hom: 22. in Gen: 
(d) Adłue 4o dies & Ninivé fübverté: 
tuf. go 3.4 ee ES 
— (e) Non enim qua homo fic DEUS 
comminabitut. ` guditli: „8. 15: a 
— (fy Nom ita Dsus terret ut homo: homo 
enim prz jactantia DEUS vero pro emen- 
datione terrer. Orig: hom: 16 in Num: c. 23. 
— (gy Super ipsos in Cli tonabit. i. Reg: 
2. IO. - | E e. >. 
(by Nolinus DEUM ex dimidia tantum 
 párte cognofcere: neg» ejus erga nos bo- 
nitatem ad ignavie occafionem arriplatnus: 
Propterea tonitrua, propterea fulminüm | 
terrores, né bofitas coütemnattir. Qui fo* 
jem fuum oriri facit. Maith: 5. is caecitate 
etiam mul&at, 4. Reg: 6. Qui imbrem dat; . 
Zach: xo. etiam igne pluit, Gen: 19. Jila cle- 
mentia hec feveriratis. Aut enim pef il- 
la ad amandum dlliciamut: aut per hec ad 
„metum affvefedints: S. Bafil: ih proemio dd. 
- (Hy Dediti.mietuensibus te fignificatió: 
pem, ut tugiant à facie arcüs. Pal: 59. 6. ; 
(k) Super ipfos in Cælis tonäbit t Res? 


w p 


Ja RR | 

_ (( Hanc ob caufam vaticińatóres gravi- 

üm malorum inftituit DEUS, ut timentes . 

eum offendere, ab illis periculis liberentuf 

S. Cyrill: Alex: explic: gj 13$ = 
DEUS gehennam minatu$ eft, non ut é- 

ám infigeret, fed pè infligerec, 5. Clirufofe — 
| Poo co 


| dh Hak | 


y x 


| SPRAWIEDLIWÉSCI Boskitv: St 

.&ny, Clementie DEI erga homines peóus 
[e hoc eft: nón clam, aut filenter inge- 
Yit fupplicia; fed intendens eomminationes» 
ea predicitaffore, per loc peccatores invi- 
tans ad penitentiam. $. B. M. in qp fa: c. 


O Ferret ut corrigat: adimonet, ur Qs 


mendet:  pravenit, ut ignofeat. S. Ambr: m 


Val: | 

p). Non letatur Doniinus in perditione 
vivorum. Sap: i. 13. 

(q) Nifi converfi. fue ritis, glsdiami fuum 


vibrabit, arcuf fuum tetendit, & paravit il- 
. lum; & in eo paravit vafa mortis. Ffal: 7. 13. - 


(5) Hoc eft non vulgaris clementi ar- 
$umentum: per verba terrere, & penam 
amplificare, né ré ipfa eam SBE 
- 8. Chryfof: in Hal: 7. 

(s) Milites armantur, ut puniánt; DEUS 


| 


autem non fic, fed ut, eüm reddiderit me- . 
tu modeftiores, „abitineat manum à fuppli- 


©lo. Ja cit: loci 


(t) Hec verba non vndas. fed com- 
ininationis fune: vibrabit enim, inquid, non 
incutiet: & tetendit atcur, nón. emifit 


j tpa Theodoret: in Pf: 7. > 

(u) Expectac Dominus, ut mifereatur ve- 
fuj. gla: 30 18. 

: (w) Grandis clementia DEI ùt expectet 

E fioftrar penitentiam: & doflee nos à vitiis 
. . Gonverramur, ille potentem nD ma- 


mum; ne ferire cogatur. So Hieron: in gai 


6. 30. i > 


ży Us quo TG A 


(x) Gonvertimini ad me in toto cotde 
-veltro. god: 2. 12: | E 


NAUKA N: 
s BOG nie z checi, ale 2 iakiegoś przymi: 
su ludi smiertelnié grzeszących 

| tos KORZE 


294. BĘ w dobroci fwoley niepole- 


 diügo Tamańfkich obywa: 


telow grzechy cierpiał. długo ptzez 


fpary ma ich exceffa patrzał, długo 
ich pokuty oczekiwał, długo fie 7. 


ukarańiem ich ociagát; àz też nieu 


.faiaca ich złościa zgoła ptzyuuszo* 


2 


hy winowaycow pokatśł, i pogubiń 


Albowiem z natury fwoiey tak iet 


BOG dobry, ze me chcący, ale nie: . 


prawościami rozumnych kreatür przy” 


mufzony. grzefzących katze. (a) Za 
wile ffowa do zrozumienia trudne F 
zajafz Prorok o BOGU powiedział: „Aby 


czynił dziło śwoie, cudze rést dżiło Igo: x 


- b) Jeżeli ie& BOGA dziło, jákže jef 


dziło cudze, å nie iego? A ieZli del!) 


_dziło cudze, iakimże fpofobem ief 


dziło iego: ponieważ Prorok obole pos 
 wiada, iż ieft lego, i nie iego dziło? 


e j 
; 


| 


¢ 
, 


G ŚpRAWIBDLIWosCI Boskież: e 
Te trudność Hieronim rozwięzule ty- 
mi flowy: are dzieło Pana BOGA 


dert, źmiłować fig, i odpujzczaó hie też. 
go, dle cudze dzieło iest, gniewac fe. 7 
karać, (c) Gdy tedy ludziom świad- . 
czy BOG/miłofierdżie, przyznale fię- 


do niego, iń”o do dzieła (wego; kiedy 


fie zaś BOG na grzefznikow gniewa, i 
onych czyl docześnie, czyli wiecznie. 


karze; nie przyznaie fio do tego, ponie- 
waż nie z chęcii włafney woli, ale znié 


jakiegoś przymufu to czyni. Záczym ka« 


ranie grzefznikow nie ieft Bofkie dzieło; 
ale obce, cudze, i dalekie od natury iego. 


Zadał fobie pytanie Hugo Katdynał, 
2 iakiey przyczyny Krol Dawid wiofne 


tylko i lato Panu BOGU przyznał, że ie: 


fiworzyt, [d] á nieidefień i zimę, cha- 
€iaż bardzo dobrze wiedział, ze tak zi: . 


mę i iefień, iako lato i wiofnę BOG fwo- 
ią rozporządził wizechmocnością? I od- 
powiada tak: lefień i zima Bofka fpra- 


-> wiedliwość: wiofha 1 lato łafkawość 
dego wytazaią: te dwie roku Części. 


tyiko przypifuią fie Bolkiemu fiwo- 


"^ fzeniu, bo gdy mitofierdzie nad lüdZ-. 


V, mmi czyni, włafne i przyzwoite (woiey, 


na 


Tomik LIL, Rózga Sprawiedlitwości Bojkiey, 


go s; Rozk 2 
naturze dzieło czyni: kiedy zaś gfZeś 
fznikow karząc fpfawiedliwość czyħis 
jakby to dzieło nie było łego; 1 dałeś - 
. kie od niego, hie bywa piźyznane nas 

turze iego [e] Wyżnać tedy potrze- 
ba, że gdy BOG śmiertelnie grze” 
fzących katze, nie 2 ochoty Zadney 
śle z przymu(u ich kafże, > - o 


^ Ukoronowany Prorok dziwnie U: 
lozyl flowa, ktetemi gniew Bofki prze- 
 Ciwko fzeintaczoni żydom: opifał tak: 
Feszezé w ich ustiech potrawy były, á 
gniew Boski na nich wstąpił |f] Cie: 
mu gniew Pana BOGA fiafzego, aby - 
- grzelzniki na ziemi pokatat, me Z [tes ^ 
powal na nich 7 Nieba, śle wftapil, 
czyli poftdpił, dofzedt ptzyczyny Olji 
wa flawny, ktotą tymi wyraził flowy: 
- Znóć daie BOG wfzyftkim, że naturze | 

jogo są przeciwne kayania, ktore przy” 
jnuszony zadale: albowiem. kto wstępuie, 
PrAcuie, 1 cadem opieraiącym sie postę: 


buie. [g] Pewna tedy, że ROG zna: 


tuty iwoiey dobty nie rad grzefzą | 


cych karze, chyba pizymufzony, BO — 
gdyby ich z ochotą, i z jakim ukon: — 
. tentowaniermi karał, á záliby ich przed — 
kataniem uporinal? Nieiáko tedy . 


7 


A 
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= piżymufzony karze nas Pan BOG,kto- 
ty, iśko mamy karania uniknąć, zaś. 


wczafii pokazóle. Ch) 7 
. 295. Wfzakźe ż Pifma Świętego 


wfżyftkim zgoła wiadomo, że BOG 


ha (ptofne Sodomczyki ogień fiatczy: 


ity z Nieba fpuścił. (1) Ktoż wińień 
temu, że tak fifafzne Sodomezykowie 


odnieśli karanie? żeby wieki potomie 


„ć wiedziały otym, fam BOG opowie- 
dział przyczynę, mowiąc: Glos Sodom.» 


Ezykow do mnie pizyszedł [k] A po co 
tych ludzi głos aż do BOGA faniego 
przyfzedt? Odpowiada Salvianus Maf- 


v dylifki, iż po to, śby iuz na dálfzy © 


Clas nie odkładał karania, śle go tü- 


dżież wykonał (I) Z aczym BOG tym 


Wielkimi iripottuhem, fprofnych cie- 
le(nych gizecliow gtofem zWyclezony, 
wfzeteczności Sodotiifkiey ognie. o- - 
Bniem fiarczyftym pokatał. Müfze 
przyźnać ztym godüyim  Náuczycie- 


lem, Że „głós grzechow - Smiefteldych — 
ui być głos tubalny, pohiewaz ła: | 
ikawość Bolką przywiodł do tego, ia 


. dmieyfca i czafu na ükaratie bezbo- 
 żńych fptawiedliwości Bofkiey uftàpi- - 


E la, Ga) 


Ca poete us 


NI i 


NS 
d cte 88 5 08 
`" Infzego potym czafu Pan BOG 


dia-grzechow lüdzi przykazaniom ie- 
go niepofłufznych, Kościoła fwego 
ruiną pogroziwizy. „rzecz podziwie- . 
nia godną. powiedział, mowiąc: Oto 
żapalczywość moia, i rozgniewinie mole 
uléwa się na to maieysce. fn] Co chciał 
BOG przez ulewanie gniewu twego 
wyrazić, Swięty Hieronim informuie 
- nas, mowiąc, iż to; że długo przepu:. 
-ficzaiąc grzefzńikom BOG, inż fie też 
do ich ukarania zabierać będzie; i 
czego przez długi Czas uczynić ode: 
włoczył, to wielkościa 1 wielością 
„grzechów. przymułzony uczynić be*. 
dzie mufi3t [o]. Nie jeft to Bofkiey do 
broci i łafkawości dzieło. gniew ná ludzi 
ulewać, i wylewáG śle fami grzefzni* 
- cy nieprawóściami fwoiemi gniewu 
^jewáig w BOGU; śż też przyidzle ta 
ki czas, kiedy go BOG, lubo z nie 
chęcią, na nich wyleie. Toż famo 
anízemi flowy każderhu Śmiertelnie - 
| grzefzącemu Paweł Swięty opowiada 
. mowiąc: Skarbisz sobie gniew. [p] Jak" 
: by rzekł wytaźniey ten Doktor Naro* 
_ dow: Nie BOG fkarbi tobie” gniew 
śle ty fam grzefzniku fkarbifz fobie 
pue m2 mew 
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> gniew éxceffami twoiemi, ktorych co» 

- dzień do fkarbcu fumienia twego przy” 

. czyniaż. Záczym kiedy zófłużone od | 

„Wfzechmocnego Pana. karanie odbile- | 
rzefz, ty fam temu winien bedziefz, 
ponieważ ty BOGA do gniewu, ktos 

. Yego z natury (woiey nie ma, złośli- 

„wie przyprówadziłż=jąk "o 00 
^. Zebyśmy tedy na gniew Bofki . 
nie zafłużyli, ktory ieft fprawiedli- ^ 
wym zemity i ukarania fądem, áni 
w ręce BOGU rozgi, ktoraby nas chło- 
ftat, nie podali, grzechow fie wfzela- 
kim fpofobem wyftrzegaymy, á 2a 
|. przefzłe z całego ferca zátuymy, i go» 
dne, owoce pokuty nieodwłocznie 
czyńmy: upewniam, że BOG znatury — | 
fwoiey niefkończenie dobry, lafkawy, |^. - 
a miłofierny 2áfluzone karania odpu= 
ści nam chętnie, i wieczney śmierci, - 
(e  ktoreyśmy dla śmiertelnych grzechow 
." fü godni, na nas nie przepuści; to bo- - 
|. wiem fwoje miłofierdzie świadczyć 
nam obiecał pod przyfiega mowiąc: 

' Zyie ig, mowi Pan, niechcę Smierci grze. 
.  szmika Żadnego |r] Słowa te Bolkie 
 rWwziiawízy na uwagę dowcipny Mow- . 
— ga Lertullian, tak zawołał: O iak iee -. 

A c > 


SDE PORY 
s 


L 4 OO». 
je steśmy "o dia ktorych pog . 
Hl prat Ysięga: Ale o iab mizerm jestesm 
B oa Jeżeli áni przys ięgatącemu nie a 
LED że gi | x. 
W (a) Cum A E perentiat. $ 
M - Greg: Naz: or: in plag: tran o | 
a | Ab) Ut faciat opus fuum, alienum. opug 
ju . ejus. ej [a 28.215 
j| m (c) Opus proprium DEI, mifereri & pag: 
a> cere: non fuum, fed alienum. eft, irafci, & 
a punire. $. Hier: im hung loc: E 
doe (d) Jitatem, & yer, tu piama ea. Pal; 


| 1 $ l c , e 
ji KHL Sc 17 


Hug o Card: hic: 
| (6) Adhuc efce erant in ore ipforum 
| > ira DEI afcendit fuper 'eQ5, Fal: k 
ca, (g) Indicat DEUS mature fum repugna: 
fe fupplici a, due coá&us - Arrogat: qui enim 
7 E laborat, & corporis] mole reluctan: 
A Oliva tom: 2. firom: Mie 
P nos DEUS punire vellet, an nos. 
tot ante . fecula commoneret? jnyitus quor : 
dammodo vindicat; non enim te vult ferk 
fe, qui tibi clamat: obferva, Sy Aug; e 


E % de Sang: ' S W 


ERI | 
E Bt Autumnus & hyems. ejes, juftitiam. 

n . gefig pant, ver & æftas ejus. mifericordiam 

Hus inde dicitur ifta facere: quia cùm facit mi 
JA qericordiam proprium opus facit; cùm au- 
Hi tem facit juftitiam, alienum eft OPER ab eo, 


—— 
4 N 


Wris ; 
ES . ) » 


Ü 


: GbRAWIEDLIWOSCI Bosxrev. d 99. 
(i) Jgitur Dominus ge fuper Sodomam . 
3 Gomorrham, fulphur & Gi pen Gan: 19. 
2 

T Clamor, Sodomorum yenit ad me. 

(i: 18. 20 — | o d 

(lj Aures das dicit DE US clamoribus 
peccatorum impleri, ut non differatur pz- 
pa peccatorum. Salvian l. x. de Provid: 

(m) Bt veré clamor, 8 grandis clamor 
eft, quando pietas DE. peccatorum clamo- 
.xibüs. vincitur, ut pëccatores punire m a 
tar Id im i | de 

(n) Ecce dice meus, 8 & indignatio mea 
EL fuper locum iftum. Fer: 7. .- 

(o) Corflatą indignatio fic intelligi po, > 
teft, ut, quod diu facere noluit DEUS- 4 
dispu e multitudiné qoom compellatur, qd 

- Hier; fic: | | 

` (p) "Thefaurizas tibi iram. Rom: 2 2. 5. 

(q) "T hefaurizas: tibi iram, quam DEUS 
pia: non habet. S. Hier: hier: i — 

(y Vivo ego, dicit Dominus, pelo mox 
tem peccatoris, Ezech: 33, in — - | 

(s) O nos beatos; quorum E DEUS | 
jarat! © miferrimos, . fi nec juranti Domi: 
no , credimus} Fertull: de diis n4 A EDS 
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PRZYKŁAD Ix. - 
Pani iedna za marności. świeckie stran 
w ">... szlo karana, s | 
| 296. Diwna Pani zacna była fie w Ca: | 
« 743 le na światowe proZnoscl Us. 
dała. Ta (ynow trzech „miała, 2 a > 
-ych ieden wzgárdziŲízy światem, 8 
Kifztoru, wfiąpił. gdzie zaniedługa 
w Zákonney dofkonałości znacznie pó 
ftępowśł. A gdy ta iego matka śmier: 
> }elnie zachorowała, oddał iey wizytę, 
Aby ią duchownie pociefzył. z E 
fis, iż po przyjęcia Świętych $ i : 
© mentow w krotkim ezáfie IKonala, 


/ 


(Ten Kapłan za nie jako za matke. 


© wiele uczynkow pokutnych czynił, 1 
| częfto Mie Swiete odprawowat, m. 
dg ják nayprędżey z mak czylcowyćh - 
do Nieba wyprawił BOG to A | 
te pragnienie jego widząc, pokaza? 
muw iednym zachwyceniu tę HI 1 
| is matkę. śona piomieniem zęwfżą A 
okryta na ftrafznym fmoku iedzie. po 
. ebu ftronach, inni dwąy fmocy trzy: - 
nali ią na ogniftym łańcuchu. na r | 
` rego końcach dwa oftre haki eh 5h. 
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_ byłby wiedział, co to za iedna była, 


bys fie więcey nie martwił, ani mo: 


RR SpRAWIEDLIWOSCI Boski5x. 4X 

""&tore oni w iey wnętrznościach zato« 
„ pili; zamiaft włofow było wezow gnia- 

" £do na głowie, ktorą aż do mozgu | 
-gry£li: przy oczach fiedzieli dwa nie- 
dzwiatkowie, 4 przy ufzach dwie 0- 
gnifte myfzy: fzylę mocno wężowie ^. 

"dwa opáfowali ktorzy głowy twoie © 

z ządłami w iey pierfi wcifkali; na pál- 

. cach były pierścienie z ognia fzczete+ 

"go: nógi były pod brzuch onego fmo- . . 

"ka łańcuchami ognifiemi podwiązane: 
przy uftach diabeł fiedział, ktory iey 

. zęby kamieniem wybliał Na to wi- 

. » dzenie ow Zakonnik prawie obumarł, 

i zinnym zaelawfzy fie potem, owa 

jednego przemowić|nie mogł. Nie 


gdyby fama do niego nie była przes - 
^ mowiła: láé to ieftem twoia niefzczę.  - 


e 


-śliwa matka, ktoram ci fie dla tego 


- pokazała, abym ci powiedziała, Ze- > | : 


. dlit za mnie, bom ia ief iuz wie- z 
| -cznie potepiona w piekle. Nato.fyn — 
| Xzekh wfzakześ fie na śmierć Sakra: ©, 
.  mentami przygotowała matko, fpowie- ^. 

. dałaś fie, i przyiela$ Kommunią Swie- — 
. tẹ Oną odpowiedziała; prawda tg ^ 
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| styk śle kiedym moich marności | 
" fpowiedała, nigdym żalu prawdziwe: 
go. ani poftanowienia poprawy: życią 
nie miała; dla tego nic mi fpowiedzi © 


j 


nie pomogły; przed śmiercią teź nie 
inaezey fpowiadałam fig Kaptanowl 
zaczym BOG pna ukaranie grzechow - 


moich potępił mię do piekła  Spytał 


fyn daley: a czemuż tak rożne męki 
Cierpifz? odpowiedziała: Jakom roz: 


ten fmok trapi mnie za mole ciele: 


fności. na ktore ia z rofkofzą moie 
zezwślalam: ci dwa czarci za to, żem ; 


N 


nie grzefzyła, tak też rożnie cierpię; | 


złe przykłady moim domowym 1'13: 


^ fiadom dawała, iżem Oycu twemu 4 
mężowi memu złą intencya w fpra- 
wach małteńfkich ffuzyla, tylko mu 7 
na to podchlebuiac, i przyfuguiąc fię, 


áby mi nowe i modne fzaty, i inne 


 frafzki do firoienia fie należące fpra* 


19 f i red , 


Jh. M viuo 


uU 


xin 


 wował: wężowie kopią mi głowę za 
wymyślne ubieranie głowy: nies 
dzwiadkowie z niewymomną boleścią © 
Ww oczy mię kolą za fwywolne pogląs 
dania: myfzy ktore gryzą mi ufzy. f% 
męką za fow plugawych Ruchanie: 
węże, ktore toczą mi pierfi, męczą 


PASSĘ 


| C NET cgo 
mię za pierfi odkrywania, kleynotow - 
nofzenia, za rożne ozdoby, i nie czy« ` 
-` fte do pierfi przycifkania: pierścionki 
ognifte fą mi dane za pierścienie bo- 
gate: łańcuchy na nogach nofzę za 
trzewiki niepofpolite, i chodzenie 
wymyślne: ten bies, ktory bez prze- 
. fianku wybiia mi zęby, i jezyk tłu- 
cze, karze mię za fzemrania, obmo- 
wilka, flowa nieuczciwe, i żem fia. 
moich grzechow, jako náleZalo, nie 
_ fpowiedała. Jeftem tedy na wieki 
. potępioną, i twoie modlitwy iuż mi 
„ie nie pomogą. To powiedziawfzy, 
zniknęła, 4 fyną w fmutku nemadym 57 
 zoftawiła; potomnym zaś wiekom nas = 
uke dała, że niewiaftom zbytnich i. | 
 modnych . firoiow zaniechać, Żal pra« ^. 
 wdziwy przy fpowiedziach za grze: — 
. chy, i fzczerą, wolą CWE TR | 
mieć aena Ce 2 


nod 

Ee >. | 
rażaw 3 
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BOG picktem karze niewieści tę stroienią 


ZACH 


M. — o ROREM. 


się zbytek. 


(agr. NA tak, frafzny . przykład LE 


fie Panie i panny światowe 


nie przelękniecie zbawiennie? le: 
_fzczeż na głowie z iryzowanych wło: 


fow wyfokie wieże, fzacowne key: ^ 


* poty, i drogie kornety? lefzczeż u 
+  dokci angażanty, u rąk qmanelki, na. 


> 


palcach diamenty 1 brylanty w piere 


- $cieniach? lefzczeż na fobie 2lotolite 


materye, i przepyfzne z ogonami fur 


. knie mofić będziecie? lefączeż wy 


myślne z partytury chodzenie w mo | 
"dnych pátenkach ciekawym oczom 

prezentować.. zechcecie? leżeli tak'- 
jeft, gotuycież fio wfzyfikie do pie: 


kła na takie męki, na iakie przyfzła 


ta pant w przykładzie opifana; będa - 
was tam fmocy piezielni trzymać - 


| pędą was czarci żalulzeni katowść. 


1 


| beda was myfzy gryść: będą was wę — 


Ze kąfać: będą was łańcuchy wigis 


będą was ognifte pierścienie palić, be c 


| wem — 


i t a SE RZ: 
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2 .- ÉrRAwIEDLIWOsCI BOSKIRY. |. 45 ede | 
wem: bedą was rożnie piekielni opras © | | 
wcy nie na rok ieden, nie ha fto albo o 71 
tyfigc lat, dle na całą wieczność nies © 
fzczęśliwa męczyć. O firafzne te | 
dwa flowa: Wieczność nieratześliwaa o d 
Dámy, kiedy was pchła, álbo muchz  ć  . | 
^ukafi, 2áraz te, zhebie zpędzacie, 4 | -] 
"tamte fia zabicie, álbo ma fpalenie fzus 
kacie, arie tylko nórzekacie, śle £ — 
©przeklinacie. A iakże wy, ktore ta- | 
kiego ükaízenia cierpliwie znieść nie E 
— chcecie, ftrafzne i ludzkim rozumem ] 
niepoięte w piekle męki wytrzyma: | 
cie? Pyta fie was Prorok: Kłoż zwas | ^ | 
będzie mogł 2 pożeraiącym zostawać os 3 
/ Snem? kto zuas będzie mogł miesze: 
| kać z wiecznymi upalami? (b) Ma wies - T. 
. dzieć każda, Ze ktora teraz czym wię: . . ..| 
'-dey w modnych zbytkuie fzatach, à 
czym bardziey przed znikomyin popi=. 
fue fie światem, tym  wickfze W 
piekle za te „marności będzie kato< ` A 
_ wnie cierpiała, albowiemi tak otym >] 
upewnia Pifmo Święte. niowiąc: Jak 


| Me wiele dynosił, i w roskoszaczach był 5 
- taką mu zadawaycie mękę! (c) Toż 

. Pifmo Święte dowod tego daie w przy* © 
EC kladzie o iedhey mowiąc niewieście 
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| Rożań, 


że BOG dał iey nie mało Czafi na 


czyniefile pokuty, lecz oña ża grze. | 


chy fwoie pokutować nie chciała. [d] 


Co czyhila, i na iaki koniec ptzyfzła, 


p 


— pokuty, ferca wáfze do wfzelakich tes 
. .go świata pleyzetow, üciech, krotofih | 
.A1marnoscli nakłaniacie, w przepyfzne; | 


Święty Ambroży wyraził, mowiąć d 


niey, że grzechow dofyć wiele mató 
ktore była powinna łzami pokatnemi 


zmywać, zdmiaíft. czynienia pokuty, 


wefolo$ci- światowych zażywała, W. 
purpurę fiè odżiewała, W złoto i ka; - 


mienie drogie. ftroila fie; ale terai 


wieczńego zattaceńia (wego Zzaluld : 


Jezabeli, 'ktora fie czyniła Profokinią, 


: | 


ñiefzczėściá. (e) Podobnie i z wami 


Panie i Panny dziele fie tetaz: lży: © 
cza wam wiele czafu BOG, 1 wiele 


fpofobności podaie, abyście za grze: 
chy wafze, ktotych nie iato macie; 
jego Maieftat ciężko i czefto obrazos 
ny pokornie błagały, fümiernie (woie 


łzami obfitemi blechowaly, i należytń 


pokutę czyniły: á wy co? zamiafi do 


wo 


drogie, i modne fuknie fie ftroicie, i 


ij 


i 


ptzed światem z pychą fię i ħadęto: ` 
Ścią popifüiecie, 4o wafże Ba 


„AR 


|. Śpiawiabiiwosci BóSKIEY, 47 
| kfze fłaranie, ta naypilnieyfza robota 
wafza, ktora dwie, trzy, ba i cztery 
godżińy zabrała, iakążże zapłatę od» - 
bieize czafu (wego od BOGA? Ota. 
pie infza, tylko piekielne męki, Tak 
Morus Kanclerz flawny Angielfkiey 
Korony, i chwálebny Męczennik Chty- 
. ftufow iedne dame w firoieniu fie 
wiele czafü trawiącą, i pracy niema- 
. 4o podeymuiącą okrzyknał tymi flowy: 
-Jeżli cc BOG ża tóką pracę nie da pie. 
ka, wielką. cu uczyni kraywóę. Nie ins — œ| 
 fżego tedy z wafzego firoienia dię Pa- | ^ | 
- mie i panty, fpodziewaycie fie pozyt- 
- kuü, tylko potępienia wiecznego. 
choćbyście niemało rożnych cnot, i 
dobrych üczynkow miały, nic wam 
to nie pomoże od zguby wieczney 
. Üwolnié fie: ta iedna pycha wáfza, kto- .: 
. faście fie w modnych fukniach i wy- 
-inyélnych fráfzkach zakochały, wtrąci 
was do piekła. ledna niewiáfta pil- 
Nuiąca nabożeńftwa profiła gorąco pes. 
, Wnego czáfü Paha BOGA, aby ley o- 
| biawić rśczył, ktofymby fię'w niewias 
» ftóch grzechem naybardziey brzydzil. < 
< Była tedy zachwycona w duchn. i os ^. i 
biczyla iednę Grafowa w firśfznych > o 


Mies X 4 Y - 
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DO Rozei. E 
fnekach, ktore iey bez żadnego poli. 
towania zadawano. A gdy ią zie 
. dney katowni ná drugą przenofzono, 
4áwolala do tey przyláciolki fwoiey 
wzáchwyceniü bedacey:  Nieffetya 
omnie niefzczęśliwey! biada mnie mi“ 
zertiey! Żyiąc na świecie, byłam czyć , 
fia, iálmuzry dawałam, poftow przes | 


|. ftrzegałam; å oto nie dla infzego grze: “i, 


chu te męki cierpię, tylko żem wie; 
le prożności w fzaciech zażywała. | tf 
298..Do tey cudzoziemki przyłą: 
czam Polfka Senatorkę, tńkże dla „pye 
chy w ftroieniu fię potępioną, o kto: 
-rey ieden Káznodzieia Polki tak na 
pilał. Stráfzna, com w Sendomirfkim | 
od pobozüey pani fłyfzśł, tá od pan; 
my poczciwości i BOGA petney. Ww. 
Senatorfkim domu ta fluzyla panna, 
Umiera pani; w kilka dni po śmierci o 


s ukaże: fie pannie; na. zwyczaynym 3 


dobie ufiędzie krzefzie, i fzecze: W 
bietaycie mnie iako naymodniey pim © 
no. lakby do żywey mowiła panna, . 
odpowiada śmiało: Moscia pani, fts 
_ knie w fkrzyni, klucze u Jegomości 

pod głowami. Rzecze pani: zafnął - 
dobrze, weś kluczę, fuknię przynieś 
E 00970 RMA 
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| VON RUE BoskiBY, 49 
iá boże Ufiuchała rofkazu panna, 
ubierze w kleynoty, w perly iako nay- 
 froytieyia Uczyła na ten czas mo- 
Kontenta z firoiu pani, mowi dá- 
e. podź za mną; poflufzna pánna 1- 
dzie. Stanie.nad przepaścią Senator, 
a, zepchnąć fie ffudze koniecznie ka: 
że, i mowić ná pożegnanie; tám do. 
diabła z firosem. © mody komu nas. 
ubieracie! Pani kazała, uczyniła pan- 
na, zepchnęła, i co kazano, rzekła: 
tám do diabła z ftroiem. ^ Siyfzála od 
pani ud na przepśść glofy: biada, 
„biada! Çg) Patrzcież - tu Senatorki, 
Gráfki, n Urzedniczki, Szla- 
— chciśnki: pátrzcie i wy mieyfkiey 
kondycyi panie i panny, ną ják ftrá- 
fzną przepaść, z ktorey na wieki nie- 


_wynidziecie,. dla zbytku Ww ftroieniu i | | 


. ce. poftępuiecie. Uważaycie, 4 fra- 


= chem zbawiennym przerażone lekay- 


"ele. fie;. iz nie do wafzego Zbáwicle- 
a. dle. do. Wáfzego. pui. M i r 
'pieprzyláciela,biefa ziwalzą tak wiel- 
ce ukochaną. doftáiecie fie modą. Dia 
' tego żebyście na tak niefzczęśliwy . 
_ koniec . nie przyfzły . upomina wás - 

opc | el A 


Tonik Ui. Rozgi Sprawiedliwoti Bor 


mocno Paweł Święty, abyście fig w 
Chryftüfa przez święte cnot chwale: 
dny h uczynki aftroiły, tak do: was. 
mowiac: Obleczcie się w bana JEZU. 
SA Chrystusa. (h^) 248 Meczennik 
fawny i Swięty Bifkup Kartageniki 
te diie wam jnformacyd. że, ktore 
fie w iedwabie purpury, bifiory, i in- 
ne materye drogie ftroicie. oblec fig. 
w Chryftufa nie możecie: i ktore fig 
złotem, perłami, i kleynotami zdobi: 

cie, iuż ozdoby dufz wafzych utracie -— 

BOS >> 2 CE 

— Zaczymi wy światownifie obacz: 

"cie fig, poftrzedzcie fic, wcześnie wy. 
firoyne tego świata boginie; wy mo 
wie, pozorne ludzi łudzące Syreny © 

Serio otym pomyślcie, żebyście pak 

podobne nieprzyfzły - potępienie, m4 

^ ktore ptzyfzła ta polfka fenatorka, tā 
cudzoziemfka Grafowa, i opifana Ww . 
przykładzie matrona. Walzey ozdo. 

-.. by nie záķładaycie na tych świáto 

-/.  wey proźności irafzkach, bo fzlache' 


tnie Urodzona dame nie. złoto, nie. 
złoto, nie purpura, nie axamity, ani | 
WAN Żadne malowidła zdobią, śle : cnota | 
| wyfeka i pięknych obyczáiow. cena > 
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. .Ck) Nie trawcie tedy wiele czafu, 
. bad weale nic nie. gubcie czafu na- 
-~ wiatowych ptozno$Sciach, chcąc fig. 
 famym ufiroieniem ‘w fzaty ludzkim. 
przymilié oczom, ale według zbawiens 
dey Tertuliana nauki: obłeczcie sig 
*w jedwab cnoty, w bisior świątoblimo = 
śct, wpurpurę wstydu tak ustrolone sas 
mego BOGA bedaietie miały miłośnika. ` 
(1) O iak wielkie dla was fzczęście 
takiego mieć duízy fwoiey Oblubień: | 
cal Jeżeli zaś tak pięknie fie nie ubie: . 
. -fzecle, ogarn!e was niepowetowana  : 
- przez całą wieczność biedą i biada; 
albowiem niefkorrumpowaha fprawie: 
dlwości Bofkiey panna w niyftra- 
 finieyfzà ztego świata firgcaigc wás 
Lk. przepá$C piekielną, há-wieczne z Bo» . 
giem, 1 rofkofznym. niebem pozegna- 
| nie wafze mowić będzie: tam do 


.. diabla z firoiem.. 
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. TEXIUS S. SCRIPTURE, © SENTENTLE 


coo. co PARUN AC 
. (a) Jn Teala céli apnd Tylkowfki iu. in-- 
(Cit: ad tim: exempló. 67. | d o o 
., Cb) Quis poterit ex vebis habitare cum > 
. Agne 'devorante ? Quis habitabit ex vobis - 
, "m ardoribus fémpiternis? ga: 33. 14. — 
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(c) Quhntüm: fe zloto b in deli 
^cis fuit, tantum date illi- tormentum. ` Apoc: 
"18 7. NEA 
| " (d) Et dedit. illi tempus, üt penitentiam | 
A ageret, & non vult penitete. Apocal: 2, 2r 
| (e) Heg' mulier, ciim effer. in peccatis, 
6; deberet flere , gaudebat, vefteque pur. 
, purea operiebatur, aurò & lapidibüs pretio. 
sis fe ornabnt, nunc eterni fletüs luget s 
"rumnam, S. Ambr: opua Marchant.. in. horto 
pof jol: 835. 
(D Aringo apud Tylkowaki de tim: DEL 


E exemplo 54. 
HB Kg) Kowalik Conc: pro fefto S. M 
ko <"Magdal: 

R (hy Jnduimini Dominum JESUM Chri- 


/ ftum. Rom: 13. 12. | 
(1) Sericum &/ purpuram iridutas Chri 
tum "induere non poffunt: auró & marga- | 
-fitis &. monilibüs adornata ornamenta ani. 
mæ perdiderunt. £, Cyprian: lib: de dajcie 5. 
_(k) Nobilibus feminis non aurum, fon 
purpura, non pigmenta ornamentum affe- 
runt, fed earum ornatus morum eft probitas. E. 
S. dig Nazignz: 0, : 
Ecos Veftite vos feriCó male byfüno | 
d a. EE pudicitie: taliter pig | 
mentare DEUM habebitis amatorem. Ter 


“tull: m: de Veland: Virg: nz : e E 
> TES 2 
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NAUKA H- 
— Malowanie Sip oddala- Niewiasty na. 
= wn od BOGA = 
299. JEst na co ubolewać, że marnie . 
4 J dla marności w ftroieniu fie, 
zbytecznym zginęła-na wieki opifana - 
W przykładzie matrona Coż tu dos | 
Piero nie mowić z żalem otych pa- ^ 
- niach i pannach, ktore nie tylko w . 
_— ftroienin fie zbytkuią, śle fie też ma- | 


s 


. luia Tákķie tym fa pewnieyfze mak 


piekielnych, im fe niewdzięczniey > 
lefzcze i teraz dg męki Chryftufo- ^ — 
. Wey przyczyniaia. Paweł Swięty o 
grzefzacych Śmiertelnie powiedziół, 
że Borkiego Syna. znowu krzyżuią, L2 
Mego szydzą (a) Między inńemi pod ` 
czas męki zniewagámi i tę zadali ży- - 
dzi Gkryftufowi, ze na iego Twarz ` 
^ Nayś więtfzą: zumyfłu plwali, i one 
tym nieuczciwym fpofobem ofzpecili. ~ 
(b) Te tak zelżywą zniewage Chry- . 
ftutowi Pánu zadaną znowu te nie- p 
 wlafty odnawiaia, ktore fe da ok . — | 
> ludzkiego maluią: albowiem ile róży | ——. 
> Penzlikiem twarzy, wargi, czoła,brwi, = 


| 
- 


aa, OE | P 
4 fzyle fobie ferbuig, tyle razy ha 


Twarz Nayświętfzą Odkupiciela fwe; 


o pluią. (c) O bezboźne niewdzię: ` 


ocznice! ktore takiemi akcyami cięż. 


ka zniewagę Synowi Bofkiemu zada» 
"ną odnawiaCle. Każda, ktora to wa- 


 żyż fie czynić, bądź tego pewna, iz 


cię wieczne męki czekają w piekle; 
a bowiem BOGA widzieć niebędziefz . 


mogła, ponieważ tych iuż oczu nie 
maíz, ktore ci BOG dół, ale mafz te 


oczy; ktore ci pychą. i wymyślnością 


i mody bezrozumnie fiuchała. żeś te: 


go węża piekielnego polyfkuiace fię 


oczy na fobie wyraziła, żeś od tego 


^ 


'$woia czart zaraził; ktorego Żeś rady, . 


nieprzyjaciela twego była uftroiona, 


dzież potępiona. (d) ` 


- * Doznałatego iedna panna: ktorą wies. 
-czafü w malowaniu fie trawiąc, na tak. 
miefzczęśliwy koniec przyfzła, że T 
-o BOGA niedbala, i po śmierci była z 


grobu po dwa kroć wyrzucona, i ol 


czarta do “piekła porwana; álbowiem 


* J N 
[4 


nie kontentuiąc fie naturalną od BO- 


GA fobie daną urodą, wymyślnym 
przyczyniała iey fobie fpofobem, ma» - 


To 


n 
L| 
t^ 


gnim też bez wątpienia w- piekle bę: 


sg 


” 


s ^ 


, 
i te 


i 


|, ŚpRAWIELIWOŚCI PoskiEY. © B8 — 
ło co infżego przez cale dni. robiąc, 
tylko fip maluiąc. A będąc dobrych 
-i uczciwych rodzicow corsa, nie wfty- . 
dziła fie między poczciwemi ukolory- 
 zowána pokazywać iak nierzadnica 
iaka. Trapiło to bardzo na fercu iey 
 mntke, 4 oyca iefzcze bardziey. ktory 


nieprzeftawal iey. upominać, i firofo- | 


wać, aby tego piekrzenia fig tak mar- 
nega zaniechała, i tym zgorfzenia z. 
fiebie innym nie dawała. Ale nic 
. miły Oyciec nie fprawił, bo fie ni- . 
gdy nie dała nakłonić na to, áni u: . 
"pemnieniem, áni naganą, áni proźbą, 
áni groźbą, áby tę prożność kiedy po- 
 Fzuciła; on jednak powinności fwoley 
. Nie opufzczał, i tym więkfzego z 
, winną gorliwością. ftarania dokładał, - 
_ Aby ia fpofobem iakim do tego zbyt- 
' ku odwiodl; i chcąc ią odftrafzyć od - 
tego, powiedział iey, ze na te, ktore . 
— wole: twarzy maluia, i nie -takiemi. 
one czynią, jakie BÓG im dał, i co 
na Íwoiey twarzy, twarz infzą wyra» 
-Zala, BOG łafkawie patrzyć nie mo- 
Ze 1 każe je od Nayświętfzey Twas 
„zy fwoiey odrzucić na wieki. Ale 
9na 1 tym upomnieniem, ane 


<<. 


'0 przytomność iego, bo wiem, iż dla 


ty. = 


| z . xu E - S ; : = e | 
RB 20 Roza 


| była zwykła, cale wzgardziła; 3 0: 
— swízem -o zbawienie fwoie nic nią 

. dbaiac, hardzie i głupie odpowiedzia 
"ła: ieźli mię BOG zfobą mieć nie * 


chce, niechże mię tam pośle, gdzie 


mu fie podobać będzie, iá mało dbam 


tego nikt ozdoby fwoley z febie nie | 


2rzuci.áni firaci Zaniedługo potym |. 
ta ftroynifia umarła, wielka tego świa: 
ta i proźności iego miłośnica, i była ^ 


według zwyczaiu pogrzebiona, Ale | 


© ziemia gardzac nią, Ze i ona Bogiem | 
wzgardziła, na wierzch ią Z grobu |. 


wyrzuciła. Qyciec wziąwizy otym 


"wiadomość, kazał ią na brzeg morfki 


zawieść. i w piafky zakopać. &le i- 


. piafek (tey przyiaé nie chciał, ktora | 
 Bofsa wzgardziła preytommo$cig. 1 /— 
 zaniedługo wyrzucił ią na wierzch. 


Na co ftrafznie rozgniewany Oyciec, 


A 4 


wa zaraz duch przeklęty przybył i 
niefzczęśliwego do piekła — 


ie | porwał. (e) UMP Me Vo 


K 


tego trupa 
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wielkim glofem na biefa zawołał, 4« 
by przybył i to ciało z fobą do pie: > 
' kła zaniofl ktorego dufze iuz był na. 

wieczne inęki zabrał Na takie flo: 


— 
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|. SpRawIEDLiwoścI Boskiny. | 57 — 
'g00, Z ważyfz tu dobrze każda pro» ^, 


. Żności światowey amorantko, ktora 


fie podobna zabawiafz robotą, na lak 


niefzczęśliwy koniec poftepuiefz: ál- 
bowiem nie do rofkofznego Nieba, dla 
do ftrafznego piekła co dzień fie 2bli- °= 
żafz' Nie Bofka wola. ałe czartow^ 
fka zdrada zdobi cię malowaniem; za- 
. Caym też nie z Bogiem cięfżyć fig w — . 
2 Niebie, śle z czartem na wieki be- | 
dziefz gorzała w piekle. JI nie dziw. 
albowiem z iakiegokolwiek umyflufię „ 
'. malwiefz, śmiertelnie grzefzyfz, luba 
| .Wtym zbytku poftepuiefz fobie tak 
| śmiało, że i za grzech powfzedni u*. 
2h36 go niechcefz. ' jeźli fie. malus ` 
Jefz dla tego. abyś ukochanego lub u<- 
.  podobanego Adonida ku fobie do cie+- 
~ lefnych amorow zapaliła, bez watpie- 
hia śmiertelnie grzefzyfz, tyś bowiem - 
.  Wzniecila ogień, ktorym on fzalonie 
` gere: ze fie tak nagle kupidyn zako: 
- Chat w tobie, twola tö- niegodziwa, a: 
.. nowa Pfyche robotka że fic ktory na 
| dufzy zabił, tyś miecz zakazany mis 
3 tości oboftrzyła; áiakze przed Bo» 
` giem od zaboyftwa zoftaniefz wolna? 
. 11] Jeżeli zaś takim twego malowa: 


p AE Laki 
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x E | -'Rozea. ES 
—- mia fię mieczem nikt fię nie zranił na © 
< dufzy. fama intencva twola, ktorąś kos 
mu fzkodzić zamyślała, nie lef bez 
„grzechu śmiertelnego, ponieważ u Pa 
- — ma Boca fkutek i wola iednego fa ge - 
‘tunku (g) I ieft to tak, iak gdybyś mig 
^ diy kupę ludzi z tym umyffem wy pu 
ściła ftrzałę, áby$ ktorego zraniła 10 U* ~ 
trate życia przywiodła; choćbyś tedy 
` Żadnego nie zraniła, iednakbyś śmier: / 
 telnie zgrzefzyła, ponieważ fama. wolą 
^ zaboyftwoś popełniła. Albo gdybyś nas. 
*gełniony trucizną kubek na to wyfta: 
wila, śby kto go zpełnił, choćby ga 
— żaden-nie wypił. Ch) leźli fie maluiefz 
- bez Zadney na'co.złego intencyi, grze: 
fzyfz iednak śmiertelnie. albowiem pot 
winnáé to fobie mądrze wnofić, Ze 4 
—ekazyi tey powabności ieden i drugi ` 
| niegodziwym ku tobie. zapali fie Qni - 
~ gniem, zaczym będziefz przyczyną 
- śmiertelnego na dufzy iego upadku 
— ginie bowiem dla takiey ozdoby two: © 
| ^ jey każdy, ktory iey- niegodziwym 
 .- gożądał umyfem; i iuz fie tob» 
- - cielefnęgo w fercu. dopuścił grzechu - 
iezlf'cie, widzeniem tak uwdzięczo - 
ney twárzyczki twoley zarażony, 74: — 
— ` być pragnął, według nięzawodney ie 
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mego Chryftufa nauki. (i) Madrze | 


tedy wnofząc fobie, ze tą malowania . 
fie robotka zafzkódzifz na dufzy ko- ^| = , 
mu, czemuż od niey nie wfirzymu-- 
jefz ręki i woli twoiey? Co w tobie 
za miłość ku bliźniemu, ktoremu zba- 
wienia wiecznego tak życzyć iako fo- 
bie, i tak go fzczerze kochać. iakę 
., -Hebie fame: powinnaś, według przy: . ; 
_ kazania Bofkiego. (k) kiedy mu fta- . ^—— 
' defz fie przyczyną ciezkiey na dufzy | 


4 t - 
i A 


ruiny? Madre i kochające matki cho- - | 
waią przed dziećmi noże dla tego, Ze» i 
-by fie nimi nìe obráziły, álbo fkale- a 
czyły: aty pani i panno czemu pie. © ‘t 
kności twoiey málowaney miecz ludz- | 


= , kim oczom podaiefz, ktorym fie nie = ^ 

' deden -ciężko rani, i prędko ginie? Nr 
 —Aiákze ty nie mafz wiecznie zginąć, 

= dia ktorey wymyślnych fpofobow nie ~ 

| eden podobno wiecznie zginął? Te- | 

' el też tylko maluiefz fie dla tego. — . 

_. abyś fie urodziwfzą, i wdziecznieyíza —— 

światu prezentowała, lubo nic złego 

| nie żamyślafz, ani nikogo nie zgor- 

» fzyfz ani do grzechu nie przywie-' ` 

^ . dziefz, wiedz otym, że i w ten czs ^. - 

'.  Pmiertelnie grzelzyfz, albowiem tą fic —— 

a R ae - —— 


/ » 


í — 


Y 


iwi Lo] Np j 
0020 Rozs4 o 


€ 


gie kontentuiąc twarzy forma, z iaka — 


cię BOG fiworzyl, poprawuiac iey fo. 


"bie z diabelfkiey inwencyi malowa: 


niem, poprawić chcefz BOGA Stwot* 
cę twego. i pokazać. iż ty piękniey, 


jak cię BOG ftworzył, oczom ludzkim — 


dzaíz fztukę inwencyi diabelikiey. 


(l) Zwaz tedy te fkutki malowania 


— fe twego, áuznay, że śmiertelnie | 
womzazym © > 00 0 
|, gor Odezwie fie tu podobno mę: 
 Zatka pro domo saa. Oratorką: la mas. 


. fiebie wyftawić możefz! Tym famym | 
 przymawiafz BOGU, a biefa wychwas | 
| bt kiedy poprawuiefz dzieło wfze: | 
«hmocności Bofkiey, 4 na nie prowa. 


luie fie, prawda, ale fzczegulnie dla | 


tego, abym fie mężowi tylko moiemu | 


twoy mężem twoim: bez inęża być 


.bardziey 'podobsła, Na to odpowia: 
. dam, i pytam fic: kogoz więcey mie — 
. łuiefz, męża twego, czyli Pana BOGA 
twego? Tak fadzę, ze BOG ^; i ne | 

fufznieyfzego, ponieważ BOG ief 
"bardziey. Bogiem twoim, iak mąż 


moZefz, 4 beż BOGA czy być możefzł | 
Smierć może cię w krotkim czafie ode 
dalić: od męża, i na wieki; śle od BO: 


ŁR 
T kia ow 6 


* t SpRAWIESLIWOSCI BOSKIEY. ESAE 

GA nie może cię oddalić i na czaś 
krotki: ten Pan twoy, i BOG twoy, 
düdaruie cię,dobrą Niebem, złą karać 
cię będzie na wieki piekłem. Gdy te- 
dy malulefz fię dla męża twego, rzecz 
niezawodna, iż więkfzym kochafz af- 
fektem męża twego, iaik BOGA twe- 
go, ponieważ tym fpofobem pragnież 
więcey podobać fie mężowi, iák BO- 
GU, i dla męża twego poprawiafz 


flworzenie BOGA twego. Zaczym : 


o takich ż niemałym żalem od BOGA 
powiedziane prawdza fie flowa: Lud 


ten czci mnie usty, ale ich serce daleko © 


dest odemnie. (m ) Jakby wyraźniey: 
"rzekł: Ten lud niewieści, ta rzecz po-. 


` fpolita białogłowika z tym fie oświad: - 


. Cza, że mnie kocha z całego ferca; á= 
leć mnie czci tylko famemi ufty, bo | 
ferce ich daleko fie odemnie oddaliło, . 


. poniewaz majrony w mężach fwoich, 


. panny w zalotnikach fwoich ferca fwo- 

1e zatopiły, dia. ktorych wiecey iak | 

dia mnie czynią, i bardziey fic onym, 

| „dak mnie podobać ftaraią. Ztad mo- 
„wę moie do ciebie mężatko obracam, | 

. Zeby$ ztych iedną nie była, ferce — 
, twoie do BOGA zupełnie ebroó Ty —. 


pa 
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fie boifz, abyś fig mężówi niepodoba: | 
C. c as tacy lekay fie bardziey, żebyś (2 
* BOGU ńieobrzydła. « « 0 00 
— . „Rzeczesz podobno iefzcze: Jeżli 
fie malować przeftanę, nie tak miłą - 
mężowi będę; zaczym fetce do mnie 
ftraci, porzuci mnie, 4 infzych patrzyć 
będzie. A ktoż cię to mężatko o. 
tym upewnił? Jakże to wie!z. iz fię 
tak fianie, co fie może nie ać? U 
 Bikim nie godzic fie fądzić źle, á tym 
— bardziey o dożywotnim * przyiacie- | 
hu, bo ten więkfzą ma powinność .. 
„wyraźnieyfzym kochać cię áfil-ktem, — 
© kiedy widzi, że bardziey BOGA, iak — 
i prożności światowe kochasz. A day: | 
fmy to, żeby cię niebaczny mąż ztey © 
przyczyny porzucił, 4 intzych patrzyły > 
- mie z ciebie wina, ale zniego; ty "D E 
 choway, co do twoiey należy, powin 
- ności, bądź mu wierna, poffufzna, koś — 
 /chaiąca; on w czym wykroczy, Bos © 
.^* {kiego nie uydzie (ądu: on ciebie po: - 
— rzuci, śle cię BOG od fiebie nie od: 
-/dalis on ztobą mięfzkać nie zechce, . 
-~ śle BOG łafkawy 2 tobą będzie: on — 
, infzych będzie patrzył, śle BOG oie: - 
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-— SPRAWIEDŁIWOŚCI BOSKIRY, — 63 — 
odda wam zapłatę, ha iaką fobie zde 
m s tobie da Niebo, 4 iego do 
jiekła potępi. Na to pamietay Za- 
ife. AR Błędy. BOGA Bi obrazás 
ła dla męża, ani dla pozyfkania wie- 
kfzey miłości mężowfkiey nic nie 
czyniła, choćby cię rofkaz iego zas 
fzedł, co hę BOGU nie podoba, ina > 
czey, ftaniesz fie niegodną BOGA, tak 
. bowiem fam Chryftus mowi: Kto mis ~ 
dwie więcecy fyna álbo corke iak mnie, - 


mie test mnie godzien: (n) Toc zatym ` 


idzie, ktora żona więcey kocha fwego 
męża, niż Chryfiufa, nie będzie go-. 

. da widzieć ną wieki Chryftufa, bo 
On iako prawdziwy BOG nie üzná . 
ley 24 fwoię kreajuvę, śle zá diabel- 
fką miniature, iako to łatwo poznać 
2 flow Hieronima Swiętego, ktory nad 
- takową maluiacych fie niewiaft zádu- - 


miały prożnością, pragnie wiedzieć, 


to na twarzy Chrześc iańskiey matrony 
cum zmyslony rożowy kolor , i liliowy 
: kandor, ktory sie na iagodach, na ustach, -— 


3 szyji pokazuje? ponióważ to mie iest | - 


.,€0 mszego, tylko dla młodych ogień, pode 
; neta lubieżności, ; znak nieczystey my- 
ślą, „Haka, iako śmie oblicze swore pode 
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"ea? Ço) Teg 
"Swięty. ktory 
 kiey tę 


rzemieślnika, nie; chcieyże 


6 cjeszna: to. gdy 


 znatę obrazu mego, 
ty Kar 
| flawny 
GA: 

podobieństwo 


| zeby cie, iak dzień zmartwychostana 
pragidzie, rzemieślnik twoy nt. poznał 


Dd 2 5 es dde v J 
nieść ku Niebu ktorych mie poznaje Stwof« 
GL Z | 
do kazdey małarki ta: 
mowi perorę: 
na od Pana BOGA twego: dobrego masa | 
| gluzować do: 

Powiedz mi: 


brego malowania Jego. 


gdybyś na doskonałego rzemieślnika spro- 


wadziła, partacza iakıego. ktoryby dzi 


hcieyże tedy z sibie ZNOSIĆ 


zna? Nie © 
nicy przył 
_Niepo: 


Boskiego malowania, án ierat 
mować na siebie koloryzowama 

by miat BOG o tobie mos 
ię kolorow moich , <nie M 


s Ao 7 Ae 
wic: Nie: uznat 
(p), Cypryaa wię: 
B fkup i Męczennik 


tagińiki 
tak indukuie mowiącego. | 
Uczymy człowiska na obraz 7% 
wo nasze: © śmie kto odmienić 


z zamienić, co BOG ú czynił £ Na BOGA sie. 


0 porywaią, kiedy to, co B 0G. uformował, 
Nie beisz się Wil 


reformować us ilui. 
MMOH 
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dánia iefi Ambroży | 


cw” A l Xs 
Jestes ales. - 


do tego tam godnieyszego nowemi zamar, 3 

zał jarbami. á czy gniewać fig nie bg 

dzie, ktory dejeło swore ziałi zowane pó, = 
"Wole Z a 
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á przychodzę cą po zapłatę mie odepchndi. A 
c - 
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— . SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. | óś. 

ù rzeki: to dzieło nie fest mote, anı ten- 
obraz nie iest moy: skore fałszywym 
sposobem zmazalas: włos cudzym kolo- 

rem odmieniłaś: twarz kłamstwem dest 

. dobyta: figura iest zepsowana : oblicze” 
sg cudze BOGA widzieć nie będziesz ds 
mogła, bo tych oczu mie masz, ktore ^ 
BOG stworzył, ále ktore diabeł zaraził, 

_(q) Wfzyftkie fie tedy lękaycie, kto- 

. te fie z iakieykolwiek intencyi malu- 

. decie, Żebyście w poczet. głupich pa- -= 

— hien nie przyfzły, i cd BOGA nie by- - 

. ly na wieki odrzucone tymiż flowy: 

Nie znam was: Idźcie praeklete w ds. 

gin wieczny, (r) — "aż, 

|... 802. Tu profzę, i na BOGA obli- 

. Bulę Oycow i inaizonkow., aby fwo- 

. im żono i corkom malarftwa tego. 

- gakazali, ktore z niemałą BoG'A wzgar- 

. da, iz wielka dufz ludzi młodych 
fzkodą czynić zwykły ]eZli nieu. © 
fiuchaig, fkorę przetrzepać im nie ZÁ- Ec 
wadzi; álbowiem dla nich daleko to — 
lepiey, 2e tu popłaczą trochę, iak że- 

E by w piekle ná wieki płakać, i zeba- 

|I na fiebie famych zgrzytać miały. 

. Lepiey i daleko lepiey, pozabierać MA. 

RAE A o Bao o mat 
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66 co Ro ZA : 
malowidła Min. iak žeby wizy 
f&kie diabli pobrać mieli Ježi, 0 c0 
profzę, wyfluchahy od was. oycowie. 

i małżonkowie będę, bardzo dobrze 
viem: honorowi E zbawieniu ach 


poc 


TEX TUS. 8. O TAKON. rj SENTENTIA | 
UM. . | 


(a) Rurfom ©nicifieńtes. dise dolis m 
finm DEI, ‘u óftentur habentes. Hbr/6. f 
: 7 Er confpuunt eum. Mare 15. 1 
TConfpuune. quodammodo in. facien 


Dir mulieres, que faciem ftibió inium 


& adulterant. Alogh. Novar. apud Traunt 


„Con 22« 


10 "DEUM videre: non poteris, quant 
ouh tibi non funt, qaos "DEUS Fecit, fel 
duos -diabolus infecit: illum tu fectata zo 
autos. atá; depidtos oculos fetpentis imi 
tata es: ab mimice tuo pompt, cum il 
pue Ead S Cyprian. lib. de dli 
Tig. ĉo 

| deb: Nes ibd Tylkowiń de tim: pil 


: exempl. Og. 


O Cur ignem nocendi? "Quondl 


: L3 puram &. peccato cenfes, cùm illius. i. 


-fania tuum Opus nt? Te gladium acd 
quomodo: ergo poteris. áb homicidii fuppl - 
tio Toc ms naa wać de pu dri 


| "m 


N A 


— 'SeAwiEptiwoser Boskit. — 2 
< (g) Siquidem hac intentione fe ornent 
mulieres, ut alios. provocent ad concupi- 
fcentiam, mortaliter peccant. 4$. Th, a. 2. 
4. 169. A 2. Ceci AN DU E | 
(b) Mulier fi fe decoraverit, & voca- 
verit ad fe oculos hominum, etiam fi pla- 
gam non in:ulérit, vindictam tamen dabit. 
extremam; venenum enim obtulit, erf nul- ' 
© lus, qui biberit, inventus fits S, €hru[oft.. 
KCRORDUME. Aa 04-9 o 
© (i) Qui vidérit mulierem ad  concupi- | 
Ícendum eam, jam mechatus et eam in 
corde fuo. Math: B. 28. | E ur 
, (k) Diliges proximum tuum ficut te = 
ipfum, Math: to, x4. . e 
oQ) Reprehendunt omnium artificem, - 
 eum' emendańt, ab adverfario artifice fu- 
mentes additamenta, nam quód nafcitur, o» 
pus DEI eft; ergo quod fingitur, diaboli 
negotium eft. Tertull. apud Mendoza in dib. 
I. Reg, 6. 9: A 34. Rc R E 21 0 
(m) Populus hic labiis me hofiorat, cor 
. autem eorum longè eft à me, Ifai: 29. . 
. 0) Quiatar filium aut. filiam plus quàm 
. me, non eft me dignus. Math. ro, © =n a 
^. to) Quid facit in facie Chriftiane pur- 
purius © çeruffa? Mo. Dus fiducia éri- 
B!t ad celum vultus, quos Conditor non 
. Rgnofct? S Hier, epift: 10. ad Furiam. > 
| (P). Grave eft, ut dicat de te DEUS 
| FON agnofco colores meos, non agnofeo - 
. "ágiem meam, S. Ambr, lib: 6, Hexam — 


4 o cs Rori —  . 
(qy Dicit DEUS: faciamus hominem ` 
ad imaginem & fimilitudinem noftram. Et, 
audet quifpiam mutare, & convertere, quod 
DEUS fecit? Manus DEO inferunt, quat - 
do illud; quod DEUS formavit, reforma 
re contendunt. Non metuis, né, cùm re 
fürre&ionis dies venerit, artifex tuus te- 
non recognofcat? ad fua premia venien: 
tem removeat, & dicat: Opus. hoc meum 
pon eft:..nec bec imago mea eft: cdtem 
-falfo medicamine polluifu: ‘crinem adulte 
rò colore mutafti: expugnata eft menda 
"cio facies: figura corrupta et: vultus e 
 4ienus et. DEUM videre non poteris 0 
vide hic (d) | > 38 e PR 
_.(1) Nefcio vos. ` Ite maledi&i in ignem 
"prternum. Math. 25." 2 qd 


Spowiedź nieważna bez poprawy życi 
záczym -zbytku 19 stroieniu fig, i male. 
cs "gama zaniechać trzeba — 0 


803. / ODA potomnym wieko 
OR Ec naukę. opinan WIE zykładuk 

pani, że trzeba mieć fzczerą na fp 

"wiedzi wolą poprawić fie, i więcej | 
mie czynić do grzechow : ae: | 


SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. o 
Kto z penitentow nie ma przy fpo- 
wiedzi mocnego poftanowienia grze-- 
chow fie wyftrzegác, fpowiedź iego 
przed Bogiem nic niewarta, gdyż nie 
na ffowach obietnicy, śle na woli fzcze- 
-Yey poprawienia fie z żalem zá grze- 
chy. złączonym, ważńość fpowiedzi 
'zawifła. Jeźli tylko na fpowiedzi mo- 
wifz: obiecuię fię poprawić. 4 popra- 
„wić fie woli fzczerey nie mafz, i wcą- - 
le pychy, łakomftwa, cielefności, gnie- 
wu, piiańftwa &c. zaniechać, wiedz 
"0 tym, Ze taka fpowiedź twoia przed 
Bogiem ieft nieważna; albowiem ia- 
| ko o chorym, ieźli po zazytym lekar- 
 fiwie 20flaie w tey famey chorobie, 
iądziemy, iz mu takie leka.ftwo nie 
pezyteczne było, ponieważ w nim. 
choroby nie poprawiło; tak kogo Sas . 
- kramentalney fpowiedzi lekarftwo nie 
„ polepfżyło, w czyim fumnieniu po fpo- | 
wiedzi też fame defekta i affekcye - 
zoftaia, oczywifty znak, Ze ta przed . 
Bogiem nic niewarta była; álbbwiem 
Auguftyn ` Święty naucza, Że ta zest. 
daremna pokuta ktora kala następuiąca —.— 
wima [a] To fie na fumnieniu dziele, .. 
«o wkąpieli na ciele;.álbowiem cia- - 


Le SS o 


20 o Rozek ^ | 
ło nie będzie czyfte, ieźli go z brudu - 
nie ochędożyfz należycie. .lzaiasz Pro. 
rok na wfzyftkich woła; Myrere sie, 
czystemi bądźcie, (b) ten fie. myie, | 
- > czyftym ieft, ktory przefzłe, grzechy 
opłakuie, i we wizyftkim fie popra: 
wuie, w czym fie tylko poprawić trze 
ba: ten fie kapie, á czyftym nie ief, 
ktory zá przefzłe grzechy żałuje, dle, 
"ich zaniechać wcále nie chce. [c] A 
co penitentowi taka fpowiedź pomo: 
Że. ieźli poprawić fie fzczerey nie mą 
woli? Nie zbawi go, nie, owfzem 
^ go nieomylnie potepi ` Doznał tego 
rofkofznik w Paryżu znaczny człowiek 
' ktorego z wielką pompą po śmierci do . 
Kościoła zaniefiono: á że pogoda wiel - 
"ka pogrzebowi iego ffużyła, dobrze 
o zbawieniu iego tufzyli wfzyfcy; ale 
on pokazawízy fie iednemu 20aiome* 
mu, powiedział, iz był wiecznie po 
tępiony. O przyczynę tak nielżczę — 
śliwego na fiebie dekretu fpytany, oh © 
_ powiedział, żem nie miał prawdziwe: 
go obrzydzenia grzechów moich, śle 
. miałem wolą do dawnych, gdybym | 
był ozdrowiał, wrocić fie grzechow 
[d] Uznaycie z tego przykładu peni. 
| OR 2 AZ 


f 


SRAWIEPŁIWOŚCI DOSEIBY. 7r 
tenci, iak wiele razy: wafzą fpowiedź 
przed Bogiem nie była ważna.. Wiros 
ciliście fig po fpowiedzi do-lubiezno- 
fci, zazdrości, piiańitwa. przeklinania, 

- obmowifka &c. å podobno iefzeze te- 

go£ famego dnia: à takież to: było 

mna fpowiedzi grzechow obrzydzenie 2 
bylaz to fzczera poprawié fie woila? — 
takaż to ieff prawdziwa pokuta? 

304. A waíze fpowiedzi, panie i 

„panny światowe, czy ieno nie były- 
podobne?  Przyrzekałyście na nich“ 
poprawić fie fzczerze; A czy. jeno pra- 
wdziwą do tego miałyście wolą? bár- 

dzo wątpię; bo iako przed, tak i po 
. fpowiedzi małowałyście fie, i zbytek 
- wftroieniu fie czyniły; co i do te- 
|. go czafuczynicie: zaś gdybyście fzcze- 
. tą wolą poprawić fie były miały, by= 
. łybyście po pierwfzey fpowiedzi tego 
| wfzyftkiego zaniechaly.  Nasladowáé 
wam było trzeba omey matki, ktora 
+ do Świętego Piotra: Puftelnika cudami 
 Wffawionego przyfżedłfży, o dwie go 
łafki profita, áby od niey płynienie 
=- oczu. i niepłodność oddalif, fyna iey 
.  uprofiwfzy od BOGA. Widząc ia ten - 
| Święty umalowaną, i zbytnie uftro- - 


Y 


nn 


NES x: ROZ 8.4, 


ona, pytał iey, coby z takim czło | 
wiekiem potrzeba czynić, ktory pięt 
kne malowanie ofzpecił 4 odpowie: . 
działa, ze go fkarać trzeba "A Świę: 
ty rzekł: Tyści to ief, ty ukarania 
godna, ktora obraz Bofki fzpecifz pię: 


TZT ANT 


krzydłami, kolorami, 1 światowym: 


firoiem. (e) Na ktore ffowa żałować 
za grzechy fwoie poczęła, 1 popra 
wić fie fzczerze obiecała. Prawdzie. 
wą iey pokutę, i fzezera poprawienia 
fe wolą BOG widząc, pocie pł ią, 
o co profiła, bo i Uzdrowienie oczu 
fwoich otrzymała, i fyna imieniem 
^"Feodoreta, potym w Kościele Chry- - 

- "fufowym wfławionego, powiła. (1) tk 


] wy zamężne matrony. podobne ła C 
- ki, i rożne dobrodzieyftwa otrzyma: dc 
łybyście od BOGA, gdybyście fię tak B 
 fzczerze, iako ta pani, poprawiły, wa: fi 
fze malowidła potlukly, zbytkow. w dl 


 firoieniu fie zaniechały, 4 w pokor- dl 


— nym odzieniu do Kościołow ná mo da 
dlitwy przychodziły; śle ze. pyfzno *« 
ne pi pi 


-ubrane przed oczy przytomnego tam 


KOGA ftawiacie fie, nie dziw, ze nie € 
tylko żadnęy tafki od Niego nie 0: 


. trzymulecie, ale go iefzcze na fiebie 5h 
o ye s 


` ae M nM OE M 


SPRAWIEDLIWOŚCI Boskrzv. : »3 


ło do gniewu pobudzacie O tym Świę- 


ię: ty Zeno Bifkup Weroneńfki tak mo- 


16- wi: „Niewiafty pychą nadęte w ocząch 
ię. ludzkich tak he rady popifuia, iż pod - 
nia ciężarem kleynotow, dyámentow. pe- 


ię rel, frebra, złota, i drogich materyi 


ym ftękaia, ięczą, i dobrze fie pocą. Kie- 


46 dy tak uftroione do Kościoła przy- 


ra chodzą, nie tak. fie modlą, iako raczey 
zt BOGA przegarzáig: chcąc tym. prze+ 


nia profić BOGA, czym Go bardziey ná 


jj fiebie obrazais, i do gniewu ciężkie - 
44 go przywodzą. Jakże tedy mają co 


em od BOGA niewiafty otrzymać, kiedy 
ry: fobie u Niego na nowe karanie zb |: 
1) tkami takiemi zafluguig? (g) Zaś 


ła- Chryzoftom Święty za rzecz niepo- 


na: dobną Uznał, żeby ta ferdecznie do 
tak BOGA - wzdy£háé w Kościele, łzami 
va lle zalewać, i gorąco, iák należy, mo- 
w dlić fie. mogła, ktora u piekrzona mo- 
or- dlié fie. do Kościoła wchodzi (h) A 
no: daymy to, żeby lię taka ftroynifia w 
no Kościele rozplakáta | 


am płaczu będzie ? Oto ten, iz do $mie- -— 
je chu patrzacych pobudzi, Ci) To pra. 
0: Wda, iż łzy takowey przytomnych do 
je 5miechu pobudzić mogą; śle. BOGA 

> | | uc que. 


! = ; 


s lakiż pożytek iey — 


y 
cj 


/ 


» +5 Rożeń 


4 | 3 
pyíznych adwerfarza do gniewu przys 


wiodą; bo ludzie widząc, że taka ief 
miłośnicą świata, á płaczem fwoim 


^w Domie Bożym pokazuie fie też by% 
kochanką BOGA, rozómiać fie myufzą 


-iż trafiło im fig widzieć taką, kton 
chce bydź wraz i świata, i BOGA flt 
ga, czyli kochaiącą obłubienicą ; co że 


według nauki Chryftufowey być ne 


może (k) nie dziwno, że iey łzy W 


Kościele wylane, ludzi do śmiechu, 1 


BOGA do gniewu pobudzaią. Jeżli 


by zaś taka ftroynifia ktora w Koście ` 
de fie rozpłakała z żalu ferdecznegi 


za marności światowe, że im fuy. 
| da, i zá zbytki w ftroieniu fic, £e id 
 €zęftokroć zobrazą Bofką zażywał 
My iey. fa łzy pokutuiącey Magdale 


ny, BOGU fie podobaiace, 4 Swiety - 
 Duchow Niebiefkich rozwefelające 


ślbowiem wesele mieć bedo Aniołoti 


t E 


-Bozi nad dedngm grzes znikiom poki 


©  ezymiącym. (i) Jeźli tedy ktora pii 
 wdziwie za fwoie zbytki w marni 


- ściach światowych ukochane atait 
. potrzeba, żeby fuknie fwole ozdobit 


| wała; áby tak, wczym wykroczy! 


Y 


o Kościałow ,1 ná ubogich poroz% 


Qo ek ks Aj ro -— — os «E re Pm Fue dex, FR MP AIME AT E MT 


przed: E 


||. ŚpRawispLiwose! Bofkiey. sg 
przedtym, i na piekto zarobiłą, tym ` 
fobie teraz na Niebo zafluzyla. > 
305 Tak Święta Eudocya uczyni- 
ła, ktora przy wielkiey urodzie tego 
- świata marnościom, i publicznym nie: . 
rządom flużąc, gdy za łafką Bofka pa-* 
 prawié fwego źycia złego poftanowi- 
la, przyfzedifzy z Kapłanem Kościo- 
1a Heliopolfkiego Ekonomem, i nád 
fzpitalami przełożonym do, domu fwe- 
go, zawołać kazała wfzyfikich dwo: - 
rzanow i fzafarzow, śby każdy z nich, 
czym kto zawiádowal, i pod kluczem 
twoim miał, poznofił: T nanieśli te- 
go tyle: Złota dwadzieścia tyficcy ` 
funtow: kamieni drogich, i Krole- , 
wikich pereł nieprzeliczoną rzecz: 
dwieście fiedindziefiat pięć fkrzyń fzat.- 
 dedwabnych; fto fześćdziefiąt ikriya. 
` fzat złotem wyfzywanych: fto pięć- - 
_dziefiąt i dwie fkrzyń (zat drogiemi 
_ kamieniami haftowanych: cztery fta 
i dzieficé fkrzyńh (zat drogich Inia- 
E nych: fo dwadzieścia i trzy fkrzyń 
rożnych fzat i pościeli: dwakroć fo 
i pięćdziefiat tyfięcy czerwonych zło: 
= tych: dwanaście ikrzyń piżma: trzy- 
( dzieści i trzy fkrzyń fzczerego In= 
> BY 


euo) 


© WO Ubro Noe. €. 8 
dyifkiego oleyku mirrowego: oóm ty © 
fiecy funtow frebra, w rożnych nacij 
"niach pięć fet funtow; karoc kamie 
niami fadzonych kilkaneście: fto trzy: 
dzieści i dwa funtow obicia złotem 
tkanego, fiedmdziefiąt funtow iedwa 
bnego: infzych materyi podleyfzyd 
na kupę zniefionych porachować 10 
, fzacować nie było podobno. Opret 
-. tego miała i folwarki. maiętności ti 
.cznego dochodu na kilkanaście tyhi 
cy przynofzące. - Obrociwfzy fie tedj 
Eudocya do Kapłana onego, wfzyfi — 

te rzeczy pod lego dyfpozycyą zdał 
áby ie według fwoiey roftropności | 
pobożności na Kościoły, na ubogie, | 
na coby chciał, porozdawał (m) je 
| żeli tedy Eudocya tak wielkie, Kn 
*. lewfkie przechodzące, bogzćtwa poru 
© cia; czemuż ty $wiátownifio dale 
 mnieyízemi niemasz wzgardzić o2 
— bami?  Nierządnice wfzyftkiemi U 
"0 biorami i aparencyami, chcąc pon. 
|, fkać Niebo, z przedziwną rezolucji! 
pogardzaia; á wy niby poczciwe mý 
Żatkii panny, jefzczeż w now ych mo. 


dach. w przepy tznych fukniach i mi | 


m 


- Jowahiu fie zbytkować będziecie, AWA 


PEJA 
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SPRAWIEDLIWOSCI BOSKIRY. — 77. 


ście 74 to ftrafzne piekłosotrzymały? | 


O jakżeście zaślepione! o iakeście z- 
rozumu obrane! pożal fie Boże! , 
_A ieźli fie bezpotrzebnie wfiy- 
dzicie-naśladować nierzadnicy, teraz 
iuż Swietey Budocyi. nie wftydźciefz 
fie naśladować Krolewny Wegierfkiey 
Elżbiety Świętey, ktora gdy iednega . 
czafu bogato uftroiona, wchodząc do 
Kościoła, na ukrzyżowanego Zbawi- 
ciela wfpoyrzała. ftanąwfzy, iak w tęcz 
w Niego pattzała: 4 na fercu wzru- 
fzona, łzy wylewać poczęła, i wte 


flowá áffektow pełne, pamięci wie- 


czney, i złotych liter godne. zawoła- 


ła: JEZUS moy, iasność Oytowskiey 


chwały. z mułości ku mnie tak test zra- . 
niony. i oszpecony; Á ta sie pierzczono - 


; ? a. 5 6 / € i 35 OWADA 
chomać i plekrzyé będe? Naywyżrzy 


Nieba i ziemie Fan wisi na tym Krag- 
zu nagi, d 1a się w hurpurę i w złoto. 


stroic mam? Od tego czatu porzuci- 


wfzy bogate fzaty, po”leyfzych zaży. 
wała, pod ktoremi też włofiennicę no- 
fila. (n) jeżeli wy -$wiatownifie te 


p famey nie chwycicie fie rezolucyi i 
| Skcyi, niezawodny dacie zfiebie do- 


wod, iż bardziey świati marności ie. 


go 


>. 2 Rosen. o 21 
go, iak Ukrzyzowanego Syna Bofkie. 


o kochacie, Albo tedy malowania | 
żę i firolenia zbytek porzuécie, albo 
ie na wieczne męki do piekła gotüy - 


cie. 


TEXTUS S. SCRIPTURA, © SENTENTIE | 
(Ur PR 0 3 


(2). Jnańis eft paniteńtia, uam fequefl 
culpa coinquinat. S. Aug: in foliloq | 
(b) Lavamini, mundi eltote. à) fai: 11 
(e) Lavatur, & mundus eft, qui pret. 
- fita plangit; & fatura non. admittit. Lave 


p 


- ut, & non eft mundus, qui plangit, quol 


gelit, nec deferi S. gj: aput Marchi 

"ań hort: Poft: f. 816. OBA AA 
(d) Baron: ad ann: 1220 Di IŻ. 

(f£) Jdem cit: loco. 


n 


-metallorum ad otnatumn congéftorum g 
| te. fubeull. 


mentes, cum templum fic orna 
infultare potius videntur, quam rogate, | 
DEUM, per quod wafcigur, deprecath D 
- mo ferm: de avarit | E du 
(hì) Qu enim paćtó ingeimifcere pot 
| ac lactymas fundere, & intenfiffime, ut € 
cet, orare, que hujufmodi otnatu comp" 


incedis? S. Chryjoft: apud Trauner Cone: 2» — 
© (0) Nam & fi lacrymas fuderis, SE 


„cernentibus ‘huiufmodi lacryme mo vebuli 
ga lud: —— > ABE alt 


BX 


~ (e) Clericatus Decif Ell ad Novemlt. | 


(g) Molieres fub ‘pondere monilium, 5. 


PEE OS VEI erus TS - oh URENOR DC y Ta 


_ ŚPRAWIRDLIWOŚCI BoSKTRY. rin 
* — —(k) Nemo poteft duobus dominis fervite. 
a Math: 6. 26. — s a 
m AI) Gaudium erit coram Angelis DEI 
,  füper uno peccatore penirentiam agente, 
" Luc: rg 16 o : : 
~ (m) Wielewieyfki S. Je in Vitis. Sands - 
pro die 25. Octob. | El 
(m) JESUS fplendor Paterne głlorie, 
mei amore ita eft fauciatus, & deformatus: 
i dego me blande foveam, & comam? Ma, - 
ximus celi terreque Dominus nudus ab - 
il hac pendet cruce; & ego me purpuri &- 
6 aurò induam? Surius im vita. d n 
[b NUUS, u^ R up TW, UA TN, A A gn UAS AS A 


W Niewiasty świata milesnice w ezym grate 
ciwko BOGU, bliźniemu, i siebie sa- 
Lo. PUE Mych rrna | 


go D Awfzy Paniom i Pannom, ktos 
it ~~ „re temu światu fluza, wptze- 


„4 fzłych trzech naukach zbawienna in- | - 
d formacya iák w ftroieniu i málowániu — 
„| fie na wieczne zatracenie pofepuig: 

ję tetat, Żeby fie od zbytkow íwoic 

yi wfrzymywály, i ik wzłym ftanie 

a Chrześciańfkich ofob niegodnym zo: - 
fm ftóią, poznały, diie im naukę wfzyfi» > 
^ kę, ktorą niegdyś we Fráncyi ftlawny — — 
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^ tne pokolenie, mądrość brata iey ba 


ty. pozwolenie, ktorego Zbawiciel m | 


^Jaig nam tak fzkodliwych miec myśli 


"kocháé, i ukochane być, fwole ANS 
` {nié włofy, twśrz malować, w prozi ' 
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go 5.3 ROLGA AR 
Kaznodzieia W. X. jan le Jeune w 
ofmey części Kazań twoich płci nie. 
wieściey dał. iiko przeciwko BOGU, 
bliźniemu. i fiebie famych grzelzą. 

" pifma Świętego tłumacze, ktorzy 


: y (zyftko, co Ewángelia o Maryi Ma © 


gdalenie wfpomina, dobrze, doyrzül, — 
j bogoboynie zwázyli, za tzecz pewW . 
to trzymaja, iż ona iedną ztych nie ; 
a arh niewiaft nie była, kto - 
fie na pofpolity. 1 publiczny nierub ' 
dla zapłaty udaią; Jey wyfoko fzlache |: 

; 


zarza, świątobliwość iey fioftry Mat 
ślidować go z fwoiey rozmowy, ¿yoi 
i towarżyftwa iey.udzielał, niepożwe ' 
oniey. Była ona 2 tych letkomyśł * 
nych niewiafi iedna, ktore „upodobi 
nie. maią mężczyznom fie podobát, 
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ozdobę fig ftroić, różnymi „wymyś 
nymi lubościami, flowámi, 1 left 
fie przypo-hlebic. - Grzech ten ief il 
świecie tak pofpolity, 1. tak wiel. * 
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grzechow przyczyną, że fię = ; ; 
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- być urnaie, na niego ze w(zyftka fiau- 


-derzyC. i prześladować go mocno,ofoblis 
Xie tym niewolnicom o tym nie prá woád. 


` przed oczy ftawić, ktorą przeciwko Bo- 
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„Tomik Hl, Rozgi Sprawiedliwości Bofkicy. — 
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Go, i bliźnim, i fiebie tamych czynię 
"Święty Paweł Apoftot, ktory w 


pierwfzym liście do ucznia (wego Ti- 


moteufza poffanym nauki podaie, ktos . 
re Káznodzieia wfzelakiego. fiinu o- 


{obom dawać ma, żęby każdy w powo» 


taniu fwoim według Chrześciańfkich - 


 gruntownych Reguł żył, powiedzia- 
. why, iż ma üpominaé, aby m zowié 
| ma każdym fig mieyitu modlili, podna- 


wząc -czyste ręce, bez gniewu, i sprze - 


2000 EV CY ARA REZ. * B e - +. 1 
takt (a) przydaie: Także i niewiarty m... 
ubierze chędogim ze wstydem i miernojcig , 


ubteraiąć się; mie z trefionemi włosy, 

albo złotem, alho perłami, álbo w koszta: 

wney szacie; ale iako przystoi miewiń- 
Ee e 


| stom obiecniącym pobożność przez wczyń= - 

| ki dobré, (b) Widzi fie, ponieważ mo- 
0% s a SS AOR: 23 E NACL. 

iz miał mowić: . Upomi - 


nay też niewiasty, żeby nabodhüe. czyste, 
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RozeA, 


zm odzieniu były, Wieć on dobrze, co mo 


£ 


wi: iéff on od BOGA dświecony: cho. 


i ^ wc E ACE LAS NEL x MA 
tedy mowic:kiedy niewiafty w Moście: 


^ Je nienabożne i płoche; w kompania. 
-` Jetkomyślne, rozwiozle, 1 nieczylte; W 


~ domu goiewliwe i fwárhwe bywalą, 


wízyftko to z miłości ku ficoieniu i, 
i fzatney pompie pochodzi: ponieważ, 


iako Tertullián świadczy, wizyBko, 0 


w tey pici miętkiego, niedoik e : 
—gtzefznego, niewlesCiego, 1 delikackie 


go ieft, do tey prozno$ci fiużyć, ipo 


. 0 magać mufi, wich firoiach i fzatnej © 


dumie wydiie fie, w nich, całą nie 


wieścinność obnofzą. (c) Chee ia dzi 


le' Kázanie moie na iednym Pifmi 


Swietegg texcie ugruntować, nie OCH. 


-" fiapić; 1 mufiałem na wyprowadzeni 
© przykładu iednego cate  przebieżyi 


Pifmo. i uważnie pomyślić. Rzadka 
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"fiay od tego zwyczatu, ktory mam ce 


m 
1 


i podziwienia godna rzecz iedma, Je 
{fmo BOZE o wielu czci cheiwyd | 
- Rakomych. zazdrościwych, i ro UE 
| dznych wfpotnina; afir „ię 
| popiluiących fie, i zdobiących fie nif 
wiaft jedna tylko w całey Biblii znaj 


; ale zfiroiacych fig 
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. . . duie fig (tak ten grzech wnienawi - 
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„być mogła: (d) N 
mozemy uznać, iak wfzyfikie podobné., 
prożne pugki, i putzpany wykfztałtda - 
-o wane fa, dokąd zmierzaia, 1 iako fkará-- 
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ści, 1 obrzydzeniu był uludu Bozego) 


á ta ief przeklęta Jezabela, o ktorey 
mowi, że dowiedziáwízy fie o wieź- 
dzie Krola lehu do miafta, twarz fwo- 
ię ufarbowała, głowę fwoie uftroita, iz 
okna pátrzala, Zeby widzieć, i widziana 


/a-tey nadetey lunonie 


me bywaią, lezabela grzefznica była 
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„bie. 


przeciwko BOGU, okrutną przeciwko 
bliźniemu, nieprzyiaciolka famey fie- 
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Pifmo Święte. avielkos 
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| te. e o grze. 
chow Króla Achaba ptzekiadaigc, po- 
— wiada onim, że mu nie bylo dófyć .- 


| 


wiiępować w slady niecnot pełne le. 


toboama, ktory lud „Boży do bałwo: 
chwalfiwa przywiodlále też zeby tę ` 
bezbożność wyżey czynił, nad. to Be 
z Królową jezabela „ktora go iefzcze '- 
bezbożnieyfzym 1 grzefznieyfzym u- 
czyniła, zaślubił [e] Peraźnicyfzepo 
 Czafn Jezabele fa daleko bezbozniey- 
że. BOGU fzkodliwfze i zelżywfze. 
 Achab i feroboam, kazali bożkow o- 
ho ids ale tylko na podgo-,- 
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1 "e dp BA 


„ooRoZG45: 


rzach, w lafach, i na odległych mieye 
fcach Zaś niewiafty czynią tak, ia 
ko Cefarz Adryan i Fifat. ktorzy boz- 


kow. obrazy w famym Kościele, ba | 


w świątyni famey ofadzili. I mowił. 


możemy, iż niewiafty, onę obrzydli. 
wość fporządzaią, o ktotey Chryfu 


w Ewangelii wípomina: Gdy obacaj 
` cie obrzydliwość spustoszenia stoigeq M. 
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mieyscu świetym. |f]. 
YySCU SWIĘLY 1 


:30 74 Obrzudliwoic. Grzech każij 


„nazywa fię w Piśmie obrzydzeniem . 
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i fzatna pompa ieft grzechem, ponit 


waż iey zakazuie BOG przez {wold 
dwoch nayzacnieyfzych i nayffaw mej 


{zych fwego prawa Kaznodzietow lt 


Nżewiafiy maig chędogo i uczciwi 


ubrane chodzić; materya ich odzieni . 


z- nie zbyt kofztowna, ani iego krij 
bardzo alamodny bydź ma; nie z Ut 


fionemi, pierścionkowatemi, od pert 
i drogich kamieni, łyfzczącemi wi 
fami dać fie widzieć. -Niewia fty mt : 
| guo prawda, chcieć fpodobać fię a 
Som fwoim; iednók niech mie bg. 
© powierzchownie ich włosow trefienit, - 


f 


obłożeniem się złotem, albo stroienil 


ubiorze szat, (h) Oto ci Apoftotow 
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: zakazuią trefionych, pierścionkowa» 
tych, i kłembkowatych włofow. zło» 


tey ozdoby, kleynotow, kofztownych 


fukien, i zbytnich 'fzat, ktore tylka. 
' do infzych fukien uftroienia fiużą: 


ponieważ fuknie dla okrycia ciała, á 


nie dle okrycia drugich fukień . zro- . 
 bione bywaią. Jak tedy bardziey; ros 
"zmaicie farbowane, formowane, hafto= - 
wane, wyfzywane kofztowne trzewi- 
ki Cpatynki) fa im przeciwne? Nie 
„mowią oni do- Klafztornych Panien, 
_ álbo do oddalonych od éwiatá corek, 


ale do zamężnych niewiaft. według 
tego iafnego przydatku i rofkazu: Zo- 


| my miech będą meżom swoim poddane. 


(1) Nie mowia też tylko do ubogich 


i. 4 powfzechnych niewiaft z pofpolftwá ; 
bo daremne i ftracone byłyby ich flo- 


Wa: dobrze to wie każdy, £e one, ani 


Złota» śni kamieni drogich nie nofzą. 
- Lecz mowią do wfzyftkich bez rozno- 
| ści niewiaft i Chrześciańfkich panien; 
 ząaczym ieźliś ie prawdziwe Chrze». 
i ścianki, powinno was od tey wfzete- 
| Czney fukien pompy, choćby też nie. 
| aieprzyftoynego ztąd nie nafiąpiło, 
 Mitrzymać to famo, żę BOG przez 
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36) 041 Hagae. 


"TS fwoich zakazuie iey, T 
fiarodawny Tertulli: an do rzeczy mE | 


pr zykazania Ba roztriąsać: p 
wiem mie día tego, że test 'dobxa. E 


| ehac. qpowinniimy,. dle że BOG. przył 


f 


zat. Pierwsza: test powagą rozkazuią, | 


cego, 20 pożytek. służącego. (Ck) . 
- o Obragdiiwosc. pa, EU 
śnie ieft iakiego Bożka obraz, nic bo 


wiem tak bardziey nie puftofzy, W -. 


fmuca. i korci pobożnych ludzi, il 


kiedy widzą, iż ta cześć, ktora Geh 
, memu ty (ko prawdziwemu BOGU m - 
leży , bozkowi iakiemu wytzadzin 2. 


bywa Prawdáé fo ieft, 12 teraz [chwa -. 


Eu BOGU] żadne drewniane d 
bokamienne nie znayduią fię wi leo] 


w Kościele bofzkow obrazy, w nich ie : 


dnak znaydnią fie, cielifte. Nie i 


lecz Duch Święty wfzetecznie gwii c 


ta, corki tak nazywa: Corki ich usiri 
Zone, 1 zewsząd” ozdobioue na kształ Ko 
sciolta. (D W Kościele śpiewa fie CIĘ 


fito: Chwała Oy (Ci, 4, Synowi x Ducha A 


> Swiçtemu, te zaś tam fercem i uczyl - 
kiem: mowią: Chwała niech mi bedal 
op chwáta, tei BOG E 
OW aO 


LA PE "oda, oma ij | ad AA 
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_w Kościele wyciąga, zawifła? Oto 
ow tym, żebyśmy na Niego pamiętali, © 
| gNim fie bawili, Jego Bofkie dofko- 


nałości uważali, im die dziwowali, 


oneż wychwalali, wyfawiali, blogo- 


flawili, i opowiadali: on fam obzectum 
oczu, ducha, myśli, ferca, miłości, po” 
> dziwienia fwoich poddanych, iako 
Krol dworu fwego był: Chwała Pane 
| 44d mapelnita dom: áni mie mogli Ka- 


- płani,wniśc do Kościoła Pańskiego, przes. € 


ło, iż byta chwała Panska napetnita Ko- 


^ Sciot Pana. (n) Chwała, Maieftat, wf pa: 


) . 0.4 Prz MSN f RER ip EDAJ ; 1 m 
. niałość Bofka fwoy Kościoł napełni- 


Li 


= ła. Ta Bofka wfpaniałość, Maieftat, = 
RAN S S E V. 
Sciot nąpełniła, i wfzyfikie znaydu* ` 


Joce fie. w nim piękności okrylá,. i ~. 


. niewidziane uczyniła (n) to bowiem 
BOG ma fobie za cześć, byśmy w 

domu iego, i-pod czas modlitwy nie - 
uważali nie infzego, tylko jego fame- 
go. Z tey przyczyny Teodor Cefarz, 
kiedy do: Kościoła wchodził, f woy 
, £efarfki ozdobny ubier przed drzwią= 
| mi fkładał, i mawiał, Ze nic w domu ` 
Bofkim, tylko fam Bofki Maieftat - 

 śWięcić, i iaśnieć powinien, podobnii 


das 


pbnie 


ya 


ogó * Boso > 
„jako u Dworu w Mrolewfkim pałący - 
mic, tylko fam Krol A ieden letko| - 
myślay zańtaus (scortum) A iedna la . 
daco zalotnica Krolowi Krolow tę chwą: 
. te czyni wątpliwa, albowiem chce 
^ bydź męfzczyzn obie&um, od nich wi 
 dzianą, chwalong, i dziwowaną? Co 
to za obrzydliwość przed Eogiem! © 
24 fpuftofzenie dla pobożnych! 8 
- . stojącą. Złodzieje, cudzoloznk- 
"cy, zbocy, i inni podobni zwyczaj: 
nie grzeizg tylko potaiemnie, ukradi © 
ką, zboiaźnią: te zá$ tam lawie, 
śmiało, niepofzanowánie, 1 niewftydli: | 
wie. ereśió colló, z podniefioną, z wys - 
- ciagniona fzyią BOGA obrażają. E 
den grzech rozmyślniy, i z więkizym 
przedfięwzięciem nie bywa popełni © 
hy, lako ten. W was nagle przyp 
/dáiscy gniew, w was niefpodzianie na: 
padáigca niećzyfta myśl, w was wyk 
wane zelżywe flowo 1ákazkolwiek wi 
- dzi fig mieć wymowki zaflong: śle 
| w tym grzefzycie wy uważnie, przed: 
- fiewziecie, i zwymyśloną pilnością: 
ślbowiem iuż wy o tym wprzod my: 
<śślicie wieczorem, łożycie na to Całe 
'tańo, A przez dzień w tym d HM : 


- — kroé delektuiecie. 


M 


b 


1 æ 
| e. qs s ł * > d > 
|. $pRaWIEDLIWOSCI BOSKIRY.. $9 


— Na mieysey Świętym, Gdybyście 


- fie, iako Achab i Jeroboam, konten: 
-. 10waly tylko na niepoświęconych 1 


pofpolitych mieyfcách bożkow obrazy 


wwyftawiać, tylko na balach. taücách, 
komedyich,. we Dworze bydź adoro* 


wane, ludzie „świątobliwi. 1 póczciwi, 


- od tychby mieyfc chronili, i czynili 
jako Tobiiafz, ktory, gdy wszyscy da. 


złotych cielcow, ktorych Seroboam naro: 


|| bił chodzili, do Jeruzalem do Kościoła ' - 

| chodził. (o) Ale wy bozkow w famym . 

|. Kościele ftawiacie, gdzie wfzyfcy wier- 

| ni bywać mufzą, ktorym. daiecie w 
mim okazyą BOGA obrażać, (dokąd - 


przebłagść Go przybyli) Jego Dom 


2 


| £niewaZzaé, jego świątynią ofzpecać , 
. Jego gniewu. perufzać, lego niechee , 
- fprowadzáé; na co-żali fip BOG temi 


flowy: Czyniły złe w oczach moich, 


Nastawiały obrażenia [zgorízenia] swg-  . E 
. 4e w domu | to ieft w Kościele | wśło- 
| sym Imienia mego wzywano, Aby go [to 


jeft Kościoł] splugawily. [p] Wy ies 


fle$cie BOGU przeciwnieyfze, w tey : 
przeciwności mocnieyfze, i bardziey 
| nieporufzone, iak Dagon. Ten bozek 
Rie mogł fie przed Arką utrzym: 
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del. 
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"na ziemię tdi. Ai lego precz - éc 
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Oltarzá aż do drzwi Kościelnych £ 
prog odleciała, Wy zaś bez pofzán 
wania ftoicie, REP he nie wi 
 dząc, w Kościele bardzo. blifko Oln - 
328, pod czas odprawuiącey fie ofan 


gdzie BOG ádorowany bywa, W 


„chcecie bydź śdorowane,. przyczy 
iefteście, że pod czós olary. prawdy 
nieprawdá fie mowi; wy fię Kapla . 
wi fprzeciwiacie, ktory mieyfce Chy 


(s ftufa fprawuie, i na wfżyfikich "n 


| tomnych. woła: Sursum corda: do B ' 
GA ferca wafze podnoście ; wy. 4 


przeciwnie mowicie: nie podnosd 
ich do BOGA fpuśócie ie na zje 


„tne fiworzenie, wafzych ferc zai 
» aycie na patrzenie i kochanie. mnie 
= . Odpowiada fio imieniem wfzy ftkieg 1 
x dus Habemus: ad Dominum, mamy ld 

6a nafżze ku Panu BOGU; ávwy pr) . 
czyną iefteście, że to kła amftwo; 4 
bowiem wielu ferca fwoie maigd 


(ręki wafzey, u ozdoby i ubioru wt 


€ 


> tgo Reino BOGU; śle też ichi 
A | ście 


> fzego. zaimiafi podnieść go do Sewo E 
| cy | Zbawiciela iego. 5 + 
398. Wy iefteście nie tylko. T 


* 


b ©pRAWIEDLIWOSCI Boskim, 9r 
zo ście nieludzkie ku bliźniemu. Wy 
ha zabiiacie ubogiego Nabota, wiekfzego, 
Aw ukarania, iak jezabeja.. godniey (ze : 
vij ona bowiem ciało tylko. zabiła, wy z4Ś 
Ol. dufze. „Dowodu infzego nie pragnę, 
fap tylko wálzegó włafnego wyznania; 
W waíze ufta w łafne potępią: Was przed 
zyj fgdem Bofkim. Chsęcie Panowie moi . 
wd, wiedzieć. jako te firoyrifie ( putzdae. 
thu my) przeźrzyfła fzyi hufkę (2 Frane © 
„Bij. "cufka Rabein | albo zrzedkich koronek Ü 
n zfzytą, | z Niemiecka Goller ] z ktorą. 
B) fę na pierfiach fwoich popiiuią, iako, | 
dj mowie, nazywalą * Po Ann: fü. - 7 A 
ości det ficarius , przekupiony , álbo nalas 73 
(zp dzony. zaboyca, albowiem dufze mto- 
zaj dzików. [ba i lubieznych ftárcow |] 


nni ktorzy fie. iey przypatruig, i wnie- 
de przyRoyhe żądzę do nich fie zapalá- | 

(i^ 1a. nafadzonym. fpofobem zabiia; 4 
przy przeto. cale długo w nienawiści 1 


MR: badana przed, Bogiem bywaiąę 
ipd albówiem fzkotá ‘Teologiczna 0 oby- - 
‘yı Czaynych: | moralnych ]-i nadprzyro-. 
WO. dzonych śkcyach rozífadza, aako fzkos |. 
= da Filozoficzna ^o przyradzonych: ta —— 
pg VPE d rozdziela dwoiakie akcye za 
jy dedne: zowie przechodzące lama | 


$ ^ 


92 E Rozes, 


transeuntes | ktore po fobie nic nie m. 


fiawuią, i lak minęły, żaden fkutel 


po nich fię nie zoftał, iakie fg: na lu 
tni grać, śpiewść, tańczyć &c. Dru 


gie zaś ákcyámi zoftalącemni ( * ation) 


> permanentes) tytuluie ; poniewaz. n 


kie ftałe 1 trwalace dzieło zoftawul' 
po fobie , jakie fa: obraz malować: 


om budować. drzewo zá(adzác, GG 


.Xe oftatnie fa dźleko f;láchetnieyfu. 


4 zacnieyfze, iák tam te.  Poboz 
chęci, ktore długi upufi Swiętyd 


fpraw pociagáig 2a foba, i przyczyjm 
wielu dobrych uczynków fa. fa chwi 
Jebnieyfze, i Tlawnieyfze : przeciwni 
u bezbożnych i karania godnych, cd 


dmn "1 12 | 


OWE aC aus 


 fię inaczey wfzyfiko dzieie. Grzech 
| "ktore tylko fzkodza temu, ktoryń - 
| EE i żadnych fkutkow z1ych | | 
na'zych bliźnich nie fprawuig. tàtwig 


© dpufzczone bywaią: ale kiedy: 2g0t. 


4 ^y? 


fzenie daiemy, chee mowié, prayemp 
mg iefteámy. że też drudzy za náti - 


 grzefzą, lefieśmy daleko karania- go 


dnieyfi, 4 niegodnieyfi mitofierdzia 


Tak częftokróć aie, I gani BOG. Ja 


- 


—  goboamowi.bezboznemu Krolowi. 2 
> budai i Pp” twoich fukcefiorow í d 


bs 1 


icem e a AA ECT TUTUP yr 
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 bałwochwalftwa przywiodł. (q) Wy 


myślicie, Ze tó nic, zodkrytemi pier“ 


* 


lu fami, i rekoma Aż pod łokieć gote- 


mi chodzić, i dzieci wafze przed mę- 
fzczyznami pierfiami karmić: może 
fie to przytrafić, iż iski młody czło: 
wiek, ktoty dotąd czyfto. żył, z wie 
dzenia takiey nagości, zley myśli ną- 


bywa, wniey fię bawi, i odpor przez 


czas niejaki dawfzy, tandem zezwa= 


' dapi upodobanie ma ; po takich |my- v 
à slach do uczyńku przyftepuie, 1 do | 


jakiey fig plugawości przyzwyczala, ` 


. ktorey fwoich rowiennikow (kamrá- 


dow) uczy, á ci znowu innych. I 
tak będą fie grzechy podobno przez 


= 30. ba i przez 50. lat. rozmnażały, 
- ktorych wizyftkich poczatkiem i przy: - 
- czyną ta wafíza błazeńfka prożność '- 


była. jeżeli dia was cheć jedną tyb 


| ko dufzą będziei potepiona, ta ríná, 
ktorą takiey duízy zadalecie, będzie |. 
przez fto tyfiecy lat krwią plufzczyć, 


á ten ufzczerbek, ktory w ley 2zatráe 


o e 
ZE 


809. 
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 cehiü Synowi Bofkiemu czynicie, 
przed oczami Jego przez cśłą wier 
 €zność zoftawać, 1 boleć Go będzie ^ 


Zadanemi, śle tez nienawidzieć tegi y 
3: tym fig brzydzić powinniście; alby P 

wiem, Ze przydana'i podrzucona pie fpo 
kność, ief. naturalnym do cielefnog]. SCi 
| lontem, iefteście przed Bogiem kam W? 


ES $> Rozes, 

L300. "Mowicie „my nie mamy F Św 
komu fzkodzić, śni w zatracenie ko g4 
wtrącić, ale fie. tylko męfzczyznoji wi 
przypodobać: wy to czynicje niewiy ‘ler 
mie, Zadney przytym złey myśli nie len 
macie? Tertullian odpowiada a wain m tak 


to, Ze fie to niewinnie ftac nie moz b& 


bo nie tylko pozadac nie macie być gk - ador 


njá godne, poniewáz wy bez potrzeb . 
J pożytku wyprowadzącie ją na wk 1 


.* dówifko, i przed oczy fláwiacie zh. 


mey iedyney prożnosci; podobnie iáli ty 


kiedy kto bez potrzeby ogień do m FE 


.peinioney  fianem ftodoły , Albo d 1 


pełnego prochem cekauzu pint: Wi i 
{ze przedfiewzie cie left tylko fie praj 


podobáć męfzczyznom, Ale wam Świę fu 
ty Cypryan mowi, Ze fie im bez © "w 
brazy Pana BOGA podobić nie: Tüodb tn 

cie [t eps Dawid też mowi, że tymi g0 
ktorzy fię ludziom. podobaią, Bot Ur 


pogardza, oflabia i ich i poniża [5 R a 


E Ew a iow. dź p fie manyi 


$ wlas 
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jol świata ludziom podobał, nie byłby ffue 
oq gą Bofkim. (t) A Święty Jakub po: 
oi wiada, że, któ chcę być przyiacie* . 
nm tem tego świata, będzie nieprzyiacie- 
ni lem BOGA. [n] Ale iá, mowicie iaka 
u taką, czynię to, moiemu tylko podo-  . 
że bać fię mężowi. A czemuż lię teź w - 

„ „domu nie ftroicie 1 zdobicie? czemuż 
gi tylko. kiedy wychodzicie, i publicznie 
ido pokazść fie. muficie? A ieźli dla tego. 
pię fpofobu, dla: przyfpofobioney piękno: 
gi Sci, mowi Chryzofiom Swięty będzie 
jn Wis mąż wafz kochać, iego miłość, 
ep lak dla fiarości, albo choroby, álbo iá- 
wi Xiego infzego przypadku zniknie uro: .. 
(e da, i párchata bedzie,.oftygnie; á z ` 
dy iym, że ma zwyc2ty tylko ciało, i tę 
mi Ptozug ozdobę kochać, iak urodziwfze, = 

d l lepiey ufttoione znaydzie, ik wy y 
w, defteście, bárdziéy one iák was, ko- 
zy chać będzie, [w] Suknie i fzaty kó- 
ię fztowne fa iedwabnic gnoiem, a perły - 


^w tyb fkrzekami. Nie tych bezzywo- 


że tnych i martwych kreatur, śle żyjące» ` 
mi go BOGA ieft rzecz, przydać waízey 


06 "Uürodzie Riek inaa e es TA " 
06, Ufoózie niewinną pociagánia dziel: 

jie Nost, 1 powabną milości. przyjemność. 

ju SCbyście fetce tego, ktory  wafzym 

je E x 3: i Z , ; - me- j | 


96 | "| 264 


gue k PE Gor ne * : S oc i ; 
mezem ieft, albo ktorego fobie ża ty 

kiegó mieć życzycie, pozyłkać mi 

gly. Nie macie wy żadnego infzegi ` 


zamyftu, tylko bogate 'zamęście,! aby 
ście fie świętym 1 należytym fpofi 


beni zaręczyły, przez to zwabić. Ak 


żebyście iednego człowieka pozylke 
ły, niezliczonych drugich do. piekli 
wtracácle. A nie iefiże to naywi 

. kfzą być grzefznicą? kto iaką rzel 


trucizną zaraża, według prawa ukdm | 


niu podpada, bo żeby kilka ryb zła 


" pał, wiele innych zdblia. ^A potym f 
żeby wam przyftoyny, i zno$ny my - 


był, áby$cie fzczęśliwie, i kontent 
 wiego towatzyftwie żyły, nie doli 

na tym, że ieft bogaty, wielkie ii 
dochody, W powadze, honorze, i di 
cnychs urzedacli 'zofiaie; | powinit 
też być według wafżego humoru ptu 


jemny i cichy, madry i roztropńj | 


-ezyfly i cnotliwy. BÓG fam takie 
go może znać, BÓG fam może go di 


według humoru wafzego uformować, 
"i nakierować, naturalna na iedno 789 i 


de i rowność udzielić mu z walk 


On mabydź wáfzym zalotnikiem,i mak 
&effiwa fundatorem, nie AfmodeUs - 
i Wo xe eg. RORY A dia: |. 
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ül diabeł nierzadu, nie zmyślna i nies 


m  <Zyfta miłość. I co to za głupiec, I 
gy bezrozumna glowá bydź muli, ktory 
by. was dla ozdobnego tylko ftroiu wafze- 
jy go brać chce w małżeńftwo! . Nie. 
Al  „będziez to podobnie tak głupi, iako 
ką ten. ktoryby konia tylko dla famey. 
jj zbroi plekney. dla kofztowney kulba- 
ję X! (albo fiodła ) i infzego rządu ku- . 
el pit? lezli wam ciało męża daie, da 
;; Wam go cielefnego: á ięźli taki ieft, 


E | 

A będzie tylko ciało kochał. fzacowat, 
ym * zawize do podobnych fwemu humo- 
wi ToWwifzkatułek pragnienie miewał, i 


X na łowy wyieżdzał. Trafili na infze. 
X wdzięczniey(ze , przylemnieyfze, o- 
p chedoźnieyfze, i lepiey umufkane, ik 
m WY? pogárdzi wami: ieźli zi$ na ża- 
ad dne takie nie napadnie, to od zelo- 
1j typi. niedowierzánia, : porozumieniá, 
na E tyfiacznych myśli dla was meczony 
pe będzie: pofyołu z foba żyć będziecie, 
jjj 12ko Achab i jezabela, iedno drugie: 
va mu do, śmierci pomagao |. o 
jd 310: Ta jezabela wynioffa, i cżci - 
mi chciwa nlewiafta, wielce fie zadumiá--  /. 
ub ta, iak woknie. áby fie iey- przypae 

Eu € t. 672. co UT | 
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ks 


ge. c o Rose o 
trywano, i dziwowano, ftanet 


ją ztratowały, 4 potym pfy ziadły: 


Krol pyfznych Lucyper tak fprawuie; . 
Że was ta bezrozumńia proźność w 


przepaść wielu i wielkich: grzechow 


"wtrąca. Wy wpadacie w nienabożeń. 
ftwo, i zatwardzenie ferca. W Ko: | 
ściele, zamiaft pamiętania o „BOGU, 


pamiętacie o fobie, i o ozdóbach wa 


fzych. |Jefteście iako paw, ktory ma - 
piękne. i wielorakie fwego pierza ko- 
lory; śle ma letka, małą głowę, ! mo: . 
zgu wniey nie wiele, Wy głowę 


4, 4 Król E 
Jehu rozkazał, áby na doł z okna ztzu« © 


cona była; co gdy uczyniono, konie / 


fwoię. abyście poglądały, albo widzia | 


- ne były, fam i tam częściey, iak wie | 
. trzny kurek, obrácacie. Wy wpada: | 
cie w grzech pychy, nadętey imagi | 
nacyi; i nieporządney fiebie famych 
- miłości. jefteście iako bazylifzek, 
ktory wzrokiem fwoim nie tylko lu- 
"dzi, śle i fiebie famego, w zwiercieś 
dle fie obaczywfzy, zábiia. Wy fig | 
so. Fazy za dnia w żwierciedle prze |. 
gladacie, dziwuiecie, lubicie, i famy, — 
fiebie adoruiecie, zakochuiecie, i de 3 
em RCW ME 


l Lt cus zk Z 


% 
/ 
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dobaniu tey przyfpolobioney plekno- 
ści, pogardzacie wafzą matką albo in: | 
fzą krewną walzą. wftydzicie he £ 
niemi chodzić, że nie tak uftroione, 
Ani tak fa, iák wy, Urodziwe. Wy, 

chcąc fig prezeńtowić, i wafze Pań. 
jka wielmożność pokazać, wpádacie w 
hiepoküte, i w złe Świętych Sakra- 
mentow zázyw&nie S3krament poku- - 
iy, ktory tak częfto, dle niepozyte- 
&nie odprawuiiecie, ikłada fie z trzech 
części, ż żalu, fpowiedzi, i zadofyć 
czynienia: wy wizyftkie trzy RER d | 
kazicie. Jeźli myślicie, Ze práwdzi- 

wy zal przy tey ptoźności być może, 
bardzo fie gtübo zawodżicie: Pifmo 

Święte ieft cale ińfżego zdahia; nie% 


wafzego: bo żalu ducha i upokotzonć 


ferce łączy pofpołu: Sercem skruszo- 
SOD [a sł j 


"nym i upokorzonym nie posardzirz BO. 
ZE (x) W upokorzougm duchu, i skri- 
szoney myśli, (y) Jniofmuie, że Krol 


Achab fwoią pokutą BOGA. ptzebła: 


gal albowiem fwoię purpurę z fiebie 


AL" 


ułożył, à worem fie. i włofeńńicą o- 
kryt nami na naukę, mowi Tertullis - 
an, że pokuta prawdziwa całego czło- 
. Wieka odmienia, 


$ 


Ze fie lipokarza we 
Ga 


Wfży- 


too R o 2/6 i. 


wfzyftkim, 1w podłe tylko fuknie o — 


dewa . - 


| gu. Gdyby owa niefzczęśliwa, ktor 
EC w wielkim zwierciedle przykladow 
'gpifano, była fia tey: zbawienney -rády 


chwy ciła, "byłaby fię 2 Aniołami A 
Niebie ciefzyla, teraz zaś w piekle i 


Jdisblami gere. Ta fynowi fwolemi . 


„Z ákonnikowi, ktory ze tey dufzę gora 


«vfzeteczne ftsoienie fie, nie co infze 


J chociażem przed moiąśmiercią sa 


kramenta .przyleta, ieftem iednak p 
„tępiona; poniewaz, gdym fię na dm 
| wiedzi z:tych proznosci winną dawt - 


da, záwfzem tak,.bez woli zanieche 
"nia ich, czyniła. Spowiadała fie tet 


tey niegodziwey fukien pompy. dł 
-a.nie fzczerze nie £Zálowala. AM 


dni tego, śni drugiego nie cz y nici 


. Albo iezeli fie kiedy na.fpowiedz! . 
-tego winge dńlecie. ftaie fig to prze 
- dentiwym, boiaźliwym , . intereflow - 


nym, naem nikiem f powiednikieli 
ktory was oto ftrofowáć nie smi 


Albo, ieźli ma dobrego i należytej 


DE 
$ 


+ 2 
t / rip 
E x 
. i { fj Ek 


o BOGA profit, pokazawfzy fie, tue 
kła: prożne ozdoby. miewieście, | 


s 


1, 
s 


xh 
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.. traficie, fpowiadácie fie tylko z polo» - E 
wy, i fam nie wiem, lako. Nie wy» Du 
'  2nalecje konfequencyi, co 2a czym i- ^ 
| dzie, i okoliczności. i co od grzechu - 
|  wafzego zawifło: Słowa nie mowicie; 

| Ze przeyzrzoczyfta chuftke na fzyię, | 
| i pierfi Kladziecie, żeby, co przez nie. | 
| widzianego być może, tym należy» - 
| /ciey, żwawiey, i ciekawiey uważano. 
; Nie mowicie, iz pierfi-do-potowy.tyl- 
| ko odkrywácie, żebyście pátrzaigcych 
|  poczymiły chciwfzymi, i w nich. ap- 
^  petyt, całą fztukę zobaczyć. wznieci- 
". iy, láko owa brákowka ftarożytności .- 
) była, czynić zwykła: n satiaret aspes . / 
| dum, Nie mowicie, Ze wafzey chu: ` 
t- dtki fzyiney końcow nie, przypina- 

" Cle aby ie wiatr odrzucił, i pierfi 

| wafze odkrył. -Nie mowicie, że, á 

l~ byście pompę i pychę utrzymały, tak 

| wielkie unkofzta łożycie, ze iuż wie- - 
" cey frzodkow nie mácie z4 wafze | 
dr grzechy zadofyć uczynić, i z nich lie +, |] 
d. pfzez Talmuzne wykupić.  Noficie ` r | 
* "ptoetna albo koronek: na watzey chuft- ^ | 
u cè lzylney 23 20 albo za 26 talarów, . . | 
| alopufzczacić Chtyfiufa Panas, zghić / 2 
? la niedoflatku, iakiey farey koiculi. o — / 7] 
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yet 


p p 
Ze 


_obieżdzaia, żeby fp fob życia każde 
RE died qs eb ge YO A . "f OTC MEI RÓJ 23 
` Nacyi, á ofobliwie Chrześcian i Rat | 
Jikow zmiarkowali, i wybadali: jak — 


f 


żę, KA £ 4 


a s Rori o 
wfząd na was ziote 


E 


ge 


wykupnych pieniędzy zoftawać. W] | 
ná jedwabne fzaty niczego nie žali - 


£ łańcuchy wi 
(3, a wy dalecie mú w niewoli y 
kaidanąch I dybach dla. niedoftatki 


lecie łozyć, a iemu „daiecie dla nie 


doftatku fukna grubego, albo drelichi 
od zimna drętwieć. Taka niewdzię 


czność wafza, iakiego przeklęfiwa, it 


^ 


kiey zemfiy, iákich piorunow, ieft go | 
dna, zważcie fame, woła Chryzofol'. 
Święty. (z) o as 


a. Jelcze to niedofyć. Wy ni 


tylko myśl 


gzyzń, ktorzy fig wam pzzy pá trui 
Owebudzacle, śle też w niewiernjć - 


złe oWalzey Religii zdánie, 4 w WE 


X ; 


: i nieczyfte w fercach t 
 fkglzy cielefnych pragnących me 


R. | Ri 
ju wiernych złe o fłowie Bożym th 


vien cn. k 


zumienie fprawuiecie. Są Tum | 
żydzi, bałwochwalcy, i infi niewie 
tácy, ktorzy jedynie dla tego ŚWI 


1 


ch 


bra: 


Y 


j 


A 


(ja kilku takich w iednym okręcie V 
działem, ktorzy wfzyftko, co pómie 


| godnego widzieli i fiyfzeli, na uwa 
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> brali, i w pugilares <zapifywali. Rad 


bym ia ód was, moie Damy, wiedział, 
cobym iednemu z takich peregrynan- 
"tow. ktoremu wízyftko, co my przekła- 
czają, wiadomo, 4 taki mi zarzut u-. 
czynił, odpowiedzieć mogł? Moy Pa- 
nie, wtym mieście tak ieft wiele ` 
Kollegiatnych  Kosciolow, tak. wiele 


„damy. i czego Święci Oycowie nat- 


„Klafztorow, tak wiele towarzyftw. po- 
kutuiacych, Kongregacyi, Bra&w,.i- 


Świętego Zgromadzenia: tak wiele 
Kazań, Exhort, Duchownych rozmow, 


tak częfto fpowiedzi, i Kemmunie od- 
prawiane, A nabożeńftw tak wiele na- 


-zhaczomych bywa &c. Zkadże to po». 


chodzi, że niewiaftom w tak odkry-. 
tym i niewftydliwym ubierze, Jako 
rzecz ieft oczywifta, chodzić pozwo- 


„lono bywa? Gdzie ieft pofzánowanie © 
to, ktore wáfzemu BOGU, przed kto: - 
. Tym tak fre częfto ftawiaia: iego ffo- 
wu, ktore tego zwyczaiu złego zaka- 


i ; Matce 1ego, „ktora fie nim brzy- ' 


dzi; lego Kościołowi. ktory go pote- 
| Pa. iego flugom, ktorym fie nie po- ` 
- toba; jego kaznodzieiom, ktorzy go ` 
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tak częfto flrofui5c. fą winne świa 


czyć? Blboż to urzędnicy nie may 
władzy nad fobie podanymi, mężo 
wie nad fwemi żonami, oycowie ml 
fwemi corkami, gofpodarze nad fwe 


mi dziewkami, fpowiednicy nad fwe. ` 
mi penitentkami,-do tego zwyczali 
wftydliwego przefzkodz 6? leżeli me 
ga. gdzież ieft gorliwość ta, ktorą wa - 
{zey Religii fa winne, ponieważ tep 
. nie czynią? leżeli zaś nie mogą, gdzie 
jeft poddaüftwo, i pofłafzeńftwo, kto 


-re im świadczyć potrzeba? Nie m» 


jąż to tak wielu Kánonikow, Kópła 


now, Zákonnikow, Kláfztorny h M 


nien, pokutuiących. członków Brad 
rożnych Żadney miłości ku BOGU. 


f 


śni władzy nad ich powinnowatymi 


‘i krewnymi, tego im gorfzacego nie 


porzadku. odradzićż BÓG wafz wh 


- Jey Ewangelii tym wfzyftkim, kto 


rzy komu pobudkę, i okazyą do grze. 


chu diia, fwoie przeklęftwo oświak | 


cza; on oznaymule. ze petrzyć nas 


AI S POSU. A è ^ e" AU M. LOC Le 
á mogąć. fie niewiafty wafze z golemi 


isa i 


/ 


d: 
"ką niewiafte, i zadác iey niepoczi: te 
wie, ief cudzołoftwo czynić, w feri > 
- aż pod łokieć rękoma, i z odkrytymi * 


/ 


A 


A 


2 z SPRAWIEDLIWOSCI BoSKIBY, TOS 
plerfiami dać publicznie widzieć, e: 


by wfzelakich złych żądz w patrza- 


ktorego na niepóćciwość pożądane nie - 
były? Boga wafzego Namieśnik, ktore« 


„go wy 8. Pietrem zowiecie, kofzto». 


wnych im fukien zakazuie! one jednak 


 nofza ie, iedna z drugą. jakby fito o 


Nd ; 


| zaftaw. Wafz S. Paweł trefic im wlo- 


«t 


fow zakazuie, one iednak to czynią, 


 Wafz S. Cypryan. Ambroży, Chryzo- 
fom, i inni wasi Doktorowie, ktorych 


Kosciola wafzego światłem |nazywas 


ie, powiadają: ftroić fie zdobić. i- 


ks R 


marnie wyglancowść, jeft dufze zara- 


 Żać, śmiertelnie ie ranić, na flabych 


wduchu fidia ftawiac. Nie maíz Mat. 
nieyfzego, nierzadnieyfzego, powa. | 


. bnieyfzego, | nieczyflízego ubioru Rio 


firoiùs iak gołość ciała; zaś nic cree 
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 Zywacie, mied > 
| dzieć, odkrywać. fio, z gołą fzyią, i taa. 


. Scley w demach wafzych, po ulicach 
waizych, w Kościołach wafzych nie- 
Widać, iak takie golce niewiafly: wi- | 
ść ich przy Ołtarzu przed Sakramen- 


Dr 988 
2 


tem, ktorego wy Bogiem wafzym has 


Ły IDezozv enam mnes, 


? 


Mionami, z ofo bliwfzą ich konten iK B, 
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106 c R DEA... | 
id gracyą, Żeby widziane,. poządane,| 
karefowane były; a żaden w. to n 
»weyrzy, Zaden nie zabrania, żaden te 
igo nie znofi. A potym mawiacie, i 
"waíz BOG ieft tu. wierzycie wafzeyl 
^wangelii: precz, precz z wami, wy fi 
 $miewcami iefieście, wy tak iey mali 
aak baikom Ezopa wierzycie. Wy me 
mwiacie,iż prawdziwą Religią macie 
co to za Religia taką, w ktorey cza 
à chwała wafzego BOGA, iego M 
ścioł, iego przykazania tak. zniew 
zone bywaią; a niemafz takiego, M. 
'zyby fẹ za lego honor niał 1 dol 
brażenia iego przefzkodzić ftaram 
{wego dołożył, o o 4 
| 3i3 Wyznaię fzczerze, iz. gdy 
mnie ktory niewierny taka mową U 
rzucił, nlcbym mu na to odpowi 
dzieć nie umiał: -nie mogłbym 1 
o infzego uczynić, tylko fie nafzey k^ 
fuzyi zawftydzić, nad tą zniewag 
ktorą nafzey Nayświętfzey 1 Bofi 
—. Religii czyniemy, wzdychac, i W 
znać, że BOG ma wielką przyczy! 
| wam, mole wyftawione pupki. Bo 
 mifie te dać reprehendo: Dia ih 
bluźnione bywa imię moie między 


j 
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gamy (aa) Wy tedy iefteście Kościo- 


da moiego wiłydem: także fromotą 1 


nieuczciwością moiego flowa Bożego 
> , "D Si DZ P ABY A í Ll > . 1! 
jefieście. Strofuia was tu, i gdziein- 
dziy każdego roku, a wy fie nie ina- 


czey fprawuiecie, iak gdyby nieczu- - 


lym martwym fkałom kazania czy- 


= niono. Coż maia mále i fiabe dufze 


o tym pomyślić? Nie maiąto przy- 
czyny lowen Bofkim pogardzać? Rze- 


= mieślnicy, ich uczniowie, fslepow 


chłopcy, parobcy, dziewki, i ludzie 


ku przeciwko tey prożności krzycze- 


Nie, dle Zadney poprówy nie widzą, 
„1 fámy wfobie mowią: Gdyby.na tym, 
. £o Kaznouzieie mowią, co zawifło, 3 
była rzecz ważna, toćby taka, ktora 
 Jeft nábozná, ducha i rozum ma, 
. €uęfto Kommunikuie, uwierzyła, i ffo- 
| Wa ich do fkutku przywiodła. Wy 
 Bzyczyna iefte$cie, że utakich lu- 


qu. kiedy ich o bluźnierftwa, piiań. 
Awa, 1 niepoizadne życie ftrofuiemy, ; 
RR c t ng ws 


Anni z pofpolftwa przyzwyczaią fie 
 Wízyfüikiego, co fię powiada, ozięble 
1 znieczułością ffuchać, iako rzeczy 
Jikiey małoważney, "ną ktorey „nie- 
Wiele záwiffo. Slyfz3 oni każdego ro- 


| 


Xa 


o8 CO Roza a 
naíze łaiania, i ftrofuiace fłowa tb 3 
nie fprawuią, oni ie, iako co obok £ 
tnego, i mało fzacownego, bez ptij k 
ięcia do ferca, fiuchaia, uchem iednji 1 
wpufzczáią, 4 drugim wypufzczaji FP 
Zeácie tedy fą tak wielu grzech 4 
przyczyną, A za nie prawdziwey fi 
kuty nie czynicie, nie widzicie to) f 
fié w niepowetowang fzkodę, I wi 
tricenie wieczne wtrącacie? ktu 
Syn Bofki wyraźnie w tych flowa 
 oeznaymil: „Jezli kto zgorszy jednoj 
to iéft: ieZli mu do grzechu okay 5 
daie, lepiey aby amu, zawieszona Rami 
młyński u szyie iego, i zato iona gol ; 
głebokości morskiey- (bb) Łodziarz, kl A 

ry do morza wypadnie, może fic. I k 
dy blifko brzega ieft, pływaniem "| ga 
ratować; albó kiedy wefrzódku M. 
mmożno mu line, ftyr, abo iaką foi 
- ke defki rzucié, ktoremi do ok P 
4nowü, powrocić może; ale gdyby! - 
głębi famey z uwiazanym. do f. 4 
| młyńfkim „kamieniem "zatopiony | | i: 
-Zal, co za fpofob, znowu go z gru i 
wydobyć? kto potaiemnie, i iam SE 

ko grzefzy, może według wymie 4, 

grzechów proporcyalng pokutę ene S 

pou E occ A 


£ CZA 
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ale kto infzych gorfzy, i do złego 
prowadzi, iaką pokutę za grzechy, 
ktore od dnia- do dnia roíng. i po 
fetney liczbie ich przybywa, czynić 


| potrafi? Zważacie to, iz wafze obras 


a lefte- : 
$ciQ» 


R 
2. 


ID s T JR 6783) 003. 
o ście, żebyście 12. Kamieni tmłyńikii fn 
na fzyi miały, I do morza Wwrzuc 0 
były. Wy temu nie wiefzycie, Smt . 
iecie fig, i z tego fie na$miewaciel $c 
le nie będziecie fie haśmiewały, Mi lej 
dy cały ziemi ciezár na fobie uci $W 
iecie, i pograzenie wafze doznati by 
juź nie w glebi chłodney wody mi Ma 
fkiey. ale w gotaiącym fiatczyftymi kto 
 żiotze, iako Swietego lana obiawi Ent 
© nie powiada: Część ich będzie i i ŻA 


| rze goraiącym ogniem 4 farką (cc) WA 


 " Nasladuycie Swiętą Marią 176 
gdálene; zaniechaycie raz na zawli 59% 
tych przeklętych marności; żłami W3 
odważnie przyiaźń z światem, pa eE 
cie mu, że iuż więcey Z nim fj W” 
wy nie macie, iuż więcey do nij sy 
. wiązać fię nie chcecie, żebyście BA 
` przyiaźni Bofkiey na fwoy katk! afi 


iprowadziły, że lego wzgardą piam 


dzać, i ż lego wyśmiania wyśmiej „j. 
fie chcecie. Ta zaś wzgatda pogi z, 
na będzie  czafu {wego Hiep ^ 
| chwałą zapłacona; te wytrzymać — 
© miłości kú BOGU wyśmiania ot — 


maia wam wieczną pochwałę i 9" 
A Niebie z uft Bofkiego Syna, KU 


~ 
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i] Mü niech będzie cześć, chwała, mi- 
icon łość, i błogoflawienie na wieki, Amen. 
im] —  Tokazanie, ktore całe z miło- . 
jej Ści zbawienia wafzego: przetłumaczy: 

„li dem po Polfku, podaię go wam tego © 
úo Świata miłośnicom, za zwierciadło, as - 
lad byście fię w nim częfto przeglądały, 
mi makuły grzechow wielu i wielkich, 
mi ktorych 4 przyczynioney fobie pię- | 
ay kności przyezyhg bywacie, uznały, 

im 2a nie, poki fpofobnego czafu BOG. 

wam lafkswie dofyć użycza, fzcze. 
jMfze pokutowały, codzień ie z Maz 
wh gdaleną niegdyś światownifia opłaki- 
ami Wa y, tych marności, ktore bies na Wa. 
„oli (że potępienie zinwentował. raz na ża. . 
iy Wize zarzucily, a tak. z Bogiem, wax 
ne ‘Zym Oycem, o nie na was zagnie< | 
e MyM, należycie fie poiednały, i w - 
kia u niego aż do zgonu życia zo- 
PO gały. Daywiekfzeco ftarania dokta- 
ie pp 3; t0 bowiem iedynie was wiernych 
adi 2 WI: to fama was na wieki niefkońs 
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EXTUS S. SCRIPTURE, && SENTENTIA 


- Jationis ftantem in loco San&o. Matth. 24! 


x. 


It z ROZGA, 


” PATRUM.: 1 


(a) Volo viros orare in omni loco, kg 
"antes puras manus, finé ira, et difcept 


tione. r Tim: 2. 8. czad 
(b) Similiter mulieres 1n habita ormi: 


(Grecus, honefto, decenti: Vatablus, mf 
/4defto: Syrus, cafto) cum verecundii 


fobrietdre ornantes fe: et non in tortis t 


nibus, aut auro, aut margaritis, vel Vel 4 
prettofa ; fed quod decet mulieres, pt. 
mittentes pietazem per bona opera. M 
TET 9. IO. : ue : A | 


—(e) Totam circumferunt in iftis mul 
ritatem. Tertuk. —— pu E 
(d) Depinxit oculos fuos ftibió, & *. 


> navit. caput fuum, & refpexit pet fei 
śtram. 4. Reg. 9. 30. Rz $ 


(e) Non fufiecit ei, ut ambularet inp 
catis leroboam , infuper duxit uxorem |. 
sabel a. Rig. torre | 0 00 

(f) Cüm videritis abominationem de. 
= (g) Non in tortis crinibus &c üt fp 
fub (b) | 


Wy 


(h) Qvarum non ft extrintecus capl- 
tura, aut circumidatio auri, aut indomi 


veltimentorum cultus. r. Petr 3, 3 a 


- (i) Similiter & uxores fubdite fint V. * 


fuis. Ibid. v. r. - 


X) Audaciam exiftimo , de bono DU - 


precepti difpdrare: nec enim, quia 


» 


bot! 
d 


| 
08, 
TS 
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cie 
doń 
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car 
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. eft, idcirco aufcultare debemus, fed quia 
TA Dew precepic Prior eft authoritas impe- 
D m GĄS a Ac uu oo 
ce (1) Filie corum compofite, circum or- 

-~ fia? üt fimilitudo templi; H. 143 s 42. 
JENA (m) Majeftas Domini implevit: domum: 
» M hee poterdnt Sacerdotes ingredi templum 


dat Domini, eò quod iinplefsec Majefta$ Do- 


se min templum Dominis 2. Paralip. 7, É; 2. 


I vel (a) Nebula implevit domuñi Domini, &. 


„Pl non poterańt Sacerdotes ftare; & miniftra- 
. IM te propter nebulam: impleverat enim glo- 

. tih Domini domum Domini: 3. Reg- 8, 10, IL, 
mul (o) Cùm irent omnes ad vitulos aure- 
- | 68 quos leroboam fecerat, hic pergebat 


tanck, quam utilitas fervientis. Tertull: de- 


& * in Jerusalem ad templuin. Domingi. Tob: r, ga . 


4) (p) Fecerudt malum. ih oculis meis, di- 


. ^ 6t Dominus. Pofueruot offendicula fua in 
inp domo, inqua invocatum eft bomień meum, 


om i üt yoliuerent eam. lerem. 7, 30. 


4 (9) Ambulayit in vtis Teroboam; qui pec- 


id care fecerat Israel. 3. Reg. 18, 20... - 
24 (f) Dum hominibus placere geftiunt, 
t fuj Deum offendunr. S. Cypr. de habit. Kirgin. - 
an Sa G) DEUS difsipavit ofsa eorum, qui ho- 
capi Ritibus placent; contuti funt. 

lum? US fprevic eos. Pal s. 2, 6. 


ny 


nt. *U$ non efsem, Galat: 1, 10. — 


) pw seul, inimicus Dei conftituitur. lat. 4. . 
BOCH — (X 
UA. ME All, Roggi S praieiedliuwosci Bofkiey. AE 


X 


1 24] 


Y. 


, quoniam DEE- 


. €) Si hominibus placerem,. Chrifti fer- 


QU) Quicunq voluerit amicus efsć hujas - 


YI4 . z R oz Ga, 
(w) Domine in voluntate tud profi 
decori meo virtutem Hal. 29, 88-793 
x) Cor contritum 8 humiliatum DE 


-US noń defpicie& Pal. gop 19. 10 e 


(Cy) In fpiritu bumiliato; & animo con. 
"trito. 3. Reg. *r. 283 

(z) te hon ifta digna funt fulminibisl 
i$: Chryfoft, hom. ro. in Matth: —- 


(aa). Propter vos blafphemator nomal, E 


Dei in gentibus. Kom. 2, 24. 


(bb) Qui. autem feandalizaverit. unum 


expedik €i, ut fufpendatur mola afinaria T. 
< collo ejus, &' zeta in profondu 
Maris: Matth. 18, 6. : 
(cc) Pars eorum. erit in flagno arde. 
igne & fulphure. Apotal, 21, 850 
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7 gadatliwośći. Niewiai, 
+ W Przefzłey nauce powiedzii - 


wam świata miłośnicota ALA 


we kazanie Fráncus, w E | 


powie wam żartobliwe. Niemieć,ili - 


swny kaznodzieja Cefárfki, -Przewkt 


 lebny Xiądz Abraham à S. Ciara, Za 
= konnik Auguftya ano - Boa kto da 


wielce fie wflawit po wfzyftkich ph 
fwach Niemieckich fwolm. wefołał 
> euo 


= 


 ŚpRawtEbLIWOSCi Boskiky tt 


iH tzonym porem, Wiele Xiąg napifa- 


Loy, a w nich ftariowi - każdemu pras 
B wde mowiac. To, ktore teraz tlu- 


tnim tomie iego pod tytułem: Abra- 


g^ hamowé pożegnanie, ma ktore założy” 
^wfzy z Pifma Świętego te floważ. 


| Nie masz złości nad złość niewiasty, 
Q) tak go daley do walzego. 1 Wa- 
A mężow ukotentowanis prowadzi, 
B ux Nie mielibyśmy fnom wiaty da- 
^ wać. gdyż bywalg zawodne; nie mie- 


" 


m libyśmy - fie Ata .fnach. büdo Wac, gdyż” 
T nef gruntów! ie; nie | mielibyśmy po 
 Tuach mącać, bo fg cieniem; nie mie- 


he 
„libyśmy: fńow pragnąć, bo fa iedno fie, 


RE Bożego. Piima Swietego kto- - 


macze kazanie, znayduie fie w ofta- 


fe mowi: DU. ktory chwyta CIO, d 


| wiatr goni, dab A który WLÓYĘ Shom 
i Mailen. a D ia z moiey ftro- 


ny nie dowierzzin, ani büduie na 
A fa tym cienia zmyś śleniu, na 


o tym lari fari tówarże, na ty,bł tachym, 
ip Znaczenia, na tym baiek iarmakU. n4 ^ — 


3 "iym omamienii, da tey A lapatrida 
 Dogie, na tych fird(zydinch, ha tym 


U 2 


i 253 na tych kramach fanta- - 
w <a. Z Hm wiżyń tkim wk 


"Sj 


|, x fyftow obaczylem. Drugą wyciągi 
puc - eae wis 


2x16. , Razek .. — 
fen moy powiedzieć mufzę. Przefzłej 


^ 


Poi x ; © NE- 
nocy śniło mi fię,żem do piekła, i 


do famego Lucipera gabinetu prij, 


fzedł Ten piekieny duch üczynit mi 


j początku fadzowny kompłiment, | 
przywitał mnie; podziękowałem mi 


a * A a ` fa * A LU 
| u S 7 1 ; e d i 
báråzo pięknie: gratrose domine au 


bole o wybaczenie prolzę, ze lię íp . 
tam: co tù dobrego nowego fłychić 
nie wiele ofobliwego, rzekł ten di - 
- bel, tylko Ze teraz áktu ieden tum. 
ftarych bab do piekła przyfzło; U 
czym moim czarnym, *czeładnikol | 
przykazać mufzę, żeby im nowe mj 
ki zádawáli; będą wiele pracy miel. 
bo te ftare bardzo gruba fkore maj 
tym czafem, pokiby nie -powrool. 


4 


miałem go wtym iego gabinecie 1i 


w 
| 


czekać, w ktorym fkrzynia wielka i 
* fzufladami ftała, ktorą on galanterj 
fwoich fkrzynią nazwał, zakazują d 
-mi mocho dotykać fie iey. powiali : 
ac iż tam coś wieloważnego w fol 

owaniu było. lak tedy odfzedł, bu - 
= mie tak ciekawość, źćm .nayblizll. 


fzufladę trochę. pociągnął, i wii 


zayrzał; tam famych Patronow. i Ji 
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| ni zofláwác, i pocić fie na wieki 
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9)  wfzy fzufladę. widziałem famych Cel. .. 


nikow i officyaliftow. lefzczem i trze» 


| ciey fzufladki żwolna pociągnął w kto-  . 
'gey fami Żołnierze byli, ktorych tam | ` 


dla przeklinania, złorzeczenia i ra- 
bunkow inkarcerowano. Do czwartey 
 fzuiladki przyfzedłfzy, w niey famych - 
„Myfzałem Woytów, Urzędnikow, l 
chłopozdziercow ięczących, i wzdy- 


chaiących, W fzoftey 2o [pią- 


łą opuścił; co w niey widział, nie 
wiem; podobno ig minat, boiąc fie Lu- 


, €ypera żeby go przy tey zákazáney 
` ciekiwości nie zaftał ) kupami pofpo- 


Tu fiedzieli kupcy, i krámatze, ktorzy 
 falfzywymi łokciami i wágámi na 
świecie ludzi ofzukiwáli.  Siodma 
fzuflada bezbożnych gościnnych i wi- 


. hlirzow pokazała, ktorych wielkogło=. 


_Wne grzechy w bardzo małey mierze,á 


3 bárdzo wi elefiárki iánfzlaku. popełnione 
| tám ich powfádzáty. Wofmey (zufladzie, 
W pozál fie BOZE, widziátem wielu du- 
dd chownych ftánu i gatunku rożnego; i. 
| nie málom fie zádziwil, ze ten śliag 
 Bkświęty towár w piekielńey fkrzy- 


^ A : > 
Ine 
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A | 


pg RA za " ze: 
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fi. Ni oftatku obáczyłem miezmi a 
nie wielka | fzufadę, do ktorey ul 
"moich trochę nódfiawitem: fruchág. - 
dluchám, i ultyfzá ilem dakie$ brzeom | : 


^^ . nie do foiu pfzcz or podobne, Hali 


pomyśliłem fobie. coż to tu bedi” a 
dchowánego? probowótera: 3 poner A 
>~ łem fzufłady, aż tam fame były u 2 
śnice hiewiáfy. ktore co tylko tlt. 
: chę oddech doftały. wfzyfikie rnt 
wyleci ały. j takiego po Į piekle hát 1 
nirobily że fie wfzyć cy diabli fam i J 
po katách i lochich pokryli; NOE 
ftrácha obudziłem fę, i pomyśliła . 
fobie, iákiey tes pryncypał ł wfzyfikii 
biefow trudności zażyle, „puki „BL - 
złośnic wfzyfikich do fzuflady nie nT 
wádzi! á Taa bednarz przymu , 
może beczkę pobiiániems młocek pu > | 
* mufić może inopy cepem; mysli ņ 
o oprzymuhié może -iáftrzebia. $cier we. z 
— dłodziśrz przymnfic może fukty. d d 
yen kowal- Żelazo przymufić m 4 
_ gorącością: żołnierz fortycę PA 4 
3nufié może armat żwawością; * ` 
zła owale o {wego fio. trzy 
jąca zdániá, nie da fię śni Ho 
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- muhé, áni zwyciężyć, áni Z MB 


| | 
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zać; ley fróntowika głowa! ief taki 
węzeł, ktorego nikt rozwiązać * nie 
może. . O Cynamonowym drzewie na. 
turilifowie pifzą, iż czym częściey 


fkore mu odbiiáig, tym lepízy Cyna- > 


qj mon przynofr 14 codzień, mowi nie 
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deden mąż, moie żonę 42 do dziewia- 
tey fkory biie, nic mi iednak flod- 
bok nieprzynofi, tylko fámo k wáfi- 

Dobrze tedy ieden Arlekin iá- 


e przez- jezioro z pánem fwoim do | 
niegorzekł: Pónie,panie, coto zá piękna . 


mleczna polewka! Pan fpytał go na to; 
obyś chciał madrobić do niey? Odpo, 
Wiedział błazen: fame złe niewiśfty . 
a diábtubym. kazał, żeby, ie poziadał. 
^us Z doświadczenia codziennie: 
oczywiftego iet wiadomo, iż mie” 


wiaity pofpolicie fa. fubtelniey (ze. ilt : 


 mezowje: owfzem iedna i drusá. idzie 
po ulicach, iáko trup. fama flora po- 
"wlecz ona; i i left fie flufznie- czemu zá- 
dziwić, Ze w ták málym wyfchłym, 
kosciftym domku tak wielka złość zo- 
fale utajona, iáko Pifmo Swiete mo» 
Wi Niz masz złości nad złość niewias 


Sty. Wielkie -cierpli wości zwiercia» > 


A. p mocno Záli he na to, Ze dó 
ko. | 


1 - 


* 


d © Rore o 
fkory jego, ják ciało firawione byi w 
przylgnęły Rości iego, i nic mu wię © 
cey w całości nie zoftálo, tylko oko f 
ząb fame wárgi (c) Tak fię też my c 
nie jeden żalić może, i mowićiżie f 
go żona nie więcey w fobie niem B 

| tylko niewyparzoną gębę, i kafai 
zęby: ieft ona domowemi organan F 
^j niech iey mąż czyni. to chce, 0 
dnak iey zgadzaiacey fie nie uczyl b 
ślbowień według niewiafty glow) A 
 mufi.wfzyftko /chodzié, 1 mifki, it € 
"lerze. 4 mąż rád nie rad grść ij 7 
. mufi na lirze. O tym niewiaf? f 
|. porze. iśko o pierwfzey glowney it 
.  niecnocie tak świadczy maftepui 1 

-hiftorya. W Enderburgu Woegierfkm | 
| mieście był ieden- zacny 1 mon | 
` miefzczanin, ktory taką żonę poil 6 
- ktora mu i wleciech, i w fubfiant] 2 

zrownała, ale przytym upartego, pre 1 

ciwnego, i (rantowfkiego humoru ly 7 
„ła; łatwo ley co takiego wlecieć ú) P 

| głowy mogło, Ze trzy, cztery ál ` 

pięć dni żadnego flowa nie przem i 
— ‘Wila; i lubo mąż ik naylagodni] i 
mowił do niey, i flowa naylepfze W 4 
tylko mogł, ieyże dawał, za nie W ^ 


Mate 5 pił Mah 
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| wfzyfiko było; i nic nie pomogło 
Coż fic ftało? lak fobie pewnego czar 

| fu głowę ubrdáta, i przez. cate dni 
| czternaście tak do czeladzi, láko idą. 
„ {wego męża flowa iednego nie prze 
, mowilá, ponieważ infze żadne fpofo- 
+ by nic niepomagały. mąż iey przed 
| Kázaniem: pifanie do X. Flebana po- 

+ flal, w ktorym go mocno upráfzat, á- 
| by iego żonę, ktora przez dni Cztef- 
| naście zániemiala, á naturalne i zwy= 
| czayne śrzodki nic nie fkutkowały, Td 
y twie. Pleban, ktory o tey komedył | 
| nic nie wiedział, z wielkim to polis 

j' towaniem uczynił, przekładając ffu- 

| chaczom ten przypadek jey porufza- , 

| jiącymi ffowy, i uprófzaiącich áby fig ^. 
| gorąco do BOGA zá tę panią modlili, © 

| żeby iey utraconą przywrócił mowę. 

, Między infzemi pobudkami powie+ ` 
| moźe ják ief fzlachetny dir Bofki 
y mowa, i iko wiele zawifło na niey, 
jy ponieważ iey Żadnemu infzemu fwo.) - 
j meniu BOG nie udzielił, tylko faz — | 
| mym ludziom. Ze zas Pleban te pas  ' | 
p tia, ktora na tym Kázinig w Kościes 


LS ~ 


) 


< dle była, po Imieniu: wyraził, wf 


x 


kła 


.kie niewiafty, ktore ią znały, IWQ pie 


| oczy na nie obrociły; z czego. wielk ję 1 


dfe zawftydziła, i ledwie fie od zło 
nie rozpękła. Wybiegła tedy z płacze 
2 Kościoła, a do domu przyfzedtfzy]. 
meża fwego powftála, i lamentu 
narzekała, Ze iey niezgluzowańą kol. 
-fuzyą wyrządził; i nie byłoby igi 
bolało gdyby ia był nozem pein 
"Na to mąż padifzy na kolana rui 
. Nieth będzie BOGU cześć i chwil 
ze głos moiey kochaney żony no 
fly(;g^ O czego to powfzechna t 
dlitwa dokazać nie, może 3 


: , 


| gró Według wielkości uporu l 
dni 


(złych niewiáftach bywa- gniew ll 


|, beftyalfki więkfzy. i nieprzębłag 


~ gawziętość. lako ieden Poeta napilit 
> . Niewiasta, miętki rodzay do: sagi: 
— Stalecznie kocha, albo mienamit. 
pelod 1-000 3 di 0 
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6. Miłość niewieścia, przyzm 
-— wielka bywa; śle gniew ich i zawi 
tość daleko wyżey poftępnie, oti 

. Wie, kiedy fię nie według ich W 
|. dzieje. Wyrázny sy popu 
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M pład w Piśmie Świętym mamy, iák 
Jl piewftydliwa Putyfara zona oczy fwo- 
el e nA urodziwego młodziana: ale wftys 


li dliwego 1 czyfiego Jozefa rzuciła, ku 

M ktoremu niegodziwą paliła fie mie 

yl łością, i byłaby rada na głowę miężó. ^ 
u wi fwoiemu Y wfadziła, gdyby fig by» — 


= 


Ki. ły iey. zamyfły udały. W takim po- 
|! Żarze będąca lozefowi do ucha czę: 
hn $o fzeptala, żeby nocną fprawe 2ng- | 
ul uczynił, mowiąc: Spig zemną. [e]. 0 | 
Wł Lecz. Jozef, ktory i przed cieniem Dt UM 
wi grzechu każdego uciekał, żadnym fpo- 
1! fobem na zty uczynek zezwolić nie 
? chciał, Zaczym drugi raz temiź fo- 
ul wy fozefa do grzechu kufita: spiy ze- 
'1 mag śle on znowu niecnotliwą iey 
aga rekwizycya odrzucił: Takiemt słowy 
W ma każdy dzień ta niewiasta przykrzyta 
jek się młodzicńcowi, á on Ste. wąbraniał 
-  eudzofartwa, (f) Ze.iey tedy Jozef 
vii, zawfze tego odmawiał, więkfzą iè- 
= fzcze zapaliła fie pożądliwością [iako 
zaj to zwyczaynie w niewiaftach bywa. 
wi Kiedy im odmawiamy: czego] i gdy. 
jo fie przytrafiło, iż dnia iednego "fam 
w Jozef coś bez pomocnikow robił, ona — 
D Priyfzedifzy do niego, za płafzcz go — 
BR 


l 


! lina JR. 0 ZG A) AE 
uchwyciła, 1 rzekła: jpiy zemną. Ah 
€zyfy Jozef w iey ręku płafzcz m 

ftawiwfzy, uciekł ód tey niepocak 
wey niewiafty, ktorey miłość tak dli. 
go-gorálaca zarąz fie w śrniertelną m 

— palcżywość przemieniła; tak fie b 

wiem w fercu fwoim przeciwko fote. 

fowi zawzięła, iż nad nim zemśdi 

Jie, zawfze myśliła  Iakoż w fame 

rzeczy tak uczyniła,  àlbowiey 
` poczciwego młodziana przed mę 
-. żem fwoim Putyfarem fałtfzywil 

udała, Ze ią chciał zgwałcić; i nad 

wod tego, płafzcz łego pokazáła; w . 

czym. niewinnego do więzienia | - 
 kaydany i Żelazo nieflufznie wprawi © 

ła. Czego to zawziętość, i nijen 
wiść niewieścia dokazać nie może. 
Podobnych láfzczurek znayduie fie | 
teraz iefzcze między niewiaftatni wie 
le, ktore z niepomiarkowaney zło% - 
 Wízelakie. fztüki i pfoty wymyślał 
. 4 koncypuią, á mężow fwoich nie tjl > 
. ko w naywiękfze niefzczęście, ale! - 
 predkiego gniewu do śmierci, na fa — 
. Bienicee, i na koło wprawuią, iako n. — 

'przypadek naftępuiący informuie. Fe 

_ wna w Wiedniu niewiafta, prawdziwi - 
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- piekielna furya, tak fię była dla ies 


dney marney bagateli z mężem fwo- 


im pogniewała, ze fie iąko tygrys 


foziadła, i podobnie wfciekłey beftyi - 
Z oczyma zapalonymi, z tofaczochra= 
nymi wlofamnk wcale fzaleigc, ramę - 
Czarną konterfektu iey męża zębami. 
pogryzła, á ztąd üfta fwoie znacznie” 
tak poczernila, iak gdyby była fadze 


Jadła. Potym ta zaladła. Megera głos - 
-wnią z ognifka porwawfzy, na niley- 
fce takie gdzie ludzie ptzechodzili, 
nią wyleciała, 1 na $cianie fzubie» 
nice z okropnym krzyczeniem wy- 
malowała: Ty złodzieju! ty ko$ciel- 
üy złodzieiu! ty zaktyftyi złodzieju! 


ty fwiec złodzieju! ty lichtarzow - 
złodzieju! ty lamp złodzieju! ty kiee — 
lichow złodzieiu! ty monfttancyi zło 


. düeiu'&c. i bez żadnego podclinienia - 


ie w mowie dwudzieftu czterech złoż 
. dzeleiow z pyfka fwego wyfypała. 


Ludzie, ktorzy fio kiipami na glos 


tey ‘żle brzmiącey trąby domowey 


_ zbiegli, domy$lali fie, iż ten, aliag 
. poćciwy, mąż iey kościołów zlodzie-- 
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iem być muli; i nie wiele zbywało,. 


æ ten niewinny Człowiek w biedę 
B 8 - Wie- — 
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8 u 
wielką nie wpadi. O niebo! lepiey tj E 
diac razy umrzeć, iak ztaka złośńij 

jekielna miefzkać Dobrze tedy m 
dry Ekklezyastyk mowi, iż dnm 
ziemi, Ani w piekle gorfzey zło 
nie mafz, iak left niewieścia Zło 
+ daleko ieft lepiey na pufzczy ot 
gley między bazylifzkami, i fuu 
mi. tak z niewiaftą zwadliwą zoll 
o a os m» 
ogey: Po gniewie i zawziętości b -— 
fig ezeftokroé duch klamliwy 4 zd 
dliwy przy niewiaflach: pieraćl pi 
kac, niezgodę wżniecać, _{ charkał 2 

płakać, 2wodzié i fzkodzić, pych . 
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1Wada, left pofpolita niewiśft zabali 
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i wada: Zwadliwa niewiafia, 10) - 
fzczekany. |Jutyfia, mogliby famem . 
biefowi procef formować, z Ktofę 
- mie łatwoby wykręcić fię potral 3 
— . "Niekrora niewiafta moze cały: Map < 
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tag d naymędrfzych. Raycow goli * 
— kié; fórawuie fwoiemi złami zmys X 
. nymi, iako i klamftwami daleko wi t 
gey, iak ftateczny mężczyna: gul i 
. townymi dowodami, czym gwiad ; 
. -Hugo (g) lako żaden niewie, iak d 4 
- trzewik ucifka, tylko ten ktory pod 
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Ii fofi; tak zaden niewie o chytrości nies. 

A wieściey; tylko ktory Zone poigt Dio» 

Mi genes Filozof powiedział, że nie trze- 

Mil bá niewieście Żadney wierzyć, cho- 

lo ciażby i zmartwychftala. Jedna zwa« . 

li dliwa niewiafta zawfze po domu chas ' 

o łafowała, i tak 6: zełżywymi fowy.. 

Wy mężowi fwolemu naprzykrzyła, iż go. 

ol galego gniew ogarnął izptędkościprzy< 

. lepiliey Xiąfzkę na grzbiet huk puk  * 
Di nazwaną, za pierwizym tedy. pukiem 

Ji. twarzą ná ziemię padła, i być fie zabi» - 

PŁ tą zmyśliła; i lubo ią maż trzeźwił, 

à wodę na oczy fprycował, rożne balsąs 

In. my,ikofztowne kadzenia do nofá przy» - 

ay | kladal, Żadnego iednák znaku Zycia nie 

wj mogł pomiarkować, álbowiemáni-te- «` 
em ki, śni nogi nie rufzyła, Na to przes © 
ij lakt fio maż nie mało; zaczym o po- 
all tade pobiegł do madregó ftarca fąfia. —/. 
tua dą fwego, ktoremu fwoy przypadek z - 
[u wielkim żalem opowiedział tymi flo- 


yd wy: Ach koth any panie  fafiedzie! : 


wię Er fio wielce, mola zona ftrafznie - 
n powitaia na mnie, tvlkom ia taz. n 
t A ar mnie, tylkom ią raz us 
dup Gerzyi, natychmiafi padła; myślić js 
(j Jaezey nie mogę, tylko zem ią zabiły 


4. Bonieważ > ARE . 5. 
A] SRiEwać zadnego życia znaku w nieg 5 
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Ds. R22 84A, 


„nie widze; żaczym przofzė, podźiii 


i obaczcie, iak fie ta rzecz ma; boi 


Źli zabita leży, mufzę wcześnie pi 


n 


myślić o fobie, inaczey muüfáłbymt 


go przypłacić głową: Na taką pro 


bę zaraz ten fąafiad , z nim pofzedł, 
doznal, że bez rufzania fie ta złośl 


x) 


ca leżała, ktorą po pulfách poma 


wfzy, żadnego nie widział niebefji 


ezenftwa; zaczym ziey mężem, I 


"mie miowiwfzy, wyfzedł za drzwi, > 


powiedział mu, iż iego żona ŻYWA 
tylko ze złości, tak, iáko zmarła | 

ży; i dał mu informacyą4, ińkiegódh - 
zażyć fpofobu, od ktorógoby ożyłaj 


fie bardzo mężowi fpodebáto. Zul 
^wu tedy ten ftary (ztakmaifter 
mężem do niey powrocił, i gto 


i VS EM Vot RZE — NAROL TA 
rzekł: Panie dafiedzie nietzczęś 


twego żałuię wielce, w złeś mieyl 
„żonę uderzył, i będziefź muftat 2k 


ju tego uchodzić, ponieważ do pia 


: 2 


dy umarła; że iuż tedy trupem lez 


 możefz na painiątkę z niey pas p 
: f a ludzkiej I 


udrzeć bo rzemienie z ludzkiey 
ry wyśmienite fà na fuchoty:. Nal 


aż odpowiedział: la teraz mie m 
ge uczynić tego, bo fig wfzyftek ^ 
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RZ drRiwieDLIWOŚCI BOsKIEY: | X29 
l ptzelęknienia trzęfę; śle was profzę, 
jk wy za mnie tę robotę fprawcie. Wziął 
W tedy fary Ćwik noz dobry; oftrzył 
Me go na ftáli głośno, zdigl iey trzewik, 
w poficzochg od wierzchu áz do fpodu 
li. przezndt ( o wiakim firachu w ten 
Śl Czas była! iednak Od złości śmierć 
al fwoię zriyślała J à potym -obrociwfzy —. 
p noz tyleem. pociągnął nim po goley - 
|  fkorze, áona myśląc, iż doprawdy, pas. 
li  didrą, zębami zgrzytnęła, i krzyczyć ' 
ja na nich poczęła: .Wy zdzietcy, wy 
jh hiewiaft odziercy, wy mordyrcy, chce- 
dt Cie to £ poczciwey niewisly drzyć 

pály? NA co ferdecznie fię oba, śmiali, 

Jl adcięfzyli, że tak prędko zmarłą nies . 
i  wiaftę wfkrzefili, chociaż  Apoftos 
E pmiebe >= 6 x 

^. 3:8. Pofpolicie niewiaft tłzytńńiący - 
yl fie grzech częfiyieft przekleta pycha, 
MR i czci ios .- Pocillidà zacnega. 
i Poety ieft ta feńteńcya. iż płeć bia: 
ej łogłowika od  cztetech. mierozum- 
e Mych kreatur włafności odziédziczy- 
JU dà i rna fiebie zabrala, to iet: od 
al świni plugafwo, od pfa kafaiące . 
il zęby, od. ieża kolc; Aodv pawia | 
er Tomik II, Rozgi Sprawiedliwości Bofkicy: > 


j NSG 


ię ? . 

| 

AA. : s / 

3 f Bri % 

ë k 

MR 
: a > 
ZA ee COS E 
SAI : > 3 
Moesia : 2 
AES > ŻĘ : 
fa A ` ix = 


|: 


„20 | ROZGA, 


pychę: ta oftatnia, ktora ieft pie | 
wfzym z fiedmiu głownych gre - 
chem, od dziecińftwa niewiaftom id 


przyrodzona, i wraz ró$nie z DIMM) | 


nie ubywa iey aż dopiero po śmień 
Starodawna pioneczka tak nuci | 
mint volunt placere:: | 


b, * 


Co fid pychy ich tycze, Pif 


Swiete naywiekízy dowod podale 


pierwfzey ludzkiego narodu matce! 


wie świadcząc, iż pewnymi od Mi 


! 


obietnicami zwiedziona, ze fie bo 
nią ftanie takową bydź Żądała. | ją 
od Ewy początek ofiginalny pou 
dzi, iZ tak niewiafty pycha let 
że Żadnego zwierza i ptaka tak pjl 
nego na ziemi i powietrzu. niemi 


jak fa niewiafty. Ewa zać nie tyl 


3 A N25 s $19 UN ESA i | WB 
fiebie fimą i męża fwego pychę 


wielkie niefzczęście wprowadziła! 


i dla nas lüdzi wfzyfikich kapiel Ui 


fprawiła, Ze fie w niey aż do dniaj 


dnego będziemy pocić mufieli, Pu 
bnie pyfzna była nidwiafta, fym - 
Zebedeufzowych matka, ktora zn 
| faz do Chryftufa Pana przyfiąpiwii 
. podała mu fupplikę to w fobie zaw. 
 gaiata: Panie moy, chciyże mite" 
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me, i chwalone być, śiedna przed 
| drugą mieć ptecedencyg koniecznie 
| pragną, W iednym zácnym powiecie - 
| Mźizey Auftryi ttafiło fie, iż w wiel: 
| kie Swięta, iáko 


CüpnawirbirwosciBoskiEy. ^ tgt 


kę wyświadczyć, i fpraw to, żeby ci 


dwa fynowie moi w twoim Krołefiwie 
przy tobie fiedzieli, jeden po ptawey 


fironie, 4 drugi po lewey. th) Zyl 


 jefzeze w ten czas mąż iey Zebede: 
ufz, á czemuż tych dwoch fynow nie 


on do Chryftufa przywiodł, ponieważ 


to jemu ptzyftoyniey było? „Można 


fe domyślić łatwo, ze ta niewiadfta 


beż wiedzy i woli męża fwego to u: 
Czyniła, i iak zwykliśmy mowić, w 


domu panem była, i pomiyśliła fobie, 
ieźli fynowie zá iey rekormiendacyą 
de wyfokichi dignitafftw poftąpią, lu--. 
dzie mowić będą: to to łepfka niewia- 
Tta, nie w podefzwie, dle w głowie ma 
tożiini, left hic mulier, ma fwole efty- 


4 


ine u Pána nafzego: ta niewiafta umie 
— fwole dzieci promowować; iefi zywa, 
- palanta, i mądra niewiafta; albowiem te 
. przywáte niewiafiy maia, Ze ź ptzyto- 
| dzoney, 4 potym ż wykarniioney py- 
( chy i ambicyi nad wfzyfikich czczo» 


^ 


i po infzych miey- 
a Aa o -feach —. 


N 


x is 


E) 


í à 


fcach iet zwyezay. nie tylko mg 
-eayzny, śle i niewiafty, pod czas $ni&.- 


waney Mfzy poyść na ofiarę mulie 


| Mężczyzni chętnie fie do tey powit 


ności fpofobili, i według porządku rán ' 
gi pofzli; ale między niewiaftami fe. 


ła fie o precedencyą klotnis; pani tę 


dziney dały, prawda pierwfze miej 


fce; lecz fkrzynkowa proteftowała li 


4 


przeciwko pifarzowey, że iey cale m. 


uftąpi mieyfca; pani fzulmiftrzowa, p 


nieważ iey maz był Regens chori, w 


li 


też o fobie,rozumiála, i chciała zám. 
po páni fedziny prym trzymać. M 
owdowiała pani prefektowa tego p". 
wiatu przyfiąpiła, mowigc,siz iey mi. 


niebofzczyk był fzlachcicem, zácijl 


pani Sedziney mogłaby w precedenej 
zrownać. Ják tedy na niewiafty Ch 


przyfzedł poyść na ofiarę, takie mW 
dzy płcią białogłowfką ftało fie zam 


„fzanie, iż tylko pani fędzina fama . 


ofiarę pofzła. lak żóś, drugie Sue 


w 


„wielkie za niedługo naftąpiło, Za : 


T 
- Kościoła Xigdz Probofzcz uczyniimi 
„dzy nimi porządek. pod ftroíg tri 
a BORA 


| 
M 


J 
M 


J 


na ofiarę nie pofzła. Tandem te 
200 
li 


E 
I 


| * 
i 8 


EB 


WIA 


HW 
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| 
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| 
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4 
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- Coż fie fiato? pofzłyć, prawda, koło ^ 
Ołtarza niewiafty, ałe od iádowitego - 

| gniewu iedna na drugą pluła, i żadna 

- Jednego grofza ani fzelążka dla Xie- 

" dza Probofzcza na Ołtarz nie położy 

. Ta. Czego to nie robi białogłowika 
OBY O40 9 S ecc | 
< 319. Plutarchus upewnia, iz niewia- ` 
ta przy infzych grzechach ieft też 

. maygadatliwfza, ktora nie łatwo tego, 
co mu do ucha powierzyfz, zámilezy, | =“ 
ofobliwie kiedy rozgłafzać fekretu zar ^ 
„każefz, Niewiafta poigtać może iak >. 

. málpa, mruczeć może iak niedźwiedź,  ' 

. puchąć może we dnie i w nocy iák v, 
gowa, lizać i drapać moze jak kotka, >- 4 
płakać może, kiedy tylko chce, isk © « | 
Krokodyl &c. Ale czym, profzę nie- | 

Nafta wfżyftkie zwietzeta, i bydlęta 
 przewyżfza* Odpowiadam, áze mną - 
cały świat mowi: iezykiem; bo gada- 

* tliwa niewjiafta łatwiey uniefie cały 
centnar ofowin, iak trzy loty fekre- - 

. tu, tako bezobrączna beczka wody kro. 
ple; i prędzey koło młyńfkie zaarefz- 
~- tówać potrafifz. jak ' świegotliwey nie- 

^ wiafty iezyk: co. tylko iakie ftowo fe- 

. krtne do ucha takiey wnidzie, za: - 


T al 1 


n4 >  HO?8A- 5 9 1 
yaz udrzwi gębowych kołace,fcią 4 
- koniecznie wolności na świat wy . 
^ cieć, jako z tego, co nafiępuie, kai] 

- poznać może. Pewny pan radny 
domu z ratufza gdy  powrocib I 
raz jego Zona łowić poczęła, mowią: 
Moie dziecię. takeście dlugo dziti 
fiedzieli,28 czafem będzie wam Uk — 

ba fpodnie blachą podfzyć, Zeby! : 
tak nie targały. To pewnie więc i 

jak iedna babfka fzarza zawakowa `; 

— Zeócie tak długo bawili? Moie fer 
mowi dźley do męża, ińkeś ief mi. 
przyiaźny ku mnie; drudzy mężów | 

ku fwoim żonom daleko więkfzą i 
 ufolosé maig; z nag iedna mniej Wi 
«jak kafztanow piekarka na ulicy; i - 

,  fiemci przecię radna pani. Dług | 


 lowami nie bawi, raz o to, drugi — 


5 ^ 
dé rug "ntu gy wy CUD Er qM 


oco infzego pyta. Nie ieftżeś tol 
wączka! rzekł mąż, dzifiay w rada < 
-` ym feffya była (śle to niech mit — 
— pami bedzie ) iż latoś tak ciężki! © 
s R ma naftanie, ze tez iu geby B j 
| márzugé będą: śle otym nic mowić | 


.. BOGA! niech to dźley nie wynili 


łym rynku nie oczym dyfzkurow? 


) 
j 


OER OZIERO TTA T I adane, TON 
, > umm 4 > 
i ^ 
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prt 


tylko ofámych futrach, tak dalece, że 


w poł dńia dwiema kuśnierzom áni ká- 
wałka kożucha nie zoftało; albowiem 
ta Rayczyna zaraz kmofce fwoley te- 


-go fie pod fekretem zwierzyła; ta zno- 


wu drugiey pod fekretem; trzecia nie 
Mogła też długo brzemienną chodzić 
zta tajemnicą; záczym zwierzyła fie - 
ley czwártey znowu pod fekretem; aż - 
tandem po wfzyfikich mieyfcach to 


"płonne ociężkiey zimie proroctwo 
Kázdemu wiadome było ` | 
2820. Zeby te wfzyfikie niewieście 


grzechy, i podobne tym ułomności z 


.naboźney więc płci, ile. być może, 


wykorzenione były, profzę was, zá- ` 


„ mężne matrony, abyście każda naftę- 
- Puca modlitwę. ktorą pewna mátro- 
na Rzymíka codzień áz do zgonu Zy- 


Qa fwego máwiala, odpráwiály. 
.. Mizechmogacy BOZE, ktorys ` 


niewieścią płeć z Adámowego żebra 
a zatym zkości ftworzył., użycz mi 


láfkawie pomocy twoiey, żebym na- 


Potym nie kościaną, włafnozdAną, zá- 


kimiała, i upárta była. Miey ciet- 
. Bliwość miły BOZE zmoiemi flábo- ' 
Ściami, i ułomnościami, oddśl odemnie 


i ! e | | WA Se : 
LEORODY: f zi i Y 1 v O 
t i . 1 EY f E 1 
i fe; 
S 1 : | ; P : 


100... 1,5 - Roze WZA, © ki 
przyrodzona ciekawość. wkorzenion 
złe porozumienie, I i wfzyfikie proz 
imáginacye, pyfzne myśli. chwiejąj 
*fię umyfł, 1 niefiateczność, także wiji - 
 fikie żądze nieporządne i praguieni. 


lc 


odbierz odemnie, otabliwie teraz y 


U 


moich łeciwych dniach prozny firij 
żebym u$widta na posmiewifko nie 
 przyfała, á uczyń- mnie oftrożną i 


erzefznego obmrowifką. Zachoij 


minie od każdego 1 niepozytecznego i" 


dania, ofobliwie w Kościele. -Ral 


ięzykie! m moim na wfzyftkich mien 
féach, 1 niepotrzebnych fc hodzeniál. 
fie. niewiaft. Day mi łafkę twoi 
żebym ku żadnemu. człowiekowi, Ue 
fobliwie ku moiemu mężowi. którą 


mi twoja Bofka opatrzność 2 ab 


"przydała, nie fałfzywą , zdródliw 
 fróntowfką. i wykrę etarfka była. Sprit A 
mi też pomoc twoię, żebym fie DW = 
 mrukliwa, zatwardziałą, i szłośliwi 
ku wfpomnionemu e M ko 4 


wi moiemu ‘pokazywała, przychodz: 
- cych znim góści, przyiáciol, i przy. 
iściołek w fpokoyno$ci. Chrześciih 


fkiey Miti Zebym przeciwko nie - 


E mu Bey TROP, nie odgrażali 


LA 6 żi w 


V ISI DEI Ka EH OSC AD Mr AURI RA ROADS RE BE POZY CERA BIERE xg oum Pw uS. 


= 
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4lbo lk iśkie ftráfzydfo w domu nie 
była, fpoczynek nocny dawała, i ile 


być może, całym domem z dobrą ma- 
nierą,i z wfzelką uczciwością rządziła, 
rozporzadzała, i ufpokaiała, Day, á- 


bym każdego czatu cale uczciwą 1 . 


trzeźwą, łagodną i láfkawg, cichą 1 
milczącą, „wierną i fiatecznią, fkro- 


mną i cierpliwą, pilną i pożyteczną; 


' fuczerą i prawdziwą, wdzięczną 3 Uc. 


znaiącą była. Nie moia, o Panie BO- 
ZBlále twoia, a po twoley meza mos 
lego wola niech fie ftanie. „Na ofta- 


jj tku użycz mi tey łafki, ábym lepiey 


gnęła mieć go za poddanego mego; 


„q niedopufzczay przyjść mi dó tych dia- . . 
| belkich myśli, zem lepfzego męża u- 

| Nieba zafłużyła; ia tego, 0 Panie.kto- 
ii Tego mam męża, nie ieftem godna; 
j te fa fame piekielne pokufy, od ktos 
w Iych racz mnie łafkawie uwolnić. 


Day to Panie BOZE, abym tego mę- 
Za molego między naylepizymi tego 


, Swiata rzeczami rachowała, za moy 

ji Raydroz(zy kleynot fzácowala, i iaka 

e Pana moiego aż do zgonu mego czci: — 
r S : ee. „PA 2 SSA X x t rm 


b, Amen, 
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um | d Mor 


324 Coż wam fie, zamezne min 


ny, to. Kazánie podoba?- ieftci prawl 


żartobliwe, $miefzne hiftorye pry 
wodzące; ale że wam ten Kaznodzie 
ja wfławiony, od Cefarza Leopoli 
wielce fzácowany żartem prawdę p 


wiedział, powinny$cie wafze defekt 


! 


niby przyrodzone. ułomności! UZNA 


Uznawízy. zaw ftydzic ię ich, zawlj 


8 


dziwfzy fie obrzydz ié ie fobie, obr ` 


dziwízy wyznać ie na fpowledzi, W 
znawfzy do nich Muęccy nie powi 


cac; albowiem trzeba wam koniecaii 
zaniechać tak pychy. Nadia dum. 
 wyfokiego o fobie rozumienia, jaki. 


/złości, 1 gniewu, i zawziętośći,. 


klamftwa, à gadatliwości, i fraptoftu 


4 chytrości, i ciekawości, ktora Ie 


pierwfzy do piekła ftopień. z ktorej 


ern 21 ELE 9 E PE D ELENE P ESA G CZNA PROTO BASS 7 A 


t A i t 
poza" M) 12 IIS NE 


łatwo na drugi i trzeci pofłąpicie,! AR 


też z ofiatniego na łeb do piekła i. 


dniecie. Zważcie, profze, iak told — 


opłakany koniec, dla ukochaney m 
py i okazałości światowey, ktorej I 


- doftać fi. do piekła? Coż to jeff! 


1 
deed niechcecie, na męki wiecii . 

| 

| 


+ Hawa, eftyma., i chwalba, oktorey! 


; EU o we dnie iw v nocy Wi 
Aer de 


$ r i S X ` 4 
ż. QE : Va 
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ża 


. Wízyfcy dobrzy Chrześcianie, ludzie 


„ehh dowy: Cqtwam po tych d 
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| ślicie? Wierzcie mi, nie jeft ona co 


infzego. tylko iakbyście iedno po-po: 
wietrzu lataiące pierze goniły; bywa 
to, iż czym bardziey go kto goni, tym 
daley od niego nlatywa; i choć go 
też po wielkiey fatydze uchwyci, nic 


iednak wiccey' nie ma, tylko iedno 


piorko. Wielu ief was takich, kto- 


re nie malo ftarania dokladacie, àby- 
ście wziętości i chwały uludzi na: 


były, iednák iey nienabywacie; i choć 
ley też czafem nabywacie, coż ona 
ief infzego, ieżeli nie prożny wiatr, 
ktory z gęby ludzkiey wychodzi, álbo- 


mizerne piorko, ktore po powietrzu - 


lata. Choćbyście niewiedzieć co, Ze- 


by was chwalono dla świata czyniły, 


nigdy niedokażecie tego, żeby wag 
wizyfcy ludzie powazali. ledni, pra- 


. wda, chwalić was, i fzacować będą; 
- Ale więcey takich będzie, co was gå- 
. nic będą, z ktorych liczby ia ieftem 
eden, à zemną wfzyfcy Kaznódzieie, 


wfzyfcy Spcwiednicy, wfzyfcy Afce- 


towie, wfzyfcy Oycowie Swieci i 


świeccy ganić was będą, ba i łaiać 
labia 


A 
wy ed 
* * 


X40 cc ROZGA, 


wymyflach, ktoregoście fie raz m 


zawfze wyrzekły, i wfzyfikich fpraw 


jego. i wizelkiey pychy iego? Gdzie — 


f 


fie podziały owe przepyfzne |unony, 
urodsiwe Diany, fwywolne Wenu, 


i cudne w Poetow tego świata bogi 


nie? Co owe Cefarzowe, Krolowe Xie- 
zne, Margrabinie, Woiewodzine, i nie: 
zliczone inne tego Świata miłośnice 


'ztey pompy i figury, ktorą niegdyś | 


prowadziły, ztey powagi i prozney 


chwały, ktorą po świecie goniły, i 


 chwytaly. co, mowie, dobrego z tego 


wizyfikiego zyfkaly? Złapałyć pra 


e^ 


wda, niektore Fawoniufza, ale ten ża: 


dney im ochłody w katowniach pies 
"kielnych nie czyni; onich bowiem - 


„Święty Auguftyn( mowi: Tam ż chwa 


f 


dg. gdzie teh nie masz; a tam 16 MĘCZĄ, | 


gdzie są, (1) l także to z rozumu 0: | 
brane będziecie, ze dla modnego ftro- | 
brane będziecie, że dla modnego fir: 
lenia hę, dla prożnego popifowania fig | 


rzed światem, dla.marney chwalby | 
j flawy na krotki czas trwaiacey ma. 
. wieki niefkończone w piekle moczone  : 
„być zechcecie? Wfzyftko to pofpołu, 
| każde z ofobna pewną wam bywa do 
tobliwości przefzkódą. Pewna i 


- gwia 


= x : A to, 


D 


vy. 


ria 
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| (ło, iż każda taka diąbłu. więcey niź 
BOGU fiuży; ftanie fig też to, że fig 
fama w oftatnim zgonie życia (wego 
diabłu nie BOGU odda. lak uczyni . 
4a iedna w Spolecie panna, ktora tak | 
fie w światowe proźności, ofobliwiew — | 
przednie firoienie fię zakochała, iż | 
nie oczym wiecey, lak o modnych fu- ` 
niach, nie myśliła. | Pak ia tedy 
śmiertelna choroba z tego Świata na 
tamten przenieść dyíponowala, nay- 


 przednieyfze fuknie, i wfzyftek świat 
., niewieści przynieść fobie kazała, chicac 
wnim, ieźliby umrzeć miała, (wego 
wyzionąć ducha.  Ufroiwfzy fie te= 
dy według upodobania fwego natze- , 
 kać poczęła: I mufzęz ia to w hayle-- 
pífzym kwiecie życia mego. umierac. 
Przytomni upominali ią, aby tych 


marności zanie chała, áo fwoiey dufzy © 
- üfroieniü myślała, i do BOGA fzcze- 
tze fie obrociá. Aco BOG ma da 
mnie, rzekła, ábo ia do BOGA? Wfzak- - 
 Zem ia na świecie BOGU nie fłuży: 
-~ b, diabeł ze mnie co naylepfzego dos ^ 
. Manie; to. wymowiwfzy umarła. Ta 

à ki koniec życia dóczefnego miała t4 

| dżalona tego świata niiłośnica, 840 — 


/ 


„aa 1 Roses o 
BOGU. ktorému- wiernie fłużyć byłi 
powinna, w oftátnich życia fwego mo. 
 mentach nie pomyślifa, Aby go m 
»diebie łafkawego była mieć mogtaia - 
ie fię iuż diabłu, ktoremu niegodzi 
wie naypięknieyfzy kwiat imłodegi 
wieku iwego w znikomych mamo 
ściach końfektowała, oddaną być ofr 
"dziła fáma. | > 37 A 
322 Nie dowietzayćie fobie wy sl. 
Gztie Tie, piękne roże, i wdzięk mi 
ace riárciffy, bo. wás ieden gorączki 
wiátrik iiwędzić może; wy, mowię . 
 pinny, tego $wiáta boginie, wiele t. 
fobie rozümieigce, W przepyfznych 
inodn ych, i dziwackich ftroiach nap - 
pis publicznie "wychodzące; i Wy w. 
mezne mátrony W ptożnościach świt 
towych zátopione, lekaycie "fie qiié 
- fzczęśliwych wiecznie z tego świa 
na tamten przefiofiń i w ten ctas, kiej 
fie riàymniey śmierci fpodziewácie W 
czyn iefteście, i jak prędko zow 


| fika ozdobą wáfza z0czü ludzkich zl 


knąć możecie, upewnia was Jeśiali 
Prorok temi flowy: Wszelkie ciato n 
| go. A wszelka chwała iego, iako im 

polnij. Usrchto siano, 1 opadł siat X9 | 


i x Sa b «| 


5 2. GpRaWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. . es 
ak to iet znikoma. ta chwálfa, ktorą - 


po świecie chwytacie, iáko mizerne- 


go kwiatka polnego; dzifiay fie z pię* 


knością fwoią popifule, Aiutro niizcze* 


„e, i ginie. Takci fig z wafzą, świa- 
— towe niewiafty, pompą, ozdobą, i pię- 


knością ffánie, oktorey odfnianie tá- 


kie od fimego BOGA üpewnienie ma- 


| Cle: Jrzekł Pan: Dla tego, że sig wu. 


nosily corki Syońskie, á chodziły WYCIE * 
gnąwszy szyie, i. pomrugwigc oczyma 

chodziły, i pląsały : chodzily, á nogama 
 śwoiemi postawnym. krokiem postępowa« 


ły: obłysi Pan wierzch głowy torek Sra 


Ońskich, a Pan włosy ich obnaży. O- 


3 


hego dnia ( podobno iutro, álbo jefzcze | 
dzifiśy ) 'odeymie Pam ozdobę EF ZET) 
kow, i guziki, i łŁąncuchy, i noszenia, $ 
manelki, í bieretki, i przedaielnice, i ná- 
golenice, i łańcuszki, 3 tabłuszka wonić- 
iące, i züuyznite, d pierścionki, i karmie: : 
nie ürosig na czole wisżące, i szaty od- 


jo Bienne, 4 płaszczyki, i rańtuszki, 1 fpi 


| 


E 


oca 


Rn zwierciadła, i rąbeczki, i bramki. 
a letniki; i. bedzie. zamiast iwdzieczney 


. won, smrod, á zamiast paska powrozeks 


1 


eż0miast kodzierzawych włosow, tysinas 


|  "Düniart koszulki, wlorienita, (I) Kiedy 


SU 


wami 


2 n 
"BĘ, 
NEC. 


iy e. Roach -o E 
wam świátownifom ták BOG fan 
grozi, iż wás i z włofow, iz trzewici 
< kow, i z kleynocikow, i  manelkoy, 
å 7 plafzczykow, i że wfzyftkich (i 
kien, na oftatku i z kofżulki ogołod 
å na pókrycie nagoty wáfzey da wal 
kąfaiące cylicyum, albo z grubego piw 
tna kofzulę, pomyślić wam wczesni 
"otym. należy, na iakie wy zawiij 
dzenie, i na iak wielką: uludzi poca 
Wych konfuzyą przyidziecie. Wiefi ' 
cie temu, iZ BOG tyfigcarmi fpofobul 
ma ze wfzyltkiego was ogotociól 
publiczna zamiaft ozdobnycli ‘fukiet 
okryć was fromotą w ten czas, kie] 
fie tego naymniey ipodziewać będzie 
cie. A kto wyftarczy wfzyfikie pij > 
kłady ogołoconych ze wfzyftkiego MP 
tunatek niawiaft, ktore potym bole. 
(mi $wieciy, przytoczyć? la wam! 
jedney ztych, ktore iefzcze ża ŻYWO 
- $a śmierdziały, aby he to, co BOU 
przepowiedział, iż Dodzie zm 
smdzięczney iboni smrod, fprawdzilo W — 
ki ptzykład wyrażę, ktory fie za m 
| 'go ézafü w Wrocławiu toku 1328 fin 
~ Pewną pyfznego ducha i wielką Świe 
e  townifię Szlachcianke, ktorą | dobti 
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znałem, i mogłbym iey Dom opowie« 
` dzieć, ale dla familii nieflawy m lczę, ` 
ciężko choruiącą i śmmierdzącą Z Opp. la 
"ma kuracyą przywieziono do Wrocła- 
" wia, ktorey że Lekarze áni choroby, śni 
fetoru zleczyć nie mogli, fmrodliwą 
Śmiercią ztym fię pożegnała światem. 
"Taki zwami ftac fie może, bo co BOG 
na tę pyfzną, i wymyślną panią przepu-= ` 
Scil, toż famo 1 z każdą Świata m'łośni- 
/ cą, kiedy tylko fkarać ktorą zechce, u- 
czynić potrafi. A czemuż fie tego nie 
 lękacie? czemu BOGA zbytkami prze* . 
pylznych fukien, i firoiow rożnych na 
fiebie gniewacie? czemu fie z wafzey u- 
rody, ktorą zepfować ośpice, odmienić 
krofty, wropę i brzydotę Śmierć obrocić 
Zaniedlugo może, tak bardzo pyfznicie? - 
|. Niebylo na świecie pieknieyfzey, wdzie- ; 
.  Cieyfzey, i urodziwfzey Pani i panny. 
 , nad Jfabelle Cefarzowa; tak iednak po 
. Śmierci, niż ig do grobu wniefiono, 4 
trung otworzono, wízyftka iey uroda 
.. zpełzła, i£ Francifzek Swięty Borgiafz, 
 dziwując fie tak prędkiey odmianie, za- 
. Wolt: j taż to iet ]fabelià? zważyć | 
.  tedy,i tę.prawdę uznać powiaaiście,że — , 
"n — CNN ule 
o tomik TIT. Rozei Sprawiedliwości Bojkitys o 
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146 Bo, "a 
*wfzelkie ciało, by naypięknieyfze, fianen . 
jeft mizernym, i wfzelka iego chwałaja 
ko kwiata polnego ozdoba; dzifiay co 
ieft w oczach ludzkich, á iutro więdnie 
je, ginie, i gnile; tę ciała znikomo, - 
prożność, podłość, i marność uznawfzy 
wfzelaka od ferc wafzych pycha, i ku 
chania Światowego Żądza was od 
á Chrześciańfka pobożność na zbawieny 
drogę, ktorey fzukać, 1 trzymać fie mi 
cie, fzczęśliwie naprowadzi. Takie wan 
paniom i pannom Światowym  períws - 
zye, upominania, rady, i nauki zbawien 
ne tu podawízy, ieżeli groch pá ścianę - 
rzucam, ieźli ślepym drogę  pokazuię 
żeźli na głuchych wołam i krzyczę, wię. 
cey mi nie zofłaie, tylko one wyżey wy: 3 
rażone potępioney Senatorki powtorzy- 
ffowa, ido was mowić: Tam do Jie | 


bia z üroiem. | 
adire: po DOW R A 


"||| "TEXTUS S. SCRIPTURJE, SEN 
> .. VENTLZ PATRUM. 


c 2) Brevis omnis malitia dpa. EC m | 
teris. EH: 25.20. — 
| (b) Quafi qui spprehendit: "umbram, & perfe 1 
quitur ventum; fic:& qui attendit ad vil mend 
cia. Eedi: 34. = 
w 


RF 


gó i ` s 


| oc.  BpAwisDhiWoSci Boskthr. rf ©- 
| | 


' « (e) Pelli mee confumiptis carnibus adhaefit óg 
| neum; Job. 19. 20. LANE 
| (d). Femina, molle genius, türpes proclivis ad 
'  &ctus, aut conftantet amat, aut eternaliter odit, 
- mil medii: NR DAR Żera 
| (e) Etait: dormi mecum. Genes: 49. 7 
- (f) Hujuseemodi verbis pet fingulos dies 
Mulier molefta etat adolefeenti, & ille tecufabat - 
(s) Mulier, qüod jure & veritate excüfare rion 
valet, excufat lacrymis, inftat amplexibus. Hugo 
epift: ad fratr: nubere dol |... 
- (Rh) Die, ut fedeant hi duo filii mei, unus ad 
. dexteram tuam, & unus ad finiftram ir regno tùos 
Blatt: 20. 2r. : | ET | 
(i) Laudantur, ubi non funt; cfuciantur, ubi. 
Qu S dus. A em 
(k) Omnis tato fenum, & omnis gloria ejus 
_ quali flos agri, Exficcatum eft fenum, & ceci- 
| A Gucqed ży 0 > 
| o QD Et dixit Dominus: pro eo, quód elevate — ^ 
fint filie Sion &c. & erit pro fvavi odore fetóts 


V 


.& pto zona funiculus, & pro erifpanti crine calvás ` 
tum, & pro fafcia "pe&toralà eilicium, Jiu». 


GWO 24 
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NAUKA Vl. 


Uwagi nad tą kondemnatą: Tan am à 
diabia z firoiem. 


323 Ak ieh fprawiedliwa nå: was, 
| panie i panny Światowe, tt. 
decyzya, abyście z ftroiem wtrącone bj 
ły do diabła, łatwo poznać, i uznać mo 
Żecie z Pifma Swietego, ktore, co fig1 
biefem fiato, tak wyraziło: A diabeł, ki 
ry.ie zwodził, ać iefl w iezioro ogi, 
fe i farczyfe. Odebrał ukaranie 
fwoie diabeł, kW w od BOGA mie 
łości odwodził, i światowe im prożne 
ści pokazując, złote gory. im. obiecnięy, 
uciechy im, i znikome rofkofze fprawk - 
jąc, fzkaradnie ich zwodzll5 tak do tyci 
Czas czyni, albowiem ofiaruie ludziot 
błoto, aby im wydarł złoto (b) pv 
daie im iabłko, aby utracili Niebo (6) 

. ktore Niewiafty fa tak bezrozumne, d 
- temu powfzechnemu zdraycy, luchaig 
 namowy iego, zwieść fio dalą, zarowie: 
znim ukaranie odbieraią. Kozy, ktore 
ea wilka, idą do wilka: R 
- cm tos — 


1 
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ktore fluchacie diacła, poidziecie do dias 
bla. Ta ftrafzaa kondemnata iuz ieft 
wyrażona: W tey Ewangelii, ktora upe- 
wnia, że Was na fądzie fwoim Chryftus 
Pan tą potepi fentencyą: „Jdźcie prze: 
klęte w ogień wieczny, ktory teft. zgotowa- 
ny diabłu, i Aniótom. tego. (d) Z cudze. 
go niefzczęścia miałybyście bydź tak o- 
-frożne, żebyście nigdy ná złego! du- 
cha poknfy nie zezwalaly; wy lednak 
nieuwazaiąc fzkod niepowetowanych, 
ktore bies w bardzo wielu dufzach per- 
fwazyami fwoiemi poczynił, fzegtow ie- 
go lluchacie; obietnicom iego dowierza- 
jąc, do światowych macności, proZno$cl, . 
 kznikomości ferca. wafze potężnie wią< 
Aecie; dopiero: zdrady zwodziciela tego = 
. poznacie, kiedy zarowno znim Wognià ^" 
wiecznym gorzeć będziecie i om bowiem. —— 
KMiążęciem tego świata będąc, ach idkwie=. 
lu, ktorych. przez fiebie |emego nie mogh 
przez. światowe łagodności ojzukać, obie- 
 tuigc długotrwałe ujzczęśliwienie, siele bo~ 
gafiw, długowieczny czas, c iaa. rofko[ae, 
. delicyi  dofiatek, dobr wyjokość, dziatwy - 
płodność, dzierzaw obfitość, życia doc% 
 Jnego clade, i bezpieczne zakoncmenie. ke] 
: Te oftatnie dwie obietnice iego, ktore- - 
SN | | | mi 


$ 


- 


150 -RozGaA I 
mi wam w ninieyfzym życiu ná $wid - 
chwałę, i fzczęśliwe fkonanie deklari, | 
poczytaycie za haywiękfze iego adr. 
„dy, ktoremi ieżeli was omami, dozna 
go wafzym na wieki głownym nieprzj. 
jacielem; nawet ztego famego, że wai 
teraz w firoiach, w przepyfznych fzatad, 
3 w inizych marnościach Światowych mi 
"zerną chwałę, iako rzecz wielką, i kw 
chania godną pokazuie, uznayciego Wi 
fzym być adwerfarzem, i przeciwnikien ` 
nie życzliwym przyjacielem. Dociec tej 
prawdy możecie z firzeciey pokufy di 
bla, zktora fie ná Zbawiciela naízep . 
| porwzi, kiedy Mu ná gorze bardzo uj 
c fokiey wjzelkie Krolefiwa świąta, i choi 
Ach. ukazał, i rzekł: to wjzyfiko dam tobi 
dex upaddjzy, uczynijz mu pokłon. (f) 
Gdyby to bies przeklęty był ktorey Świ: 
townifi ukazał, i pod wyrążoną kondj: 
cya deklarował, bez wątpienia. bylilj 
mu fie bez Żadney dilaty nifko fkłonih 
: dọ nog upadła, ba i byłaby go. pocału 
wała. A Chryftus co ná to biefowi - 
«Pod, precz faataniee (g) Czemużt . 
pokuśnika: fwego. Chryftus nazwał (m. 
tanem, ktorego wprzod Ewangelifta ne 
awat diabłem? (by bo fzatan przeci 

| | -WDI> 


| GpnAwtEDLIWOSCI: Bosk12Y.. IST 
wnika zaaczy; zaczym fiowa Clhiry&ufo 
we to wyrażały: Odfigp przecioniku.« [i] 


Ja byłbym tego zdania, że Chryftus Paa 


2 


pod czas drugiey potyczki, kiedy bies 
nA życie jego naftępuląc, per(wadowal 
mu, śby zganku Kościelnego ma ziemię 
fkoczył, miał przyczynę więk/zą nazwać 


go fzatanem, to ief, przeciwnikiem: 


czemuż tedy dopiero po trzeciey poku- 


fie Zbawiciel nafz tentatora fwego tak 


nazwał? Już wiemy, iż oftatnią bies-po- 
kus fwoich wypuściwfży ftrzatę, chictał 


| wolą Chryftuiową nakłonić, i do zako» 
| chania fig wświatowey chwale, ktorą 


4x 


mu, iako piękną t miłości godną zdfa- 
dliwymi flowy: udawał, zachęcić, tako 


tego dociek} uczony Rabbanus; mowiąc: 


> Duch przeklęty: światowey pompy pros- ; 


2 Z ES ETE : XI f 
żność, ktorą [am kochai iako ozdobhg- t 
pragnienia godną, fowami zalecaigc Chry* 


~ fiufowi, chciać, óby fig w niey zakochać. Tk]. 


Właśnie tedy. piekielny“ zdrayca izata* 
nem, przeciwnikiem, inieprzyla cielem od. 


mas powinien być: zwany, kiedy. nant 
chwałę, 1. pompę światową podufzcze: 
miem fwoimzaleca ; Albowiem nieprzy* 


A oco Ai, ASA Ra : a 
jaZuifwoiey nigdy bardziey na ludzi nie > 


wywiera, iak kiedy za dobrami-zui%o+ — 
SR R me~ — 


-— 


i 


He a Rotíia... 7 9 
memi zdradziecko reczy, mocno impe — . 
fwaduigc, aby fie w nich ferdecznie ko ` 
„chali, i iako rzeczy wielkie fzacowali 
Z tych flow Zbawiciela wafzego ucz 
fie panie i panny, iak fobie z pokufą diẹ 
belfka poftępować macie: nigdy takiej 
mie przyimuycie, ktora wam Światow, 
chwałę, pompe; i ozdobę, iako coś go 
W , dnego, wielkiego, i fzacownego repe . 
W.  entuie, zaleca, i rekommenduie; ólb 
i .. Wiem, ieźli fie w niey zakochacie, di 
diabła nicomylnie poydziecie. — 
"324. £abawcie fie, profze, nad à. 
uwagą trochę, śle dobrze. Chcęcieżii 
| poyść do diabła dla znikomego, mar. 
| go, prożnego ftroieniafie wafzego, wkt - 
rytm fie bardziey niź wBOGU famjn. 
kochacie, z ktorego naywiękfzey chwi 
- ły u ludzi nabyć izukacie, dla ktoregow 
- dale i w nocy naywiękfzego ftarani do 
. kładacie? Zważcie to ieno, co Święji 
- fAotioch mowi: Dufza, ktora fig iefet 
- fiaromia fwiatowego wie wyplątada, i wolą | 
nie uczyniło, dni BOGA |jaczerze kom — 
_ dmi diabla, iak godzien tef, nienawidzić "o 
 moá. (l)  Zeście fie tedy z tego świt - 
^ tówego o fuknie przepyfzne, kofżtowna 
1 modne ftarania iefzcze nie wyplate | 
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4 dolze walze fwoiey wolności nie nás, 
- były, BOGA fzczerze nie kochacie. śni 
diabła w nienawiści i obrzydzeniu po- 
winnym nie macie; zaczym nie na blo- 
goflawione ufzczęśliwienie do BOGA, 
śle rá wieczne potępienie z firoiem wa* 
fzym poydziecie do diabła. ] nie dźiw, 
ślbowiem ieft wiele takich rzeczy, kto- 
re ludziom co$ dobrego obiecuig; śle coż 
potym, kiedy ich frafznie zawodzą. 
.O tym Swiety Antoni Padewfki prze- 
 frzegaiąc każdego, tak mowi: 4? fzyfiko, 
w czym fig świat Rocha, x dradziecko ci pra 
gokuie: ciało fedfonwe dekcye; świat wyfo~ — 
kie, i wielorakie władze, oko bogathwa pros 
Śnie, [m] A wam tego świata miło- 
inicom co przepyfzne i modne fzaty . 
prorokuią 2 Prorokuig wam fałfzywą 


chwałę, ktorą kto chwyta, i goni po 


Świecie, zdradziecko fie zawiedzie, àl- 
bowiem że zbiefem. prożney chwały 
„miłośnikiem trzyma, wieczney chwały 
nie otrzyma. Jako tedy ciało, Świat, i 


_0ko tyfiącznych ludzi ofzukalo, tak fza- 


ty ozdobne i modne chwałę wielką pro- 

 füküiace was tyfigcami niewiaft zdra- 

dziecko zawodzą, ofzukuia, i wiecznie 

bs pw to podaie do uwagi Ed- - 
| mund 


) 


RozcGa 


è 


; 154 SN : : E- 
muad Swięty z doświadczenia mowij: 


Abos to nie pamigta[e, iakef- fig częfow 
4 ye E] 7 ? « PSE) 4 j j 
windia iuz to żalem wielkim, to nteporu 


dag milofcig, to prożną chwalą. (n) Je 


želi to-kazdego na fercu boli, kiedy l 


nad (wole mniemanie docześnie wW cji 


zawiędzie; tym bardziey wy „Świali 
wniüe ubolewać będziecie, śle pou 


i prožno, bo bez pożytku, bez poweli 


wania, bez poprawienia, kiedy fwoy 1 


"wod wiecznie niefzczęśliwy dla prođi 


go ftroienia fig, dla nikczemney chi 
ły. dla kochania marności Światowji 
w piekle obaczycie; albowiem ta. Świ. 
 towości miłość z grzechu was do gi 


chu poprowadzi, aż też na oftatek l - 


diabła was zaprowadzi: bo od ‘prozi 


ości wpadacie zwyczaynie w niepraM - 
ści, ktoremi fkalaca i obciążona dulza | 


"piekła na wieczne zZ biefem potet .- 


nie wpada: Co) | — e 
Mieycie to za nieomylną prawi 


£e fam w fzaciech modnych, drogich 


wielorakich zbytek ieft grzechem; V. 


gdyby nie. był grzechem, nie byłby Pit 
Święty: niewiaftom fzaty drogiey: zah. 


zał, aui Chryftus. Pan Swietego Ja 
Chrzciciela. z podłych bardzo fakien p 
> o . chws 


X f 


7 is 1 
ww 
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chwalił, tak do ludzi o nim .mowigc: Co- 
ście wufeh. widzie? | Człowieka w miętkie 
fzaty obleczonego? (p) Zebyście zaś 
światownifie i ftroinifie uznały, komu w 


- przepyfznych fzaciech fiużycie, obfzet= 


nie o tym mowiącego Swietego Grze- 


gorza W. pofłuchaycie: Nie Krolowi Nie- - 


bifkiemu, dle ziemfkiemu (piekielnemu ) 
te fłużą, More co przykrego dla BOGA 


cierpieć unikaią, i famym powierzchnościom 


oddane, ninieyfzego Zycia miętkości i ro" 
fkofzy faukaią. Niech tedy żaden wie [a 
dzi, że w zbytku i flaraniu [zat drogich nie 


„maja grzechu; dlbowiem gdyby to winą nie 


było, Zadnym[pofobem Jana z ofirośct o- 
dzienia iego me byłby Chryfius pochwalić. 
Gdyby to winą nie było, nigdyby mie być 
Piotr Apofiof niewiafł od drogich fukiem 


| Gppetytu nie odwodził, mowiąc: nie w dro- 
— guy Jzaciee (q) Ze tedy piekielnemu 


irotowi, tego Świata xiążęcjiu wy nies 


WiaRy wdregich fzaciech teraz fluzy- 


cie, nieomylnie z wafzym firoiem do dias. 
bla poydzięcie. © jak fie on ciefzyé 
będzie, Ze: was tak wiele tyfiecy ofzu- 


| kai! o jak fie on z was matrząfać będzie, - 


żeście mu fie zwieść w tak marnych pe» 


 hufach dały!Q iak was to famo. trapi É, 
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(EB 6 ROZGA 
4 pa fercu. katować będzie, Zeg el 
kiedy w prożnościach światowych li 
.&haly, dla Soto. wiedney zdiablą 
kompanii zofa wać będziecie mufialy! 


325. . Kiedy wam tak pifzẹ, iż 


dziecie zoftawały z diabłem, wala p 
winnoSÓ ieft domyślić fie, 2e przej 


„wać, i miefzkać będziecie w piekle 


wfzyftkiemi biefami, ktorych tam k 
wątpienia milionami z Nieba ztracouyt 
zoítaies iezeli bowiem caly biefow pill | 


ktory.6666. w fobie zawiera, mogł jedn 


go człowieka opętać, iako świadczył 
waagelia m Marka Swiętego w Rozddi 


Odes atwo ztąd. możecie fie domy% 


jak wielka liczba złych duchow zoli 


je w piekle; ktorzy wfzyfcy - z piękno, 


Aniołow brzydkiemi i &rafznemi fil 


fie. diabłami, z ktorych iednego wM s 


ley poftaci ktorzy ludzie widzieli, wit 
Źne "cheroby . i defekta. od przelęknia! 
wpadli, niektorzy też poumierali. Jaki 
jeden. pad dd do: Wilhelma a 


"€ifterfkiego rzekł: Rozumiefz to, I 


mnie człowiek o HEUS A żyć może? " 


ho świadczy o tym Cæjorins “Feifei. 
> eheenfar idz: s. hiffz exemplo: 29. A z tym. 


vile tak P Rhieni ak iei 


A 


- smi biefami wy niewiafty prożności Świa* 

towych miłośn'ce w iedney kompanii zo 
 fiawać będziecie; pomyśleiefz o tym 
wcześnie, co za firach męczyć was be 
dzie uftawicznie z Widzenia tych brzyd- 


GEN 


— wikruś katować będzie, kiedy z diabla- 
mi &rafznie brzydkiemi zoftawać, ná 


i 
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kich larw, i ftrafzydeł piekielnych? Wie- 
cie, iaki Rrach ogarnia was, kiedy w nocy 
jakie (ztukania, chrobotania, pukania, ál- 


bo drapania po drzwiach Myfzycie; włofy 


wam na głowie do gory ftawaią, Rowa '- 
od: przefirachu wymowić nie możecie, 


zizby do fieni wyniść nie śmiecie, 1 na 


zaiutrz choruiecie; wnościefz fobie ztąd, 


jaki was ftrach przez całą wieczność. 


nich patrzyć, ich wrzafkow, naśmiewitk, 


i tykow przeraźliwych uftawicznie flu- . 
| chać będziecie mufiały. Tak'zaś na was : 
zawziętych, i zaiadiych doznacie, że be- 

-Rya żadua w okrucieńftwie nie może ia 


być porownana. jeden z nich zawzię- 


tość: (woię na ludzki rodzay ż opętaney 


wydał tymi Rowy: Gdyby to w moiey 
woli było, żebym mogł powrocić do 


łafki, w ktorey zoftawatem, wolałbym 
taczey z iedną dufzą zwiedzioną poyść - 
do piekła, iak powrocić do Nieba. Cæ- | 


Jar. 


"158 E 00 T aa 
Jar. ibid. ex'o. Z temi tedy na wafze di 
fze tak zawzietymi czattami że będzie. 
cie w iedney kompanii Zoftawaly, m 
-znaycie to za nieomylng prawdę, iż wan 
potężnie mękami rożnemi dokączać bę: 

dą. Sam ogień piekielny, do ktorego 
czarci fą wtrąceni, i wy będziecie, jak 


4 


firazną ieft męka, każdego dnia uwa . 
Zaycie; 4 ieźli palca iednego trzymać - 
przez Pacierz w ogniu małym goraly - 
cey świecy nie potraficie, iakże wy Gd 
łe zcialem i dufzą w piekielnym ogniu 
zoftawać wytrzymacie? 4 będziecie mi 

 fiały, choćbyście nie chciały, w nim go — 
rzeć 1 piec fie nieuftaunie, bo tam di ^ 
£adney potepioney do powrotu ná świt - 
nadziei nie będzie, iako Pifmo Swięte 
upewnia. [r] Choćbyście mnie po ty: * 
fiac kroć pytaly, iak długo wtrąconym 
. do ognia piekielnego ta niemożność wy 
ni$cia z niego trwać będzie: czy prut - 
| fto tyfiecy lat, czyli przez drugie fto ty — 
fiecy po pierwfzych zakonczone? z 
wizebym wam odpowiedział, że iefzcze 
dłażey, i iefzcze dłużey. Pofłuchaycie . 
deno miodopłynnego Bernarda Swiete: 
o. śle ftrafznie i przeraźliwie tak o tym. 
'mowiącego: Potępieńcy AMatowani * Po | 


N 
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kle wiecznie trwałym będą, nigdy wiatżo[4- 


ni tego Świata już | nie obaczą, nigdy o- 


chłodzenia nie doflgpig, dle przez tyfiące 


$ żyfigcy lat w piekle. męczemt będą, á nigdy 


uwolnieni z niego mie będą: gdzie dni fig 
ten nie zmorduie, ktory męczy, áni męczo- 
ny umrze kiedy. (s) Pląfaycie tedy, 1 


jak. naymodniey ftroycie fie wfzyitkie 


tego świata miłośnice, jeżeli do diabła: 
i do piekła poyść ochotę macie; ale pro- 
fzę was, pofłuchaycie, i ufluchaycie ra-- 
dy Swiętego Grzegorza W. tak do was 
mowiącego: Ky Siofiry, poniewąż po ni- 


- mieyfaych wefofościach wieczne lamenta nae ` 
T * ś è 7 m 5 e E 
- fiępuig, pro£uey fig uciechy firzezcie: tee 


= ZNASZ W TNA 5 


li fig tam płakać lękacie, docz^[neg. rado: 
ści upływania powściągaycie, 1 rofkojzy | 


. ciała zwyciężaycie: co tylko chuci wófzey 


w teraźnieyj(żzym wieku C poki Zylecie ) 
Jmakuie, miech fig wam z uwagt wiecznego 


ognia goryczą flamiz. (t) 


= Poe: „b ; AN I f EBOR. ZU. a | 


TEXTUS 8. SCRIPTURJE, © SENTENTLE 
ACE R 


n (3) Et diabolus, qui eos feducebat, proiectus 
etin fagnum axdens igne & fulphure. Apo- 


© 


100 |— .— ^ Rożen meo 
(b) Largitur Tutum, ut rapiat aurtia, S, Chry. 
Jof: tomi 4. kom: tą. inep: ad Rom, : 


(c) Porrigit pomum, ut auferat calim, v 


Berna > > | ^ b. 
~ (d) Jte maledi&i in ignem etetnum, qui pa 
vatis eft diabolo & Angelis ejus, Matth: ZAS || 

(e) Prineepes quippe mundi cum fit, heu quj. 
quos per fe non valuit, per mundi Teduxit bly 
ditias! promittit felicitatem diuturnam, diviti 
multas, longævum tempus, carnis voluptatés, de - 
liciarum afiluentiam, bonorum cülmen, prolis fe 
cunditatem, poffeffionum fertilitatem, vitse pe 


fentis gloriam, & exitüs fecurum finem,- S. Lay. 


diligebat, quafi fpeciofim 


| (m) Omnia, que funt in mundo, tibi fraudu. 


a/uftin: lib: de interno conflit: c. pum 

(f) Oftendit ei omnia Regna mundi, & gli 
tiam eorum, & dixit ei: hee omnia tibi dabo, l 
eádens adoraveris me, . Matth: 4 8.9. | 

(5) Vade Satana. .S'pidi v. IO. | 

. (h) Üttentaretur a diabolo, — S'bid: v. i. 
- (1) -Abi fatana, hoc eft: recede adverfaile, 
Buthym: in Evang: Dom: 1. Quadr. — | 


i 


(k) Vanitatem pompe mundine, quam iph 


aC defideralilem veri 


oftendens, in'amorem, Chrifto fuggerehs, venit , 


volebat; Rabban: apud. Caten:; D, Thome inj 


Matth. | | 


— (D) Anima, quie nondüm fe extricavit mul > 


iftius perplexis caris, & liberam reddidit, DEUM 


fuum: germané & finceriter non poteft dilige, . 


fed neque diabolnm, prout meretur, odiffe, S. Aw 


lenter prophetant, videlicet, caro falfas delicias 


) cr ; AU É Aanun- 


J 


| « 


|^ 
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| gundusaltas & denfas potentias, oculus vanas di- 
© witias. $. Anton: Pad: ferm: Dom: x. Quadr. 
| (n) Quàm fzepe fuifti deceptus, mod9 per do- 
Torem nimiü, modo per amorem inordinatü, modó 
| per vanam gloriam. S. Edmund: in fpec: Eccl: c. 3, 
| (o) A vanitate ad iniquitatem labitur, quze as- 
^ veta rebus mutabilibus, dum ex aliis ad alia fem- 
|^ per impellitur, füborientibüs culpis iniquinature 
[^ 8.Greg: M. tom: lib: xo. moral: c. 9. | | 
A Quid exiftis videre? Hominem mollibůs | 
vetitum?. Matth: zx. 8. — aat R 
^. (q) Non ceelefti, fed terreno regi militant hi, 
. qui pro Deo perpeti afpera fugiunt, & folis exterío- 
.. gibus dediti, przefeutis vitæ mollitiem, & delectati- 
| onem querunt, Nemo ergo exiftimet in luxu atg . 
ftudio pretiofarum veftium peccatum deeffe: quia 
fi hoc culpa non effet, nullo: modo Joannem Daw 
minus de veftimenti fui afperitate laudaffet. Si 
hoc.culpa non effet, nequaquam Petrus Apoftolus 
feminas à pretiofarum veftium appetitu compefce- 
ret, dicens:;Non in vefte pretiofa. - $. Greg: m. 
homil: 6. im Evang. . | o eR | 
(r) Mortuo homine impio nulla erit ultra fpes. 
Prov: TŁ. j act ne Wee 2 
(s) "Ctuciabuntur in gehenna perpetua nun- 
| quam lucem vifuri, nunquam refrigeriü adepturi: 
|... Sed per millia millium annorum in inferno cruci- 


| andi, nec inde unquam liberandi, Ubi nec qui 
|! |. torquet, aliquando fatigatur: nec qui 'torquetur, A= 


 figuando moritur. S. Bern: r. medit: c. 3. 
= (t) Agite igitur forores, quia prefentia gau- 
dia fequuntur perpetua lamenta, vanam letitiam 
" Eon / L 4 ? fu- im 
| Tomik III. Rozgi Spradliwosci Boskieg. 
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fugite: fi illie flere formidatis, temporalis lal | 
fluxa teftringite, carnis voluptates edomate:qi 


quid animo ex. przefenti feculo arridet, ex qj 
deratione æterni ignis amarefcat. 0. Gral | 


apud Mapheum Vegium trafi: de 4. noviff 6 4 


agak ACD E deg OKO quod 


a AUKA VIL 


iewiafiy pnr dufzę iak maypiękii 


VOX. powinny. 


ra teda Świata miłeśnica zbytnie (w 


ciało ftroi, o dufzy zapomina. Spytaj 
fie tabiey - nie zawadziło: Co ieft wl 


bie, i u ciebie godniey (zego, ciało, d cj 


Ji dufza, ktorą twoie Żyie ciało? Jel 


AW/ Atpic nie trzeba, gdyż toli 
' Diezawodna prawda, żeli | 


~ 


iako powinna, odpowie, iż dufza, W 


ding Chryfiufowey nauki, ielt waZznl 
fza (a) zadać iey głupfiwo, flufzoa rit 


będzie, tak mowiąc do niey: Gdzieś|| 

v rozum niewiafto podziała, 2 że ciało tw 
"je, ktore worem gnoju iefł, i po smit 
- ci śmierdzi, i^ w proch (ie obroci, bat- 
-— pilęgowie, TOT " o nieg 


of 
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qi farafz, i piękniey go przyodziewafz, niż 
a dufzę twoię, ktora i nie śmiertelną ie, 
| 3 ukochaną Chryftufa Oblubienicą, a za» 
4 tym nad ciało godnieyfzą, ważnisylzą, 
izacnieyfzą. Dziwowałem fig nie raz 
 wielkiey Tobiafza cierpliwości, że, gdy 
|. fie zniego żona flowy tożnemi urągała, 
. mic iey nie rzekł, ale tylko do BOGA 
/. weftchnął Tego milczenia iego racyą 
m daie Kardynał Hago, mowiąc, 12 dia te- 
^. go lłowa iedaepo nie odpowiedział Fo- 
 biafz, bo wiedział, że niewiafta tef glu- 
i pia, i tak uparta, ze fig poprawić nieda. 
W (b) Wołali dawno, i łaiali kaznodzie- 
y le niewiafty o zbytki fzatney pompy, i 
jj dotech czas ganią im to na Ambonach 
y €» ale tako d: wne, tak i teraZaleg- 
ch fze nie popraw My fie; bO W głowie. Ole- 
d lu nie«mai3, do reiefru piąci głupich 
w panien należą, rozum w piętach nofzą, 
e Wtey żądzy (woiey uparte, zbawienney 
y  Tady fuchać nie chcą. Dziwowałem fię 
q 1 temu, Ze każdey niewieście zakazał 
yg Mauczać Paweł Święty. (c) Informuie 
jj mnie Humbert, Ze tego Apoftoł zaka- 
jw zał niewiaftom na pamiątkę glupftwa niesi 
e wiafty pierwizey, o ktorey Bernard S. 
. Powiedział, iż raz tylko uczyła, á świat 
B R Le | e 


164 | Roz ae aA, 


cały. przewrociła. [d] Gayby teraZaiy 


fzych czafow niewiaftom publiczaiei 
czyć pozwolono, dawałyby lekcye of 


mcy weflyaryi, iak fie modno kawat 
rowie, damy, i panny w przepyfznyí. 
fzaciech popifować maią, ^ Nauczaljl. 


nieomylnie, że bez fkrupułu wolno ii 

w długi pod fzylię zabrnąć, byle fie pi 
knie i bogato w oczach ludzkich poli 
zać, albowiem iak cię widzą, tak ciej 
fzą. Jeden Pan polfki, gdy naftała m 


da, że niewiafty ogony długie nofły, - 


na iego ufkarżała fie, że krotki ogol 


bogátey inseri maiąc, nie mogła 


ściołow, i pokoiow. umiatać, rzekł iq 
Ze oma za fobą naydłużfzy ogon ciągi 
ła. Spytala, á to iak? Odpowiedział: dli 


gi, długi, długi, bo dyfzą zaftawy, p 


fantowane wiofki, zawiedziona fubltt 
cya, niepłatni kupcy, fl >wem: długi. P 


dobnie flawny Morus świątobliwy, " > 


czenuik, Angielfkiey Korony Kanclerz (0 | 


rze fwoiey, gdy fle przed nim fkarżyl 


że fię w nowobogatey fukni znaordowa - 
ła, i fpociła, rzekł: Corko, niezmieńj 


 |ciężar nofifz, albowiem trzech folwit 
. kow ciężar ieft. Zważcie to dobrze 
wy pud Pe kilka folwarka i å cui 


fem 
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| (em i maiętności ná feb:e noficie, iak 
| wam to cięfzko być mufi! A rozumże 
| to, tak fie zbytnie obciążać dla ozdoby 
| ciała, á o dufzy mie pamiętać, śni fig 
| dla niey o fuknią zbawienia, 1 o fzatę 
^ fprawiedliwości Chryftufowey nie ftarać. 
| żeby nig, iako iey godność wyciąga, 
| jak naypiękniey uftroiona była? ktore- 
| ście takie. pofzłyście na podobieńftwo 
| pogańfkich w Egypcie Kościołow, kto- 
(^ fe, lako Lucianus pifze, niezmierną pom- 
|. pe z marmurow, złota, pereł, i drogich 
| tytulow zewnętrznie polazuig, á we- 
| wnatrz ktoby chciał bofzkow widzieć, 
| krokodyla, aibo kota, álbo żmiię, alba 
|  mronftrum iakie obaczy. "Tak i u was, 
| powierzchownie złota, śrebra, pereł, ka- 
. mieni drogich, i inizey piękności aż nad 
! fo; 4 wewnątrz krokodylow, fmokow. 
|  wężow, i infzych monftrow grzecho- 
| wych pełno. A czy macie kawałek zdro- 
" wego rozumu tak pięknie ciało zdobić, 
|  dufzę zaś tak brzydko (zpecić, i w takim 
E ftanie przed BOGIEM prezentować fię 
|  wŚwiętym iego domie. | ta o 
ER c a jaki ztąd pożytek odbieracie, |. ' . : 
|, Świętego Ambrożego tak mowiącego 
| . policchaycie Ktora wdomie Bofkm % 

> | pom: 


{ 
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pompa > du widziana, nie dla B OGA 
lecz dla ludzi otrzymuie, cze go chce, db 
chwalebną: widziana była; zaś od BOGĄ 
pie doftoyt więcey, tylko plame:  albowin 
czym fwteiniey[za. ludzie widzą, tym ban 
dziey od BOGA pogardzona bywó. [9] 
A możefz być niefzczęśliw(za niewiali 
pad tę, ktora BOG pogardzać Nieomyl. 
nie taka do diabła poydzie, ieźli [s 
fzczerze do BOGA nie nawroci, i świ 
towey pompy nie e porzuci. W przykła - 
dzie 7. pifze Cefarivs, że w iednę Nie 
dzielę Pleban po Kościele chodząc, wo 
dą święconą ludzikropil; iak blifko drzyl 
Kościelnych przyfzedł, wchodziła pom 
patycznie pani iedna rożnemi ná podo 
*bieńftwo pawia ozdobiona fzat fwoich 
kolorami, ną ktorych długim ogonie 
wiele diabłow obaczył, ktorzy tak ma 
li iak fzczury, czarni jak murzyni byl, - 
bardzo fio śmiali, rękoma płąfali, i iako 
w matni ryby podfkakiwali. Pleban Świ: 
tobliwym Kapłanem będąc, ludzi nà to 
widowilko zwołał, tych "biefow, żeby nie 
uciekli, zaklął, modlitwą fwoią to u Bo 
GA fprawił, że i ludzie, tak, iako on, bie 


— fow tych widzieli. Ta pani widzac ię 
| na poimi paka od biefow podaną, kto- 


rym 
l 
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tym uciechę, 1 wielkie wsiele przepy- 
iznemi ízaty (wemi. fprawiła, powtect- 
wfzy do domu, taki ftroy zarzuciła, W 
pofpolity odmieniła, i tak iey famey» 
jako i innym niewiafom teg» świa: 
ta miłośnicom to wid zenie ftało flo-2ba- 

- wieaną ich upokorzenia i odmiany oka- - 
zyą, (f) Tak Uczynić przynależy kav 
żdey, ktora ciało (woie bogatemi, i wie- 
łorakiemi fzatami do tych czas okrywa- 
ła, ieźli z ftroicm (woim pyść do diatia 
ochoty nie ma; zarzucić, mow ię, potrze= 
ba każdey przepyfzny ubit powierz- 
chowny, à poftarać (ie o wewnętrzny, 
ktorym prawdziwey U ludzi świętych, Y 

-p Samego BOGA z nadgrodą wiecztą 
nabędziecie chwały. Ten wewnętrzny! 

 ubior bywa z cnot świętych, 1 chwale- 
bnych obyczaiow t hrześciańfkich zro- 
biony, ktorym fie człowiek wewnętrznys 
to ieft, dufza i ferce niewypewiedzianie | 
zdobi, Upomnienia pofluchaycie Swies 


tego Auguftyna tak mowiącego: Niech 


I 
| 
| 
| 
| 
| 
| 
| 


nie będzie znaczne edzieydo wafze: GMA nie 5 
źądaycie podobać fig. [zatami, dle obycza-. 

inmi. (g) Pofpolicie te niewiafiy, Kto LE 
rym nå cnotach, ichwalebnych ob$cza* > | 
iach Chrzeáciafkich  zchodzi, dea fig ——— 


Ai 


16g ^ Rozca 

 kofztownem: ludziom fzatami przypod 
bać, bo nie. maia tey piękności wewn 
trzney, ktora fie BOGU podoba: áni tl 


- Ma co godnego weyrzenia w fobie pe 
 trzyénie maia; ilbowiem fetoru niecom- 
 toZnych, i ciemności grzechowych pi 


ne fą, i takie w nich znayduie fię feru 
z ktorego, jak z iamy fmoczev i lod 
bázylifzkow, iako Chryftus powiedzii 
wychodzą złe myśli, zaboyłwa, cudzoh 
fwa, porubfiwa, kradziefiwa, Jatfzywe fult 
dećlwa, bluźnierfiwa. (h) ktora ieft fzpe 


tności takich i brzydot pełna, á C. 


może mieć prawdziwą z powierzch 


wney ozdoby pochwałę? Raczey godt 
 takiey nagany, iaką dano Molochowip: / 
gańfkiemu bofzkowi: zewnątrz ieft złoto / 


śle wewnątrz błoto. 


m 


-328. Zeby zaś każda, ktora id . 


pięknie wewnątrz uftroiona, wiedzial 


Że ieft, chociaż uboga, wielce bogati 


Swięty Auguftyn upewnia ią temi fo 


Wy: Ziboi to uboga iefief, ktorzy pokoik 
ferca peret cnot ief pełen, [prawiediiwoth 
, prawdy, miłości, wiary, cierpliwości, i wy 
trzymania (1) Choć fie tedy nicm - 
„ tobie z bogatey materyl nie świeci, e 
. £li mafz wewnątrz pokoik ferca twego - 


pet- 


dris RER Z A Ce da aM m 
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dh perłami chot rożnych uftroiony, lefte$ 
W^ bogato z wielką pochwala twoią W O- 
tl czach BOGA twoiego ubrana. | 
mo Dawne uczy nas doświadczenie o 
m- was niewiafty, £e ktore w urodzie od 
W ^ natüry iefteście upośledzione, wafzę nay- 
tł, wiekfza chwałę w przepyfznych drogich, 
di j wielorakich fzaciech pokładacie, tego 
il będąc zdania, ze tym więkfzey u ludzi 
h  mabędziecie chwały, czym w drożfze i 
Ji  modnieyfze uftroicie fie fzaty: Ale fie 
je  wtakim zdaniu wafzym nie mało zawo- 
cj  dzicie, albowiem delikatne i zbyteczne 
lh  fzaty ciało zdobiące, naypięknieyfzą ła- 
|  fki Bofkiey fzatę z dufze wafzey zdzie- 
w /ralią. (k) Nie może wam tedy prawe 
à / dziwey chwały powierzchowna fporzą* 
.' dzić ozdoba, ieźli bez naydrożfzey fza- 
el ty takki Bofkiey goła zoftaie dufza; ál- 
łu bowiem Pifmo Boże te daie wam nau- 
u kę, że wfzyfka chwała cory Krolewfkicy 
o  wéwngtrz.-(Y) Wiecie, iak bogato, cory 
jh woie Krolowie ftroią, ktore f4 tego $wia- 
(i ta miłośnice; wfzyftka ich iednak chwa- 
y ła, nie na powierzchowney, śle na We» 
mm  Wnetrzney ozdobie zawifła cale, tak da= | 
e lece, Że ieźli w nich dufza zoftaie naga, = | 
o  tojefł, ieżeli ieft bez cnoty, bez poćcie 4 

| i T e 


( 


N 
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wosci, bez Bofkiey boisZni, fzaty pa 
 pyízne, ktore ie zewnętrznie ftrolg, i 
. éney im chwały uludzi rozum zdroj 


maiących, i à BOGA nie fprawuia. Chi 
byście tedy wfzyftkie niewiafty Świ 


>. = 


townilie. corkami Krolewfkiemi był, 


tak fie bogato, świętnie, 1 modno, i 
Krolowne ftroiły, ieZeliby was po 
ność Chrze$cioh(kiego życia 1 gon 


ku BOGU miłość wewnątrz nie fzad 


micby wam chwała z powierzchowi 
ubioru ozdoby ma czas krotki pod 


 dząca do zbawienia, i wiecznego uf | 
śliwienia wafzego nie poflazyla, boj 
- ście wfzyftkie ze wfzyftkiem powierzii 


wym ftroiem wafzym pofzły do (i 
bla. Zaczym powinny$cie.pilnegolt 


rania dokładać, abyście duíze fwoięli 
naypięknieg ozdobną z rożnych cnotil 
biona. (zata froiły, gdyż tego nieoli 
cowana dufzy godność, ktorą ma zpi 


dziwnego ná obraz Bofki ftworzenia| 


nad ciałem przelezefftwa fwego, po wi- 
wyciaga. Z tey godności uwagi podal 
'wam Swiety Eucherius te potrzeb 
tefl.xyo, ábyście fwoię dufzę uznały b 
panią taką, ktora ma nad ciałem, jal | 
— pad fwoia dziewka fluzaca paesi 


m RJ (b Geb cha Mać jie eem FA, Meli) m m qu 
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władnąć; zaczym nie godzi fie mieć w 
pierwfzey eftymie fiużebnicę, á o pani 
myślić na oftatku, ślbo wcale zapomi- 
nać: ślbowiem flufznie człowieka część 
godnieyfza więkizego ftarania wyciąga. 
(m) Ze tedy, ieźli macie rozum, 1 Wla» 
re o nieśmiertelności dufzy, uznalecie, 
i? ona ieft nad ciało godnieyfza, toć i 
uznać, i wyznać obligacyą macie, żeście 


o njẹ więkfzego ftarania, iak o ciało, 


dokładać powinny, abyście ig iak nay- 


piękniey wieloraką chwalebnych cnot, 
14 obyczaiow  Chrzeáciaffkich fzatą co 


dzień froiły. Ta fzata ieft dziło tey 
fprawiedliwości, ktora fie z cnot wfzyft- 


“kich fkłada, i takiey ieft dzielności, że © 


i honor, i wielki pożytek fprawuie, bo 
uczciwą przed ludzmi fiawę, á u BOGA 
nieśmiertelną chwałę tym miewiafitom 
rodzi, ktore w fomnieniu fwoitm nią 0- 


zdobione, fpofobem niezmyślonym popi» - 
fuia fie; [n] Tey fzaty wyciąga po was 
ipiękność dufzy, ktorą ma daleko wię” 
kiza i przyieranieyfzą, niżeli mieć może 
mayurodziwfze ciało, o ktorego piękno= 
y 


ści Pifmo Swiete upewnia, Ze ieft za- 
Wodna i prożna; ta za$,niewiafta, kto- 
rey duíza boiaZni Bofkiey fzatą 1eft ozdo- 
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pet o. Rozes | 
biona, będzie po wCzyftkie wieki wy 
chwalana:. Omylna wdzięczność, i mah 
efl. piękność: niewiafła boiąca fig BOGI 
ta bgazie chwalona. (o) Widzicie, i 
niewiafta każda z boiaźni Bofkiey, zki 
ra wfzyftkie cnoty fkcligowaae fą, id 
fzy aaypieknieyfzą left fzatą, prawdi 
wey nabywa chwały; ślbowiem każi 
cnota ieft gradufem :do chwały, iet 
matką piekaey flawy; zaczym, iako! 
Bernard naucza, każda chwała i fan 
iet zawodna i omylna: każda piękno 
i ozdoba BOGU fie nie podoba, ktoral 


z cnoty nieurodzila. [p] Tenże miod - 


płynny Doktor do pewney panny, kt 
„ra, wyfokiego urodzenia będąc, pomy 
tego Świata wzgardziła, piękny liftui 
pifal, w ktorym to iey wyraził powiolw 


wanie: Ciefzę fig, corko, zchwaty am - 


twoiey, ktorg/ odważnie omylną Swm 

chwałą pogardziła. [q] Gdybyście l 
niewiafty zdrowemu rozfądkowi pow 
" dowaé dały, ktory was do poznania tf 

piękności, ktorą dufza wafza od BOGI 
| Stworcy (wego wzięła, zbawiennie pr" 
wadzi, nie nachylałybyście ferca walt 
go, áni chęci do tych podłości, kto 
 ftworzenia rozumnego nie fą godne; t 
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czey wfzyftkiebyście walze myśli na ue 
ważanie i fzacowanie tego, co w fobie 
wewnątrz godnego i pięknego macie, 
ufilnie obracały; do czego Żebyście fię 
zachęciły, uważaycie fiowa godne złota 
Swietego Tomafza Nowowieyfkiego wo: , 
łaiącego: O dufzo, gdybyś fip Jamg wis 
działa! O gdyby’ twoię zacność i pig- 
knott poznała! nie rzucałabyś hę do mito- 
ści ziem(kich podłości. (r) Jeżeli tak 
wielka ieft przyrodzona dufzy piękność, 
daleko więkfza być mufi nadprzyrodzo-« 
na, zniepoiętey śliczności, ktora Z łafki 
Bofkiev, iak z fłońca promien wynika, 
pochodząca, ktora bez Żadnego poro- 


wnania wdzięk dufzy naturalny daleko 


przewyżfza, niż ten wfzyftke ciała przy- 
jermność, urodę, i powabność. Świątos 


.bliwy Blofius niepokalaney żadną grze- 


chowa zmazą dufzy taką śliczność przy-- 
znaje, że, gdyby ludzkim okiem widzia- © 
na być mogła, widzącegoby od wefela i 
zadziwienia w zachwycenie zabrała, i 
od zmyfłow oddaliła. Swięta Katarzyna 
Seneńfka, gdy iey raz BOG tę duízy 
piękność pokazał, ślady Kaplanow, kto- 
rzy Sakramentalna pokuta ludziom w. 
polednaniu fie z BOGIEM fłużyli, cało- 
= wa» 


/ 
f 


J 


fowego Spektatora, podziwienie wid 
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wała, i odfzedł(zy od fiebie, nie my f?! 


4 


iafzey mieć mysli, do Spowiednikan P 


wiała: Ah! gdybyś OQycze był widi. 


iaka ieft dufzy lalką Bofka uftroioney ji 


kność, zapewne dla iedaey tyfigd 


Śmierci z ochotą podiął. Jeżeli cudi 


dufzy piękność tak wielkiey rzeczji 
warta; iakieyZe włafna ftraży nie | 


dzie godna? S. Jana ferdeczney ml 


. $ri Ucznia, Przemienienia, Zumartwy | 


wania, i w Niebowftapienia Chry 


ney Anioła tylko iednego pięknościł 
wíkru$ przeielo, że na zięmię padli 


chciał go adorować, gdyby mu t. 


czynić nie. był zakazał (s) 
= 329. Sami zaś Duchowie Nisbi 


fcy nad tą dufza, ktorą iet z Boeiend 


czona, i nieofzacowaną łafki iego [ui 


ozdobiona, wielce fie dziwuiąc, chwl 
ley wyrażają temi dowy: ktoż to if. 
- ktora zpufzczy pofl mie, w rofko[et om 
pujzezy pojrępuie, wro „a 

waiąca, w[pieraig:a fig na ukochanym/(ii 
< im? [t] Ale to daleko dziwaieyfa. 
-  więśfza, iż BOGA famego talka id 
f ezdobiona dufza ma panegiryftę, i (pl 
. tatota; coż bowiem fą one fłowa: (l 

` ty piękna ieflef przyiaciolko. moia! Oto 
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piękna ifl! | znowu: „Jak piękna jies 


rzytaciośko moia! Jak piękna iefierl (u) 
Jeżeli nie pochwała przewyżlzalącey 
w fzyftkie fworzone piękności tey dufzy, 
ktora dla nieroiętey ozdoby złafki po- 


chodzącey ftała fie nkochaną Sam:go 


BOGA obiubienica, i widzenia iego. 1 


zadziwienia godną? Ze zaś te flowa: 


piękna tefies, powtarza, mocno iey zae 


leca, Aby tey piękności zlafki iego ņa. 
bytey zezwoleniem n4 grzech nie utra- 
ciła; a ieźliby kiedy w tę niefzcżęśliwość 
wpadła, żeby zaraz powrocić do niey 
przez pokutę ftarania pilnego dołożyła; 
álbowiem Sakramentalna Spowiedź ma 


"taką dzielaość, iż ludzi z BOGIEM. ie- 


ftraconą piękność przywraca, ktorą w. 
tym akcie Bolka oblubienicą czyni, ko+ 
chania, widzenia, i podziwienia godną. 
Gdybyście niewiafty człowieka po ca» 
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cego, ftarością zgrzybiałego, à kuracyą 
 ofobliwfzą do kwithącey młodości przy” - 
Wroconego, i Kroleltwem, purpura. ber- - 


pe 


dna, i dufzy grzechy fwoie opl/kuiacey 


lym ciele fkaliczosego, trędowatego, 
zkaucerowanego po twarzy, ropą płynąc 


łem udarowanego widziały, 4 czybyście 


fie odmianie takiey nie dziwowałyż 
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„Takuć iet mizeray i oplakany flan pip 


jzącey dufzy, á potym pokuty dziek;, 
Ścią tak ufzczęśliwioney, że i odmłodi e; 
je przez łafkę, i godną Samego BOI p 
ftaie fie purpura, i wfpaniałym Tron 

na ktorym on zmiłością fwoią afi y. 
i kroluie, iako fie o tym, i o iniy y 
przedziwnych  fpowiedzi fkutkach p 
przykładu fzoftego nauce fiodmey ji 


czytać możecie, do ktorey was odlyli n 


Ze każdy grzech śmiertelny że wí p 
kiey piękności dufzę odziera, á wiel q 
obrzydliwo$ci i fzpetności na nie Í t; 
wadza, iak człowiek maiacy wyłufi p 


. ©c2y, urznięty nosi wargi, obcięte! b 
fzy, ręce i oogi, á ná ich mieyfce h 4 


fznych beftyi przyprawione członki! n 
iecie temu wiarę, i uznajecie, Ze dll k 
taka w oczach Bofkich, i Duchow Ù g 


biefkich ieft brzydkie monftrum, i W b 


kie ftrafzydlo. Wierzciefz i temu, m 
pokuta fzczera dokaże tego, iż l cl 
brzydką dufze do przyfzłey iey ozd ci 


4 piękności przyprowadzi. Zeby zal o 
tym ftała fie ufzczęśliwioną, nie tre n 
ley roku, Miefigca, áni całego tygoli t 
czekać: dziliay niech ferdecznie za gi i 


chy żałuje, á dzifiay piękną Rant 
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MBOGA przyiaciolka: dzifiay 13 Stworca | 
dzieli ie y talka ufprawiedliwiaiącą z naybrzyd- 
łodifzey poftaci w naypięknieyfzą forme 
B przeformuie. (w) Święty Paweł pro- 
ION fak pewnego czafu wfzyftkich ludzi, 
zaha ktorzy do Kościoła wefzli, widział twa» 
ini] rzy Anielfkim podobne: ieden tylko 
jach przydką twarzą ftrafzydło wyrażaląc, | 
ef l liczbę ich całą fzpecił. Ubolewał nad - 
diyi nim ferdecznie Mąż Swiety, iradę mu 
wij poprawy życia od BOGA ugprofit; zanie- 
viel długo potym wraz zdrugiemi z RoScio- _ 
€ (l ła wychodzącego, twarz rownie śliczną 
tui maiącego uciefzony. fpytal, co tam ro- 
iet! bil? odpowiedział: za grzechy £alowa- 
ce li łem, onych fie wyrzekłem, płakałem zá. 
nk! nie, i łzami ferdeczney miłości wízyft- 
e dll kie zmazałem. Tak i wy niefzczęśliwe © 
w W grzefznice, tego Świata miłośnice, dufze 
iw brzydkie monftra, i wielkie ftrafzydła 
mu) maiące, nieodwłocznie uczyńcie, za grze- 
iż I chy i zbytki wafze z całego ferca Zaluy- 
ozdi cie, wfzyftkę pompę światową porzućcie, 
zal oney fie fzczerze wyrzeczcie, tan fwoy 
trl niefzczęśliwy, £e$cie kiedy fwoie dufzę, 
jgodi tak fiea(zney brzydoty nabawiły, we dnie - 
ag! iw nocy oplakuycie; á będziecie mos 
med use M gy - 


BO: Tomik ILI. Rozgi Sprówiedliwo: Boskiey. 


w . . RoreA | 
gly mieć nadzieie, że duíza wafza nie, 
fzacowaną talki Befkicy fzatg znowu bp — 
dzie do pocz wienia, i wiecznego fwep i 
nfzczęśliwiecia piekniey nad wfzyltku 
ftworzone piękności ozdobiona. | 
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Race 5. SCRIPTUR. A 65 SENTENTIA 
; PAIRUM. r 


X. 


Nonne anima plus ef? Matth 6. 2 
(5j ‘Audita exprobratione uxoris Tobias, m 
refpondit ei verbum, ciens mulierem effe ful 
tum animal, & incorrigibile, Hugo Card: in Tob. 
(c)  Malierem docere non permitto. 1 


"Tm 21 


(d) Jn memotiam ftultitize- prime muliell 
de qua Bernardus: femel docuit, & totum mun 
dum fubvertite Humbert: l. x. de erud: prædic: «Wh. 

-(e) Quæ autem in domo, Dei cum pompa f 
mavult videri, non utiq; propter DEUM, fed pie 
pter homines confequitur, quod. vult, nt glorio 


videatur, nihil confecutura à Deo, nifi maculim 


Quanto enim hominibus pue videtur, tant 
magis defpicitur à Deo. Ś s dmn con: dg ep: m RE 
ad Tim: €. 2. . 

(À o Heifterbache: Hifor: mimonis 


e mer 


(2). Non fit gotabilis habitus vefter, nec a — 
fećtetis as a &c. S, R in a 
(h 


=. s MegawrEDuIWoSCr Boskiny, — 179. 
| c 4h) De corde exeunt male cogitationes, hos 


' micidia, adulteria Cc. Matth: I5. 19. 
po wy Et tu pauper es cujus cubiculum toge 
| dis plenū eft tantis gemis virtutum, juftitiæ ve- 
| “ritatis, charitátis, fidel, patientiæ, & tolerantie? 
Ś. Aug: enarrat: 2. M Fjal. 33. a 
(k) Delicata corporis ornamenta defpoliave» 
gunt anima velle gratie. Apis Libani tom: 3 

j.. 87. f 20. >= i 


(D) Omnis gloria ejus filie regis ab intus. — 


Hol: 44 1j 
| 6) Restè quidam carpem hanc famulá ani- 


- mź verb domină effe dixerunt" non oportet nos 
|! — polteriote loco dominam ponere, ac famulam int- 
|. quo jure preeferre. Merito pofcit tudta majora 
| pars melior. S. Eucher: epifto paremet: od Paia. 
i (n) Vefisnoftra opus juftitie eft, hæc namq; 

- velis & honori pariter nobis eft, & utilitati, qui^ 
| bus & hónefta foris comparat famam, X intus 


M ^ eor Deo fovet confcientiam. Rodolgh: lọ. fr — 


E. Lard go = : 
k (o) Fallax gratia, & yana eft pulchritudo: 
b mulier timens Dominu, ipfa laudabitur. Prou: 
| oma) a 03870 

| ^ (p) Virtus gradusad gloriam: virtus mater glo- 
Ü ^ rim ef: fallax gloria, vana et pulchritudo, qu 


Bc {lla non parturivit. 5. Bern: fer: 1. de S. Vittore. 
(q) Condele&or, filia, glorie virtutis tu; - 


k^ qua fallacem mundi gloriam refpuiffe narraris. 
~ 08$ Bam: epift: x13. E 


© (r) O anims! fi videres teipfam: Ofsgnoe 


fceres tuam excellehtiam & pulchritudinem, non 
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E. Rozaa 
dta te dejieetes ad amorem vilium tetreneryi 
$. Thom: à Villanova ferm: Dom: 19. poft Pa, 
(s) Cecidi, ut adorarem ante pedes Angeli 
Apoc: 22. 8. 
© (A Que eft ifta, quæ afcendit de defert to, 
deliciis sfluens, innixa fuper dilectum fuun, 
Cant: 8. 5. 

(u) Ecce tu. pulchra es, amica meal ecce t 
pulchra esl Cant: I. r4. 

Quim pulchra es, amica mea, quam pulchn td 
Cant: 4. 1. 

(w)' Naturam humanam in rebus creatis tt 
£ellentiffima, cùm à fuo Creatore ab impieal 
juftificatur, à deformi forma formofam in forma 
«ransferi, SD. Aug: lib: rg, de Trinit: c. U 


seo: EE 7 ———" 
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Dla Matżonkow potrzebna, ktorą 
fu bardzo młodemi mie czytaj. 


850. Prz kładzie opifana Pati 
: W byla i dla tic na piekiel 
ne męki potepiona, że mężowi fwemi 
złą intencyą w fprawach małżeńlkich flu: 
. &yla. Jeżeli ta nie dobra intencya tak 
iey zalzkodziła, każ mowić e h mał: 

| on. 
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$onkach, ktorzy i złym umyffem, i pin- 
gawie z[oba fie łączą, ná iak cięfzkie 
męki zarabiaią? Tacy ktotzy fą, co ich 
gå kara czeka, piech fobie z naftępu* 
jącego ukarania wnofzą, W pewnym: 
Mieście Włofkim, iako Serafin Razzi pi- 
fze, była iedna Szlachetna Pani w mal- 
żeńftwie Żyiąca; co do powierzchowne= - 
go zachowania, od wfzyftkich za świę- 
tą miana; albowiem na ubogie byłachoys. - 
ną, w wychowaniu dzieci fwoich pilną, 

| wfprawowaniu (wego. domu boiaźnią 
- Bolka opatrzoną. jak życia iey koniec 
nadfzedł. fpowiedZ uczyniwízy, i Sakra- 
 gnenta inne p'zyigwízy, Z tego Świata 
zefzła, imię dobre, i wielką flawe po fo» 
bie w onym mieście zofiawiwizy. Mię: 
. dzy innym potomftwem miała też bate- 
dzo nabożną corke, i o ten Świat nie. — 
. dbaiącą, ktora każdego dula za Matkę — 
 fwoie gorąco fie modliła. W kilka dni 
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potym gdy fama ledna w miefzkabiu 
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| fwoim była na modlitwie, ufly(zala ja. | 
. kiś lokot u drzwi, ktory ią nie mało > 
j przettrafzył, Obrociwízy t*dy Oczy {Woe E 
| de ku drzwiom, obaczyła wchodzącą . | 
t świnię ogniem wielkim pałsiącą, ktora ] 


PEOUTNE 


| nieznośny fmrod zfiebie wydawała. Ta* 
S En | . kim 
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' kim przefirafzona widokiem, funęła fi 
do okna, chcąc zniego ná dol fkoczyć, - 
W tym uflyfzała: ftoy corko, corko ftoy, 
Zaltanowiła fie tedy, od BOGA pofilom 
gotowa fluchać, co to ftrafzydło powie 
Jam ief, mowi, twoia niefzczęśliwa ma 
"tka, ktora lubo -w oczach ludzkich y 
wotem nienaganny prowadziła, iednak 
dla brzydkości, ktorem z mężem moim, 
4 Oycem twoim czyniła, 4 dla wfyli. 
ich lie nie fpowiadała, ieftem fprawiedli 
wie od BOGA do piekła na wieczne mę. 
ki potępiona; zaczym nie modl fie wie 
eey darmo za mnie, bo mi to iuż m - 
mie pomoże. Spytata iey corka, ktoraby 
w piekle nayciężfza męka była. Matla - 
odpowiedziała, 12 nagcieZíza ieft utradć 
widzenie BOGA, á potym żywe uzna 
nie wieczności, przez ktorą cięfzkie mę: 

ki ponolić będą: infza potępionych za: 
bawa nie left, tylko/ binźnić BOGA, I 
iege (prawiedliwość przeklinać, ktora ich 
-tak firafznemi mękami karze. Powie 
.- działa i to, i£ iak tylko fkonała, od czat | 
tow przed fotki. Trybunał ftawiona by. . 
da, á Sgdzia wydał ną maie przeklęfiwo . 

potępienia wiecznego; zaczym czarci W 
. iym momencie do piekła maie wrzucili, | 
> R o > > © BABIE | 


ada. 
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| gńsie mam być przeż całą wieczność . 
karana. To powiedziawfzy, po fole È 


fotkach fkakata, po ktorych fwote kopya 
ta wyrażała, ktore tak iak ognite. zela- 
zo znaki wypaliły. 2 tego widzenia baf- 
dzo fie corka zafmuciła, 12 matkę. Wie 
cznie potępioną miała. Ale ią Zazno* 
dzieia duchow nemi rcflexyami pociefz yt, 


ido dobrego żywota. z niefzczęści» mas i 


tki zachęcił. 


PRZ tego przykładu małżonkowie pos 


winni fwoie roztrząfać (umnie nie, iezelb 


w czym przeciwko. Ranu fwoiemu. nie 
wykraczałą; maig powiem więdzić, iż 


im fie. wfzyfikiego,. jak tylko pożąch=. | 
| gość pragnie, nie godzi. Wielu jeft ta= - 
|. kich, ktorzy rozumieją, 12 kiedy tylka 


chcą, i iako chcą, fpołeczność zZ mal- 


 - Aonka fwoig czynić mogą; eno fie wiels 


ce mylą, i źle fię wtym fanie zachos 


wüią, ktorzy tak praktykuis. Sama ine 


tecya zła była, ieżeli kto dla zażywania 


_cielefhości Qan małżeńfki przyiab bo kto . 


fie żeni, albo za maż 1dzie, pow jnien to 


_ w Pann BOGU. czynić. [a] Pyta fig Bas 
myli Święty co to jeft, żenić (ię, 3199 — 
/2a.m32 poyść w Panu BOGU? i zaraz 


cias 


odpowiada: Nie uwodzić fig ro kofsami 
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ciała, iako podły niewolnik, do lae . 
„mia, śle rozumnym roz(adkiem, i dla wy 
godnieyfzego pożycia, tan małżeńńki f 
bie obrać, to iet w Panu BOGU dof 
nu tego wftępować. (b) Ktorzy zaś dh 
tego w malzenftwo witępuią, aby czę 
ściey, Kiedy tylko zechcą, fluzyli poż 
dliwościom ciała, w moc diabła wpadli 
ia. Tak fie Ralo zewemi fiedmią mę 
Żami, ktorym jednemu po drugim du 
była w małżeńftwo Sara, ktorych wf. 
ftkich iedaego po drugim pierwizey p. 
ślubie nocy pozabiiał diabeł. O czyn 
 Jobiafz młodzian uftyfzaw(zy, gdy m 
Święty Rafał Archanioł powiedział, 
tezíame będzie miał za zone, boiaźni 
przeiety zoftał, żeby niefzczęściu ole 
podpadł podobnemu. [c] Ale go Swig- 
ty z Nizba pofłany prowadziciel takąpo 
ciefzył nauką: Moy Tobiafzku pofłuchaj 
manie trochę, á ia tobie rzetelnie p» - 
wiem, nad ktorami diabeł moc (woię po 
kazać może. Wiedz tedy o tym, iż kto: 
rzy do tanu małżeńfkiego wftępuią, by - 
od fiebie, i od myśli fwoiey BOGA wy 
.. rzucili, i fwoiey iubieżności tak fłużyli, - 
iako koń 1 muł, ktorzy rozümu nie m& - 
ią, nad temi diabeł moc ma. S Ja: 
: Ro NW MU LUN KM 
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-ko Qan każdy, tak i małżeńfki ma gra- - 


nice fwoie, za ktore kto wyftąpi, bez 


grzechu nie będzie, i karania Bofkiego - 


nie uydzie. Ci Sary mężowie że lu- 


bieżności rofkofzą uwiedzieni ftan mat* 
żeńiki zintencyą złą przyjęli. w moc 
- diabła fie doftali, i zginęli. Mąż każdy 
powinien żonę fwole nie według afiektu. 
gorącego, ale według: rozíadku mądre= 


go miłować: bo ma impetem rofkofzy - 


rządzić tak rozumnie, żeby fig do fpct- 


kowania z małżonką fwoią nie zabierał 


oślep: nic bowiem brzydfzego nie ieft, 


jak żonę fwoie, jako nierządnicę iaką, 


Y 


amorami kochać, iak Swięty Hieronim. 


naucza, ktory iednego Filozofa tę iefzcze 
przytacza fentencya, iż ten mąż, ktory 


zbytecznie żonę fwoię kocha, cudzolo- 


- Łnikiem ieft. [e] Świętego Fulgente. 
go ta ieft nauka, Ze chociaż mąż dla 


/ fplodzenia potomftwa przyzwoitym % 


fwoią żoną łączy fie fpofobem, ieżeli dla 


. rofkofzy ciała cokolwiek fobie nad po- 
_ trzebę pozwoli, bez grzechu to nie be- 
|. dzie. |f] Coż tu mowić o tych mał- 


d -&onkach, ktorzy bydlecym ztyłu z fobą 


łączą (ie fpofobem; ślbo oftatniey ciała 


. Części do tego zażywaią; albo &mazy. 
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30.  Róraj aa 
ciała wżalemnym dotykaniem fobie CZy: 
nią, álbo infze fprofności, i niegodziwe 
fprawy miewaią, iak daleko ciężey grze 
. fz3, 1 ukaranie Bofkie ná fiebie fprowa: 
 dzatą? Onan, Ze nafienie fwoje, ode 
wawízy fie od fprawy małżeńlkiey, ni 
ziemię wypuścił, dla tak obrzydliwy 
akcyi zaraz go Pan BOG nagłą fhanl - 
śmiercią, (g) Jeden mąż w Kamerau 
 Zznunaiomy wízyflkim, źe coś niewitydii 
wie z małżonką fwoią fobie poftąpił, tat 
był od BOGA fkarany, że z niego, iako 
z bezbożnego niegdyś Arryufza, wfzył 
kie wnętrzności przez ftolęc wypadły. 
Ch) Szlachcianka pewna po fprawie 
małżeń(kiey nieporządnie mianey, żefę 
w dzień uroczyfio$ci do Kościoła Swle. 
tego Sebaftyana przyść ważyła, od cza: 
ta opętana, i frodze męczoną była, (1) - 
£ tego wízyftkiego niech każdy uzna, że 
BOG tych małżonkow karze, ktorzy W 
fpołkowaniu zfobą zbytkułą, nie uczel 
wie fie fprawuia, i niegodziwemi akcja 
mi ftan [woy znieważaią; ślbowiem ta 1 
kich w moc Afmodeufza nieczyftości cies 
lefney biefa podaie. Dziwna rzecz, Í 
„wielce dziwna, iż tak wielu małżonkow . 
le Ranu twego tymi czafy diee | 


an ała" AA Foe 1 $£ 


oj ne X LI Ak p cedo IV © 0. $c 


©pRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. 187. 


| eych crazt nie pozabiiał! Ale to niefkch=" 


czonemmu Pana BOGA miłofierdziu przy- 
znać trzeba, ktory grzefznych pokuty, £ 
Życia poprawy oczekiwa, dla tego też 


„do czafu iakiego na zbytki takie przez. . 


{pary patrzy; ále kiedy fię nie poprawu- 
ia, w moc ich czarta podaie, ktory ich, 


- jako ptafzenta iaftrząb w fwoie fzpony- 


doftawfzy, do ognia piekielnego ná pies 
czenie. wieczne zamofi. P 


- Ktorzy do ftanu malzefifkiego wfta- 
pić zamyślaią, niechże umyfła tego nie 
maia, aby lubieżności do woli, i według: 


upodobania zazywali; śni też nikt zaraz - 


wpierwfzą noc po Ślubie miech fie do 


/ prawy malzehfkiey nie zabiera, ale niech 


cm T mM It 
S K 


nim wfzyftkim nowożeacom Swięty Ra- 


— 


tę regułę zachowa, ktorą Tobiafzowi 
młodzianowi żonę poymuiącemu, á w 


| e Archanioł dał, mowiąc» „Jak ig ty - 
|o poymiejz, wjzedifzy do tožnice, wfirzymay* - 


że hg od nity przez trzy dni, á niczym fie 
insym, tylko modlitwami Z vig, nie będziejz 


zabawiał. A teyże nocy zapalw/zy ryby: 
x wątrobę, odpędzone czartofłwo bedzie A 
_ dlrugicy nocy w załączenie Swiptych Patry- 
| archow przyjpujzczony będzieja. A trze 
city uocuy hoge foo doni d 
E : ct : 2 
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188 >  Rożsą | : 
| fe s was fynowie zdrowi rodzili. Lery | 
trzeciey nocy weśmiefa pannę zbolabi — 
Pańfką, wigcey chęcią dziatek, niźli lug — 
. amością z ety, zebyć w nafieniu. Abraham 
wym blogofiawieńfiwa w lynach dofiąyi. 
Tob: 6. A czy ieno Tobiafz, poiąwizj 
Zone, na tę naukę pamiętał? | bardu 
. dobrze pamiętał, bo tak małżonkę (yo 
de zaraz pierwfzey nocy upomniał: jj. 
ro wfań,ó modlmy fig BOGU, dziś iW 
Èro, i drugie utro: bo przez te trzy ni 
z BOGIEM fig ałącząmy, á po tra. 
nocy bedziemy w matżeńfiwie na[zgm; bob 
my fynowie Świętych, d nie możemy figu 
złączać, iako nerody, ktorzy nieznarą BO. 
Gd J whawfzy pofpofu, pilnie fg obi 
wipo? modlili, áby im zdrowie byfo dam ` 
-d rekt Tobiajzs Panie Boże Oy cow ni 
fzych, niech Cie blogoflawig Niebiofa, i zit 
mit, i morze, i zrzodła, i rzeki, d wjzyfii 
fiworzenia twoie, ktore w nich [qz tys fwe - 
rzyć „Adama zmułu ziemie, i dales mo 
© pomoc Ewę. A teraz Panie ty wiefa, wi — 
- mie dia ciólefności biorę fiofirę moig za ż0 
mg, dle tylko dla miłości potomfhwa, w kto 
rymby [mig Ewoie błogofłowione było ni 
wieki wiekow. Tob: 8: .O iakby tera: 
Źnieyfi mełżonkowie świętemi, i like - 
| | ml 
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mi od BOGA ndarowani bywali, gdye 


by z podobnym umyflem do tego ftanu 


wftepowali, i tę od świętego z Nieba 
Nauczyciela regułę zachowali, do kto» 
rey i te nauki zbawienne, ktore iw we 
dwoch wierfzach (k) zawarte Teologo= 
wie podali, należą: RE > 

-Sit modus, to ieft: iż małżonkowie 
naturalny fpofob, gdy fie chcą złączeć 
z (oba, zachować powinni. Finis, koniec 
fprawy małżeńfkiey powinien być albo 


dla płodzenia potomftwa, áibo dla u- 


mierzenia wielbiey żądzy ciała, z my- 
ślą w mężu z włafną żoną, w źonie z wia: 
foym meżem, i takiey fprawy imaging 
cy3 nie obracać do jakiey obcey ofoby. 


Damnum, żeby mąż fwoiey żonie, ofo* | 


bliwie kiedy ięft znacznie chora, albo 
brzemienną, żadney fzkody nie uczynił; 
4 wtakim czafie Żona może odmowić 
mężowi, nie iet bowiem gorízey kon- 
dycyi nad bydło, ktore w ciąży będące 


fwego, iako Hieronim Swięty upomina. 


(D Zona też niech fie tego wyftrzega, 
 &eby męża (wego przez częfte reqiizy+ 
eye nie wyfufzyła, i prędzey do grobu 
mie wprowadziła. Solve, dług małżeńfki | 
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me c Nasa. 


wzajemnie oddawać fobie powinni mał. 


Żżonkowie, ieżeli fłufzney przyczyny wy- 
mowić fie iedno drugiemu nie ma: ślbo 


dnym domu, i fypiać ná iedaym łofzku 


. powinni, jeżeli za rozfądkiem Zwierz. 


chności Kościelney od fiebie nie fa ror 


złączeni, álbo iaka racya madra tego im 


2 


~ ieżeli iaka okoliczność nie zabrania te. 3 
go. Cohmre; miefzkać z foba oboje wie: - 


nie pozwala. Sit locus, do (prawy mał: . 


żeńlkiey mieyfce nie ma być po$wiece 


ne, anipubliczae. Tempur, czas też mae 


Zoükowie uważać powinni, aby fie zfo 


bą w Niedziele, 1 w Święta wielkie Ae 
roczyfte nie łączyli, żeby na ukaranie 


fwoiey niepowściągliwości trędowatych, 
kaduk cierpiących, álbo od biefa opęta - 
nych dzieci nie rodzili, iako Swięty Au 


gufya przeftrzegi. (m) Ze fię fw 


{zne monftra z niektorych rodzicow cza: 
- fem rodzą, ukaraniu ich grzechów, kto: 
te zfobą przeciwko natury uftawom, i 
Kościoła Bożego zakazom czynią, przy: 
znaje to uczony Parseus. [n] Każdy 
mąż, kiedy Żona iego  miefiączać — 
plynienie cierpi, powinien fie od fpra: - 
wy małżeńfkiey wftrzymać, i wftyduiey | 
nigdy na patrzenie nie odkrywać; tego | 


| SyRAWIEDLIWOŚCI DOSRIRY. © ror 
powiem pod utraty życia BUG małżoa: © 
kom zakazał tymi flowy: Do niewiafły, 
- ktora cirpt przyrodzoną chorobę, nie przy” 
fiqpsjz, dni fprofnośct iey mie odkrytejz, 
"Wzeika du[za, ktoroby co z tych brzydlie 
wości uczyniła, zpośrzodku ludu {wepo 
"zginie, (o). Także wfrzymać fię maią 
0d fprawy małżeńfkiey ná trzy dai przy» 
naymniey przed (powiedzią i kommunią 
Świętą lako Zbor Święty Eliberytań=<- 
, {ki roku 305. odprawiońy przykazal [p] 
ślbowiem iezeli Moyżefz ludowi ku go- - 
"rze Sinai zbliżaiącemu fie przykazał, á- 
-by fie przedtym na trzy dni od żon fwo- - 
ichwürzyimal. (q) jeżeli także Abi. 
melech fiarozakoany Kaplan Dawidowi 
chleba w Kościele wyftawionego wprzod > 
udzielić nie chciał, aZ go upewaił, i£ 
duż był dzień trzeci, iako i on. i ludzie 
iego do niewiaft fwoich nie przyftąpili. 
`i] Tym bardziey przynależy malzon- 
kom, aby, kiedy maią wolą przyftąpić 
do ftolu Bóżego ná pożywanie chleba - 
| Sakramentalnego, z więkfzym pofzano: 


— waniem przyftępowali, i przynaymniey 


zy dai wprzod: od żon fwoich fie 


| Wfrzymali,. żeby- tak niepokalanego Baa 


"fanka Bożego do ciala (wego niezmaząa 
a nego 


\ eo us | Rozes e 
nego przyięli; tak boweim Swięty Hie - 
kronim upomina mowiąc: Mteccie naga 
mifA bracia, £e ktorykolwiek £onie dług 

_ oddaie, modlitwą fig zabawiać nie może, d. 
ni ciała Baranka pożywać mie ma. [s] 
Swięta Efter Krolowa o mężu fwoim 
Aliwerze wyznała, że przez dni trzydzie: 
Ści nie była do niego wezwana. (1) 
Mogł fie wftrzymać od tak piekney 2o 
my (woiey przez dni trzydzieści ten po. 

ganin, å czemu fie nie może wftrzymał 

4 Chrześcianin? O iak wielu małżow 
kow na fądzie Pafifkim ten poganin za. 
wftydzi, i potępi, ktorzy, aby fwoim cia. 
ła pożądliwościom dogadzali, nie tylk 
trzydzieści, śle áni trzy doi od żon fwo 
ich powściągnąć fie nie chcą! Na w. | 
wielce ubolewąiąc Swięty Bonawentw 
ra mow: Bez porownania więklzą iefł ty 
mi czafy lubićźność ludzi, tak bezrozw | 

 sanych bydląt. (u) Tuus, dotykania i 
takiego, zktorego zmazą ciała naftępu ! 
de, powinni fie wyftrzegać małżonkowie ` 
Ne fpernito votum, to ieft, ieżeli żyć W | 
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czyftości panieńfkiey wzaiemnie Panu | 
BOGU poślubili, iuż nie mogą bez grze | 
chu śmiertelnego fprawy małżeńlkiey 2 


| foba miewać. | 8 
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SPRAWIEDLIWOŚCI BoskigY. , xog. 


— Słowem: Teraznieyti niech ma$sla- 
, dui3 pierwfzych ChrzeSciafikieh mał- 


Zoukow, ktorzy pilaemi. czyftości mał. 
żeńlkiey firożami byli, tego p'zeftrzega- 


iac mocno, aby przeciwko niey wni- 


czym nie wykroczyli. Dla tego w dni 


połtow, i publicznych Proceffyi fprawom 
 maizeüfkim nie fluzyli; także w uroczy 
fte święta, w Niedziele, i przed kommu- - 
nią, i pod czas miefigaczney żon fwoich 


choroby; áby tym dofkonaley modlitwy 


(wole odprawiać mogli. Także od dnia 


poczęcia, aZ po połogu do odkarmienia 


od matki dziecięcia, do żon fwoich me- 


Zowie nie przyftepowali. O gdyby toi 


teraz mężowie, i matki w karmieniu 


ci fie chowały; ilbowiem ie(t to dla ma- 


tek natüry przykazanie, ktora im nie a4  - 
, co infzego dodaie mleka, tylko żeby nim - 


i i 


włafne dzieci karmiły, a nie iafzym nie- 
wiaftom do ich karmienia dawały, cze- 


. go i żadna beflya uie czyni. |nfzych zaś 
| czalow bardzo rzadko, i to bez żadne. 
80 zbytkowania małżeńftwu flazyl;; ál- 
| bowiem dobrze wiedzieli, iż czefte, í 


zby. 


 fwoiemi pierfiami dzieci włafnych za- 
chowali, z wieluń przyczyn lepiyby dzie- 


AN 
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Tomik III Rozgi Sprawiedliwo: Boskiey, 


A54 GR):  RozEA 


zbyteczne (praw cielefnych zażywanie 3, 

zdrowia. ukraca, w lele chorob rodzi,. do > 

miłości tego życia i świata duf fzę pray. ( 

więzuie, á czafem w famey fprawie dy | 

cie odeymuie; iako fie ftało z Korneli y 

+  fzem Balba, z Heteryufzem Kawalerem : 

: Ray mas z pewnym Xiążęciem Tarn y 
tinfkim, 1 z Beltrandem, ktorzy ve famyn 7 

üczynku cielefnym życie utracili, ol , 

innych bardzo wielu potkalo; zaczyn : 

~ RA ymfkiego Filozofa prawdzą fię flow q 
GE i mowiącego, iż w.ęcey ludzi rokko d 
> cielefna, niżeli miecz obolieczoy, pom y 
biiała. Jako tedy uinieyfi Chrze$ciank p 


pierwf2ych prawowiernych fa wiary (il t 
ceflorami, tak wy małżonkowie ich p zy 
wściągł wości małzeńlkiey bedziedi f 
naśladownikami, we wfzyftkim {prawi p 
ląc fig uczciwie, bolaźń Bofka zaw & 
waige w fercu, i wniwczym nie fzpedj fy 
 lofzha fwego, w czym tak was upomiii - 
Swiety Paweł Apoftok  Uczciwe malin. ŚR: 
— fwo we wfzyfikim | niech będzie ] it - 
 miepakalane: bo wiz zeteczniki, i cudzododnl. i 
BOG bydzie [qdzi. [w] Do tego ho 
- poftolfi: ego upomnienia przydaie mal 
Zonkom fwoie Święty Auguftyn tenl 
e Niech ga czyj zmatżonkął y 
E , 
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Ze miech mie będzie wyuzdane lubieżnoścą 
zdytkownanie; albowiem oboie czlonkami 
Chryfufowemi ieftefcie. [x] Jeżeli pod 
chwalebną malzefitwa zafłoną według | 
ciała tylko, i pożądliwości iego żyć bę- 
dziecie, upewnia was Doktor narodow, 
iż niefzczęśliwą śmiercią pomrzecie. [y] 


Zaś kochanek Chryftufow Jan. Swięty 


przepowiada: to, że według wielkości 
zbytkowania, i rofkofzy cielefney zaży= 
wania, ezarci w piekle męczyć was bę- 
dą. (2) Tę prawdę każdy widzieć 
może w matronie, ktorą 04 początku tey 


nauki ofmey opifałem; álbowiem za to 
tylko, iż nieprzyftoynie z mężem fwo- 


pes 


im (prawy małżeńfkie miewaisc, tofko=* 


 fzy cielefney fłużyła, na wieczne męki 


potępidna była, iako fama w ogniu i 
świńfkiey poftaci pokazawízy fie, corce 


TEXTUS S$, SCRIPTURA, & SEN- 
.. TENTLE PATRUM. 
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(3) Cui vult, nubat, tantum in Domino, ` 
Cor: 7. 30: i | Er : : > 
. (b). Quid eft in Demino nubere? Non ut vi- 


. mancipium voluptatibüs earnis ad coitum prę» 
20 SR 3 
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Hier: lib: 1. contra ae | 


| vd Poroa 3 n] 
trahi, fed: judició, & commodioris vita rationi 


nuptias eligere. | $. Bafil: M. lib: de Virgin. 


(c) Audio, quia tradita, eft EA viris, t 


Mortui funt ke: Tob: 6. I4. | 
(d) Qui conjugium ità fufeipiunt, ut, Dem 
afe, & à fua mente excludant, & fue Libidii 


ita vacent, fieut equus & mulus, quibus non eh 
intellectus, habet poteftatem demonium fuper ed 


bid. | 
J (e) Sapiens vir debet judieió amare cor 
gem non affectu. Non regnat in eo impetus v 
luptatis, ne feratur preceps ad coitum, | 'Nihilfe 
dius, quam amare uxorem quafi ad ulteram. M. 
ulter eft in fuam uxorem ardentior amator; in alii 
na quippe uxore omnis amor turpis eft, in (i 
nimius. 5. Hier: l. r. contra. Jovin. 

(£) Conjugatus fi thori fidem non deferat, fl 
in uxore fui naturali duntaxat ufu aliquantum 

ee dat, non fólam generationem querens, fed eil 
nis libidini obediens, hoc equidem fine c nil 
facit. SS. Fulgentius epift: x. de conjug: deb. | 

(g) Jdeirco percuffit eufn Dominus, eò qui 
tem deteftabilem faceret, Genes: 28. 10. 


(h) Cantiprat. (ib: 2. mirac: eege — | 4 


(© S. Greg: M. lib: 1, dial c. 9. 
"(k) Sit modus, & finis,'finć damno, fide 
cohere, fit locus, & tempus, tactus, né fpei 


{D Jmitentur faltem pecudes; & poftquam vit 


ter uxoris intamuerit, non perdant flios; net" 


moàtores fe uxoribus przebeant, fed maritos. 
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` (m) Qui die Dominica, aut alia folemnitate 
- Gontinete fe nolunt, leprofos, aut epileptices, auf: 
| "etiam demoniacos filios gignunt. S. Aug: ferm: 
$44. de trap. JARA | 
(u) Quoniam fine modo, finé lege vel vagos 
vel nefando concubitu, vel quo tempore Dei, & 
«Ecclefie mandató abftinere decet, mifcent fe pa- 
sentes, ideo fæpe nefanda, horrenda, & à nature 
" communis regula devia nafcuntur. Pareus lib: 
Anat: apud Scarlatin: in homine figur: 1. 2. fol: 1782 
.. (p) Omnis homo ante facram communionem à - 
propria uxore abftinere debet tribus, aut quatuor, 
aut o&o.diebüs. Cap: omnis homo de confecr: dift 2. 
(q). Eftote parati in diem tertium, & ne ap- 
propinquetis. uxoribus veftris. Exod: 19. 15. . | 
(r) Si mundi funt pueri, maximé à mulieri- | | 
bus. Continu'mus nos ab heri, & nudius tertie | 
W. T. Ress 21. 4. R. uet > 
- (o0) Ad mulierem, que patitur menílrus, non 
"aeccedés, nec revelabis feditatem ejus... Omnis 
. anims, quc fecerit de abominationibus his quid- - 
o. piam, peribit de medio populi fut. Levit 18. x9 29«- 
(S); Seiatis fratres ehariffimi, quoniam qui- . 
eunq; uxori debitum reddit, vacare non poteft a- 
rationl, nec de carnibus Agni comedere debet. 
Cap: [ciatis 33. q. 4. apud Clericatum fol: 139. 
(t) Triginta iam diebüs noa fum vocata ad - 


.eum. Efther 4. Xr. — 


. (u) Abfq; comparatione major eft hodie lu- 
 Xuria hominum, quam brutorum. <. Bongu: as 
gud Zeglicki im Bibliot: v. Luxur. = 
sw) Honorabile connubium in omnibus, 8 
_ thorus immaculatus. Foinicatores enim adle 
^ fers judicabit Deus. Hebr: 33: 4. fA 


ET oo RozeaA : | 
- (x) Sit eaftus eum. conjuge thoms: ton fit 
effrenata luxuries libidinum, quia membra eftig | 
Chrifii ambo.. $. Aug: im Pfal: 146, tom: g. 
ly) Si fecundüm cárnem vixeritis, morie 
(z) Qüéntüm glorifieavit fe, & in deliciis fy | 
it, tantum date illi tormentum, & luctum. 4. 
gotal: 18. 7. : odes ' 
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 Niefzczęśliwa , ktora slub czyfości . 
+ tamie. AA 


831 | Punom do zachowania wie- 
|. Czoey czyftości obowiazanym . 
potrzebną dam naukę z naftępuiącego . 
przykładu Zamężnych latiedna pannádo- 
rożizy, poftanowila wftąpić do jakiego kla. 
(fztoru, śby tam w czyfości wieczney | 
Panu BOGU fużyła, podobno fie date: |. 
go ślubemobowiązała. Ludzi miemałoo 
tym iey zamyśle wiedziało. Aż oto zna: . 
gia fwoie odmieniwfzy wolą, poyść za 
mąż w fercu Üwolim poftanowila, i na te. 
 Witencya przez wiele godzin gorąco fig 

gazo E >> wodo 
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co BOGU fj winne oddawać, i 
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. do Świętey Katarzyny Panoy i męczen* 


niczki modliła, żeby iey małżonka ro- 
wney fobie kondycyi otrzymała; mają 
bowiem ten zwyczay panny męża pra- 
gnące, tę Swiętą brać za Patronkę Za- 


męścia (wego. W wigilia Swietey Ka- 


tarzyny zwiękfzą gorąco/cią twoię do 
BOGA modlitwę odprawuiąc, gdy klg- 


czała przed iedną tey Swietey Patronki — 
Ratua, głowa zniey ná ziemię fpadla, 


ktorym przypadkiem bynaymniey fię 
modląca nie zmiefzała, śle owízem Z 


-więkfzą jefzcze ufilnością o małżonka 


profiła, i na koniec uprofiła, i z iednym: 


wedlug zamyfłu (wego ślub wzięła. A 


g^y po wefelu do domu fwego męża przy- 
jachawfzy, przed drzwiami pałacu fta- 
neia, z katety wyfiadaiąc, ni ziemię u< 
padła, i fzyie złamała, iako w przysta- - 


- dach Nicius pifze. Rady fig panny, ia- 


ko z deświadczeńia wiemy, w zwiercie- 


. dle przeglądaią, o co ich, że na tey pro" 
Żności wiele czafu trawią, Kaznodzieie - 


i Spowiednicy łaią. Z moiey (trony ży= 
czyłbym, śby (ie w tego przykładu zwier- 


.. ciedle każdego dnia z uwagą przez czas 


jaki przeglądały, z dobrą na to refiexyg. 
temu 
Wes 
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według zaciągnioney ślubem powinno: - 
Sci fłużyć, żeby fnadz tak, iako z t pas 
nią młodą, z nimi fie nie ftało; albowiem | 

nie tylko Zakonne, lecz i świeckie pan: | 
my, ktore żyć w panieńftwie ślubowały, | 
dą obowiązane daney Panu BOGU do: | 

trzymać obietnice, i już'nie pożądać mę. | 

Za; ponieważ wolno im było nie £lubo- | 

wać tego; śle po uczynionym ślubie nie | 
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wolgo im bez grzechu cietzkiego cofnąć 
fie nazad, iako Swięty Augaftyn takich 
przeftrzegł nauką fwoią. (a) 4 wprzod 
iefzcze Chryfius Pan tymi flowy: | Za- | 
den, ktory fwoię rękę do pługa przytozył, | 
á nazad fe ogląda, mie ifi do Krolefiwa | 

i 

| 


T 


ten niezawodney. prawdy Nauczyciel 
rzekł: Żaden, ktory ślubem iakim obo- 
wiązał fie BOGU, á tego ślubu fwego 
nie zachowule, i mazad fie wraca, nie 
fpofobi fig do otrzymania Kroleftwa Nie- 
biefkiego, w ktorymby. po śmierci ná 

wieki z BOGIEM krolowal A to cze- 
mu? bo ten, ktory (woje śluby, dobro- 
wolnie uczynione kaffnie, ruinę zguby 
Wieczney [prowadza na fiebie, iako ma- 
. dry Salomon w przypowiesciach fwoich 
upewnia [c] i znowu iako walny Ka- 

4 R. ZnOo- 


„Bożego f/pofobny. Cb) Jakby wyraźciey 


SPRAWIEDLIWOŚCI BoskrtBY. | aor 
-znodziela tak naucza:  Jezlif co poflus 
(but BOGU, nie odwłaczayże wypeinic:al- 
. bowiem mie podoba fig mu niewierna, i ofu- 
© pia obietnica; dle cokolwiek poflubifz, od- 
day. „J daleko lepiey iefl, nieflubowat, iak 
| po ślubie obietnic niewypelniać. (d) Cze- 
muż to lepiey nie ślubuwać, iak śluby ' 
łamać? bo przed $lubowaniem człowiek 
bez długu zoftawał; ale po uczynionym 
ślubie dług zaciągnął, ktory áby wypła- 
cil, flufzność wyciąga. [e] Zaczym ie- 
źli tego długu ślubnego nie odda BOGU, 
będzie tym więcey niefzczęśliwfzym, 
Jako tym więcey fzczeóliwízym, ieźli 
danego BOGU fłowa dotrzyma. [f] Ze- 
by zaś ufzczęliwieni ludzie byli, Pfale 
mita Panfki zachęca ich, śby śluby czy- 
|. mih i oneż Panu BOGU oddawali. [gl . 
 Niechze tedy kto chce, bez przymuíu | - 
Slubuie, co chcę, śle miech pilnego ftara- — — 
nia dokłada, aby to, co Ślubował, zupel« — . 
nie BOGU oddał ślbowiem źle czyni, 
1eźli fie w tym, co &lubowa! BOGU, na- 
. zad ogląda. Çh) Do uwagi podaie, iak 
| Źle żona Lotowa uczyniła, że fie w tył 
 obeyzrzała; albowiem gdy ią z Miata 
Sedomy wyprowadzono, 4 tym czafem 
BOG rozgniewany [puścił ogień fiarczy- 
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Ry na to miafto, niepotrzebną, nad 73. 
kaz Anielfki, uwiedziona ciekawością, 
chcąc wiedzieć, co fie z nim ftalo, w tył 

fie obeyzrzala; aż oto na tym famym 
mieyfcu tegoż momentu fie w fup foli 
obrociła. (i) Na ten ofobliwizy przy: 
padek, i przedziwne ukaranie żebyście 
panny. zawfze pamiet:ly, upomina Was , 
Chryftus tymi flowy: Pamigtaycie nå Żony 
Lotową. fk] Dotego pamiętania ra: 
dzę wam, żebyście zamiaft kredy, gi 
píu, i glinki, ktorych dla nabycia bialor: 
ści twarzy zażywacie, świętą co dzień 
refl xyg' dla nabycia zbawienney mądro: . 
ści lizaly ten Bup foli, i w tył fie ná ftat. 
malzefifki nie oglądały, ktore$cie bra 
mę dotego miafia ślubem czyltości pa: - 
nieńfkiey fobie dobrowolnie zamknęły. 
Pofiuchać, profzę, tey nauki, ktorą w tey — 
materyi wfzyftkim ludziom  &ugufyn 
Swięty podaie, mowiąc: Co takiego d ' 
na Lotewa uczynmśa? Wybawiona z Sodo — 
-my bula, a zofiaiąć w drodze, w tył [po 
zrzoła, Gdzie fpoyzrzała, tam zojfłala 
| Zai fłupem foli fata fig, áby ią ludzie w 
paźaiąc, zapriwili fig, ferce mieli, głupiem 
nie byk, nazad fie nie oglądali, żeby fig, Zły > 
dage przykład, nie zoftali, i infzych zapra | 
s». wide | 
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wal: |l] Zbać oczywiście, Że ta pa- 
„ni młoda w przykładzie opifana, tey fo- | — 

li uwagą należytą nie lizala, dla tego 
też na przykład świeży dla drugich ieft 
dana: żefię do ftanu małżeńfkiego nas 
„zad obeyzrzała do kterego była 1uż fo- 
bie ślubem czyftości drogę zagrodziła, 
^ fłałafię i docześrie i wiecznie niefzcze- 
$1 w3, kiedy nagłą i niefpodziewárig $mier* 
cią fkarana, wiecznego nie ufzla pote- 
pienia, ktorym PawelS.grozi tym włzyft- 

- kim, ktore czyftość poślubiwfzy BOGU, 

. potym iey odftąpiły, za mąż idąc, i wia- 
rę Chryftufcwi daną łamiąc; tak bowiem À 
mowi: Nabywaią potępienia, £e daną pier- 

| Mfg wiarę, to left: ślub czyfłości, złama* 

_ dy. (m) Te fiowa uważaiąc Swięty E= 
pifanius Bifkup Cypru, tak mowi: Jeżli - 

 ktera wdowa BOGU poślubiona była, - 
á potym za mąż polzła, fad i potępienie - 
| będzie miała, Ze pierwfzą wiarę porzu- 

. Cila: tym bardziey ktora panos BOGU. 

, oddana była, 4 za mąż pofżła, przeciw- 
ko Chryfiufowi cielefnością zgrzefzyła, 

 Lwiękfzą wiarę odrzuciła, więkfzy też fad 

|, będzie miała. [n] Toż farmo Swiety 

^. Hieronim na te Świętego Pawła dwa: 

* źli panna za mąż idzie, nie grzefzy, pos d 

AR twie  . * 3 
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twierdza, mowiąc: JVie ona panna, ktora. 


fie BOGU ná fłużóę oddała; álbowiem ies 
-gli z takich ktora za mąż poydzie, potenie 
nie mieć będzie. „Jeżli zaś zarzuci, ze to 
o wdowazh powiedziano; iak, bardziry to) 
ma fig rozumieć o pamnach, ponieważ i tym 
fig nie godzi, ktorym fig niegdyś podzido. [0] 
. Te wfzyftkę naukę takim obiaśniam 
podobieńftwem: Gdyby kto po ślubie 
tczy nionym tabliczkę iaka, na przykład. 
śrebrną álbo złotą do Kościoła ofiarował, 
i Kaplan ią odebraw(zy, ná Cltarzu, nk 
left zwyczay, zawiefil, á potymby tego on 
człowiek żałował, Ze vctum takowe od 
dał, iuż nie ieft w iego mocy, taką BO 
GU ofiarowaną tabliczkę odebrać nazad; 
o co ieZli fie kryiomo pofara, iuż nie 
jakby odebrał fwoie, od grzechu ftanie 
fie wolny, śle iako świętokradzca olg. 
dzony będzie. Tak ktore panny albo 
wdowy ciała i dufze fwoie w czyftośi — 
zachować BOGU poślubiły, iuż niema - 
idą mocy tego ślubu nazad odbierać, ifie 
bie w małżeńftwo mężczyznie ktoremu. 
oddać; albowiem o pannie, co fię 10 
wdowie rozumieć może, Święty Ambro- 
. £y tak mowi: Ktora fig Chryjiufowi po 
lubiła, i święte velum doflaía, ium ducho! 
od R r. 2 „En 
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sony Jub. wzięta, tu% z nieśmiertelnym mg- 
em iefl złączona. „J choćby zwyczoyńeme 

malia obrządkami wydać fig za mg 
£a chciafa. cudzotofiwo pełni, i fłaie fig flu» 
Żebnicą mierci (p) Ze fie tak niefzczę: 
| $liwie ztą w przykładzie opifana ftało, 
^ ktorey po ślubowaney czyftości panień- 
fkiey zachciało fie małżeńftwa, ktoż nie 
widzi? A żeźli ktora nie widzi, nicchze 
dobrze w fumnienie (woje zayzrzy, i 
zaważy, iako śluby fwoie BOGU obieca-- 
ne zachowaie: w czym ieźli fie być nie: 
wierną zmiarkuie, niechże fie Bofkiey 
Sprawiedliwości obawia IRozgi, ktora 
ná nie, śby ią fufznie ukarała, każdego 
momentu czule; álbowiem Swięty: Hie- 
 ronim naucza, Ze tym, ktorzy czyftość © 
zachować poślubili, pie tylko żenić fie, - 
śle 1 o Zenieniu zamyślać, rzecz ielt po-. 
tepienia godna. ; 
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TEXTUS S. SCRIPTURA, €&€ SENTENTIAE | 
2 5. 5. E 
— (a) Quia iam vovilti, iam te. obfrinxifti, 
| lud tibi faeere non licet. $. Aug: epift: 45. ad 
Ct Arment. ; : Bia zi 
. (b) Nemo mittens manum fuam ad aratrum, 
% refpiciens retro, aptus eft regno Dei. Luc: 9. 62. 
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Prov: 20 25. 

(d) Si quid vovifti, né moreris. reddere; di 
fplicet entm ei infidelis, & ftulta promiffio: mul. 
toq; meliüs eft non vovere, quàm poft vota pio” 
mifa non implere, - Eceleftg 5. 3. 4. 

(e) Jufte exigitur a ad folvendum 


. qui non eo 
£gitur-ad vovenduia. 


(c) Runa eft homini, ppł vofa rette > 


b 


I $ 
b 


S, Bern: epift: 2. ad Ful. 


(f) Modó autem, quod abfit, tant? miferion 
fi fidem Deo ftegeris, quanto beatior, fi perfolve: 


Xi. ó. Aug: epift: 45. ad Arment. 


(g) Vovete, & reddite Domino s veko, 


fal: 7B. 12. 
(hy Quifq; quod. vovere. voluerit, voveat; jle 
lud. attendat, ut, quod. voverit, teddat: Unus. 


quiftj; . Deo quod vovet, fi refpicit retrorfum, ma. 


lum eft 5. Aug: in Pial: 75. 


(D -Refpicienfg; poft fe, verfa eft in ta 


am filis. Gen: 19. 26. ——— 
- (k) Mementote uxoris Loth: Luc: s. 
(1) Quid enim fecit uxor Loth? Lisci el 


3 Sodomis, & in via pofita retrorfum  refpexit. 


Ubi refpexit, ibi remanfit. Facta eft autem ftatua 
falis, ut illius contemplatione condiantur homie 


ant, & alios condiant. =S; Aug: in Bjal: 75: 
(m)  Habentes damnationem, ‘quia primam fie 
I. Timi 5.2r. © 
(o) Si que vidua fuit, ac Deo dicata, & poftea | 
nupfit, judicium & condemnationem habebit, quod | 


= cata 


w 


mes, cor habeant, non fint fatui, non retro refpi- 
Giant, né malum exemplum dantes, ipfi remane“ | 


| primam. ea e des es magis, qua Deo die - 
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| eta virgo fuit, & nupfit, contra Chriftum lafcivit, 
^ 8 majorem fidem rejecit, & Judicium habebit? 
| S. Epiph heres: Or. — 2 e 
; (o) Ftfi nupferitvirgo, non peccabit. 1. Cor: 
-». - Nonilla virgo, quz femet Dei cultui dedica- 

vit. Harum enim fi qua mupferit, habebit da- 
mnationem. Si autem hoc de viduis dictum ob-. 
jecerit, quantó magis de virginibus prevałebitz 
. €üm etiam his non liceat, quibus aliquando licu- 
(oe. Ś Hir: b: Ie contra Foum. > p 5 
| (p) Virgo, que fe fpopondit Chrifto, & fan- . 
&um. velamen accepit, jam nupfit, jam immortali 
juncta elt viro,  Etiamfi voluerit nubere commu- 
'pi lege conjugii, adulterium perpetrat, & ancil- 
la mortis efficitur, S. Ambr: ad laps: virg: 6. 5. 


NAUKA X 


: Pan je upadłych połatanie: do pokus 
>. owa 3 


| 232 T, przykładu w przefzłey nauce 
D wyrazoüego maia fle też `. 
 wfzyfikie panny amorami pokatnemi fwe- 
- godziewićtwa utrary wyftrzegać, i lękać, 
tby na nie podobnego abo (trafzniey- —^— | 
lzego przypadku Bod nie przepuścił; śle - | 
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bowiem feZli ta pauna, ktora fwoię czy. 
ftość BOGU poś lubiła, chociażby zwy: 
czaynemi małżeńltwa obrządkami za mąż 
_ pofzła ftaie | fig cudzołożnicą. i śmierd 


niewolnicą; ćoż mowić o tey, ktora po:. 


taiemnie, I kradzioną gwałcić fie dopu: 
fzcza nieczyftością, à pokazuie fle, czym 


nie ieft, ludzkim OCZOM ;: ódzieniem | 


panna, w famey rzeczy nie panna, dwo: 
jako cudzołożnica, i w uczyaku, à w poje 


ztzeniu, iako Święty Ambroży naucza 


(a) Z takich upadłych panien ( ktore 


też w gornym śląfku przefkoczkami 29 


wią | iedne fa, co nie poślubiły czyć - 
ści BOGU, ktorą jednak w Ranie wol: 
nym będąc utraciły: drugie fa, ktore pe 
— “ ślabi wízy y panietiftwie żyć a£ do śmiet 
— ci, tego Rowa BOGU danego, niegodzi* 
wym uwiedzione kochaniem w grzech 
cielelny wpadłfzy, nie dotrzymały: te 
ciężey grzefzą, lak tamte, bo grzefzą I 
przeciwko. czyfteści, i przeciwko ślubos 
wi; o co Bazyli Święty żałącego (ie BO- 


GA tak opifał: Mowi i teraz Pan BOG: -~ 


dwie złości popeła: ila panna: mnie praw" 
dziwego i świętego dufz świętych 0- 
—_ blubieńca opuściła, á do bezbożuego wrat 
a i ciala ccm uciekła. od 
a 


1 


GugAWIEDLÍWOSCI BosxtzY; ^ — 209 
ła od BOGA Zbawiciela (wego, 4 wy- . 
dala członki fwoie W niewolą nieczyíta- 
ści i hieprawości do nieprawości. Za- 
pomniala o imnie, mowi Paa BOG, á 

- Ho fwego udała fié miłośnika. (b) Zaś 
takiego panny BOGU poślubioney fka- 


życiela, gtóżąćc mu Bolka. żemftą, flo* 


wy tymi ftrofuie: Byłoby dla niego le: 
piey; żeby mu koło fzyie rałyńlki uwią 
. żano kamień i fáczey go do morza 
 Wrzücono, iak £e miał (kazić pannę. 
 Ktoryzto tabuś do takiego fzaleńftwa - 
 pfżyfżedł, żeby fie był famych BOGU 
danych podatunkow dotknął? Gdy kto 
| ludzkiego małżeńftwa zwiąfki nlepo- 
. ćciwością zńieważył, beż politowania, . 
dwiema albo trzema świadkami prze: © | 
kouany, umiera. Ják tym bardziey cięż- 
dzego bedzie kafańia godzien teu, kto-- 
ty Bofkiego Syria zdeptal, i poślubioną 
lemu oblubienice cudzołoftw eni źmiazał, 
"1 ducha panieńftwa f(cómotą żnieWażył. 
(c) Tak to ie gtzech cięfzki wian.) 
| ka páuieüfkiegGd rabufa, i wielka iego 
| $rzed ludzitii ochyda! Tego iedńak wie- - 
. hu ktorzy biodr fwoich nie maig pafen 
|, bolaźni Bofkiey $ciggnionych, nie uwa- ` 
| Ww 0 ža; 
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ża; dla tego też dice gniew. B 
iki wiecznie ich gubi, 1 nagłą ábo ial 
iníza miefzczęśliwą śmiercią z te | 
świata znofi. 

333. Jak zaś taka panna wiel 
dobrego utfaciła, i iak wiele złego m 
była; czym przed fucim upadkiem " 
la, i czym po upadku zoftala, piękni 
mi Rowy Swięty Ambroży wyraził, i 
diedney takiey tak mowiąc: Zkąd i 
cznę? co wpizod; co na ofiatku powieil 
Czy mam przypomiodć dobra, kto 
utraciła, czyli ńiefzczęśliwości opłali 
wać, w ktore$ wpadła? Byłaś Panni 
Raiu Bofkim, bez watpienia między il . 
cznyrh Kościoła kwieciem: byłaś Oblubi 
nica Ghryfiufową, byłaś Kościołem Bi 
żym, byłaś miefzkaniem Ducha SUUM 


go, á ile kroć mówię, byłaś, potrzebałl 


byś tylekroć wzdychała, żeś nie iefi,cj 
me$ była. Chodziłaś w Kościele idi 
ona gołębica, o ktorey napifanó: Piu 
gołębice pośrzebrzone, 4 tył grzbiei - 


ey w bladości złota. Jaśniałaś iak ff 
bro, $wiecila$ lak złoto, kiedyś w (i 


maieniu fzczerym poftępowała. - Byli 
iako gwiazda w ręku Pańlkim, żadnegi 


a 


/ 
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kała. Coż to za niefpodziewane prze- 
iwfocenie? Co to za nagła odmiana tą- 


Ka? Zpanny Bofkiey ftałaś fię fkaże- 
hiem fzatana; z pemiefzkania Ducha 
Świętego ftalá$ fie chatą diabła; kto» 
ía$ chodziła iako gołębica, teraż pó cie- 
fhnych Kątach (ig krytefz iako Krzeczekż 
ktoras iaśniała iako złoto dla- honofu 
anieńftwa, tefaz @ałaś (ig podleyfzą 
nad błoto ulic, áby$ i niegodnych noga. 
mi zdeptaaa była; ktoraś ia$aieiącą | 


S Reku Pańfkim była gwiazdą, ja: 


ko z wyfokiego Nieba fpadaiąc. światło 
twoie zgafło, i przemieniłaś fig wwą-. 


vel (dj co 


< Ktora$ tedy panno w grzećh cies 


lefny wpadła przez gokufę, nieodwło- —. 


cznie powitań żńiego przez pokutę: 
Twoy grzechowy (tan we dnie i W nos 


 éy opłakuy, á ktufząc (le fefcem z Ma- 


$dileng, do BOGA, od Ktoregoś fig 
oddaliła, czym přędžey powroćj Ktory 


cię bez wątpienia do przefzłey przyia- 
éni; i, miłości fwoiey oétiotnié pfzyi- 


mie; On bowiem ieft łafkawy i milos . 
lierny, cierpliwy, i wielkiego miłofier=- 


- dzia Pan, kfore tym z radością wielką 


Świadczy, kforzy iktore fwego upadku - 
Bo. 0 © gue c 


X 


414 ©, 1 Rora 
srzochaiegla ferdeczoie żałuią. ¿ aj 
Wiedz o tym upadła panno, że cie fw. 
ka BOG iako dobry Pafterz, T blai 

dzące opuściwfzy owce.  Jeźli fic Mi 
peris. hie będzie fie óciagal Ten li 
dzi miłośnik wziąć cię ná ramiona fwo 
ie, ciefrgn fie ztego, 12 fwoie zgubio. 
ną owieczkę znalazł, Stoi ow Ode 

1 czeka twoiego powrotu, tylko fig ni 
wiać do niego; obaczyfz, iż, iak iefzul 
e podal będziefz, przybieguie do Ciebit 
i padfzy na fzyie twoię, u$cifka cie ptr) 
iacielfkim obłapianiem; á iak fie pral 
pokutę eczyScifz; w przednią cie szaf 
oblecze, i przyda pierścień rękom, kto. | 
re krew śmierci fpłokały; i da obówii 
na nogi, ktore fie od złey drogi odwtt 
cily, áby drogą Ewangelii chodziły:| - 
wefeła dzień ozuaymi fwoim, tak Anit = 
łom, iako t ludziom; i wfpaniałą ucil| 
zbawienie twoie odprawiać będzi | 
albowiem tak mowi: zaprawdę pU | 
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wiadam wam, Zo ieft wefele przed Bo. 
Gaiem w Niebie dla iedaego grzefznih - 
pokutuigcego. A ieźli za złe będzi - 
miał ktory zowych, ktorzy wniemalj 
iż Roia, iżeś ieft prędko do łafki przy: 
ięta; tenże fam. dobry Ociec ' za e 

| og 
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| pdpowie, mowiąc: cieizyć fig trzeba, 1 

t w:felić, że ta corka mola umarła była, . 

J 4 ożyła: zginęła, á znalazła fie. Cf) 
Wo» 334. Możefz tedy powfiać chwa- 

U ]ebnie, ktora$ upadła cięfzko 1 fromo- 

i tnie: i coś fobie grzechem ognie mieye 

|. fce zgotowała w piekle, uściełefz fobie 

( prawdziwą pokutą śliczne łożeczko w 

i Niebie, tak iako niegdyś pokutuiąca Ta» 

| ida: była to wielce urodziwa na cielę - 

1  miewiafta, śle dla wiele grzechow na dus — 

| fzy bardzo brzydka, Miefzkafa wie: x 
l dnym Egypfkim mieście, gdzie iako 
(| iadowity pełen trucizny (mok złą (woią — 
! kónwerfacyą ludzi wielu zarażała, tak, ` 
| żefię o nię rofpuftnicy zabiiali. Ufy- 

| fzawfzy o tym Swięty Pafoucy Opat» 

| gorliwością o obrazę Bofką, i o zgubę 

| wieczną tak wielu dufz zapalony, upa. 

| trzywfzy fobie czas 'pofobny. pofzedł do - 

|! miey, i taką powiedział iey exhortę, z - 

| ktorey do BOGA fie nawrociła, i zwiej: 
| kiey grzefznicy,wielką (ig świętą fiała, - 
i do niey wte flowa mowiąc: Taido, a 

| gdzie BOG? & gdzie boiaźń Bofka? gdzie 

j lumnienie i poczciwośćć gdzie przy- 

" {ych rzeczy ftrafznych, ktore cię czes , 
W kaa, uwaga? że ci BOG dał urodę, È — 


X 


EDNA REA t 


A | 
o O c TUM GUN TUER Uem NIIS OCE RZE HOM ap SONO CUTS: 


EI 


TERRENI : < A 
em e md Je ZOT MO iim JT EPO T Raga 


— HÁT 


1 
RECANTE Tn 


A 
AZ 
Ae" obi cz 


Minn 
tM 
IT 
f 
i j 
Wu | 
HH f 
I | 
H i 4 
I 
il | 
j j 
n 1 
H 1 
f 
| 
I V 
I 
3 | 
3 EN 
u n 
i $ 
N i 
u I 
i MW 
Mi H 
i | 
j 1 
i 
! ji 
ki " t 
Cb 
j an 
neu 
t miod gii 
1 H 
1 
4 
WHT | 
t n | 
i } 
j | 
| 3: 
i Hell 
1! i 
" LM 
AME 
WAWA M 
"b "u 
AUKI 
! $ 
HA 
i Hi 
Hid M 
n n 
i 1H 
jj H 
k M 
WW Hi 
"rr RH 
RHI H 
nel 
TET i 
f dH 
| ! 
i | 
niis t 
bu NT 
17 I $ 
$ 1 
| TH 
i $ | 
j} ib 
E i 
i LIH 
| s 
t 
t H 
k iE 
H t 1 
i nir 
1) 
DRM CJ | 
i | 
il | 
+ M 
HEIRE tE H-t 
4 iH 
1 | 
1 H 
n e 
n TN 
jui ] 
HE j 
il i n 
H Hh 
$ TH 
eo LH 
i zi 
iH t 
ne +4 
i tH 
il ph 
WT wł 
il: 
j i j 
ind idi 
nr 1H 
Mr tà 
I a5 
Hn | f 
H um l 
] 1 
IW ja: 
j i14 
1 f 
HEH 
i | 
TB: t 
i 
Wi FE 
T 11-4 
i E 
li 


LLL 
TE TEE ORO RIDE CITATI e em 


a 


Z 


Rozea 


a piekielną ftac ci fie trzeba gh, 


wnig? T y$ ci to ieft teraz wfzelkichnie . 


cnot, i [wawoli zbior. Ey Taido, pe 


 krępowałaś fie włafnymi fwoich nie 


cnot powrozami. Stalag (ie publicznyń 
każdemu zgorfzeniem, żadnego w oczad 


wftydu niemaiąca; 4 co gorfza, żeś il 


te mie pamiętała, śni pamiętafz, żeś l 


ważyła przed Bocigw, Ktory zawfzeli 


ciebie patrzy, takie fprofności czyni 


$łyfząc te Rowa Taida, iakby fig zeli 
obudziła, á uznawfzy ich prawdę, wiy 
fikie proźnośśi fwoley inftrumenta ch 
ścią precz od fiebie odrzuciła, częśći 


publicznie fpalila, A niektore przedaw(iy 


pieniądze ną ubogich rozdała, fama ui 


z p 2 = Ty m 
A m ms 7 PALE Fi ic E eiu CM. mai ++ Sa uM tel" m "Tag Zza | ci umiec > UB eem c 


do Klafztoru wfigpila, gdzie z.milofij 
dzia przyjęta, w iedney celi pa uli - 


niu, ktora żadnego otwarcia mie miał | 


i 


tylko jedno okienko, przez ktore i 
chleba i wody podawano, utaila fie, gi! 


fwoie grzechy wielkie, ktoremi Bogat 


„ brażała, na wagę uwagi nale2ytey bom — 
 mfzyftka fie obfitemi łzami zalew - 


i widziało fig iey, 2e doftatecznie zal . 


"fprofny żywot w grzechach ftrawiony e | 


pokutnych wylewać nie mogła. | Takin 
Zaś za grzechy żalem i wRydem wfr 
poda R. 2% o DIR 


ten 


—— er 
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l przejęta była, że i Bofkiego Imienia 


-iwymowić nie śmiała, fądząc fie być nie- 


godną BOGA wfpomanieć. jakofz nic 


jofzego nie mawiala, tylko ferdecznie 


do BOGA wzdychaiąc, te we dnie i wno- 


| cy fowa powtarzała; Ktoryś mie fwo- 
szl, zmiłny fig nademmą. Na takiey po- 


kucie trwala trzy lata, w ktorey też ży- 
cie fwole fzggeslisvie zakofczyła. Bli- 


fko przed iey fkonaniem ieden świąto- 


 bliwy uczeń Swiętego Antoniego Wiele : 
kiego, imieniem Paweł, modląc fig w 


nocy, widział otwarte Niebo, w ktorym 
na mieyfcu bardzo iafnym obaczył bo- 

sto ulane łofzko, i pomyślił fobie, że 
to byłoiakieś chwały i zapłaty $więte= 


mu Antoniemu zęotowaney wyrażenie. 
Aż wtym ullyfzak taki z Nieba gloss. 
- Nie twoiemu to Antoniemu, śle Taidzie | 
 grzeíznicy pokutuiącey to lofzko, i ta: 


ki fpoczynek | iet zgotowany. - Chciał — 


. tedy Paa BOG tym widzenlem podać 


 wfzyftkim prawowiernyma do wiadomo 


| éd, Ze nie tylko do lafki fwoiey poku- 

| | tuiącego człowieka chętnie przyimuje, © 

| śle mu też według wielkości pokuty ie«- 

go na ziemi czynioney, wielkość zapłas 

ty w Niebie gotuie. Zeby o tey pras — 
|» Bu LU 


EU oc RozeaA S 
wózie żaden grzefzny człowiek wat] k 
nie mogł, Sama Przedwieczna prawi c 
Chryfus upewnia go o niey; tymi b i 
wy: to przychodzę rychfo, 4 gapi — 
moia irf ze mng, ábym każdemu wiudly 3 
iego uczyskow óddat. (g) . Grzefzyk, 

grzelzyłaś ciefzko i częfto, á Chryf . 


ORO 


RR = 


dędzią fprawiedliwy i miłofierny 7| 
mocą, ktorą ma nad tobą, nie tad 
prędko, áby cię ztego Świata nagi 
śmiercią zabrał, ofadzil, i do piekłą p 
tępił: czynże fzczerą zá grzechy twoli 
pokutę, áby cię w niey trwaiącego, iil 
przyidzie, zaftał, i pokutne uczynki two 
je taką w Niebie chwałą zapłacił, ial) 
tu nimi wyfłużyfz fobie. Pokute A 
czynić nieodwłocznie zaczniy, bo nh. 
wiefz áni dnia, dni godziny, kiedy przy 
dzie, á podobno iutro, álbo iefzcze dil 
| fiay przyidzie; wczym wfzyfikich, áb 
~ pikt fobie życia ná długie lata nie obie 
cywał, tak wyraźnie upomina, mowiąu 4 
Bbądzcie gotowi; bo nie wiecie, ktorey gu € 
_dziny Syn człowieczy przyidzie. (b) A 
| 
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będziefz ufzczęśliwiony, ieźli cię prze! 


t > 
+ 


| pekare powracaigcego do fiebie zaftanit 
ak fig zaś wielce zawodzą, ktorzy po \ 


w 


I 
(ess 
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| kutę odednia do dnia, od roku do roky 
ils P fixes E - 


| pdwłaczalą, z naftępuiącego przykładu, 
| į nauk iego przeftrzeżon będziefz. 
i . / i É 
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(a) Si hoc ita eft, quid de illa dicendum, 
que occulta, & furtiva turpitudine cónftupratur, 
K fingit fe effe, quod non eff? habitu virgo, fa- 
&ó non virgo: bis adultera, & inaćtu, & in afpe- 
. fu  $ Ambr; ad laps: virgte. 8. | | 000 
| (b) Dicit omnino etiam nune Dominus: duo: 
| mala perpetravit virgo: me dereliquit verü fan- - 
| ćlsru animad; fanćtum fponfum, „0 aufugit ad 
| impium anime fimul & corporis corruptorem. 
£ Defecit à Deo Salvatore fuo, & exhibuit membra 
| fua mancipia immunditiei, & iniquitati ad ini- 
' quitatem. Mei oblita eft, dicit Dominus, & ad 
| amatorem fuum tranfivit. S. Bafil: HL, ad lapfam. 
ps 4 Bo >> ">. 
(c)  Expediret ipfi, ut mola afinaria circa col- - 
. lum ipfius appenfa effet, & in mare proiectus 
| effet potiüs, quàm virginem vitiâffet. Quis præ- 
/ do ad tanta dementig perdudtus eit, ut ipfa Dei 
hi donaria contingeret? Non fupellectilem > inanima- 
| 
à 


tam, fed eorpora viventia, & animam inhab'tan- 

.' Mm habentia factam ad imaginem Dei? Quis ab. 
 Btermo auditus eft in media civitate, & fereno 
|! \ meridie imagini regie formas immundorum por- 
Comm inferibere aufus effe? Si quis humanas 
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8 cans a . 
nuptias ignominià affecit, citra miferationemy - 
‘yam duobus aut tribus teftibus moritur gum 4 
pejote fupplicio dignus cesfebitur, qui Piliw £: 
Dei concultavit, & defponfatam ipf. fponfim d 
ulterió contaminavit, & fpiritum wirginitafis al 7 
tumelig affecit? „fdem loc: ci, |. . 7] 
- (d) Unde incipiam? quod primum, quodi: 
timum dicam? Bona. cómmemorem, que pend. 
fi; an mala defleam, que invenifti? Eras yl 
go paradifo Dei utiq; inter flores Ecclefie: Qi 
templum Dei, eras habitaculum Spiritus $4 
cùm dico.teties, eras, neceffe eft, ut toties In 
mifcas, quia non es, quod fuifti. ]ncedebs! 
Ecclefia tanquam columba illa, de qua feripl! 
et: Penne coluinbe deargentate, & poftei 
dorf ejus in pallore aur, Pfal: 67. Solent. 
bas, ùt argentum, fuleebag, Jit aurum, qui. 
cum Ñacera confcientia procedebas, tras Gan. 
ftella in manu Domini; nullum ventum, nulli 


I 


belli nebulas pertimefcebas. . Quz et itat 
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tanea converfio? Que eft ilta repentina mial 
De Dei 'virgine ficta es cormptio fatane; deli 
 bitaculo Spiritüs S, tugurium diaboli, Quel 
cedeb:s, üt columba, nune lates in tenebris," 
cut ftellio. Que fulgebas, Dt adrum propter. 
ginitatis honorem, nunc yillor fadta es Tato |l | 
 fearum, ut etiam indignorum pedibüs concultt - 
Que fueras ftella rad'ans in manu Domini, vii à 
ti de alto ruens czlo, lumen tuum extinctum d. - 


t converfa es in carbonem. S. Ambr: ad wi 


laps; 68: | > A e d 
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ny (e) Convertimini ad Dominum Deum veftrü, 


my guia benjgüus & mifericors eft, patiens, & mul- 
lin te mifericordie. Joel. d. po. ć 


a ^f) Querit te paftor bonus, relictis ovibus ` 


gn mon erantibus. Si commiferis ipfi té ipfam, non 


cunétabitur te ille hominum amator humeris pro- 


Pt... 
du priis portare, gaudens, quód reperent ovem fua 


dd deperditam. Stat ille pater, & expe&at tuum 
| ab errore reditum: folhm modó revertere; & dum 


yp ab error 
„ adhue longe abes, accurrens irruet in collum tuite 
WM. E amicis amplexibus eomplectetut te à pæni- 
Lift tentia jam pirgatam, & veftem induet prima:i3; 


xi & addet annulum manibus, quz mortis fanguie 
yl pem abluerunt; & calceamentuni addet pedibus, 
(y gui averterünt. fe à via mala ad curfum. Evagelii 
w pacis; & gaudii diem annuntiabit fuis, tum An- 
m gels, tum hominibus; Rc omnino fplenditó epu- 
ni Jô celebrabit tuam ‘falutem; inquit enim; Amen 
jjj dice vobis, quód gaudium eft in Celo coram Deo 
fil ob unum peccatorem peenitentem. Etfi vitlo ver- 
jl ferit quis ex his, qui ftare fibi videntur, quod 
1 SIO affumpta es, ille ipfe bonus pater pro tere- 


zi fpondebit dicens: Lætari oportet, & gaudere, quit 


i hec filia mea mortua erat, & reyixit: deperai* 


jl sir op > 590. 


v M 


bos (g) Eece venio citò, & merces mea mecum 


qp gf, ut reddam unieniq: fecundum opera ejus, Æ- 
| d SĄ OC: 22s. I2. A 3 rs P - Żyć, : ; : 
„ - (hy Eftte parati, quía nefcitis, quà hó Efe 


dus hominis venturus eft, Matth: 24. 44. 


inventa eft. S. Bafi; M. epift: ad 
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335. proni gie przyiaciela ul qj że 
wieka iednego, śby złe żyć dzi 
fwoie odmienił, ktorego fię dp. ong | wi 
czafu trzymał. Ale im nic więceyii i y 
odpowiedział, tylko oney prożney id. 
_ piey nadziei Rowa: Gdy będę umietl 4 
dość mi będzie uá trzech flowach, il 
Niebo mi otworzą, i Bofką dobroć pri 
Jednaią. Ale to wízyflko ná co junq 
 wyflo, niż fobie obiecy wal; albowitt *" 
(faz nå koniu iadąc po moście, za 
W głęboką rzekę wraz zkoniem wp 
á widząc, że już tonal, trzy flowa zwi. ' 
ką mocą wymowił; śle ktore? Czyli . 
te, przez ktore obiecywał fobie doflaj 8j 
grzechow odpufzezenia, 1 wiecznegó 1 | 
wienia? Gzy nie z Dawidem pokutuli Lb 
cym one trzy fławne fłowa: /Miferertm ^^ 
Deus? lbo; Przeciwko tobie zgrzejzyłm b 
albo też one z Publikanem; - Boże bl 5. 
| miłościw, Nie te wyrzekł. O fprawiedl: = $i 
wy — Bofki! Zapomniał w ten CU ^ 
0 P 
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ý pokucie za ÍWoig nieprawości: japo- 


Iinniat BOGA i Nieba; ale zamiaft wy- 
| gażonych flow, te trzy wyrzekł flowa? 
ją Czarci węśmiy wfżyfiko: Tak niefzczę: 
< śliwie fwole życie ten bezrozumny czło- 
| wiek zakeńczył, ktory. w trzech flowacb; 
yi że ie przy Śmierci wymomić miał, na- 
gy dzielę (wego zbawienia pokładzł: wymo- 
ję. Wil takie, ktoremi do fiebie Czárta, wtaZ 
qj ifwoiepotępienie wieczne przywołał [a] 
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^ - Zawod oplakang odkład aigcych pd- 
u Mig az do śmierci, albo ża tok 
4 i fedeń i drugi. 
JE RR RK | 

gli 835: )Rzyznść to każdy rozumný pos — 
M...  Winien, że teu człowiek w. 
nią KE opifany zawiodlfie niefzczę> 
wwie, ktory letkomyslnié tufząc fobie 
jj © pokucié przy Śmierci, odkładał ig aż 
(60 zgonu Życia (wego bezrozamnie. 
di Zawodu podobnie opłakanego niech fig 
u Wizyfcy (podziewaią, ktotży pokutę cžy= 
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322 | > Różci 
nić za grzechy fwoie aż do aper śniień 
ci odwłączaią; tacy bowiem iaki$ pot 


iemny kontrakt z śmiercią, i z pieklen 


czynią dla umyfłu tego, aby wol 
przez całe życie fwoie 'grzefzyli, 4 di 
piero przy śmierci pokutówali, zatyi 
wieczney Śmierci, mąk piekielnych, 
czartowikiey mocy ufzli. Takich frantoi 


naśmiewcami |zaiafz Prorok nazyW. 
„ tak do nich mowiąc: Stuchaycie flon. 


Parifkiego mężowie nàfmiélbicy, bowim 
ście mowili: zawań liśmy ` przymierze | 
śmitrcią,, à Z piekłem uczyńiliśmy um 
(b) ] flufzaie takich Święty Prot 
naśmiewcami nazwał; oni bowiem ( 
tego u fiebie zdania, że diabła pij 
śmierci ofzukaią, ponieważ teraz W 
dług woli i upodobania grzefżąc, dui 
mu (woie zapifuią, á przy Śmierći Wi 


Jey odebrać mu ie zamiyślaią, tego i 


mocno [podziewaiac, że przy śmie 


za grzechy całego życia pokutować - 
dą, i tak dufze fwoie > diabelfkić - 
'uwolnią. A diabeł co? żaśpiże on it 
tereflu (wego? 4 czy fie da ofzukać tu 
_ ktory ma tyfiączne (zt ki do zw odi 
Mia i ofzakania ludzi, iako o nim 


ciaa śpiewa: Gui nomina milis, milano. 
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ehdi artes? , Tencito ieft, ktory od po- 
ézatku, świala ludzi praktykuie zwo- 

 diié,ià mu fie ta na plerwízey ich Mats 
 €e udała fztiikd, ktorą Żeby łatwo był 
do przeftapienia PrzykaZadnia Bofk'ego i 
nakłonił, bojażń śmietci od niey kłam- 
liwie oddalił, upewaiaiąc ią Zdradliwie, 
iż iako żywó z mężem fwoim umrzeć. 
nie miała, tak fhowiąc do niey: Zadwg | 
miarg nie utiyżecie smiercig. CC) Zeza 
poźaieyfzytni Gzafy ludzieby mu nie u: 
wierzyli, i zarazby klamftwo lego po» 
nali; gdyby ich üpewnial, iż nigdy nie 
fomrą, bo wfzyfcy otym z Pifma Swie- 
tego 1 z doświadczenia wiedzą, iż um: 
Tzeć  kiedyżkolwiek miufzą: cóż czyni - 
ten ofzut, i zdrdyca naydawrieyfzy - 
Oto upewnia ich fżeptem fwoim, iż te- 
go roku nie üihrzelz, boś młody, zdro- 
wy zawfze, i ná flach nie faby. Toż 
famo im drugiego i trzeciego roku per- 
 fwaduie; aż niefpodziana choroba, i fa- 
`-taloy przypadek nagle bez dyfpozycył 
ma śmierć, zabiera ich zfego Świata. ] 
tak infzym fpofobem ten pierwfzy zdray v 
ĉa ludzi łudzi, zwodzi, i zawodzi tak 
Względem Śmierci, iako i piekła; albo- 
Wiem Że ci, ktorzy Śmiertelnie grzes 
fżą, © 
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344 og o Rond ^ D 
fzą, na dufzy umieraią, i próftą drogi 
do piekła idą, czart względem zwią 
z śmiercią uczyalodego obięcuie im,4 - 
będą mieli czafu dofyć w dalfżym wie 
ku, i przy famey śmiefci fwoie zamp 
fly wykonać, zá gtzechy pokutować | 
z Boim fie poiednać. Zaś względem 
ugody zpiektem Uczynióńey, takich u 

pewnia, £e fie tam nie doftana, ponie 

 Wa£ i naywiek(ev grzefzü'k za grzedj - 
fwoie fkruchę maiący, W ieduym mi 
mencie piekło minie, 4 odziedziczy Nie 

bo. Rzecż podziwienia godna, iż bia 
tak przezorny, pod tymi kondycyami dh 

ludzi dobrymi, 4 dla fiebie fzkodliwym, 
kontrakty między grzefźnikami, $miél 
€i3, i piekłem uczynione potwierda - 
Alec to on wfzyftko na pożor tylko Czyj 
ni; teraz im, prawda, ten zdtayca de — 
klaruie, iż będą mieli Czafu dofyć prij 
śmierci pokutować; dle ich ta deklam . — 
"cya w famey rzeczy omyli, gdyż toni — 
jw iego mocy ieft, czafy dawać grzej i 
izącytń do pokuty, Upewnia ich teżw 
nioieyfzym czafie, Ze (ie do piekła ni. 
Aohanga; á wfamey rzeczy inaczey M — 
fasie, albowiem kiedy fié bynaniniej 
fpodziewaé będą, przy m 
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ftadach, welołościach, rofkofzach, wys 
myślnych wygodach, bez choraby, w 
dobrym zdrowiu na łeb do piekła prle- 


cą, iako Pifmo Święte upewnia tymi 


flowy: W d.brym byciu dai fwoie pro: 


 wadzą, à w punkcie do piekła wpadaig. 
id] J tik tychże (amych frantow bi: $ 


przy Śmierci ofzukiwa ná wieki, kto- 
727 go zamyśle ofzukać przy śmierci; 


i ktorzy tufzyli fobię przez pokutę 
. doftaé fie do Nieba, bez pokuty ná 


wieczne męki wpadałą do piekła, ia- 
ko Święty Cyril Bilkuo Alexaudryifki 


maucza: torzy | mowią, grzefźmy w 


młodym wieku, á mó flarus do lepfzego - 


rozumu powrociemy, tacy od biejow. o» 
Jaukani, i wyśmiani bywaią; albowiem 


ktorzy umyilaie grzejzą, tyn do zdro 


- 


wia powrot nie bywa dany, ále w lodos 
ści Jwoiey kolą fmierci bywają ścięci. (e) - 


Opłakanie fię tedy zawodzą, ktorzy do 


| €zaíu śmierci pokutę odkładaią. 


E. Tomis III, Rozgi Sprawied: wości Bofkicy, 


| 837. O tych światowych frane 
tach, ktorzy pokutą ná ichyłku życia 
twego zamyślalją ofzukać diabła, mo: 
wić tu iefzcze nie zawadzi, żeby z 
tey nauki mądrymi ñe fali, i fiebia 
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336 Rozes =- r 
famych nie zawodzli. O każdym tw 
kim z Krolow nayllawnieyízy mędrzec 
tak napifak Szuka wyśmiewca mqgdro 
foi, d. wie znayduie. (f) Dziwna to, il 
mądrości wyśmiewca fzuka mądrości, 
jednak iey nie znayduie. Tak polpe | 
litie bywa, £e ludzie áni fzkolney, áni 
Chrześciańfkiey mądrości, kiedy lu. 
potemu, i fpofobność do iey nóbych 
podaie fig, nie fzukaią, i owfzem gr 
- dzac nią, nie tylko' dni i miefiace, ale 

i lata ná Zartach, grach, i uciechadi 
mizernie trawią; dopiero,- kiedy Ad 
wielki niedoftatek, i ciężki przypadl 
jaki mocno przyciśnie, chcą być p 
fzkodzie mądrymi, bo dopiero fie kr 

 €3, nórzekaią, i płaczą, madrości (u | 
^ kaiąc, śle jey nie znayduią; 1 tak w 
wiedziesi, w fwoim niefzczęściu 1 
ftiią. Takich wefołkow i Zartowü 
fiow Swięty Jan Chryzoftom temile 
wy pamięci godnemi »opifak naydi 
fig miektorzy tok nieužyci, Że teź 1 mowili 
O gdyby fig mi nigdy płakać mie trajo 
le mi dał BOG śmiać fig 1 grał kozi 
go czoju! Co, projzę nad taką mi. 
anayduie fig dziecinniey(zeco? Nie BUG 
daw granie, dle diabel, Ten ci to A tih 


A 
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ktory żóniy t gry w kun at wyprowadził, 


> 


Żeby przez me &cimeray  Chryfitujowych 

do fiebie prowadzi. i fify cnoty ach flab- 

Sze poczynń (Ce) Kiedy fie tak w 
Żartach, śmiechach, grach, uciechach, 

i rolkolzach pozwalsfz 'biefowi przy- 
Ciągać, doznafz'tego niefzczęścia nigdy 
niepowetowanego, przy oltatn'm zgo- 
mie, że cię diabsł tako fwego do pies 
kła zabierać będzis: dopiero poznaíz, 
éle nierychło, żeś głupie czynił za- 
czym do lepfzych myśli-obrocifz fie w 
ten czas, i będziefz mądrości fzukal, 
Żebyś z glupiemi pannami od god wes 
fela -Niebiefkiego, iak zły fiudent ze 
 fzkał, exkludowany nie był. duecz Pie. 
dmo Boże teraz cię prz«ftrzega, iż w 
ten czas inż niewcześnie będziefz tey. 
mądrości fzukał, z ktorey przez całe 
życie twe'e żartowałeś fobie; zaczym 
mie znaydzie'z iey na zbawienie fwo- 
3e, bo nó wyśmiewcow mądrości, aby 

w głusftwie (woim pogineli, fg gotowa 
wgdy u BOGA. Çh) Mądrość ta, ktos 
|. tey wyśmiewco przy śmierci dopiero 
|  fzukafz, iet Chryftus, On bowiem fłaf 
Jie nam mądrością od BOGA. (i) Ta 
|  Alądrość Wcielona z miepotownaną cię 

x Pa | milo- 
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favum 


ee 


wb o coo ROT 


iviioéci3 fzukała, 4 żeś ty niechehl 


nie znalazła: 4 jakże ią ty dla fiebie 


znaydziefz, kiedy iey fzukać będzieh 


po czafie, w ktorym też osa dać ci fig 


znaleść me będzie chciała? Naucami 
«ię ta mądrość, Ze fą błogoflawieni, 
ktorzy ta na świecie płaczą, albowiem 


ná tamtym przez cála wieczność po 


ciefzeni będą: mowiła ci ta mądroś 
Że kto chce poyść za mną, ma fig 


rzeć (mego fiebie, i krzyż fwoyW ~ 


cierpliwości nofićz Wefolkom tego gwit 
ta miefzczęście wieczne ta madio 
przepowiedztała: biada wam, ktorzgli 
teraz Śmieiecie, bo narzekać, i plaki 
będziecie. A ty na to wízyflko. uj 
Cgatykete&, z4/ grzechy twoie fzczeń 
mie płakałeś, zá biefem chodziłeś, wo 


la iego pelaile$, życie twoie po wif - 


fzey częci od młodości do tych lat i 
%Żartach, grach, wefołościach, i nd" 
chach trawiłeś, w/zyfką radą moig, m 


wi Ta przedwieczna mądrość, wag - 


üzidef, wyśmiałeś ią, 1 zdeptał, ja tl 
w twoiey Zgubie śmioć fig będę. [e] " 
sofataim fehylku życia twego Jami 
| śmie będziefa, śle nie znaydziefz, !* 
ogrzechach twoich wcześną poko ik 
: ut T de agla 
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bony; po dwa kroÓ w-iedney mowie zas 
.ich do niey; bo gdy mu niekto- | 
rzy te relacyą czynili, Ze Piłat tych. 
Galileyczykow, którzy Panu BOGU o-. 
bare czynili, pozabiał, i krew, ich zo- 
 fiarg zmiefzał, rzekł do mich: Malems= - 
ce to, że ci Galliegczyey nad innych — 
więkfzemi grzefenikami byli, i£ taką 
s Uer is ig. gwa f towną | p ogin ei i? N ie, ja 
Zas to wam powiadam: jJexH pokuto- 
wać nibędzece, wfzylcy podobnie sginie- 
Gie. C0) Albcz to mie pamietacie, Sje 
Wieża w Siloe na oécnafu Meżow 
fpadłfży, wfzyftsich pozabitała? - Aum 
myslefe, Ze oni bjli-nad. wlzyfikich Qw 
 bywatelow-]erozolimdich wibünier(tgs 
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mi: zaczym to wam powiadami Ja - 
źli pokuty czynić nie będziecie, podobnie 
| wfzylcy poginiecie. "Temi Bowy Przeds 
wieczna prawda Chryftus zbawienną 
wielce potrzebną wfzyftkim prawowien 
nym daie naukę, óby o nikim letko 
- myślnego u fiebie nie. czyaili. f3du %, 
ten wielkim. grzefzoikiem być mula 
ktorego. BOG. na tym. świecie iakim 
niefzczęśliwym przypadkiem ukarskie 
ezey powinien każdy: w ferce fwoie zaj: 
zrzeć, fumnienie. włafne pilnie zrewi 
dować; że jeft naywiękfzyme w-ocząch 
Bofkich grzefznikiem, pokornie uzna, - 
ciężfzego fprawiedliwości Bofkiey uki 
„rania godnym fie być; fzczerze wyznać, 
 jżeby ią pokutnemi. uczynkami prze - 
błagał, ufilnego ftarania. dckładać, sib 
wiem i chwalebnie Zyigcemu biada będzi, 
izi BÓG bez mitofierdzia zyide ugi 
roztrzefiuć zechce. fo} Grzech bezt 
karania zofiać fie nie. może; ślbo ot 
.BOGA ktory ieft. fprawiedliwy; Albo 
edsCzłowieka, ktory ieftobrazy Bolkicy 
„winny, ma być pokutą ukarany, ktorą © 
każdy grzefznik mie z rady iakiey, fle 
z Przykazania czynić ief obowiązany, 
ieźli piechce zginąć ná wieki Wf sj 


-— 


SsRawizDLtwosciPosmimY, 282 
kich; ktorzy grzechem ś$miertelaym Bos 
ki Maiefiat obrazili, a pokuty pales 
Żtey mie czynili, wieczne potępienie 
©zaka nieomylaie, według flow Cħry- 
fiufowych, wyżey przytoczonych, po 
dwa- kroć powtorzonych, chociaż nie 
tvm fpofobem, ktorym tamci pogine* 
li, śle tym zapewne, ktory ieft ze w(zy* 
fikich nayftraíznieyfzy, w Pfalmie- 33.. 
tk wyrażony, Śmierć grzefznikow nay» 
gor[za. |eft, prawda, śmierćzłi wro» 
ftawania fie z ukochanym Swatem; gore | 
fza iet w rozłączeniw fie z rofnutnym . 
ciałem; śle naygorfza w przywitaniu fio 
.2 goraiaeym ná wieki piekłem, gdzie 
Śmierć zawfze bez Śmierci będzie. Hue 
go Korlynak trzy śmierci opowiada, 
£e pierwfza śmierć ieft" n£tu:y, druga 
grzechu, trzecia łafki, w pierufżey u- 
-miera eiat», w druziey dufza, wtrzeceiy 
cały człowiek. Pl rwfza Śmierć od 
Cil: dufzę odłęcze; druga lefke od'du- 
fzy rozdziela; trzecia 9d fłarania świa» 
towsgo człowi:ka oddała. Pierw[za aĵ 
- wizy'kich ludzi przypada, truga złych, 
trzecia, dobrych potyka: Ujmaclt pier- 
wlzą Śmiercią w ziemi bywaią pogrzee 
Ani, drugą wpiekie z bogaczein bare 
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kietnikiem, trzecią przeniefleni zŁa 


zarzem bywaia do Nieba. O pierwfzej, 
mowi Pifmo Święte. O śmierci, jak 


*go:zka ieft pamięć o tobie! Ecch qu 


goríza. O trzeciey: Niech umrze d. 
{za moia śmiercią forawiedliwych. Nu; 


23. Zeby ludzie o tey drugiey śmierj 
naygorízey, ktorą Śmiertelny grzech u 


Zdy rodzi, co ona ief, wiedzieli, th 
ią Święty Auguftyn opifał: śmierć di 


(zy bywa, kiedy dufzę ROG opufan, . 


iako ciała, kiedy go opufzcza du[za. Zi. 
czym oboyga rzeczy, to iefł, calego czł 


wieka fmierć ief, kiedy ciato: du[za opi - 


O diugiey; śmierć grzefznikow naj. 


Jzcza od BOGA opujzczona, tak bowim - 


dni ona z BOGA nie żyłe, áni ciaío l 


niy. Cp) Tak też Swięty Cyril Bi 


fkop Alexandryfki mowi: śmierć włalii 


ief nie ta, ktora między dufzą i cioln | 


rozwod. czyni, éle ta, ktorá dujzę z BO — 
GIEM rozdącza; albowiem BOG ief a 
solem, od ktorego kto fig odtacza, gi 
(q) Podobnym ftylem Swiety Gre —— 
gorz W. mowi: Ciafa śmierć w Pimi — 
nizywa fig cieniem dmierct: bo ioko ta 


śmurć uf prawdziwa, ktorą du[za U 


sh 


* 


> 


(BOGA fig odłącza, tak cieniem mind. 


SPRAWIEDLIWOŚCI BosriBY. 238 


dift ta, ktorą fig ciało od dujzy rozig.za. 


Człowieka, ktory go. czy myślą fama, 


czyli flowem, álbo uczynkiem popetoi, 


^wte firafzag Śmierć wiecznego potę- 


pienia wprawuie, o &torey Święty Au- 
gultyn tak napifal: „Jeli dufza w mękach 
wiecznych use, rogmey fmiercig wieczną, 
iak życiem nazwać to trzeba; Żadna bo- 
wiem óni-wirkxa, üni gorfza Śmierć rie. 
icf, iako gdzie śmierć nie umiera. dsl 

339. Tey Śmierci wieczney żeby 


ludzie nie podpadali, zachęca ich, i - 
namawia Chryftus do czynienia pokuty. 


nieodwłoczney, ktorą ieźji ná dalfzela: 
ta odkładać będą, grozi im niefpodzie* 
wang śmiercią, ktora pobitych od Pi. 
lata, i Wieżą w Siloe. przy walorych, 
kiedy fe iey bynancniey fpodziewali, 
potkała, i oá tamten Świąt wyprawiła: 


Jeżli pokuty czynić. mie będziecie, wíz- 


Jeg podobnie zginiecie naygorfzą grze. 
fznikow śmiercią. Dla tegó też infze- 


£9 czafu tenże Wielki rarodu ludzkie» 


go miłośnik Hachaczow. fwoich tak u. 
pomolał: — Czwuucie, bo nie. wiecie, ktorej 


a; 


Szmy Pan walz przyjdzie. (:] A co 


to za Pan, ktory przyicvie, a, nie wies 
Boo co my, - 


(34. H Rozet | | 
ivy. o ktorey godzinie przyidzic? Oto.. 
BOG, Oa bowiem ieft życia nafzego Pa 
pem, ktore cla grzechu. pierwizego.ni 
Śmierć drkrewwał è takie poftanowi! 


prawo, żeby: wfzyfcy ludzie od pi. 


wizego. aż de oftatniega poumierah 
zaczym Ten Wfzeghmocny Pan, ktm 
wfzyli kim życie dale, wfzyfikimego te. 
kiedy Mu fie podoba, odbiera, Ze 


pie wiemy, kiedy. wota iego. bedziem - 
Haca Śmiercią życie ram odbierać, m 


mę każdey godziny czuwać Chryf 
upomina. A co to zá śmiałkowie, kt? 


sy o tey przeftodze wiedząc, jedmi — 


ub ecuią fobie nie triko godziny; dll 


$ Mefigce, He b tok całę, dwa, Dal 


dziefięć, i dwadzieścia lat- dalfzego ij 
eia, ma ktore.po: ute czymić za. grzech 
odkładają? Ale- Ze fie niefzczęśliwie m 


wieją, upewaia ieh Sam Chryftus pr). 


gadem powszechnego potopu takem 


wiąc: „Jako za czajow. No:go iedli, U 
B mh fpi za mąż wydawał aż li 
enpo dnia, ktorego doe do Korabiawjadi 
dene pozoalt zawocu twego nieízcze9h 


wego, poki nie przyfzedł potop, + wj | 


^ 


$ 


GZ6Wiwego: Qu) Ci. wizyfcy, kl 


> potis - 
|, 


puch pogubi: tak będzie i przyscie DUE 


f 
[ 
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potopem zginęli, tego fie niefzezescia 
fwego nie fpodziewali, do BEGA tę 
przez pokutę nie udawali; śle iedii, pi - 
Vi, rofkofz ciała, uciech świata zażywa» 
li; dalfze fobie Ista życia fwego na tym 
świecie obiecdiąc; dopiero, iak ich poa 
top nagle przypadifzy gubił, nierychło 
uznali, e wielce pobłądzili, P niepo- 
wetowanie fie zawiedń. Podobnie ty- 
. mi czafy Chrześcianie czynia, albowiem 
„tek fię uciechami, rofkofzami, I rożne- 
mi zbytkami w ninieyfzym życiu za: 
baw.alą, że o przyfzłym błogoławioe 
Bey wieczności, o mękach pi kielnych, 
© itrafznym fądzie, i o Śmierci niecmyl= 
ney, ktora ich iefzcze dzifiay nmiefpo- 
dzianie, jako potop iaki, ztego Świata 
zabrać może, nie myślą, raczcy tu wies 
| kować fobie wiefzcza, i pokutę má fta- 
, te lataodwłoczą. Takie iednak ich adás 
- n'e pófpolicie ich zawodzi, bo ich ży- 
. Wota Fan ztego éw ita oi fpodzianie 
| ich zabiera, i  nieżrzygotewsnych nå 
| śmierć i Sąd, do. pickła ná zgubę. wies 
(| czną potępia. Dia tego Swiety Augu- 
| Ryn upemina, Że czuć pow ntm każsy 
E Chrześcianin, óby: po wiepr zygotceanego 
| izafaćo przyście. Pona: zaś nirgotcwa - 


go- 


= 


EL : Piet Ro z GA ży | 
go zafignie en dzien Sądu. ofobiltego, 
ktorego uiegotowigo zofianie tege Żyda 
dego ofatni dzen: (w) Ci tedy, kto: 
rzy wtym życiu doczefnym świału| . 
ciału fuża, iedzą, plig, graią, tanca - 
śpiewa: cielefnuig, i we wfzyttkie 
{prawach fwoich zbytkuia, niech lu | 
chaia; i uffuchaig przefirogi zbawiem | 
ney, ktorą Cbryfrus Pan wlzyfekim prac 
wowiernym dale temi flows: Mit 
f£ ná efrożności, żeby kiedy fersa woja 


„nie, byty obciążone obzorfwem , lub pinh 
fiwem, i flaroniami tego żywota dżebym 
was: nagły on dzień nie przyjzedć: botit 
ko fito, ud wfayfkich przypadnie, ktori - 
9 2. 7 a e R ; P . F 
jedzą nå wfzyjskicy vemi - Zaczum zih ; 
cie, każdego fię czafu, modlac, ádby/eietyh. 
wjzyfikich przyjzłych raecy uyść byli gr 
dni, i fange przed Synem człowieczjh 
| BAR Ta walna i zacna przefiroga lud 
- prawowieraych upomina, żeby zmyć 
ciala ro(k;fzami fumnieuia (wego D^ 
. obciążali, áni fie. w flarania wietkie © 
koło tego żywota doczefnego nie wür 
«wali, bo tych miłośnicy, chociaz ! 
fzych codzień umieraigeych widzą! - 
śmierci fwqiey nie myślą, befpieczii 
¿yia na.to, iakby Lift żelazny od Boch 
uc: | o. 
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miel’, mocno! zafypisią, ftrafznymi Pi- 
fma Świętego pogrezkami fie nie cba- 
dzaią, ná ziemi fiedzą, ba i leżą fpo- 
koyni, bó tak fą w doczefnych znika: 
mościach zanurzeni, że im Niebiefkie 
flodycze: nie tylko do fmaku nie przy- 
padają, śle śni ich żywą wiarą z fetdee 
€zney chęci nie pragną, o ziemi tylko, 
i doczefnych rofkofzach ufilnie myśląc. 
. Zaczym takiego ich życia oftatni dzień, 
kedy (ig fpodziewać nie będą, na nich 
hapadnie, i iako nieoftrożaych ptafzkowr 
_w fidto złapanych. ztego świata ná fad 
firafzny przed Chryftufa Trybunał fta- 
Wi Trzeba tedy każdemu nie fpać w 
grzechach, śle w pokucie czuć, i mo: 
Clié fię każdego czafa do BOGA, bo 
nie wiemy nafzego życia dnia oftatuies —— 
Bo. ktory nas ną fad partykalarny z te= - 
go Świata wyprawi. Ten zaś zawíze 
fie modli, ktery wolą Bofką, i fprawie- 
_ dliwość wypełajć pragnie: 4 ten zawfze 
. czule, ktory powinaościam Chrześci« 
ankim we wízyflkim zadofyć czyni. . 
Tego dzień offatai życia iego ufzczęśli» 
wi ną wieki, bo go befpieczavm uczy» 
i ftanąć przed synem Człowieczym, 
liko przed Sędzią żywych i umarłych 


3 


288 Roas4Ac Ba. 
-ślbowiem co fie w dzień Rrafznego fe 
da ze wfzyftkiemi ftinie, to fie z ka 
 &dym w dzień Śmierci lego dziele: W 
jakim faaie kogo dzień oftatni Życia 
jego zafłanie, w takim go też dzień 
épiata ofatni przyjmie. Zeby fig tedy 
nkt na wieki nie zawiodł, niech po 
kety ná dalfze lata, śni ná dzień Śmiete 
ci nie odkłada; bo ten dzień left, nie 
pokuty dzień, śle przenofin z tego Świe -— 
' o ta på tamten, w ktory komu émierépo | 
| kutą nieprzygotowanemu zamknie p» 
wieki, ten będzie z potępionemi do pie 
kła niefzczęśliwy na wieki. E 
^. 340. Gdybyśmy ktorego 2 pote 
"pionych do piekła katolikow, á icit ich 
tam bardzo wiele, za pozwoleaiem Bo 
fkim fpyta!: Czemużeś fe to niefzcie 
fny człowiecze, będąc w.iedynie zb" 
wienny wierze, i Swietych Sakramer 
tow na zbawienie ludzsie pofianowie 
mych zażywaiący, tu ná ftrafzne mgl 
doftał? Odpowiedziałby: za moie gr” . 
- chy flufzaie mię ofądzono, i tu WŁCĄCO 
po. Aibożeś to nie wiedz al, i2 cie Bod 
za ieden grzech Śmiertelny do piekla 
potępić mogł? Weeizial:m, i bardzo 
dobrze wiedzialem; alem też i oU". 
| | SR wie -- 


PU" m PU ho dint ^ti -o 
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wiedział zwiary, źe człowiek za grze» 
chy fwoie żałujący, wfizyRkich odpu= 
fzczenia doftępuie od BOGA. Ach 2 
rożomu obrany! 'Jeżeliś «to wiedział, 
©xrmużeś za grzechy fzczerze nie ża- 
Towat? Uznaię teraz, 4 wyznaję głup= 
fwo moie, że wiedząc o tym, iż BOG 
Człowiekowi grzechy odpafzcza, kiedy- 
kolwiek Zaluie za nie, czefto fie od- 

„'ważałem ná nie, 4 dopiero na oftatnim 
zycia fchytku pokutę za nie czyn 6 od- 
Wwłoczyłem, tak fobie myśląc lak mie 
€5orebi ná łofzko rzuci, i pemizr&uie, 
żeiuż ztym 'fię pożegnać światem czas 
sadchodzić będzie, pośle po Kapł:na, 
Wyfpowiadam fig fzczerze przed nim 
grzechow moich, bede za nie ferdecznie 
- .Éalowal, mocno poftasowię BOGA nie 
ebrażać więcey: zaczym takim f pofobem 
Wízyfükich grzechow moich edpufzczes 
ria doftąpię, z BOGIEM (ie psiednam, 
czarta ofzukam, piekła uydę, á do Nie- 
ba poydę. Alec fie w tych wfzyftkica 
tak dobrze ukartowanych zamyflach 
» moich zawiodłem: ta planta wyśmieni= - 
- Ge dla mnie ułożona wielce mię nad 
wizelaką nadzieię ofzukała z przyczys - 
_ My Diefa, ktoremu bardzo głupielzd zdras 
poo RR i Wia 


349 iced oret 


wia dobrego wietzyłem, iż będę mił 


czafu dofyć do pokuty pod czas choro 


by, że nie tak prędko śmierć przyidzie 
że iako żywo do piekła fẹ nie doltáng 


"Aż oto i śmierć uagię mię zalkoczył, 
i pówatować zá grzechy czafu nie było, 


i tum (ie do piekła ná wieczne” mil 


doftał: A oie tylko ia jeden zawiodłem 
fie tək niefzczęśliwie; left tu wei 


potępieńcow połowa tymże fpofodm 


ofzukanych, ktorzy odednia do dniago | 


kate odkładaląc, taż fama karmili i 


nadzieją, że przy śmierci tyle czafu bę 


ea mieli, iż do poiednadia fie 280 


| GIEM przez żal za grzechy przyidą, a 
tak dziedzicami Nieba zoftaną; aż ot) 


niektorzy przy zgonie życia fwego p 


kutować zá grzechy nie mieli czafuj n^ - 
ktorzy zaś, á tych ieft dofyć wielu, lh 
boisżai gotowego piekła, dla frao 


 zagojewanego Sędziego BOGA, di 
wielkich bolow przy Śmierci powltw" 
jących. dla frogości gryzienia robaki 
furmnienia złego, dla nieuftaigcych pr 


fzkod pokuśnikow „piekielnych, za g0 


- ehy fwoie należycie żałować nie umieli 
„itak owe ich, ktore fobie za żywo 
obiecywali, (kruchy za grzechy, i poti 

| Qu m o. po” 


M LATI. NRN SER A TaN 


| SPRAWIEDLIWOSCEI BosgiEY. ——— 205 
nowienia poprawy Życia przepadły, 
.. 8 dulze ich ná męki wieczne tu do - 
piekła wpadły, Coż mowifz na to Żye 
lący iefzcze na świecie grzefzniku? 

. Mfifz przyznać, że to wfzyftko fzcze- 

. Ta prawda, A czy ieno i ty podobne. 

go umyfłu nie mafz, pokutę aż do $mier- 
ci odwłoczyć? Podobno taką u ficbie czy- 
. mie dyłpozycyą: iejzcze poigram, iefzcze - 
/ poczekam, i odwlekz, aż będę wieku doya — 
| &rzatego, i nie/pofobniey[zy do grzefz nia: 
powiedz mi, profzę, iaką cifafkg ma BOG 
 wyświadczyć, ieźli fig od grzechu w/rzy- 
mutefz, kiedy iuż grzefzyć nie možefz? (y) 
. Zawiedziefz fię nieomylnie, iako i dru- 
_ dzy, ná wiski niefzczęśliwie, álbowiem 
 Pilmo Swiete przeftrzega, i£ grzefzni- 
Ka przy Śmierci fame iego Złe uczyne 
- Ki złapią, i do piekła wtrącą, (z) 
TEXTUS S. SCRIPTURJE, €$ SENTENTLĘ 
BRR 
(a) Lohner in Biblioth. man. tit. Procraf: 
[£o peni. : P rk 
T (6) Audite verbum Domini illufofes, dj. ^^ - 
| Xifis enim: percuffimus fedus eum morte, &k ' .— 
| um inferno fecimus pactum. Ffa: 29. 14. 15, . ^ 
| 
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weh ae Toren. A 
(c) Nequaquam morte. moriemini. Genes 3. 4, 
(d) .Bucunt in bonis dies fuos, & in puudp. 


ad inferna defendunt, gjob. 21: 18. 


= 9 Qui dicunt: peccemus in juventute, f 
fenectute ad meliorem fenfum rędibimus, ili 
dcemonuibus álludüntur, ac deridentur; quonim 
ui ultro peccant, ets ad fanitatem redire mon à 
tur, fed In juventute mortis falce demetuntu 
S, Cyrill. Alexandr: orat. de exitu amm. ` | 
(fj Quent derfor fapientiam, & non inve 
mit. Prov: 14, 6. | = aa 
(gy Jnveniuntur quidam tam infenGbilt 
prorius ac ferrei, nt pot hee etiam . dicil, 
-düibl vero utinam haud unquam fere conti 
gat, fed præftetur ihi potius à Deo dude 
omni tempore, & ridere; Quid nam, „obfech 
"inveniatur tali mente puerilius? Non enim Dt 
us dat ludere, fed diabol us... file enim eft ilt 
i etiam in artem jocos, ludosq; digeffit, ! 
dn bec sd fe traheret milites Chrifti, vit. 
tifq; eorum nervos faceret molliores. $. Cif 
Jof: to.2. hom: 46. in Matth. | >> 
Ab) Parata funt det iforibus judicia. Prov: 1441 
(i) Factus ef nobis Sapiehtia à Deo ! 
Cor: E 30. E ; SRR Pes E ER m 
AO. Defpexiftis omne -confilium meum, «f. 
¿< quoq; In interitu veftro ridebo Prov: X. | 
~ Q Quiretis me, 8. in petcato wedtro D. - 
xiemini. JOm: 8. 21. | | mor 
sm) Osteńtui "habentes. - Hebr: 6. 6. 
"(ny Ni penitentiam egeritis, omnes 
liter perikitis. Luc 13 $ — etum 
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*?(oy Ve étiam laudabili. vitæ hominum, fà - 
remotà mifericordià difeutiat eam Deus. S. Aug: 
apud Natal: in expofit,- fup, Luc: 643. +: 
- (p) Mors anime fit, cùm animam deferit 
Deus, ficut corporis; cùm id deferit anima. Er- 
go utriufq; rei, id eft, totřus hominis mors eft, 
. cùm animà à Deo deferta deferit corpus; ita e- 
nim neq; ex Deo vivit ipfa, neq; corpus ex i- 
pa, S. Aug: l. 3: decidit: Dei c.q Et 
(q) Mors proprie eft, non que animam dia 
rimit à corpore, fed que animum à Deo feparat. 
Deus vita et, à quo quifquis disjungitut, pe- 
tit- S. Cyril. Alexandr: Orat: de exitu anima, 
(r) jn Seriptura mors catnis .dieitus um- 
(bra mortis: qui& ficut vera mors eft, quà anima 
feperatar à Deo; ita umbra mortis eft, qua caro - 


feparatur ab anima... S. Greg: |, 4. Moral: c. 17. 
o(s) Si anima vivit. in pænis æternis, mors 
illa eterna pottus dicenda eft, quam vita: nul» 
da quippe. major eft & peior mors, quam ubi non 
.. moritur mots, -..S, Aug: 1.6. de Civit: Dei c. ult. 
(t) Vigilate, quia nefeitis, quà hora Dómi- .' 
hus vefter venturus fit. Matth: WO g E 
(u) Sieut enim erant in diebus Noe ante di- 
luvium comedentes, X bibentes, mübentes, & 
Buptui tradentes ufq; ad eum diem, quo intra- 
vit- Noé. in Arcam, & non cognoverunt, donee 
venit diluvium, & tulit omnes: ità erit & adven- 
tus. Filii hominis, Matth: 24. 3%. S0 e | 
^. (w)  Vigilare debet omnis Chriftianus, nè 
Un imparatum inveniat eum Domini adventus. Im. : 
Pirum autem inveniet ille dies, quem impatas 
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tum inveniet fuse vitæ hujus ultimus dies. 8 


Aug: epift: 199. aliàs 80. 
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tanquam laqueus enim fuperveniet in omnes, ql 


- fedent fuper faciem omnis terra. - Vigilate itj 


omni tempere orantes, ut digni habeamuni fig 

ye ifta omnia, que futura funt, & ftare ante ll 

lium hominis, Luc 21. 34: 85 36. . 

Y D. PZU B - >ø i 
y) ‘Jn animo tuo forte ordinas, & difpon 


adhuc ludam, adhue  expectabo, & differam t. 


-pec fim siate maturior, & impotentior ad p^ 
candum dic, quæfo, quz gratia fibi debetur! 


Domino, fi tunc defiftis a peccato, cùm yet 

ye non poffist Petr: Bleffens: apud Kalckfrein cw ~ 

ment: in Pros: c. 38. 7 22d 
u (z): Virum injuftum mala capient in intel 


tu. . Bfal: 139. 12e 
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| Czas śmierci nie ief czas pokuty 


| ^. cms. FAI to dobrze miłośniku świ! 
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(x). Attendite vobts, né forte graventur eor '. 
da veftra in crapula & ebrietste, & curis ‘hujui 
vive, © fuperveniat in vos repentina dies ilii 


tá w grzechach zapuTzodj: 


-iak fię ten głupiec w przykładzie tf 


icz: 


1 


C 


dany z więkizą potępiencow piekie Y — 
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ficzbą miefzczęśiwie zawiodl, iż poku* 
tę zá grzechy fwoie bezrozumnie aż do 
śmierci odwłoczył. Miał czafu dofyć 
 2á żywota czynić pókutę, ale mu nie 
przyfiło do niey, kiedy w rzece tonąć, 
umierał, i ginął, bo czas Śmierci nie 
jet czas pokuty. Upewnia o tey praw” 
dzie każdego ow Duch Niebiefki, kto- 
rego w obiawieniach fwoich kochanek 
Chryftufow Swięty Jan tak opifał: Anioć, 
ktoregom nå Morzu i Ziemi floigeego wi- © 
dział, ku Niebu rękę [woig podniofl. Ca) E 
""Lyczylbym fobie (zczęścia tego. żeby 
- moie pioro wfzyftkich wygnatcow z 
Raia Ewy pierwfzey Matki Synow rå 
to niewidziane dziwo wraz zwołać po- 
trafiło, mowiąc: zbiegaycie fie ludzie ze - 
, Wízyfkich czterech części $wiatá, ál-- 
bowiem obaczycie Anioła Pańfkiego ie- 
daa nogą ná Morzu, drugą ná Ziemi 
.ftoiacego, i rękę, pewniei oczy podnié« 

. fione ku Nieba maiącego, á ufzy i fer- - 
| ce wáfze uwagą należytą przygotug=" 
cie ná fl'uchanie mowy iego, ktorą po“ 
twierdz.ł ná BOGA żywego przyfięgą. 
© ktorey kochanek Chryftufow poto-- 
mnym czafom wiadomość uczynił tys. 
mi Rowy: „7 przyfiągł przez żyją ego 


z 


SB = Rozea o. „ADNE 
md wieki wiekow, £e czafu nie będzie twigs | 
£j. (b) ] byłożże to koniecznie po- | 
trzeba ludzi upewsiaiącemu o miecza: | 
fie Anicłowi przyfięgać ná BOGA? Bez | 
wątpienia tak było potrzeba, inaczey 
bilibyi Aaiolowinie uwierzyli ci wízy- | 
fcy, ktorzy fie w ulubionych grzechach 
zatopili, zktorych wypłynąć ná brzeg 
pokuty dopiero przy Śmieci zamyślaiąj 
żeby fię tedy tą bardzo zawodną nie 
ludzili nadzieią, upewnia ich fama ná ' 
BOGA przyfięgą Anioł, że bynaymniey. 
czaíü, o ktorym fobiż, iakby ná to | 
przywiley od BOGA odebrali, mocno — 
tufzą, przy śmierci do czynienia pokus 
ty nie będą mieli. Tę Anioła tego przy: 
fięgę drugi Anioł rzeczą fama Ww ni- 
ftępuiącym przykładzie potwierdził 
Pewny młodzian iak fzlachetney krwi, 
tak i doftatkow wielkich będąc, w grze: 
chach wielkich, á paybardziey w lubie- 
Zno$ciach był fie zaaurzył; codzień ie: — 
dnak Pana BOGA profi, żebym śmierć 
zawczafu oznaymił, mysląc fobie, będę 
wten czas, wlzyRkiego zaniechawfy, 
. mà wieczność fzczęśliwą zarabiał. | gdy | 
- fie dnia iednego o to modlił, pokazał : 
inn fie Aniol, oznaymuiac, że sem 

i l- 
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|o dlitwa ieft wyflachana, zaczyim. nie ums 
| rze, aż o tym wprzod uwiadomiony 
będzie; śle niechby dobrze pilaował, 
4 guchal, jak mu to oznaymiac będą 
Nędznik z tego fomego wiekízg, wziął 
śmiałość do wfzyftkiego złego. W nies 
długim czafie ná bol głowy. potym. ná 
gorączkę zachorowań, Krewni lego Or 
bawiaiąc fig niebefpieczeńitwa śmierci, 
upominali go do fpowiedzi; 4 on inod- 
owiadał, że to choroba nie ieR $miete - 
elna. Ale że fie co raz gorzey misi 
napominali go, áby fig fpowiadaś lecz, 
on tego nie fluchaiac, mowił, że zdros) > 
wia czękał, iż do fil przyfzedlfay, mogte 
by to lepiey uczynić, t nabożsńiwa 
 przypiiaować. * A gdy fię iefzcze miał: 
gorzey, upominak go przyjaciele Í Kar. 
 plasi, żeby w one godzinę o dufży . 
fwoiey ipawinności Ctrześciańfkiey nie. — 
„zapomniał. Qa iednak po fwoi:mu nic 
infzego im nie odpowiadał, tylko że go 
choroba wielce zmocowala, i fiy mu 
odebrała, zaczym tego uczynić nie 
. mogł. .] tək czas. on, w ktorym. zbas 
wienia fwego mogł poratować, mizor 
- “mie gubil; 4 maiąc daremną ozdrowje- 
- mia (wego, nadzieig, i fiebie zawodza, 
B j przy- 


Eo o v Ron oa. oo 
i przytomnych zwodził Gdy fie to — 
działo, powtornie Anioł mu fie pokas 
«zał; ale widzenie to nie pa pociechę, - 
raczey ná zatrwożenie choremu było, 
albowiem opowiedział mu, że bez od. 
włoki żadney miał ztego świata zcho. - 
dzić, i Ze we drzwiach Śmierć iuż by. 
Ja, ktora go Sędziemu ftawić miała, 4: 
by mu Życia (wego rachunek oddał | 
Temi flowy iek piorunem iakim prze, 
firafzony mlodzian, wielce, narzekać 
począł, iakoby mu Anioł nie dotrzy: — 
mał flowa, bo według deklaracyi nie 
był o śmierci zawczalu obwiefzczony, 
Anioł zaś na to odpowiedział, że we 
Wfízyfikim ftało fie zadofyć flowu; śl 
bowiem za czafu -zachorowale£, á cho: 
roba śmierć opowiada; potym iak wie: 
le razy krewni i przyiaciele dobrzy 
- malegali mocno, áby$ fie (powiadał, tak 
wiele wiadomości o Śmierci nadchodzą: 
 €ey miałeś, Teraz koniecznie uftąpić « 
ztego Świata trzeba: iuż twego życia - 
. klepfydra do profzku oftatniego wycie - 
kła, I momentu ci więcey nie zoftaie - 
Wraz i Anioł mowić, i młodzian żyć © 
przeftal. (c) Ktoż tu nie widzi, ia* 
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_mie będzie, na tym młodzianie fpraw- 
dziłyć ktoż tego nie poznaie oczywi- 
—Scde wnim, Że czas Śmierci nie ieft 
_€2es pokuty; ślbowiem nie dano mu . 
 daley śni pul godzinki; i owfzem śni - 

~ mu iedney. czafu minuty do fzczerey 
_ pokuty, do fkruchy ferdeczney za grze- — 
chy nie pozwolono, śle jak z Bofkiey ; 
dyfpozycyi rzeczono: wychodź ztego ! 
-$wiata, Raw fie przed Sędziego BO- 
GA, i fpraw fie przed Nim, iakeś na 
tym $wiecie żył, iuż wiecey dla fiebie 
czafu nie maíz; natychmiaft, co tylko 
mowić Anioł przeftał, niefzczęśliwy A> 
młodzian, ach zisk wielką trwcgą! d 
. ikonat. A nielękażże fie i ty podobne: a 
80 w nádziei twoiey zawodu, ktory= 
rykolwiek aż do Śmierci famey pokute 
. Za grzechy czynić cdkladafz2 Teraz po» 
| ki żyiefz, dofyć ci czafu łafkawy Bua 
 Uiycza, śbyś do Niego, wizelakich nie- - 
prawości drogi porzuciwízy, fzczerze 
.. Powrocil, i z Nim fie. Wcześnie, pokiś 
. zdrow, poiednał; 4 ty czafu tego do 
` pokuty czynienia danego, ná pychę, . „A 
_ łakomftwo, piiańftwo, lubieżność, za- | 
., Wziętość, i ná infze grzechy zażywaz, ^ | 
= (d) á dopiero przy śmierci zá wizyte - 
BĘ [ -. kie 


a a, Rozaa, | 
kie nieprawości twoie Boaa przepro: 
fić zamy$Sla(22 Wierz mi, że niefzczę: 
śliwą ná wieki śmiercią zginiefz: á ieźl 

mi wierzyć nie chcefz, uwierzze Anio 
łowi na Boca żywego przyfięgalące 
mu, iż czafu do pokuty przy Śmierci nie 
będziefz miał, isźli za grzechy tera 
posi maíz czafu dofyć, pokutować fzoze 
gey woli nie mafz. - Ba 
342. iOftatnia choroba iuż cie 
'oftatoiecy -z czartem potyczki pokut 
przygotowanego zafłać powinna, kto. 
w ten czas nsybardziey fiłę fwcię W 
pokufach na ciebie wywierać będzie i 
czy maíz xozum przeciw tak waleczne 
mu mocarzowi, ktory więkfzą częśći — 
dzi zawolował, i w niewolą wiecznąh — 
piekła zabrał, dopiero fzukać oręża, kie 
dy fie znim oftatni raz potykać bedziel - 

| mufiał? Pewcoa jet przegrana tępo 
ktory przeciw uzbroiopemu nieuzbrolt 
ny sá plac poiedyaku wychodzi. Fh! 
oftatniey z biefem potyczki pofpolicie iet 
lozko, ná ktore śmiertelna chorobalw 

„dzi zaprowadza; iakże tedy nie mall 

tey oftatniey z biefem potyczki pue 
grać, ktory dopiero på łożku zbrot po 
kuty fzukać zamyślafz, ktorąś iuż op 
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trzony być powinien? Bierz przykład 


z Dawida, który niż ma plac potyczki 
z Goliatem fześćłokciowym clbrzymem 
wyfzedł, opatrzył fie w kamienie takie, 


ktoremi mogłby nieprzyjaciela ubić, po: ` 


konać, i zwyciężyć, tak bowiem Pifmo 
Święte o nim Świadczy: Obrat Jobie pięć 
iafniufienieczkich kamieni z potoku, i wo. 


Jodie (e) Ztych fow dochodzę tego, - 


że Dawid umyślnie kamieni fzukał, i 


co nayzdolnieyfzych. wybrał, i probował, 
_ żeby Żaden rzuceniu Zprocy zawodu 
- nie uczynił, Czemuż to Dawid ftara- 


nia wielkiego dołożył, żeby fie w twar- 


de kamienie zawczafu opatrzył” Od. 


powiada Abulenfs: Dawid nabrał Kóe 
mieni wprzód, niż do bitwy pofzedł, 


V 


Żeby fnać potym, gdy fie znieprzyia- > 
cielem - potykał, nie znalazł ich na - 

, mieyfcu, 4 tym czafem nieprzyiaciel - 

mogłby go ubić: álbo Żeby fnac przy- - 


ftóynych kamieni nie zhałazł ná placu 


Potyczki, potrzebował bowiem nay- 
» twardfzych,. ponieważ miał uzbroio. 
. hego w żelazo nieprzyjaciela ubić. C) 


Mądrze tedy uczyuił Dawid, że fie zá- 


 Wtafü w pięć Kamieni dobrych, twar-- 


dych, 
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dych, i wyśmienitych opatrzył. żeby 
mu ná nich pod czas potyczki nie zby: 
walo: álbo gdyby 1 | 

v  pitwy fzukal, tym Cza 
od nieprzylaciela nie zginął. | ty czło: 
wiecze każdy mafz nie z iednym Goliar 


iaciołmi oltatnią odprawić ` potyczkę; 


 w oftatnią godzinę, 


nie wiefz, co Swięty 


ludziom ieft wypowiedziana 


Pd 


wiele blifko nas bywa, [g] 


woyna, 


ch dopiero pod czas 
fem uprzedzony. 


"tem, śle z wielu dufzy twoiey nieprzy+ - 


å jakże ią z nimi chwaiebnie  ftoczylz 
| ktorymeś przez ci. 
łe życie odporu nie dawał? Aboż t0 
Wenetow Patty: 
archa pierwfzy, idąc 24 nauką Swięte: | 
go Pawła Apofola, powiedział, że ow | 
0. 
- chociafz ná widomych nieprzyjacielach 
bywa. záwfze iednak niewidomych b. 


2 ktoremi | 


jakże oftatnią potyczkę, o 
wienie, álbo potępienie w 


d ktorey 2 


ba” 


jeczoe zaWl 


flo, nieuzbroiony w cnoty, 


wany pokutą, 
|. ścią, odprawi 


nie goraiący: 
€ fzczęśliwie po 


d dopieroż to pig 


ć kamieni wo 


trafilże 
fatala 


` godzinę, w ktorą fi 


przy 


iaciolmi będzie 
zechcefz, abyś 


ons" 


ich nimi 


© zł 


nie przygoto — 
 Boíkg miło: 


ZEE 


ç z piekieloemi nie” l 
potykać trzeba, fzu* | 


pra- 


ae > pokonal, 1 t. 
fzczęśliwie ten firafzny poiedynek odr 
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prawił? | nie widziźże to oczywiitey 
przegraney two:ey, á przegraney ná nie» 
fkoüczone wieki? ktoreż to ieft woyfko 
takie, ktore dopiero fznka broni, kiedy 
już na nie niepfzylaciel naciera pote- 
inie? A ty myślifz dopiero w oftatnią 
życia godzinę piąciu kamieni fzukać, 
kiedy nayZwáwiey czarci ná ciebie be- 
dą natępować? Gdzieś rozum podzieł, -— 
że nie myśhfz przegrać? Nie dobrze 
to zá pierwfzego Zydow Krola brło, 
że iak dzień bitwy przyjzedć, nie znaiazł 
fip miecz i włocznia w reks w/zyfikiego 
woyfka, Ch) | tobie to nie ná dobre 
wynidzie, ieżeli, iak czas oftatniey z czar» 
tami bitwy nadeydzie, piącin kamieni. 
dopiero fzukać zechcefz, Te pięć Ka- 
mieni fa pięć kondycyi i części Sakra» 
 fnentaloey pokuty, do ktorey dopiero. 
przy Śmierci udác fig zamyślafz, to ieft, 
examen fumnienia, fpowiedź grzechow, 
żal prawdziwy za nie, przedfiewzięcie 
. niegrzefzenia wiecey, 1 zadofyć uczynie= 
| "nie zá popełnione grzechy, . A czy po- 
dobno, żebyś to wfzyftko tak, iake$ 
-, powinien, mogł w dzień śmierci dofko- 
Pale uczynić, kiedy będziefz bolami —— 
Śmiertelaemi zemdlony, boiaZuig zbli- > ` 
mA c R | ep v 
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Zaiacey fie Śmierci pomięfzany, furówo: 


| ścią Bofkiego Sądu ztraożony, wieczno- p 


¢ LA 


ścią frogich mak piekielnych przerazo- 
ny. od pamięci ofiabiony, ná rozumie 


zaćmiony, na, woli zatwardziały, ná (ue 


mnieniu dawno i bardzo.obciążony, na ' 


fercu od lat wielu okrzepły? Poflachay 
ieno, co Swięty. Bernard o wfzyfikich 
tobie podobnych mowi: „Czemuż. to. lr 
dzie pokutę czynić za [wego życia odo: 
czą, i w Spowiedzi zbytnie dufaią? „Jakim 


jpofobem pod czas iedney - godziny myjią 


| 


zebrać w[zyfkie fly dufzy, ktorey pożą: 


dliwości i praguienta po całym fwiscie vot- E 


ú 


profzone Ją,  wizędzie iaż ná le pie Tab 


w doczefnościach uw gz zofiaią (Dla | 


źli tedy w oftatai dzień życia twego nie 


potrafifz dobrze twego futasienia tot | 


 4rząfaąć, exam 


zaczym fpowiedź twola takaż będzie, 
Żal 24 grzechy nie. 


en twoy ladaiaki będzie | 


fetdeczny będzie — 


przedfiewzięcie poprawy. życia fłowne | 


tylko będzie, zadofyć czynienie mizerne © 
bo nie potrafiíz tey pokuty, 0 - 
ktora$ częftymi, i ciężkiemi grzechać — 


mi zafużył, wypełnić. A ty fte 2p» 


kutą twoią ná fpowiedź taką ogladal/ E 


* Zawiedzieíz figna niey tak nielzczęśle . 


wie, 
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wie, iako pewny Kanouik Paryfki, ktos 
ry maiąc dochody wielkie, obracał ie 
ná rofkofzne życie; ze zaś z rofkofż, nay- 
bardziey tych, ktore fig do obżaritwa 
ściągaią, lubieżność fie rodzi, urodzo- 
na karmi fie, i codziennemi iego po- 

- budkami więkfzości nábywa, tenże mło. 
dy człowiek bardzo fie cielefnością fka= 
lał, ktorą i infzymi grzechami: tak na 
fiebie gniew Bofki obrocił, iż wa niego 

| śmiertelną chorobę fpiówadził, w ktos © 

- tey, bolażnią śmierci zatrwożony pos 
wiedź odprawił, za grzechy fwoie pła- 
kał, poprawić fie obiecał, Nayswigtizy 

 Wiatyk przyiął, oftatule nàmafzczenie 
'wziął i zaniedłogo fkonal. Jego ciało, | 
iako Szlachcica i bogacza, z wielką pom= - 
pa światowey okazałości pochowanos 
-pod czas pogrzebu taka pogoda była, 
iż fie widziało Ze mu i famo powie» . 

— trze do tego akta fluzylo. Zaczym lu —— 
‘dzie między (obą tak mowil: Wiele dos 

|. brego BOG człowiekowi temu wy- 

(świadczył, ná Zadaey mu rzeczy z tych, 

ktore Chrześciańtki człowiek mieć po 
winien, nie zefzło; álbowiem Swiętymi 

_  Sakramentami opatrzony ief, Niebo 

|. pogodą mu fłużyło, i z wielką go chwa= 
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E pogrzebiono. Każdy miał go 73 (de 
fzczęŚliwionego, ze ná ofłatnią z ple 


kielnymi duchami utarczkę tak dobrze 
będąc opatrzony, ztego Świata nó tam- 


"ten zaniedlugo pofzedł. aleć fig wízy- 
fcy pomylili, ktorzy tak dobrze o iego 
| fkonaniu trzymali, gdyż człowiek te rze. 
czy widzi, ktore fip pokazuig, ále Pan 


BOG ná ferce patrzy. [k] Ludzie mie- 
li go za fzczęśliwego penitenta, w BO- 


GU zmarłego, ale on u Boca był zá 
 grzefznika niepokutuiącego. i ná męki 
wieczne do piekła wtrąsonego. Jakoż 


w kilka dni po pogrzebie fwoiemu wiel- 


kiemu konfidentowi pokazawfzy fie, po= 


wiedział, iż był do piekła potępiony; 4 
on fie temu dziwuiąc, z przelęknieniem 


wfpomnizł mu o iego fpowiedzi, Kom- 


munii, i oftatoim namafzczeniu; zmar 
ły na to odpowiedział: Jeduey mi rze- 
czy dobrey nie doftawało, bez ktorey: 


nic mi wfzyltko, coś teraz wfpomniał, 
nie pomogło. A co to takiego, fpytał | 


żyjący? zmarły rzekł: Skruchy prawdzi- 


wey; bo chociaż, za radą (powiednika 
mego, przyrzekłem BOGU powściągli- 


wość, i infze zbawieniu fluzace obfer- 
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iezli 


| 


am EE... 
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wy, iednak mowiło mi fumnienie, że © 
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ieźli do zdrowia powrocifz, zachować 


tego nie będziefz mogł. Ze zaś ferce 


bardziey fie do przeftąpienia, iak do zas 


chowania ślubu nakłaniało, nie byłem 
godzien grzechow moich doftąpić od. 
pufzczenia; álbowiem BOG mocnega 
wyciąga przedfięwzięcia do pokutowa- 
nia. (1) Widzifz tedy grzefzniku oczy» 
wiście, Ze temu woftatnią życia godzi. 
nę penitentowl nic nie pomogła fpos 


-wiedZ, ani drugie dwa przyięte Sakra- 
menta do wiecznego zbawienia, Ze mu 


na jedney prawdziwey fkrulze za grze- 
chy zbywało, Atobie przy śmierci nie- 
zupełne co pomoże fumnienia roftrza- 


. - Éhienie, fpowiedź ladaiaka, żal za grze 


chy nieprawdziwy, poflanowienie po- 
prawy życia falfzywe, zádofyć czynie- 
nie mizerne? A faż to pięć Kamieni 


mocnych i zdolnych ná żwyciężenie pie: 
kielnych nieprzyiacioł w oflatniey po- 
tyczce? Nie kamienie to, nie, śle pięć , 
Zlarnek piafku; á tymi czego ty doka- . 
Zefz? Dziecięciu nie dokuczyłbyś nimis 


A nimi zawoiowaé ftrafznych olbrzymow 
piekielnych 
. nay że błądzifz, i wcześnie famego 
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przy Śmierci zamyślafz? U- 
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kością wfzędzie biegalą, | 
ŁZĘ * > EN rey ; E a / Sw 
znimi porownani, prawdziwie fzata o 


XS 
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febie zawodziłz. Nie igrafzka to czlo« 
wieka przy Śmierci ofiatnia zczartami | 

otyczka, śle niebefpieczna mizernego | 
robaka z potężnymi {mokami walka, 0 f 
ktorey flawny Rardyuał Bellarmin tak | 
napifal: . e «d 


| 
u 


4. agas Do Niebiefkiey ziemi obieca: | 


ney trudne bez wątpienia zoftaie wab | 
&cie, ma bowiem firoZow naymocniey: | 
faych z rodzaiu olbtzymowego utawi 
cznie czniących, ktorzy wkoło niey wizy 
Rie wniścia uważaią, i ile mądrością, |- 


rada, fiłami mogą. tego ftaraią fie dal 


kazać, żeby nikt á nikt do tey - ziemie 


pie wfzedł. Spieg tey ziemi Paweł do 


Kfezow mowi: Nie mamy walczenia prze: 
ciwko ciału i krwi, przeciwko flabym, 
niemocnym, nam podobnym nieprzyiw 
cielom, ktorych widzieć, ranić, i zabić | 
mo2no, dle przeciwko xiążętom i wi | 
dzow, przeciwko rządzcom świata dy 
ciemności, przeciwko duchownym złościofh — 
(m) Ci nieprzylaciele, ktorzy ognify. 


| mi ftrzałami woluią, 12 naywiękfzą (ayb 


tacy fa, Ze my 


* 


^ - ^ 


czami, i maieyfi iak fzarańcze być be 
widziemy; à jednak przez śrzodek ich — 
SB > 23 s. NE 


P 


| ŚrRAWIEDŁTWOŚCI Boearxr, 23. 
. Woyika przeyść nam potrzeba, ieźlł 


wniść pragniemy do Nieba, O 3wietym. 
Antonim wielkie B, Atanazy powiaa 
da, że go pod czas modlitw 


wnego w duchu 


wie do Nieba oieśli 
zliczone czartow p 


m 


y daia pe- 


zachwyconego Aniołoa 


& 


ktorzy mu wfzyftkiemi filami 


tamowali. A gdy ich 


tali, dla ezego to 


chow żadcych w Antoni 
wali? Oni wfzyfikie 


czynili, 


„ale natychmiań nie- 
ulki drogę zábiegli, - 
ni przey$cia 
Aniolowie py- 
ponieważ grze- 
m nie znaydo« 
iego i nayfaniey= 


P: fze defekta od urodzenia przypominać 


poczeli. Lecz An 
„ki biefow. po fkromili, 
powinni grzechow od 
wipominać, ktore już 
ftutową zgładżon 


re, iak zofłał M 
flażbę fie Bolka 


| Torwazaic to, 
| Ypieiu, o fpaníiu 
i wizy, całą noc o 


nichem, pop 
poświęci. 


iołowie zaraz pafzcze« 
mowiac, Ze nie 
urodzenia iego 
łafkawością Chry- 
e fa, śle tylko te, kto- 


"nil, iná 


Tu czarci | 
wiele Brzechow poczęli wyliczać, kto» - 
re nie grzechy Antoniego, śle oczywi- 

. fte klamfwa czartow 
| toniemu pokazałą ` 

Po chwili przyfzedifzy 


co widział, o ied:eniu 


à 


ilas 


ł 


w były, wolna Ans. 
fię do Nieba droga. 
Antoni do fiebie, - 


i fpoczyńku zapormnia« 
nę firawił ną płakaniy,  - 
R « g 
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$ lamentowaniu, uważaiąc fobie, jak | 
wielkie iet mnoftwo, i zaiadłość ludz- 
kich nieprzyiacioł, i iak trudna do Nie» | 
ba droga. jeżeli tedy czarci ná Anto: | 
niepo tak fię wiele odważyli, ktorego 
zawizę mocnym woiownikiem dozna. | 
wali, ktorego w cnoty wfżyfikie uzbro: 
jonego widzieli, z ktorym nie prawdzi. 
wemi grzechami, śle famem! klamftwa- 
mi potykać fie mogli, czegoż fie ont ná | 
nas nie będą ważyli? ziakim impetem 
ná nas powftana? z iaką wolnością bro: 
nić nam będą przeyscia do Nieba, 4 
“ktorych nie raz ale częfiokroć zwycię: 
Żonych od fiebie bez krzywdy nafzey | 
chełpić fie mogą? Co ponieważ tak left, 
czy fie nam godzi zafypiać, 1 prozno- 
waniu fie, cddać, takich nieprzyiaciol E 
-maiac, ktorzy nigdy nie śpią, 1 nic nie 
myślą, nic nie czynią, nic nie układa: | 
— ią, tylko ná zgubę náfze? wy fami, . 
profzę, mądrze ofądzcie. Poty Bellare | 
min. (n) R. AE M 
|. 344, Zaczym ktory nie lefteś wcze: | 
$03 za grzechy pokutą opatrzony, oa. | 
nią z biefami przegrafz potyczkę, i03. 
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wieki zginiefz, albowiem, iako Święty 


© Ambroży naucza. nie dojyć fo ib. do. 
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SPRAWIEDLIWOŚCI BoskIEY, 225 
Prze CZYNIĆ, ie: zawizaju nie canus; | 
 więkfze bowiem pożytki przypospiejzona 
przynofi pokuta. (0) Wierz mi, wierz. | 
moy bracie grzefzniku, Ze ci odwleczo- 
na.do $mierci pokuta nie urodz! owo- 
cu wiecznego zbawienia, bo czas $mier- 
ci nie ieft czas pokuty. Pofłuchay ie- 
no, co fławny Oliwa, Rzymfki przez lat 
40. Kaznedzieia do ciebie mowi: chora . 
to pokuta, ktorą n4 łożku leży, Słaby 
to: żal za grzechy, ktorego choroba ro- 
dzi. Poźne to nawrocenie, dopiero o- 
twierać oczy, kiedy fie zamykają. Pro- 
fzę, kto ci w pogrzebie życie obiecał? . 
jak fle ty miłofierdzia fpodziewafz, kto- 
ry fie ni f(prawiedliwość nie oglądafż? 
Zyi, poki żyiefz, żebyś nie umarł, jak 
umierąć bedziefz. Ja w prawdzie Pro- 
rokow fłyfzę wołaiących do ferc bezbo- ' 
Znych, żeby fie od złych drog fwoich. 
nawrocili. Od drog, mowie, upomina” 
ią ich; aby fig nawrocili, nie od za» 

kończenia drog. Ty zaś, gdy umierafz, 

. drogę [kończyłeś; zatym w zakończeniu 

 zoftalefz. Jak oblubieniec przyfzedł, 


A 

A ` vy 
UE p A A EN 

Maddie rn ec Sz Aj 


WEGE ZE YZ 


ETT TZ ZSZ 


e rp A14 MEER 


Tt 


E EU SUERTE 


IS ES EET MA TI ir 


eir Er ere IS. 


i 
a OR 


i 


e 
naa AO na 


ES 


mra; eie 


AERE e E ZE EPO 


PS 4 
kóz EL 


 paony głupie oleiu fzukały; śle ie, zam-- 1 
knawfzy drzwi, od weíela exkludowa- > 
no, i powiedziano im: nie znam was, l 
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Chtyftus upomina: Modlcie fip; Zeby | 
ucieczka wa[za nie byla wzimie, olbo w — 
fobotg (p) to ief, jako Święci Oy- |. 

-cowie tłumaczą, do BOGA fie ucies | 
kaycie wprzod, niż od was Życie us 
ciekać będzie; ktoż bowiem pod czas 
polewek i lekarftw o BOGU zwykł pa- 
miętać? Chryfiuś przvízedl, żeby grzes 

 fznikow do pokuty wzywał; śle żadne: | 
` mu choremu nie rzekł, aby odpufzcze: | 
nia grzechow żądał. Dobrze zdrowych 
do pokrty namawiał. Paraliżem zara- | 

"Zonego wprzod uzdrow:ł, à potym go 
do pokuty zachęcał temi flowy: Dto 
zdrow zoflolf, iu& nie grzefz. [q] Qa | 
jeft, ktory powiedzi ai; Gdy fwiaido mas > 
cie, w światło wierzcie (r) On ie, kto- 
ry o wąfkiey do żywota drodze Świade | 
czy. On, ktory: w Pawle mawiał, wiel: 
kim głofem wołał: Poki czas mamy. do* 
drze czyńmy. [s] Poty üczony Oliwa. | 

[t] Zaczym pamiętay każdy o fobie, | 
poki$ zdrow dobrze, żeyś potyle, lak — 
- cię śmiertelna choroba ocno pomię- , 
fza, nie zapomniał o BOGU, i o fobie. 
~ s45. Śtaray fie ufiluie, abyś po- | 
"kutą fwoią uprzedził fprawiedliwość Bo- = 
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SspAwrEDLIWOSCI Boskrsv. 227 | 
fka, niźli cię ona za,grzechy tWole u= 
karanism uprzedzi, albo nagłą $mier- 

«ią do piekła ztego świata wtrąci. Nie 
tych, co pokutę na dalfze lata, i do fa- 
mey Śmierci odkładali, naśladny, śle 
.. Dawida pokutuiących wzor, ktory czafa 
- pewnego iakąś wyniofłością, czyli pro- 
2ney chwały lubością uwiedziony, lud 
Kroleftwa fyego zrachować kazal; śle 
pofrzegłfzy fig, 12 źle uczynił, Zaraz 
miał fig do pokuty, zaraz za to ferde- 
cznie żałował, zaraz Pana BOGA prze: 
 prafzał, przed Nim fwoię nieprawość - 
wyznał, i pokornie go profił, śby mu. 
tego za grzech nie poczytał, 1 zaflazo- 
me karanie zgrzechem od niego- odda- 
lil, tak mowiąc: Zgrzefeylem bardzo w č 
tym uczynku: dle pro[zg Panie abys przes — - 
niofl nieprawość [lagi twego, bomci nazbyt ` 
gíupie uczymł, (u) Co wtym wyzna- 
miu Dawid wyraził, to w Plalmie 37 
potwierdził, BOGU fie chętnie na uU 
 karaüie. doczefne ofiaruigc, i zagniewa- 
nego przeprafzaiąc temi owy: Panie. 
| wie Érofug mię w zapulczywości twoley, 
= áni w gniewie twoim karg mię. zHlbowiem 
|. firzały twoie uikngłfy we mnie, i zmochie 
- ff nademną rękę twoig. Niemajz zdro+ | 
| odi us TE o M. c 
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228 y =~ Rozea 
w ciele moim od oblicza gniewu twego: nite 
anafz pokoin kofciom moim od oblicza grze- 
chow moich. , Albowiem nieprawości moie 
przewyżjzyły głowę moi, à iako brze- 
anie ciężkie obciążały ná mmie. Bogniży, 
i popfowały fip blizny moie od oblicza 
głupfiwa morgo. Zmędzniałem, i fkurczy- 


dem fig aż do końca: cały dzień chodzićem 


zajmucony. Aibawiem biodra moie napete 
nione [g naigrawaniami: á zdrowia nirma[z 
w ciele moim. „Jefiem firapiony, i bardzo 


uniżony: ryczałtem od wzdychania feria. 


«mego. Panie, przed Tobą w[aelka żądza 
moia: i wzdychamie moie przed tobą nie 
ieh fkrute. Serce moi fworzone ieft, opu- 
ściła mig fila moia: 6 iajności oczu moich 
d tey niemofz przy mnie---- Bom ia ná 
bicze iefl potow, 1 zal moy przed obliczem 
moim zowfze, Albowiem nieprowość mor 
ig oznaymuig: i będę my/lił za grzech moy. 


= "tedy ten, ktory pokutę czyni, ofiarować fie 


é nie na męki wieczne zachowang: dri cza” 
ju niema czekać, dle gnicwu Bofkiemu za- 


biegać. Patrz na forawy Dawidowe, iako 


EUH Tren ETUR 
D 


Ce Dawida pokutuiacego owa: Bomia — 
má bicze if potow, Swięty Ambroży ná 
uwagę wziąwfzy, tak mowi: Powntm 


na karę, Żiby tu od BOGA był fkorany, — 


ramo o 


| SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIRY. 229 
fe zprozbnmi iego zgadzaig. ObrazM 
BOGA, że lud zrachować kazał, Wy- 

zmaniem uprzedził Bojkiego pofła, powia: | 
daiąc, iz bardzo zgrzefzył, i nazbyt głu- 
pie uczyni. Ćw) Tak powinien każdy 
- zataz po zgrzelzeniu fwoie winę uznać, 
. uznawízy BOGA błagać, błagaiąc na 

ukaranie fie podać, podaiac pokutować, 

á nie ná dalfze czafy pokuty odkładać; 

álbowiem ieżeli guiew Bofki z ukara- - 

niem kogo zafkoczy, i uprzedzi, zginie 
prędko; á ięźli mu Bofkie miłofierdzie - 
Życia przydłuży, do Śmierci odwleczo- - 
na pokuta pofpolicie od BOGA bywa 
odrzucona. : dece ue e 

= 346. Zawfze mi to w podziwieniu 
było, że BOG w ftarym teftamencie nie 

kazał fobie áni łabędzia, śni Egypfkie- 

go bociana, áni fenixa ofiarować. Eas 
będz białością {wego pierza wfzyftko — 

 ptaftwo przewyżfza. Bocian Egypfki - 
czarnością fwego pierza wfzyftko pta- 
fiwo przechodzi. Fenix śmiercią fwoią 

| Wfryfiko ptaftwo zwycięża tak dalece, 
że jako Pelikan krew z boku toczące: 

| Bo, tak Fenix z grobu zmartwychwfta- 

` łącego Chryftufa mogłby chwalebną być 

figurą, Ztym wfzyfikim te trzy prze. 
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dziwne ptaki nie znalazły żadnego uw | 
BOGA refpektu, ślbowiem dwoch pief- | 


wízych nie kazał BOG fobie ofiarować, 


á o trzecim śni wzmianki całe fiarego | 


| 
| 
| 


inowego teftamentu Pifmo Święte nie 


uczyniło. Takiego ich pogardzenia lą 


te przyczyny: Łabędź przez całe życie 
fwoie milczy, dopiero, gdy Śmierć ná 


niego przychodżi, bardzo pięknie i przy: 


jemnie śpiewa. Bocian Egypfki C Jui 
datinż ) przez całe życie brzydko śmien 


dzi; śle iak fie ku Śmierci zbliża, dos 
. piero wdzięczny do podziwienia z fiebie 
wydaie zapach. Fenix przez całe życie 


e 


fwoie prożnuie; dopiero, iak mu ftare E 
-jata żyć dlu£ey nie pozwalaig, gniazdo 


fobie z pachniących drzewek Ściele, ogień 


pod czas upału fionecznego fkrzydłami | 
- wznieca, pali fie na popioł, i drugiego 
Fenixa rodzi, Ze tedy te trzy ptaki 
-dopiero przy śmierci coś dobrego czy“ 


k 


I! 


h 

| 
E 
| 

je 


nią, ieden bowiem śpiewa, gdy kola: 


„drugi pachnie, gdy umiera: trzeci rodzi, 
gdy fię w popioł obrocil; do miley BO- 
GU ofiary nie należą, dla przeftrogi tych 
 łudzi, ktorzy dopiero przy śmierci do 


w 


dobrego. fid zabieralą; jedni bowiem 


przez życie fwoie na chwałę Bolka, na 


m Emm DTI 
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| rnAwIEDLIWOÉRCI RoSKIRY. ETT. 
modlitwy ranne i wieczorpe, ná dofko- 


| male przy fpowiedziach wyznanie grze- 
_ chow bywizy niememi, dopiero, kiedy 


im śmierć zamyka ufta, zaczynaią ple» 
knie śpiewać, modlić fię, i KOGA o fzcze- 


ślwe fkonanie profić. Drudzy; ktorzy 


plugawemi akcyami, nieczyftemi flowa- 
mi, bezecnemi piofneczkami przez ży» 
cie (woje śmierdzieli, dopiero przy śmier: 


ci pięknego nabożeńfiwa, i wzywánia - 

Bofkiego miłofierdzia wdzięczny zapach  - 
„zfiebie wydaią. Infi na prożnowaniu, 
na długim po Świecie lataniu firawiwfzy 
láta, przy śmiertelnym popiele chcą fie | 
odrodzić, i wieczne zbawienie urodzić, 


dle niech tácy wiedzą, że śni ich 


Śmiertelne śpiewźnie, śni cnoty zapach 


luż trupem pachniący, śni myśl dobra, 


ciało w popicł zachodzi, przyjemna BO. 
GU nie będzie cfiarą; bo nie śmierć, 


ta fie Job fprawiedliwy, czy to być mo: 


(x) 


 ktora boiaźń w ten czas rodzi, kiedyiuż 


śle życie ma rodzić te uczynki, ktore, - 
maig Żyć vá wieki;i to, co rodzi ftrach 
śmierci, przed BOGIDM śmierdzi; py”. 


- be, aby wyfluchal tókiego BOG woflá- - 
miey zoftaiącego trwodze, ktory nim 
przez życie fwoie pogardzał frodaef 
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(x) Zaczym moy Czytelniku, žeby cię — 
BOG w oftatniey potrzebie wyfluchat, | 
(© potrzeba ci koniecznie tego, zebyś przez | 
Życie twoie BOGA fuchal. leźliś Go 
wczym nie fluchal, zaraz go błagay, | 


^" »araz miłofierdzia żebrz od Niego, 


LRL 


mcer mar sae 
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gśraz winę twoię wyznay, Zaluy fer- 
decznie zá nie, zábiegay wcześnie 
drogę fprawiedliwości 1ego, ofiaruy mu 
fig tu ná Świecie ná zafłużoną ke | 
- tę, czyń pokutę nieodwłocznie, 1858 
tylko  możefz, poki Zyielz, żebyś iey 
potym czynić, kiedy życie twoie U+ 
ftawać będzie, nie uitał, i twola za grze” 
— chy pokuta, iak umierać będziefz, nie | 
umarła; albowiem czas śmierci nie iek 
czas pokuty, ále ztego świata ná tame 
ten przenofin. ^ — — por 
"347. Te przenofiny będą ci na o 
wieki fzczęśliwe, ieźli fie wcześną 0: | 
patrzyfz pokutą; 4 ieźli mierychłą, będą 
ci podobao ná wieki miefzczęśliwe, 00 | 
jef pewnieyfza, mowię, podobno, bofig | 
trzymam nauki Swiętego Auguflyna, | 
ktorego, co mowi, polluchay, á Co czy” 
nić rádzi, ufiachay. Słowa iego te lą: . 
~ didi kto w ofiatnim zgonie gofia 
NR O M 


UNUS 


= SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY, | 333 .— 
kute zechce przyjąć, 4 ong przyimule, 1 ze 
raz fig idna, i ztąd odchodzi, wyznatę 
wam, że mu mie odmawiamy, czego prof, ` 
dle nie dufamy, że dobrze ztąd odchodzi, ^ 
Iii bejpieczny ztąd odchodzi, ia mie iefiem 
ubefpieczony, Pokutg dać mogę, bejpiecz.eń= 
fiwa dać mie mogę. 4d czy mówię: pote- 
pion będzie? nie mowię. Ale czy też mo- 
wię: zbawion będzie? mie. Chceja fig z 
wątpienia uwolnić? chcefz ztego, co irf 
nieprwnego, wybrnąć? czyń pokutę, gdy 
zdrow iefłef. Ježi tak czynifz, befpseczny 
iefeś; albowiem pokutę wtem czas czyni- 
dd, wktorym i grzejzyć mogłeś. „Jeżli - 
chtefz pokutę czynić wtedy, kiedy mie mo- 
ejz grzefayć, grzechy cip opulcitg, mie. 
ty grzechy. Także, dwie ją rzeczy: dlbo 
ei fęodpujzcza( wina grzechowa) dlbo ` 
— mie odpujzcza. Co ztych flamie ci fug, nie — 
(wiem, Zóczym trzymay, co ief pewnego, O 
^. oput, co ief nizpewnego. CY) Podobnie | 
wielki Doktor Święty Jfidor, Bifknp Hi- 
— fzpałeńfki naucza, i upomina, mowiąc: 
kto chce w godzinę /mierci o grzechów od- 
| pufzczeniu być pewnym, miech pokutę czyni: 
= kiedy zdrow ideft, i miech wiedy nieprawp> 
ści jwoie opfakuie. Zas, ktory źle zył, d - 
dopiero w godzinę Smierci pokutę czymie |. 
|. | per 
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à / p 


/ 
piwna to, i2 w naywigh zum atebefpiecuars . 
huie zofłale: álbowiem iako pot;pimte ies 


go ief niepewne, tak zbawienie iego ieft wate | 
gliwe. (2) Ze też nadzieje te, ktore: 


mi fie w życiu grzefznik nie pokatują: 


cy karmi, zawiodą go przy śmierci, mà- 
ftępniąca dowodzić będzie nauka. — . 
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J TTEXTUSS.SCRIPTURJE & SENTENTIÆ 


PATRUM. - | 


(a) Angelus, quem vidi ftantem fuper m 
ge, & fuper teram, levavit manum fuam ad | 


l i 
celum, Apocal. ro. 5. 


- (b) Et juravit per viventem in fecula fæ- 
eulorum, quia tempus non erit amplius. fhid: v. 6. 
(c) Zehenter in Promont; male fpei apus 


Tylkowfki exempl: 56. — | 
x 


dy Dedit ei Deus locum penitentie, à - 


ille abutitur eo in fuperbiam. „Job 24. 23. - 


(e) Elegit fibi quiaque limpidiffimos tapi- $ 


des de torrente, & mifit eos in peram paftera- | 


łem. r. Rep: 17. 40. + 


^ 


(f) Accepit lapides priùs, quàm iret ad bele | 


Tum, ne fotte poftea, quando pugnaret, non pe 
periret in loco, Gcintertim eum poffet percutere — 


 - hoftis: vel forte non reperiret. lapides fibi con- 


venientes in loco, egebat enim duriffimis, quia 
percuffurus erat ferró armatum,  Toflatus im D — 


Sg: 17. 4- 2g. A 
|, «© 


A mM MM 


- ŚPRAWIEDLIWOŚCI BoSKIRY. — agg- 
|. Gg) Jodia nobis et pugnandi neceffitag. 
|o Ram etfr vifibiles perfecurores defint, invifibie 


de 5. Stephan. 
-.(h) Cumq; veniffet dies prelii, non eft in- 
. - ventus a &. lancea in mana omnis. popu 
| R Rg: 18. 22. 
E (i). Quid. vero difimulant Boites in vita 
fua agere prenitentium, & extrema de conifeffionę 
prefumunt? Quomodo . fub unius horse articulo 
revocari poffe exiftimant omnia anime membra, 
cujus concupifcentise & defideria per totum mums 
dum fparfz funt, & ubig;/terrarum veluti quo- 
"dam vifco tenentur? i$. Bern: Serm: 58. inter 
TUOS.. 
(k) Homo u. ea, quae patent, bominci 
autem intuetut cor. 1. Reg: r6. 


Jes tamen longe nón funt. S. Laur. guftin: ferme. 


Q) Gefarius Heifterb. 1. 2. c. TĘ. Hlu&r: mie, 


mc: & bitor: memorab, 

(m) -Non eft nobis eolluctatio adverfus cate 
nem & fngvinem, fed adverfiis principes & 
. poteftates, adverfüs rectores mundi tenebrarum. 


l 


harum, contra" fpixttuales neéquitias.- Ephes: 6. 12e 


(0) Bellarmin. Conc: 20. jol: apud me. — ^ 
(o) Non fatis eft recte facere, nifi etiam ma- 
türé facias, majores enim fructus habet accele- 


G, 


A. 


3b rata devotio, 5. Awubri Lx. de Abel: c. d t. 


to (pP) Onte; ne fuga vefta fiat in hyeme, 
vel Sabbatho. Maith: 24, 29. 


oan: 5. dq d 6 > 
S Dum. licem habetis, SUME in lucem, 


5 ogn: 12. 36. i 
(s) 


T MM 


40 Ecce fanus factus eS, jam noli Pom : 


t 


na ACZ AND iO. RARE US 


patr a e 


(t) Oliwa Difeurs: Pradic: in Due: c. 23.1. 


9. , 7 i i 
(à). Peccavi valde in hoc facto: fed precor 


ftulte egi nimis. 2. Reg: 24. To. i 


bitur? non dico. Sed dico etiam,- liberabitur® | 
non.. Viste de dubio liberare? vis, quod ine 


a 


certum eft, evadere? age penitentiam, dum fas. 
. mus es. Si fic agis, fecurus es, quia pæniten | 
- tlam egifti eo tempore, quo & peccare potuifti 

Si vis agere psenitentiam tunc, quando peccare 


$ 


A X ( 
236 : R OZGA | (m 
(s) Dum tempus habemus, operemur bonum, 
Galat: 6. ro. | | I 
yy S3 


non potes, peccata dimiferunt te, non tu illa. © 


Jtem, due res funt: aut ignofcitur tibi, aut non. 
1j Om ep 3 ram ? > igao- - 
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b  SrRawizpŁiwości BoskiRY. 22» . 
8 macie. Quod horum tibi futurum fit, nee 
fcio. Ergo tene cerum, dimitte incertum. 
| S Auguft: homil, 4x. £9 5o. : 
| (z) Qui vult de ae remiffione fe. | 
a curus effe in hora mortis, faciat penitentiam 
- cùm fanus eft, & tune iniquitatem fuam plan: 
| gat Sed fi male vixit, & penitentiam in ho» 
|^. ra mortis agit, certum eft, quód in fummo vere 
p fetur periculo ; quemadmodum enim ejus da. 
| mnatio eft incerta, fie falus ,illiug eft dubia. 
T x Ifidor. | lib: 2. fentent. c. 13. 
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T Nadzieie wielorakie zawodzą przy 


a śmierci grzejzmka. s 
Rm EM 

JL 348. NE jedną grzefznik, poki żyie 
ją ~ ma tym Świecie, karmi fie 


^ madzieią, ile fie nie utuczy na wie- 
^| czņę zbawienie żadną. Ze fig na kie 
| żdey zawiedzie, upewnia Pifmo Swię* 
. te mowiąc:  Nadzieía niezboźnego TH 
« ko perz, ktory wiatr porywa: i iako - 
i Senka piana, ktorą wicher rozpędza: 4 
i Aoko dym, ktory wiatr rozwiewa. (a) 
S ~ Phal- 


Tani un Rozgi dp. quies Borkieg - 
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| Porsa p 
Póimifta Pańfki tę: śpiewa po dziś. 
dzień piolneczkę, iż tak naczisie beze 
bożnych zginą, iako- proch, ktory wiaty — 
zwierzchu ziemie rozmiata. (b) Podos 
banie Syn. lego naymedrízy między 
Krołmi Świata tego Salomon w te Ho. 
wa mowi: „Jako chmura przechodząc 
uiezbożny przemini o (c) Pewnie Że nie 
dzieia twoia wraz ztobą grzelzniku 
przeminie, bo do końca {wego trafić 
mie zdolaą będąc, niezmieroym grae 
chow ciężarem pogrąży cię do piekła 
Zaczym żadna twoia aadziela nie bę: 
dzie opieraiącą fie niebeśpieczeńftwom 
kotwicą, śle Ranie ci fie nie zawódną 
utonienia wiecznego . przyczyną. Do 
uznania zguby twoiey Augaftyn Swię: 
ty takąć nauki (woley przyświeca pó” 
chodnią: Usiekaja przed tonią, 6 olo: | 
wiu fig trzumajz, [d] to ieft: ciężkiej, 
trzymafz fię kotwicy nadziei twoiej; 
4 znią, i dla iey wagi myślifz wto: 
= mi śmiertelney wypłynąć ná brzegwie © 
czności blogoflawioney ? Zginie wraz 
z tobą taka nádzieia, ona bowiem ief 
— miewierną ufnością famego przekięfiwa go. | 
` dag, kedy w madzieig grzefzyjz. (9) d 
ia ae Follicag ieno, co nafz Lozytaheai 
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|. ŚPRAwIEDLIWOŚCI BOSKIBYT, gs9 
mowi. i poznafz, co left nadzieja two» 
. da: Diabufka to inwencya, z lekarfiw true 
simu „robić. Szdtań z nadziei truciznę 
wymysli, to teft, pyfzne beśpieczeńfiwo, 
noty. morową zarazę, do oczekiwania 


wejela przyiacioł Bofkich poufale wzdys — 
chniącą, 6 zdródliwym fpoczywaniem 
wjzyfiko gubiącą Cf) Zrozumiawfzy - 
iuż, co to ieft, karmić fię nadzieiami 
do grzefzenia, teraz dochodzić trzeba 


tey prawdy, £e fię-na każdey przy 
śmierci fwoiey zawodzi grzeízaik, 

349. [left bardzo wielu takich, ba 
| zgoła każdy do wcześney pokuty za- 
_ bierać fie nie chcący*grzefznik, że fig 
na Bofkie milofierdzie ogląda, i w 
iego nadzieję ulubionych grzechow zá- 


. miechać nie chce, mocno tu(zae fobie, 
iż łafkawie BOG znim fie obędzie, 
i nie ofądzi go według wielości prze- 


wwinienia jego, śle według miłofierdzia 
fwego wielkiego, w ktorym (ie kolwiek 


£zalie, choć i w fame oftatnią życia 


| godzinę, do Niego uda, ponieważ o 
BOGU Pifmo Święte mowi, iż ie 


litościwy i miłościwy Pan, díago czekam 


| śący, d wielce miłoferny. Nie na wieki 


źniewać fig będzie, dmi. wiecznie grozić 
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zj © 5. Rotes 0 E 
będzie. Nie według najzych grzechów | 
uczynić nam, dni według nieprawości Hide 
[zych oddał nam. Cg) Prawda to eie 
ómylsa, że BOG ieft łafkawy 1 mios 
fierny; ztym wfzyftkim, żeby nikt al | 
(amvm Bofkim m fofierdziu zbawieni. 

. (wego nie budował, śni fie Bofką tw . 
(kawością (mą nie uwodził, zaraz P 
fco Święte przefüzega, i wyraźną © 
i formacya daie, iż na tych BOG id 
miloferay, ktorzy w boisZoi Bofkig 
na tym wiecie żylą, tak bowiem - 
mowi: M/edług wyjokości Nieba od złe 
mie utwierdził miłofzrdzie. fwoie nad th 
mi, ktorzy fig gosboią. Jako litwie Op 

irc Synow fuwoich, zlitowaź fig Pan nil 
tmi, ktorzy fig go boią. (h) Toż fam 
Nayświętfza MARYA Panna o Bofkin 

 fmiłofierdziu Śpiewa, iż go ci doza - 
waia, ktorzy w boiaZoi Hofkiey. żych 
folie prowadzą: Mil:fierdzie iego d 
pokolenia do pokolenia boiącym Lu | 

(i) ktorzy 24$ beśpiecznie żyją, UM — 
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koby ne było BOGA, śmiało grze 
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fzą, rzecz ieft oczywifta, iż bois At - 
= Bofkiey w fercach (woich nie maig: 1 | 
~ ezym Bofkiego nie doftąpią milofitt 


dzia, śle gniewu Jego, i ukaránia cięć 
RR oma om >. P 


X 


ExmAwiBDLIWOSCIBOoskinY. —— 24! | 
kiego, ktorym ich na wieki przywalt, - 
doznawać będą, iako taż Nayświętlza 
Matka Bofka opowiáda mowiąc: Koz 
projzył pyfjanych myslą ferca horgo. Fe] 

Że każdy grzefznik ieft w fercu Iwo- 
im pyfzny, i przeciwko BOGU ftawia 
. grzechowey śmiałości rogi, przed kto: 
"ym fie z głębokim żalem zá winy 
fwoie nie upokarza, na wieczne uka- 
anie zafluguie fobie u niego. Dla te- 
_ go iako świątobliwy człowiek w uczyn- 
X kach dobrych, tak grzefznik w milo- 
| fierdziu Bofkim dufać nie ma, bo zgi: 
-na obydwa na wieki, według nauki 
 Swiętego Auguftyna tak przefirzegdią- 
cego: ŚSłuchaymy gźofu Bofkirgo tak mo- 
wiącego: Nie udiway fg ná prową ól-, 
bo bwg. Nie waż fip do Krolefiwa dla | 
fprawiidliwofci twoiey: mie waż fg do 
grzefzenia dla Bofkiego milofirdzia. Od —, 
 oboygá przykazdnie Bofkie odwofpwa s: 
i od oniy wyfokości, i od tiy głębokości. 
ezli tam wfąpijaz, przepadnifz; uli 
.. tą upadmiz/z , utoniefz (1) & czy ieno 
(o wiefz, gdzie utoniefz? Nie w tudni, 
śni w rzece iakiey, śle w morzu gale: , 
wu Bożego, zktorego wypłynąć nie 
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$4Ż - ROZGA; ża 
ty Grzegorz Wielki mowi: Grzefzyd, 
å w fofkawości BOGA Stworzyciela zbys 
tnie dufać, ief to ra morze | fprawirdli-| 
wości „Jego fie pujzczóća (m) Ta fpre 
wiedliwość Bofka flufznie zagubi cię 
wiecznie, ktoryś milofierdzia Bofkiego | 
zażywał tak niegodziwie, żeś zteyía | 


kochać BOGA  flatecznie, obrazałeń 
Go 1 gniewał ufławicznie. Tego fa. 
mego lękać ci fię bardzo potrzeba, Żeś 
"ciężko grzefząc, nic fie furowey fpra« 
wiedliwości Bolkiey nie lękał. (9). 


Ze$ tedy wnadzieie Bofkiego milofiers 


dzia grz-fzyl, nie doznafz Go przy 


Śmierci, ktorego doznać letkomyślnąi - 
żuchwałą karmifz (ie nadzieią; ślbo+ 


wiem upewnia -Pifmo Święte, iż mb: 


 Tney przyczyny, z ktorey winien byłeś | 


| 


dzieia bezbożnych zginie, [o] zaczym à — 


bezbożni z nią wraz ná wieki zginą. 


cey wńauce pierwízey przykładu wto:- 


"O tey materyi Żem luż napial wie 


rego, odfyłana cię, moy łalkawy Czy- E 


telniku do niey: 


. 95e. | 
fznik, iż iefzcze dofyć będzie miał cza: | 
fu na fare lata pokutę czynić. Taka | 
hadzieia nierozurgnego jeft człowieka; | 


| ORO | 
Drugą karmi fie nadzieig grzes 


(1 VpnAWTIEDLIWOSCI DOSKIRY, | 248 
ślbowiem iefiże to rozum, dziło ta» 
^ bie, od ktorego wieczność zawifla, na 
farość odwłoczyć, kiedy żaden czło” 
wiek nie wie dofkonale, ktoryko!wiek 
diifiay na tym świecie Zyie, czyl: dnia 
jutrzeyfzego dożyis ? Czemu ty, moy 
bracie.grzefzniku, w fprawśch wieczno- 
Ści tak bardzo iefteś opiefzaly, à W 
fprawśch doczefności rie niedbały ? 
„A czyś też ieno kiedy. mowił: Będę 
chodził do (zkoł, ślbo: kupiećtwa u= 
czyć fie będę, śle dopiero, iak fie dd- 
brze podftarzeię? A nie trzebafz to 
z młocu nabyć tego, zkadby$ poży- 
wienie miał ná ftarość 2 Wfzakże tak 
Pifmo Swiete mowi: Czegoś w mlo- 
dolci twoicy nie zgromadził, iakże w flas 
sofà twoiey znaydziefz 2 (p) A zkad£e 
ci to upewnienie, iż lat Rarych doży+ | 
ie? Mafzże od BOGA tę rewelacyą 4d 
i dekldracyą, Że nie w młodym wie- — — 
ku, śle w ftarym, przyfzedłfzy kościfią 

pani po ciebie, ztego cię świata ża= 
bierze? Takiego nie maiżc prz» Wie 
deiu, á pokutę na ftarość odwloczac. 
| powiedz mi, profze, cobyś ty czyni, 
^d iskimbys fpofobem zbawienia twego 

| poratował w takim razie» gdyby tym 
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ETT ~ Rói yi 
czalem, niż o zbawieniu twoim pos. 
myślić, i pokutę czynić zaczniefz, BOG. 
niefpodziewaną Śmierć na ciebie ze: 
fat? Wiefz o tym dobrze i niezawo. i 
dnie, że mufifz umrzeć, choćbyś nie 
chciał, i nie możefz ze wfzyftką po 
tencyą twoią Śmierci fie oprzeć. Mue 
fifz umrzeć, 4 nie wiefz gdzie, nie 
wiefz jako, nie wiefz kiedy; i mie mo: 
żefz (obie wízyftka fübfancya, fortu: 
ną, doftatkami i fkarbami Ani iedney 
 przykupić dłużfzego życia godziny. 
jaką tedy śmiałością ważyfz lata fiare 
fobie obiecywać, i dopiero w nich 0| 
zbawieniu fwoim flarania dokładźć, nie | 
będąc pewnym, czy wieku flarego, ba. 
| 1 fzedniego dozyieíz? Raczey bądź | 
| pewien tego, iż nie tylko ftarości, lecz | 
ia , dini lat życiu twemu naznaczonych od | 
BOGA nie dożyjefz, te bowiem fkro« |. 

ci Jego fpr:wiedliwos$é, ktore ci wys | 
znaczyła Jego dobroć, iako cie Pifmo | 
Święte o tym upewnia' mowiąc: L E 
| ta bezbożnych fkrocone będą. (q) Tak | 
-BOG uczynił zowemi, ktorzy pa 
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MARO | pem źslaoi pogineli, ślbówiem naznś: | 
il -  czywfzy im. flo i dwadzieścia lat ies —— 


dzcze do Życia; że przez lat fto pokoe. 
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ta wzgardziii, odc 2l im lat dwaozie- 


ścia, i na wygubienie ich fatalny po* 
top fprowadził. (r) Owemu bogaczo- 


| wi, ktory miał wolą dufzy fwoiey po* 


wiedzieć: Mafz wiele dobr na lat wie- 


le zchowany:h: fpotzyway, iedz, pig. 


zażyway : że fobie długiego życia na- 
dziecię formował, tak lata iego BOG 
kroch}, że mu dnia iutrzeyfzego dożyć 


nie pozwolił, o czym upewnił go ty- 
mi Rowy : Głupcze, tey nocy dufzę two- 
de od ciebie odbierg. [S] Haltazarc wl 


Chaldeyfkiemu Krolowi dobrze zdro- 
wemu tak życie fkrociła fprawiedli= 


wość Bc fk», że, dekret śmierci na Ścia* 


Sie mu nepifawfzy pod czas bankie- 
tu, dnia iutizeyfzego nie doczekał; al- 
bowiem teyże nocy zabity Krclefwo 


życie utraci} [t] Podobnie BOG z 
"twoim grzefzniku życiem uczynić ie- 


fzcze dzifisy może; á ty śmiefz do 
czynienia pokuty lata fobie ftare cbie- 


cywać? Nie wiefzże to, iż każdy czfo- 
- wiek tyle do śmierci krokow czyni, ile- 
dni i godzin wiodą go do życia? (U) je- 


źli o tym nie wiefz, śni tego oczyma 


| fozumu nie widzifz, olónąłeś na cu- - 
| &y: tm buwiem znak naywigkay if due 


cho» 
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| gliownry ślepoty, kiedy kto z doczefnych 
- feczęthwofci wfof, o. przyfałych nie pa 


mięta. Uważay kazdych fprówy za w 
| ciechami tego świata idqrych, á bez wat 


pienia zrozumiejż, ze błądzą iako lepi, 
se miewolą idą iako fłudzy. włajney fu 
mie lghaią zguby iako głupi, i o przys 


fzłym żywocie mic mie myślą iako zmar — 


lh. [w] Kto tak u fiebie fądzi, iż mu 


fie na lat wiele Życie przedłuży, |. 


iwoię zachęca dufzę, śby chułała, I 
poki iey lata młode fłażą, fzálala, ie 
jak buiaigcy fobie po pafitwifku ciele 
głupi: kto wefołego r4żywa światá, o 
fkurczonym Życia ludzkiego  cyrkult | 


wiedzący, bezrozumny ieft iako pte 


fzek iaki; ten bowiem, gdy fie ciefzy, 
i podfkakuie, fiecią bywa: zachwyco | 
ny. Zawodzi fig tedy nofpelicie tem 
ktory fie. dalfzego życia madzieią, I 
zażywania wefołości Świata obietnicą 
brzrozumnie karmi, albowiem ieft na: 


" 


pilano: Dni fwoie w rofkofzach prowa: 


dzą, 6 w punkcie do. miektó fiępwią. [x] - 


— 355 Trzecią karmi fig grzefznik na: + 
dzielą, że, ponieważ go BOG do tega 


. €zafu, chociafz wiele złego nabroił, nie 
fkarał, i daley go ukaranie miae 5 
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"kie myśli bezrczumne wielkiemu pos 
dlega3 ukaraniu, ślbowiem rzecz pe» 
wna ieft z doświadczenia, Ze co fie ode 
wlecze, to fie. nie zwlecze. Ze BOG 
dafkawy Taz, drugi, trzeci, i dziefiąty 
grzefznikowi przepuścił, bedziefzze mu - 
zawfze przepufzczał £ Inaczey trzeba 
fgdzić o tym, ślbcwiem Pifmo Święte 
upewnia, iż takiego Duch Swięty o- 


- puści, i niemałe przywali go ukaranie, 


tak mowiąc: Duch Święty karności ucie= 
knie przed obłudnym, i oddali fig od my- 
fli, ktore fg bez rozumu, i będzie ukara- 


my ( grzeízüjk ) od nadchodzącey nies 


„grawofści. (y) Waryacya w głowie nie 


RR TM 


. mała u takiego wydaie fie iawnie, ktoe - 


ry. Ze mu nie chwalebne akcye raz 
ulzły bez nagany, dufa, £e mu i dru- 
gi raz zoftang bez kary. Głupim wca- 


le takiego naymędrfzy Krol Salomon 


w:przypowieściach fwoich temi owy 
nazwał: Głupi prze/zkakuie, á dufa [2] 
Przefkaknie 2 iednego grzechu do dru- — 
giego, 4 dufa, nadziei beztozumną 

uwiedziony, Ze go nic złego niepotka 


. zato. Ale Pifmo Święte inaczey gło. 
fi, przefirzegaigc, iż grzejznikow złe 
gon. [z*] Gdyby fie w tył obeyzrzał 


grtaes 


waż ak 
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grzefznik, daleyby do powtorzenią | | 
 pomnożenia (woich nieprawości niepo. - 
tapit, albowiem nie iednoby złe oba 
czył, to ieft, cięfzkie i firafzne uka 


ranie, ktore potężnie go Ściga, 1 dogs - 


nia, aż go też uchwyci, i da fię mu 


we znaki ná oftatku, tak, Ze fie ż nieg 


uwolnić nie potrafi ná wicki. — Zługo 


bowiem BOG wytrymunie, bo na wieki po. 


tępia: i zapalczywości «wywrzeć ociągi 
fie, ktorą wylewać bez końca napotyn 


„zachowuie. (aa) Zatrzymuieć, prawdi, 
Naywyżlzy Sędzia BOG fprawiedliwość 
fwoię, gwałtu iednak nie czyni ieyr 
zaczym chociaż fie odwłoczy zemiłe, 
mądre ociąganie fie, Ze niewdzięczny 
grzefznik vá złe dobroci zażywa, kary 
więkfzością nadgrod:i mu owicie. Nie 
mało Hieronim Święty żali Ge ná to, 
Że iako przedtym Zydzi, tak Chrze 
$danie teraz Bofkich fie nie lękaiąpo: - 


grożek, mowiąc, i tak trzymaiąc, iż 
dopiero w przyfzłym czafie (woy (ku. 
. tek uczynią: flows iego te fa: Nietyl: 


> ko zaś onego czafu, óle az do dnia dzie 


— działe Śmiertelnych ludzi fereca Bofkitgo 


wie przyiauią prórofiwa; dle o wjzyfkkm 


CZYM 
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| czym Prorocy grośą, co Ewangelia oe 
powiada, Że fig na czas inny odwlecze, 
sozumieją. (bb) Tacy tego niedowiar- 
Gwa {wego pofrolicie w ten czas przy” 
płacaią, kiedy fie czego ná fiebie złego. 
bynśymniey nieobawiaa, ktore tak 
ich przycifkać zwykło, iz fobie niemo- 
gąc dać rady śni pomocy, docześnie 1 
wiecznie giną. O tym Ansberta niech 
pofluchaig tak mowiacegos Na to Zá-. 
wodne befpieczeńfiwo i odwacę wtedy po- 
rau eni przychodzą, kiedy gniewu mine 
jego zemfły nie doznawaią , á pokuty czy” 
"nit tak długo zarsedbywaią , poki nagłe 
ie przypoda ná nich zg mienie, iako boł 
| rodzącey, dá mie wyb egaią fig od niego. 
(cc) Zaczym będzie miał zawod każ- 
dy wnadziei fwoicy, ktory, że go do 
-tych czas Bofk e miiało ukaranie, $miae 
ło powtarza grzechy; ślbowiem nie 
 przyldzie mu do pokuty, kiedy nagle 
Wylapagniewu Bofkiego zemfta na wie- 
czne z tego $wiata porwie go - gatfa- 
"Cenie. —. > BR = Ę 
| - 382. Czwartą karmi fig grzefznils 
|. madzieią, £e go nieprawości iego/zbae 
wienia wiecznego nie pozbawią. Anl. 
mi kiedy otym pomyślić nie przylzło, 
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Żeby ktory człowiek był taki, oprecy | 
z tozamu wcale obranego, ktoryby nac. 
dzieię zbawienia fwego w rożnych nie. b 
prawościach i niecnotach fwoich pos 
kładał , dla ktorych iż wieczne do pie. 
kła potępienie zafłażył, fam uznać, ile 
wiarą w BOGA oświecony, powinien, 
Jednak iż nie mało takich było, fam. 
BOG w Piśmie Świętym wyznaie, kto. 
ry przez Proroka fwego, w żywocie 
Matki poświęconego, w bramie Ko. 
Ścielney ftoiącego, do wchodzących - 
weń Zydow tak mowił: Oto wy ufach 
„fobie w mowach hklamfiwa, ktore wam nit 
pomogą. Kratt, zabiiać, cudzołożyć, [ 
przyfięgać fatizywie, ofiarować Baala: | 
mowi, i chodzić za bogami cudzemi, kto. | 
rych nie znacie: i przyśliście, i flanghfc 
przedemną wtym domu, w ktorym wzy. 
wano mienia mego, i rzskliście: ofe 
my wybawieni , dla tego iżeśmy te obrzy: — 
dliwości wfzyfkie czynili (dd) Niewiem 
— ilakim prawem ftarozakopni ludzie mo: © 
gli tak wielkim zbrodniom , nieprawo: | 
ciom, exceífom, i grzechowym brzy: 
dotom fwoie w domu Bofkim, i wo - 
czach Bofkich przyznawać wybawie- | 
nie? Nie wiem, ziakiey przyczyny 
| > o Wwpo -(— 
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| w popełnionych grzechach fwego zbas 
| wienia ufność pokładali, w ktoreyża 
~ fie zawiedli iako w mowach kłamftwa, 
BOG prawdy tudziefz ich przez Proro- 
ka mowiący upewnił? Nad tak złoślie 
wą Zydow Śmiałością gdy fie nie ma- 
ło dziwuie, wiekfze mnie podziwienie - 
- bierze nad tą, ktorey fie i teraz Chrze- 
ścianie, lubo iloneczną Swiętey Ewa- 
— .mielii iafnością oświeceni, chwycili, 
 bezbożnością, álbowiem nie mało ta- 
 kich widziemy i znamy, ktorzy nietyle 
ko kradną, śle i Klafztory i dworyć 
| 4 Mita, i Whe rabuią, dobrą przys 
fuge czyniących miefłofzoie zabiiaią, 
pod cząs potyczki (wo'ch zdradzają, > > 
przekupić (ie dawaią, niewialty gwał- | 
c3, fal(zywie przyfiega'g, i niezliczo- . 
ne zbrodnie peloia; áztym wfzyfikim 
 iefzcze mowią: ]efte$my wybawieni, | 
lubośmy tak wiele ragrzelzyli: żeń — 
. zbawieni będziemy, nadzieię mamye 
-~ Ja wam odpowiadam Bolkiemi fowy: . 
| Oto wy ufacie fobie w mowach ktamfiwa, 
ktore wam nie pomogą, 1 nieomylnie 
| Was w krotce zawiedą. A kogofz mo. 
. Wa kłamliwa, kto iey dowierzał, nie © 
WaS NO > zawie: - 
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tak mowi: Ze fig tak duchownie pray. 


dy czafu ninieyfzego faczęśliwość uwačm 
igc i fwotch gezechow nie uznówaią, i. 
„BOG o nich niewie, tak jądzą, poni 


waż nie nafłępuie zemfła zaraz; i owjzm 


P 
a 


uwolnionemi rozumieią; albowiem po zły 


AR 


edfigpili. (ee) A małoż takich, co BU; 
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dawaią? Są tacy, ktorzy i Pacieru 


; s quu o MALI DE e 4, dug 
dobre uczynki czynili, poydą do Żywo 
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 grz:fznik,, Ze przecię kiedy z ciemno 
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zawiedła? Wfpomnione wyżsy flow 
Swięty Hieronim wz ąwfzy na uwagę 


; n =| 


GU powinaey czci codzień nie ok - 


nie mawiaią, 4 dotego Ant do Kości 
da nie chodzą . Znieydziefz i takich - 
i (ktorzy i wiary ledyuie zbawienney od. 
"n^ ~ ftępuią; á przecig tak ci iak i owi - 


sec 353. Piata nadzieig karmi ft 


ści wynidzie do iafności. eft to p 
> "s uon AUN 4 


trafia w Kościele, nie wątpi Żaden, id 


liit da tego (aaleńftwa poftgzuia, że fie mi 


Y |. uczynkach iefzcze i od czczenia BOGA - 


zbawieniu (woim nadzieie maią. Ale. - 
 .£e fie w tey nadziei grzechowey 4% 
wiedą, Swięty Atanazy jnformuie id 
w fkładzie wiary temi ffows: Ktory > 
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fa wiecznego: ktorzy zaś złe, w ogh | 
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| wda. ktorą fam grzefznik uznaie, iż 
JB grzechy wielkie wielkiemi fa ciemno- 
- éciami, w ktorych Ze fie wiecey iak. 


w iafności zakochali świata miłośnicy, 
7 nie małymto żalem opowiedział Chry- 
(tus temi dowy: Ludzie bardziey umie 


| iod Cem: E niz rw.atłość, [T] á to 


tey przyczyny, iż uczynki ich gie by- 


E ii Ze fie tedy w tych uczynkach za» 


kochali, Ziboch ali fie w. ciemaościach, 


| ślbowiem grzechy ciemności wielkie 
| fà. ktore każdy grzefznik okiem du- 
i -chowaym widzi. 
ści (podziewa fe wyalść kiedyżkol- 
| wiek; śle że grzechom ulubionym od- 


gg) `Z tych, ciemno- 


ige lig nie chce, nie przyidzie mu da 

widzenia tego Buta „ktorego fię na- 
Tu prawiedliwy job w ssa rożne 
go utrapienia zanurzony ciefzył, nmo- 


- 


< Wiąc: Po sieniofci podoi a die id- 


P, (hh) Po nieiednym grzefzaiku 
Pa, przyjaciel człowiek poznać to 
- Może, iż go coś od cnoty, lubo ią chwa-. 
di, i piękność iey żaleca, wftrzymuie; 
EMR do nabycia ley chętnie fig nie 
zabiera. W'ciemaościach zoftaiac, po» 
czyna mieć wolą scd poniechać; 
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śle żeby dokazał tego, do frzodkow fie 


Poraa ` 


nie zaprząga. Święty Aelredus, takie. 
go, Co fię to z nim i w nim dzieje, tal. 
opifał: W iafney ciefzy fig emot pogodzis 
śle złych przykładem uwabiony, niby poe 


mietwolnie wiufi to powiorzyć, czego fil 
wYTREKA, Zaczym Żal, | żeli upadnie - 
boiaźń , ieźli fię opierać buzie; trwoga, 
żeby w tych nie zginął; prognienie, dj 


 ufendé o Przewiiaią fif ciemności w fm 


muieniu , w fercu fmute&, w myśli trwogi 
[u] W tskim zamięfzaniu dla grzech - 
wych ciemności zoftalący „ poniewał 
w nich fig zakochał, i znich wyniść 


wcześnie woli fzczerey niema, niedi - 
(ie zawczafu z Niebiefką pożegna świa: |. 


tlo$cia, ktorey że ną wiski nie og: 
da, Fiotok ukoronowany w Pfalmie 
48. upewnia, tak o niepokutuiącym 
wczsśmie grzefaniku mowiąc: Zw 
á& do pokolenia Qycow fwoich: Da 


"wieki nie uyrzy światła. (kk) Cofiew 
tych Rowach zawiera, flawny Swiat — 


bliwością i oauką Belarmin Kardymi 


tak obiaśsia: ś/nidzie w te mieyfca, ð 
- ktorych uprzedzić go Oycow iego rojizak 
4 nó wieki mie uyrzy światła, bo zd [pri 


wisdiwym Sądem w ciemnościach wite 


| 
4 
| 
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 auuych zojławać będzie, (U) Takci być 


mul bez wątpienia, gdy bowiem u- 
ważam niepokutniącego wcześnie grzes 
fznika,i w tym i az; ftaaie zmar- 
łego, wyznać mulze miefzczęśliwość 

iego, ślbowiem obie części, z ktorych - 


- fie człowiek fklada, bywaig do wie- 


Lienia ciemnego wrzucone: ciało da* 
grobowego lochu, á dufza do piekiel- - 
nego karcerefu, do kąd ini ffoneczna, 
ani Niebielka światłość nie wchodzi 


 ngdy. Zaczym grzelzuika, ktory nie 


lubił Światła tego, co mu z lafki Bożey 


przyswiecalo, áby życia fwego kroki 
Da drogę forawiedliwości Obrocit, ta 
zawiedzie nadzieja, że przecię w zgo- 
nie życia fwego z grzechowych cie» 


mnosci wynidzie, i do wieczney świą- 
tłości wnidzie: ktoż bowiem nad ta- 
kim użali (ie, albo zm łule, ktory pig- 
kność iafności Niebielkiey poznawízy, 


Facrey zoftawać w grzechowych cie» 
: maościach woli * [mm] E p 


354e Szoftą nadzieia pofnolicle kare 


Mi fie grzefznik, Ze będzie miał Spo» 


Wisdnika przy Śmierci. Ta nadzieją 
że ich zAwodną, każdy zdrowego ro» 


/3AMu człowiek uznać powinien, be 
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nas częfłokroć doświadczenie fanmona 
uczyło, iż chory, ktory. fig. do weze. 
$gey pokuty nié zabierał, á łatwość — 
,. Spowieduika fobie obiecywał, niż do 
niego Spowiednik przybył, z tvm fi 
światem, wraz i z Niebem niefzczęj - 
śliwie pożegnał. Byli i tacy, ktory 
fobie Xiędza Kapelana umyślnie dii 
tego chowali, áby w 1akim przypadki. 
nagłym przy boku. twoim Spowjednl 
ka mając, bez fpowiedzi z tego świa 
ta nie zefzii. Z tym wfzyftkim : nie A 
przyfzło im do wyznania przed Kapła ` 
nem grzechow fwoich, kiedy mielpo: 
-dziewaną śmięrcią BOG ztego Świe ` 
ta na tamten onychże zabierał. Teda 
z niezliczonych takich był pewny Sela 
chcić Angiellki, o ktorym W. X. Mat. 
cinus in Liga morientium pifze , iż bu — 
co fie wiary tycze, Katolik dobry; áli 
dia boiaźni. męczenia, iL maiętnośi 
utraty powierzchownie Puritanem he . 
-retykiem być fie pokazywał. > Zebyte) 
dy w potrzebie lakiey magłey mogł fg 
| każdego czafu grzechow fwoich fpo - 
wiadać, utalonego w fukniach świeć © 
"kich na dworze fwoim Kapłana kot 
 ferwowal. Gdy fig tedy tenże Sil, 
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chcić raz igrzy(kiem Czapli diwsrto- 
wal, ta nagle z powietrza 5a ziemię 


mA 
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| fpadfzy zdechła. Z tego przypadku BR 
^. Spowiednik iego upomniał go do poku- Ji 


ty i fpewiedzi, by fię miał ma pieczy, dq 
Żeby go śmierć podobnym fpofobem ` |. 
nagła nie potkala. Ale fip on tak zba- "AR 
wienney rady nie chwyciwfzy, wcze” "M 
Éney zaniechał fpowiedzi, rozumieiąc, 

|^ 4b iefzcze ieft od Śmierci daleki, 1 

- Gmierć od niego; zaczym będzie mogł 
/- fpowiedź uczynić infzego czafy. Lecz. 
| | na tskim rozumieniu fwoim zawiodł fie 

" m4 wieki; albowiem pofzedfzy fpać do- - 

| brze zdrowy, nazaiutrz w łofzku bez 

| . dufzy był znaleziony. -Tak BOG fpra: 

| wiedliwy tych nagłą śmiercią karze, 

|. ktorzy łatwość Spowiednika obiecuiąc ..- 
| fobie, fpowiedź śż do śmierci odwła: 
| : «zaigt i choć też maig Spowiednika © 


|o przy fwoim konaniu, idą jednak do © d 
| piekła po fkonaniu; bó niektorym zby” - E 
|, Wa tá fpowiedzi, 4 niektorzy zbywa. a 
|. 43 fpowiędzi. Tym zbywa ná fpowie- i 
| dzi, ktorzy mowę irozum woftatniey © | 
|: chorobie ftracili: ci zaś fpowiedzi zby- . b. 
| walą, ktorzy nie dobrą fpowiedź od- " 
| prawum; ślbowiem ná ukaranie od wle- - m 
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chow rożnych w iey nadzieie popełniło. 
- nych, fprawiedliwie to BOG: dopufzeza, 
iż im (powiedź dla iey defektu iakie. 
go, ktory wielorakimsfpofobera niewa. 
na fpowiedź uczynić może, nic do 
zbawienia wiecznego nie pomaga. | 
tak wyciąga fprawiedliwość fama, śby, 
iako ten, ktory w nadzieję Bofkiego 
miłofierdzia grzefzył, miłofierdzia nie. 
otrzymał; tak ktory w nadzieję fpo. 
wiedzi grzefżąc, pokutę śż do śmierd 
odkładał, fpowiedź mu do zbawienia 
nie pomogła, ślbo i Spowiednika przy 
śmierci niemial. = == — > o 
355. Siodmą karmi fie grzefznik na 
dzieia, Ze mu jsłmuźżoy ubogim dawa 
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wafzych zgłudzońe będą; & tak oczy* 
Gciwfzy dufze, nic pokalanego w was 
nie zoftanie. 


"Wielki, prawda, fkutek 
ialmu£ny w tych fowiech wyraził Chry- 
Rus, ale żeby fig nikt w nadziei fwo- 
iey nie zawiodł, ktorą w iałmużnach 


<zynionych pokłada; mowię, 1 upe- 
 wniam, iż taki potępiony bydź mozes 
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nafz o Nayświęt(zym Ciała fwego Sat 


kramencie powiedział : Kto pozywa te- 


go chleba, żyć bedzie na wieki, bywa 


mieieden, ktory go pożywa, na wieki — 
potępiony; tak chociaz Chryftus po- 
wiedział: Daycie iafmuźnę: d oto w[eg* 
fiie rzeczy ją wam czyfłe, może taki 
 "jahmuznik zođać na dufzy nieczylty. 


zatym bydź może i potępiony. Dla 
tego, żeby na tych flowiech nikt zbá- 


fie nie zawiodł, tak Święty Auguftyn. 
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Żuią, áni takiego życia polep[zqc, i oby- 
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ig ale za popełnione grzechy z inten - 
cyi pókutuiącego ferca dawane bydi 


-maią; á takie lafmużny nikogo nie za 


wodzą, bo z nieprawości grzefznika u 
wolniaig, iako Pifmo Święte mowil 
Grzechy twoie iatmażnami odkupuy: | 
nieprawości twoie midofierdziami ubogih ; 


Cpp) Temi flowy Swiety Daniel Pto 


Tok, ktore do Krola: Nabuchodonozon | 
mowił, wyraźnie uczy, iż grzechy gafil 
możemy dobremi uczynkami odkupiój - 
przetoż niech fie temu żaden heretyk. 
nie fprzeciwia, kiedy nas Kościoł Boży! 
uczy, iż mamy za grzechy naíze do — 
fyć czynić, i one odkupować, poniewał - 
tak Pifmo Święte uczy. Toż ma 
w Przypowieści rozdziale 16. wierfu 
6. i Tobiasz 4 od wierfzu 7. aż do 
ig. Co żebyś rozumiał, maíz wiedzieć. 

iż grzechow odpufzczenie darmo, zła: 
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|». bre dofyć czyńiące zá grzechy naize, 


dwoiako nas odkupuią z grzechow. 


„ dWayprzod człowiek w grzechu będący, 


ieźli fie chce nawrocić, i pokutować, 


- dwtym czyni iałmuźny, śby fobie u- 


płagał BOGA, takie iałmużry poma- 


| galą mu do odpufzczenia grzechow: 


nie żeby one iałmużny odpufzczały 
grzechy, bo tó fam Pan BOG czyni, 
ktory człowiekowi fwoię łafkę wlewa, 
śle iż one iałmużny przygotuig czlo- 
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f Bożey otrzymał grzechow Odpu- 
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A miłości Bożey Żadne iałmużny do 
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człowiek od takiego karania doczefne 


o był wolen, iako mafz o Niniwitad 
ene 4. 2; Paralip; 7. v, 13. Wip 
mniony też Daniel Prorok, gdy wyb 
żył widzenie Krolowi, w ktorym do 
czefne iego ukaranie widział, ktore dl 
za grzechy zafłażył, zaraz, dobrze M 
cadząc, przydał: Grzechy twote ialmi 
Énami odkupuy: zktorych fow ien. 


b 


fie pokazuie, iż karanie doczefne mo 


Że bydź uczynkami dobremi odkupi 


"ne. Przeto też w Piśmie Swietym 


flowo grzech, znaczy karanie za grze 
Zachar: rą v. 19. Thren: q.v. 22. Wt. 
retyk te flowa Danielowe wy wrad 
iac, powiada, i£ ten Prorok nimi Rt 
la upominał, śby to wrocił,, co bil 
komu niefufznie zabrał, Ale tak 
wykładanie Pifma tet ia$nie fatfzywi 
bo grzech przednieyfzy abuchodon 
sors, dla ktorego miał bydź bars | 
nie było cudzego branie, śle pycha! 
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śmiał Nabuchodonozor, śle i wiele me 


fzych; 4 Daniel radził mu wfzyfikie 
grzechy jałmużnami odkupić. Co tak- 
Że potwierdził Tobiafz w Rozdziale 4. 


mowiąc: „Jałmużna od w[zrikiego prze- 


chu i od śmierci wybawia. Te tedy Pi- 
„Ima Świętego texty rozumieć tak trze« 


ba, że ialmu£na famá przez fie grze» 
chow nie odpufzcza temu, ktory ią da< 


le; śle iż Pana BOGA błaga, i naklá- 
nia Go do tego, iz pckutuiacemu grzee 


fznikowi lafkawie doczefne karánie zá 


grzechy odpufzcza, á zatym i od śmier- 
cl go wieczney uwolnia. Z tey nauki 


wielkiey niech to fobie woofza ci, kto: 
. zy isłmużny ubogim zgoła codzień da- 
walą, á codzień fie do fwoich grzechow. 
|. Ulubionych wracaią, że im te uczynki 
 miłofierne mifofierdzia Bofkiego nie wye 
moga, i do wiecznego zbawienia ipi nig. 
. Pomogą; o czym tak wyraźnie Święty 


Auguftya mowi: (Jałaużny tym pożyt: 


, twą, ktorzy życie (zfe) odmieni. Da- 
Mz bowiem Chruffufowi potrzebuigcemu, . 
E 27 twoie grzechy  przejade odkupić, 

aui zał dla tego datefz, dby ci wolna. 
kaw/ze było bezkarnie grzejzyć, nie Chrys 
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rumpować nie potrafifz, on ciebie zi. 
grzechy twoie wiecznie ukarść potrafi 
Ani też-można wierzyć, żeby teia 
mużny, ktore w teftamencie Kościoło - 
wi álbo Szpitalowi z iakieyfi raczej| 
prożności, lak Z pobożności leguiel 
zapifuiefz, daiefz, były: zdolne z ciet. 


E 1 : 74 
kich cię grzechow przez lat wiele pt 
 ktykowanych uwolnić, i przed Bogiem) 


u(práwiedliwié. Zaczym takie jalmi 

Zny, ktote-w grzechach trwaiąc, 14. 
cla złego nie poprawialąc, grzefmh — 
czyni, zawiedg go w nadziei iego,l| 
mic mu do zbáwienia wiecznego il. 
pomoga >. ©. > a 
> 356. Infze pominawfzy nadzieji, 
ktorymi fie niedefperat karmi grzefzak, 
i letkomyślnie tufzy fobie Nieba dzi 
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leniem do dozrzałości nie przyidzie; 4 


Swięta Kwavgelia nie kwiecia, śle o» 


wocow pokuty, i to godnych owocow ` 
pokuty od grzefznika wyciąga. Albo. 


żebym iaśniy tę rzecz wyraził, mowię: 
Jet fie czego lękać, i obawiać, żeby 


zmyślgości i pożądliwości. grzefznika - 
w takim iego ftanie i razie nie były 


do boiazni-i miłości Bofkiey począ- 


kiem, ktory do nawrocenia dofkona- 


lego nie, ieft fpofobny i doftarczaiący. 


~ Ten potrzebuie nadzwyczayney łatki, 
. ktoraby iego ferce o ieden raz [kru(zy- 
la: ktoraby go w infzego cale odmie- 


nia: ktoraby wfzyftkie iego dobre, 
chwalebne, igbawieune czynności wy” 


dofkonalilá: i tak nówrociła go beg 
poSrzcdkowania czafu, bez przygobtoe 


wania Oczyściła, i bez odprawionych 


2aleprzylaciołmi dufzy potyczek ukos | 
. Tonowala Ale profzę powiedzieć mi, 


lakie on ma prawo tak wielkiey talki 
fpodziewać fie od BOGA? To pewnie, 


EU tak śmiało prawa Bofkie przeftepo- 
| Wał częfto? A ieftże to fłufzna przy- 


.ezyna, dla ktorey BOG ma być aś nie- 


- go łalkaw? To podobno, iż przez tak 
dlugi czas Bofkiego ná złe zażywał mie 


.7  łofier= 


X 


gir 


2 n 
zs 

p 

z LSN 


WE ARE T 


Se inni masz 


MP ME 


ra 
oaeee > S eea 


pe veeraa OD Z 


e 


TESLE 


parve qq n tuii 


I 


Drw S - 
= ie. ICT Z 


ruri tein grt 
e uu A m 


m m Y ETE EIN E. T : 


W i PS cM > R ZZ 
zc Za wm zc: AE PA ré zza 
S EDS 5 7 ; im 
u” " t: -— 1 maa - $i w - 
- - : La = : OPEC 


RENE 
persuasus oM UE TUA ed 


zas ae E 


"YCH ~ — z 
PAIN cuis A AE AP MCA = nZĘZ 


TE 


rr reet Ü 


. a68 Rorer ———, 
łofierdzin? I mahiż dla tego z nim za. 
raz BOG wyiachać, iak tylko wzywać 
go, i profić o nie póczyna? "Ze fig e 
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Il/zgardzilifcie wfzelką radą moig, ale 


dania moich zaniedbaliście , ia fig 1e fmi 


będę w zatraceniu wajzym. [jr] © takin 
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Świadczeni bywamy, kiedy byfirzej' 
{eym uwagi okiem wfzyftkie okol . 
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czeniem fmuci, i dla drugiego żydh © 
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kich ma wiarę i nadzieję, àle miłości 
w fercu nie ma Żaden, bo ią od fiebia 
każdy z niego tugował, á gprzechom ga 


má ftanowifko przez lat wiele ofiaro- 
wał. Drzy wfzyftek od bolaźni, iska. 
uciekły fluga zły, ktorego pan dogo- 
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Wód czyni człowiek, gdy fie. ich iuż 
trzymać nie może, á trzymał fie ich» 


iak długo tylko mogł, Wierzyć potrze- 


bá, iż wola iefzcze w nim do erzefze- 
nia została, á tylko niemożność fama 
naftgpiła; 1 że przyrzekania -Wfzyftkie 


fłowae, fą tylko ladaiakie dziła boia- 
ża | 


|| źal śmierci radchodzącey, * A ná tk o. 
bardzo fiabym gruncie że grzefznik .— 
{wego zbawiówia, 04 

| i2 moy Czytelniku, ieżli on fobie 
h« wiecznie niefzczęśliwego mie wyftawia 


budüie nadzieję 


zawodu? fe, 


Ey427-4y KM Y ri M SET na 
f^ PIEN a 52534243279 H8 y ZY 3) 708 evi "£435 XN rg- 
Sé Lu 1% 4 Á e; EE £T & AIRI PATAT | Wda 


edy, | że droga prowa- 
zącą do Babilona, afiatniemi trze ma 
álbo czterma krokami do jetuzaiem: 


oipiefzafąc , z4- 


Wielkiego, lalki nadzwycza yaey, trzeba. 
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e noga dla tego, iż nią do BOGA ma. 
| Gzłowiek poftepoiyac, (tt 
| ta moźe pra wóziwą mieć w BOGU 
` Mśdzieję, który przez niechrześciań: . 
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ledwie że me od famego: 
ia rozumu, do biefa chetoie pos | 


A9 Niech tedy formuie bh. A 
nadziele. grze! (aik, we 


w zięć 
fępow 


pokrta zbawienia [we- 
go nie ugruntuie mocno; ;ślbówiem ná 
potym i iutro zwleczona, częftokroć 
nie mogła być czyniona . i tegoć na». 
fępu'aca Nauka dowodzić będzie. 
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ws pes ipi tanquam. lanugo R. que A 
4 vento drin & tanquam fpuma gracie | 
lis, que a procella difpergitur: € tanquam | 
fumus , qui à vento difufus eft. Sap: p. 15» ! 

(b) "Tanquam. pulvis, quem- pionu ven E 
tus & facie terr. Dalm: 15, WE 

(c) Quafi tempeltas tran 
Amp! ius, Prov: to; R 

(d) Naufragium fagis, je plumbum am à 
xr S. Aug. in Fjaim: BI. 

(e) E & infidelis fiducia , folius. utig; ma 
"editionis capax, cum videlicet in fe | . 
geram. S..Bern: ferm: 3. e Anunt: 00 

ZA: Diabolicum eft inventum ex medr | 
caniimibus. conficere venena. Satan de fpe 
toxicum excogitav it, fcilicet fupe rham fer 


euritatem » Sa pelilens v virus, ad i* 
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fens non erii |. 
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- ticiam expectationis amicorum DEI fiden- - 


. comminabitur: non fecundum 
" ftra fecit nobis, Ded: fecundi 


us timentibus fe. [bid 


fis -el 


pitaberis; hâc fi lapfus fueris, 
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SPRAWIEDLIWOŚCI Bosit. mwr 
ter afpiraus, & fubdola quiete cun&a 
dens, Antonius à DEI Matre i 
tom: t. fol; 597. col 2, a 
(g) Miferator 8 mifericors Dominu 
longanimis % multum mifericors: 


non in 
perpetuum  irafve 


"Ur, ned; in eternum 
peccata no- 
im iniquiza- 
tes noftras tetribuit Dobis, . Pal: ros. 850,10, 
. (1). Quoniam fecundum altitudin 


am fuper timentes fe.. Quomodo mife- 
retur pater filiorum, mifertus eft Domi- 
| FO. Epio. 

(i) Er mifericordia e; 
progenies timentibus eu; 
Kk) Difperfit- fu 


Iidem n, Ste 


n. Luc r, eo, 


358 Audiamus voeem DEI dicentem nb. 


I$: Né declines ia dexteram aut finiftram, 
Ne prefumas ad regnum de Juftitia tua: 
nè prafumas ad pe | 
da DEIL 4 Utrod; revocat preceptum 

ivinàm: & ab illa alitudine, & ab ifta 
profunditate... lue L afcenderis, preci- 


i demerge. 
Els. 5. Aug: tomeg. &xpofit: Pfal: 3r, in profat. 
(m) Peccare ergo, & de DEIC 
| "entia prefumere, pelago juftitim 
*J4$ exponi eft, $ Greg: [M expof: im c. ge 
+4 Big: c 4. >. Es 
p d U 


l per- 
^ Ape: Libani 


El 


| em cæ- ` 
l| à terg, corroboravir mifericordiam fus 


us à progenie ią 


perbos mente cordis fui.- 


ceandum de mifericor. í 
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(n). Hoc igitur ipfum, qubd di ibas 
nem divińe  juttite non timemus , valde - 
4imendum eft. Idem .1bidem. 

: ^ Cog Spes impiorum peribit. Prov: 10. 

> (p) Que in juventute tua non congte- 
gat > quomodo in fenecture tua invenies? 
Ecc 
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iti: 25,, 5. 


Lor (q) Anni impiotum breviabuntur. Prow | 


10,27« 
Cr) Quia defpexerunt, noluit DEUS | 


vium. >: Hieron: in Genef: 


annorum fpatlis "amputatis , induxit dilu: | 
s. Stulte hac no&e- animam. tuám qe k 
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s perzent fte: que autem parafii, cujus © E 

: runt? Ducc513 > s E 

s(t) Et adem, no tte interfettus eft Balthafat 5" 

| Rex. Dan: Pa 40, Za E: 
ifu) Fot pi affibüs'quifd: jed: it ad mortem, L 
We | quê diebus- & horis vegetatur ad vitam. E 
E | €. Laur: gefn: lib: dc infit: £5 PIU KLUM 
i E GC i 


| (w) Maximum quip pe hoe ew mii | 

| Csecitaus, quando quis temporalibus pror JA 

| fpe ritacibiis letus, impemor efficitur fur |. 

i 4 
"m turorum. Dife ute fingalorum. opera hu: 
| = > *<jż De culi oblectamenta. fe&tantium & pro? | g 
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4 cul dubio intelliges ibfos errare ut CECOŚ | 
A z = captivos. duej üt fervos,;, de propria o 
i cditione nil. formidare Ut farues, ath Ce | 
futura vita nihil cog! tate - üt p 
Jiga ibidem. > > > 

Br > "o Ducunt ia bonis. dies (408) & in pum 
6. Goadimietma de cendunt. a> ab. 13. | 
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Cy) Spiritus difcipline ,efugiet fic tum, 
A auferet fe à cogitat On ibus, quoe fnnc fine 
intellectu , & corri pietur à fuper veniente 
iniquitate. x. 15 | 
(z) 5 a tus tranfilit, & confidit. Frov: 4, 16. 
(27) Peecatores- períequitur maium. 
liim 13; ŻY i 


(aa) Diu quippe folefat DEUS, quia. in 


perpeteum. damnat: & furorem nunc ine 
ferre d mulat, duem efiundendum fine fi- 


me in potterum fervat. 5. Greg: JH tom. 1. 


hib. 26. morgi c. 27. = 

(bb) Non folùm autem illo mos. fed 
uf; hodie vulgus incredulum, & dura cor- 
da mortalium prophetiam DE non reci. 


- piunt, fed omnia, que .Prophete commi-- 


pantur, que przedicat P angelus in- a> 


. lud tempus sima: diiierenda. $. Hier: 


tom: 5. 1.'3. in Ezech: Goo 


fce) Hanc deceptoriam fecuritatem vél = 
à audaciam: tunc repr obi incurrunt, cùm pec- > 


, cantes experti non fuerint prefentis ira 
vindidam , & poenitentiam eoufq; negli- 
gunt, donee eis repentidus. fuperveniat 
interitus , ficot dolot parturiencis, & non 
effugient. Ansbert: lib: 2. in Apocal: c. 2. 22. 
— (dd) EÉecé vos. confditis. vobis^ in fer- 
. monhibus mendacii, qui non prodetunt VO- 


— bis: forari, occidere , adulterari , Jürare 


-Gmendacirer ; libare Baalim , & ire polt de- 


~ 9s alieno$, quos ignoratis. Er venifis, —. 
8 feriftis coram me in demo bac, in qua 2 


invocatum eR nomen meam, & dixiitisz 
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` Liberati fumus, eò quid fecerimus omnes 


abominationes iftas. Jerem: 7, 8. 9, 10. 


© (ee) Hac Spiritualiter accidere in Ec- 


€lefia nemo dubitat, quando prefentis tem- 
poris confiderantes felicitatem, fua pecca- 
ta non reputant: & latere arbitrantur DE- 
UM, quia ftatim vindi&a non fequitur: 
quin potius in tantam prorumpunt amen. 
tiam , ut liberatos fe putent: quia poft ma- 


la opera etiam à cultu Domini recefferunt, 


S. Hier: tom: 5. l; 2. it ef erem: ©, 7. B 
(E) Et dilexerunt homines magis tenes 


btas quàm lucem; erant enim eorum ma 
"la opera. fon: 3,19. ©. z 


(gg) Geftorum fuorum tenebras videt. 
Beda comm: in Genef: c. 10. 74 | 

(hh) Poft tenebras fpero lucem. job 
dos me. e uis 8 
— (ih In virtutum ferenitate dele&atur; 
fed exemp!ó malorum ille&us, quafi invi 
tus cogitur repetere, quod deteltatur. 
Hinc dolor, fi ceciderit; timor, fi reftite- 
rit; tremor, né in his pereat; defiderium, 
ut fugiat  Verfantur tenebra in confeti 
"entia, in corde trikitia, anguftia in cogi 
tatione. $. Aelredus fer: 28. in c. 16. lfm: — 


- (kk) Introibit uf; in progenies patrum | 
fuorum, & ufá; in eternum non videbit 


lumen. Pfalm: 48, 20. 


(ll) Id eft: introibit ad ea loca, ad que | : 


allum: pxeceffit progenies patrum fuorum, 


& ufd; in eternum non videbit lumen; |. 
quia juftó judició manebit in eternistene- | 
bris. Bellarm: in Ffal: 48: | 
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(mm) Quifnam ejus miferebitur, qui 
 gognita luce, in tenebris potius degere 
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perfeve rat? 8, Chryfoft: homil: 27. in Foam 
(nn) Date eleemofynam, & ecce omnia 


munda funt yobis. Luc: ir. 


(oo) Qui fceleratiffimi vivunt, ned; cu- 
rant,talem vitain moresd; corripere, & 
inter ipfa flagitia eleemofynam frequen- 
tare non cetfant, fruftra fibi In 66 blandi- 


"untur , quoniam! Dóminus dixit: Date ele- 


RZ 


 emoíynam, & ecce omnia munda. funt vo» 


bis. $. Aug: Enduridi €. 75. 


(pp) Peccata tua eleemofynis redime s. 
,& iniquitates tuas mifericordis pauperum. 


Dan: 4, 24. 


(qq) Eleemofy nz illis profünt, qui vi- - | 


tam mutaverunt. Dasenim Chrifto egen- 
ti, ut peccata tua redimas prete ritáà. Naim 


fideo das, ut liceat tibi femper impun$é 


peccare , non Chriftum. pafcis , fed Judi- 
cem corrumpere conatis. $. Jug: ferm: 394 


‘aliàs 13. ex Homil: 5o. £. 4. 


(rr) Quia vocavi, & renuiftis: extendi 


manum meam, & non fuit, qui afpieeret. 
 Defpexiftis omne confilium meum , & 1n- 


Crepationes meas neglexiftis: ego quod; 


jn interitu veftro ridebo. Prou: I, 24. 


| e wink o 5. 


(ss) Lubrica fpes eft, que inter fomerr 


|| ta pecenti falvari fe fperat. Orig: i. &. 
: o fimgular: Clert. ^ | | 


- (tt) Spes di&a eff, quód fit pes progre- 
diendi ad Dominum. 8. Anton: Pań: ferm: Doma, 
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ELE idzie potym. 


„AKPRRZ NA mtt 
MSGUAMIS- UP rex 
! 


ca MEAM AD RN 


errem TTA 


Aa 357. IP 3Ylo tákich wielu, iief ich ie: | 
ac fzcze dofyć, ktorzy nie tylko | 
| by. śle 4 "ielkiey wagi fprawy BA | 
dzień iutrzeylzy. a: 4 odkładają, | 
Ta opiefzałość 1 pomi fe j AE yi | | 
ftavy iako bies iaki, ope tać éw rysia; ba | 
į do, hayiaśnieyfzego zakrać ila fe tro | 
Qu, dla ktorey z uk „Oronowanych Poe | 
tentatow ieden, Rea y crafinus, Kkrolem.|, 
dutrzeyfzym był zwany, iż zi tak | 
-qgnale, iak wielkie [prawy páiutto zwla- | 
czal..]eft to błądzenie ferea x opłaka: | 
nia „godne, 3 Ladney wymowki: niegodne, | 
— fo zwł łaczać na lutro, co komie cznie w» | 
= konać trzeba kiedyżkołwjek, á dzifiay | 
— toż famo do fk utku pr. Dhi fpo. |. 
fobnaść fuży: albowi jem iutro taką prze- 
` fzkodę wyftawiać zwykło, iż nietmo- 
: Żność wykonać pf rzedfiewzietego dzieła 
- malle puie z biemałą m włac zalącego 
©» _ fzkodą, lako jeden z wier fzopifow ups- | 
Y nia, "e o Czy ża) EET d miele lp 
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aie dadczenia wiemy. Jeżli fie to w 
politycznych i potocznych fpra wach pra- 
wdzi, tym bardziey wnofić potrzeba, 
że nieporownanie wiek frg ikode po- 
| "pofi, kto koło zbawienia fwego opie- 
(22lo. chodzi,  Wfzakże e każdy wie o 
| tym prawowierny |” ktory wziętą ná 
+, krzcie niewinność przez grzech śmier- 
$ telny utracił, iz mn trzeb a pokutę Czy- 
| nić, zeby. jey nowb uóbył, i dufzę 
fwoie na wieki b. wil. Wiedząc zaś, 
o tym: bardzo dobrze, iż bie wie, czy- 
| dnia iutrzeyfzego dożyie, uznać põ- 
winien ksżdy, ktory na intro na potym - 


| nia wiecznegn fiebie famego podaie; © 
, Caym tak Święty € efarius mowi: Po- 
| miemaż wielu przypadkom ludzka ułomość. 
| podlega, wielce nie ebefpieczna eji odwaga, 
of dfugie na czynienie pokuty fobie za- 
|, mawiać, ktorzy iednego dnia 2 życia mioty 
m nie mos.my przedłużyć. >) Co ten 
Swiety o zwloczenin czynienia pokuty 
ná długie lafa powiedzis J, toż mo 
A fie © zwłocze: eniu iey ná iutro; ; 
| Tak bowiem uiet mie fef pewien 1u- 
| feeytacgo dnia do życia, iako i SBE 
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P. fprawę czynieńia pokuty odkłada, że ` 
w miebefpiecze ehftwo ttrafzne potępie- - 
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- lat, ná przykład trzydzieftu, Dla tego, | 
. żeby fig nikt nie zawiodł w odkłada. | 
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niu pokuty na długie lata, i na dzień 
jatrzeyfzy, wfzyftkich do pokuty opie | 
fzałych tak Pfalmifta Pankki upomina | - 
Dai ili: głos Bofki ufiy(zycie, fere wa | 
fzych-nie zatwardzayce. [c] Dump 
tedy powinniście wfzyfcy głofu Bolkie | 
go tak wewnętrżnego do ierca, iako |. 
zewnętrznego do ucha mowiącego li m 
fiuchać, ktorym zbiegow od fiebie, 4 | 
zaraz , i to iefzcze dziś do riego prit d 
okute powrocili, zwoluie do fiebie | 
< Jeżli zaś dziś iefzcze nie ufiuchacie, | 


ána iutro, ná potym powrocić do nie 
go zwleczecie, gniewu iego nie uydzie 
cie, w ktorym nie wpuści was do pò 
koiu fwego nigdy, tak iáko Zydow ©: 
nych, ktorych na fześć kroć fto tyfię | 
cy 2 niewoli Egypfkiey wyprowadzo: | 
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nych, śmiercią na Pufzczy pokaral,! | : 
| 
"| I 


whüiíé im do ziemie obiecaney nie dał 
Że przez lat czterdzieści dobroć ieg? | 
draźnili, i złośliwie kufli, á przez po” 
kutę gniewu jego nie błagali; Bam 
BOG oto nå nich fig tak žalit, mowiąc: | 
Jako w draźnieniu wedle daia kufana | 

na Pufzczy, gdzie nie kufili wafi OJtt | 
BOR M a> (iba | 
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| wie, doświadczali mie, i'widzieli uczynki 
| mole. Czterdzieści lot otiarad m fie na 
| tm. Narod, i rzekłem: zawfze ci blądzą - 
| ferum Oni zaf niepoznali drog moich; 
| -akom przyfiągł w giewie moim, ieżeli wni. 


niu BÓG nagle nie fkarał, że ich nigdy 
| ukarać nie miał, bezrozumnie fadzili. 
| Ano u Pana BOGA rożne fa Jego fą- 
[- dow drógi, bo jednych zaraz po zgtze- 
| fenu dzifiay, drugich nå Zaiutrz, tize- 
| cich w tydzień, drugich za Miefiąc, in- 
| . fzyfh zaś za rok, za dwa, za dziefięć, 
| ba ji za dwadzieścia, i za” czterdzieści 
k Jat’ karze. Jaką tedy drogą BOG do 
| kogo na ukaranie jego przyidzie, czy 
| tilay, czyli iutro, Że nikt nie wie, 


| Profzę to wielkie błądzenie ferca uznać, 


| 
; i , Kfzgze dzifiay iefzcze tey godziny, ba 
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Pamięiay na Stworzyciela twego " 4 


dniach mlodosci, twoicy. poki nie prap 
dzie czas udrgca- nia, i ne nadegda intil 
o ktorych mowić będzieja: mie po odobcń| 
m. fig. Poki fig mie ziimi fotce, i swiatlo 


> $ DE g&uc, $ Gwiazdy, 1 poki f mie „a | 
cą po dźzdźu obłoki Kiedy fig porua À 


firożowie domowi, i zachwieją fig dual 
śmęzowie: i proźńować będą nutlące W 


| liczbie moliy, i zóćmią fig patragce pran 
dziury: d zamkną wrota na ulicy, w poc 


niženia gźofa miel ące y. i owfiabą ná gh 
ptaka, i ogłufztię wj kie corki spiewb 
na. Beda fie też bać miey [c wyfokich i 
będą lig lekat nå drodze, zókwitnie dris. 


"os Nm: miggdat owe, ulyie faarańcza, Ć rob 
| prozą fig kappary: bo poydzie człowiek, 


do demu wieczności 1 i będą chor 
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cho 
aut 
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wie famur: R £35 en á ME A £a: jad d 


mioty, i z 
aulámté 25 deb nad tnia 3 wroci i fi 
(a do zimie fwcy, © 2 orig byi, d 
» dach wroci fe do BOGA, ktory go dat. 
| (m) Zebys e iz zy ko, moy Czytel- 
"niku. Zr j2umis t, .pofluchay. tlumacza. 
mía X. edza Way ska T eol ga t k mo- 
-Wiacege: Opifuie tu Salamon fiarość 


"C1owiecza gon rozmaite mi podobi: ü= 
JBwy. Naprzod Słońce i światłość 2na- 
m i02 am; mie >. | gwiazdy, fa my- 
Śliiinfze Gły do (ne; Eto ore fie w fá- 
ETT LA ćmią, Def CZ icit piac L 0515 sK 


det (matek bez płaczu, å abo lez, ktore _ 


wfterym wylychaig. Strożowie domu, 
'to iet, ciała, fa rece 1 ramiona. ktore 


w ftarym drza. Poło» wienaymocaleyfi | 
o golenie, ktore fię w fierym chwielą. 
| : je mielące, fa. ak j zęby. kto- 


te fie letko ruchaią. Widza ce przez 


dziury; fą oczy, ktore lą ciemne w få- 


rych, „Drzwi fą powieki, ktore ftary 


; zamyka ná ulicy, Bie mogąc patrzyć ná 
| Słońce. Ptak iet kur pieigcy wnocy, - 
| ktorego fiuchaiąc ftary wftaie przede- 


dniem dla tefkności. Corki Śpiewanią 


h up. ktore w fatym głufzeią. Hold 
T 


TEL ETE 
Dedi cexeruN 


c 2 ) % S 
C A mit ARS GSK 


— 


WCZESNA, a gz ię 
wozi 


sgk Pęd C 


Tim HEST ZANA 
SL 


m 


Nes: 
Rae er, 
LZ 


REM ice R 


e Riot T qat 


TT ja Z R 


ee T z 


IM 
NH 
TW 


ras pni rex n WEN = 
a EU A O A 
"T == - ~ ref emn at 
cw - Ur 
= T eA j 


Zm ye z ża 


292 .Rozs aA, | 


fie ftarzy gory i mieyfc wyfokich dli 


 flabych nog. Kwitnie migdałowe deze 


wo, to iet, głowa ftarego bielele od! 
fiwizny. Szarańcza utyie, ktory w młoj 


dości ieft chudy, i prędki iako fzarańs - 


cza, potym brzuch iego tłuftością oci 


Zeje. Ufaną w ftarym i żądze ciele 


fne, ktore fie zapalaia iedzeniem kap 


parow.  Powrozek śŚrebrny ieft biali 
jakoby fznurek idący od mozgu przelj 
grzbiet, ktory fie przerywa przy śmięk - 
ci. Czepek złoty ieft błocka okrywa - 


iaca mozg, nazwana Pia mater, kton. 
gdy fie przy śmierci fkurczy, zmyfiy wj 
ftaig, Wiadro jeft komorka zolci. Zrzo 


; 


zdroy żywota, to ieft, ferce: á tli 


=D 6 6): E : è E 27 | 
gorzkość śmierci rozlewa fie po ciele. 


Koło jet wątroba, Rudnia żołądek: Do | 


wątroba żywność bierze od żołądka 


ktorą ożywia ciało. Przeto zepíowa 


wizy fię koło wątroby nad ftudnią Z0 
ladka, ciało uftaie, i galie, i w proch 
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tdy ná Stworzyciela twego w dniach | 


młodości twoiey. | 53 
> c | d ac Po - 


| | 
| | 
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dlo jeft ferce, od ktorego żywot: gl ; 
fie komorka Zolci przerywa, zara 


| 
| 
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fie rozfypuie. A tak przed tym pamig: | 
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Po takim Pifma tego wytłumae 
czeniu tę bierz naukę odemnie, ktory- 
kolwiek zoftaiefz w kwitnacym wiekns 
 Upomina cię tymi Rowy Salamon, od 
ktorych dalfzą mowę zaczął, abyś ná 
Pina BOGA w dniach młodości two- 
"ley pamiętał, llubo fie młody wiek. 
do trzydzieftu lat rościąga, mafz iednak 
wiedzieć, 1z ten Stworzyciel twoy ias 
ko cię może do tych młodości zupet. 
nych lat przy życiu doczefnym utrzy- 
mać, tak ci go może każdego dnia o- — 
debrać, ponieważ nie ty, śle BOG ieft 
famowładoym Życia twoiego Panem; 
ktory nie tylko dnia każdego, śle i kó- 
 £dey godziny, i każdey minuty moża 
ię życia pozbawić. Zaczym uznay to 
bez wymowki, że wielce bladzi(z, kto-. 
. Ty zokazyi młodego wieku iutro żyć, i 
pokutować zamyślafz; śbowiem iefzcze 
dziś, ba i tey godziny cółą ciała twego 
ftrukturę śmierć z woli Bofkiey obalić, - 
4 ducha twego do BOGA, ktory go dał, 
wyprawić może. A po co Śmierć z cia- 
ła wyprowadzi ducha twego do Boca? 
Oto na fad partykularny, by Chryftus 
lako Sędzia prawdziwy i Jprawiedliiwy 
bezbożnych i fprawiedliwych uczynki roz 
s = sz | drząs — 
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-dzuch, dbo karania, óbo. zapłaty cu 3 
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czył. (i) Otym upes nia Sam c kj 
RAA ftus; śle iakiemi flowy, zWalz GOPIAM 
| każdy, ktory fprawę czynienia po 
ty na potym zwłaczałź; fak tedy w 5 id 
wieniach Swigtemu janowa &pcftol d 
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wi uczynionych mowi: Oto przychody 
prędko, 6 zapłata mota zemną ied, od 


Ege us UH REG B 
doct Aidan według uczynkow ie o. M 
Źsjniefz tedy ná wieki fgdem Bofkim, 
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potępiony, kiedy cię pokutą nie du 
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gotowanego śmierć nagle. obali, s i | 
cha twego ná, fad wyprawi, ne A | 
Chryftus predko przybędz te, 1 zapłaty) 

ná iakąś zafużył, odda tobie. Te] 
fie pytam: Iskeś BOGU w twoiey m0 
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dości fłożył? Wfzakże cię BOG ma z 
ftworzył, abyś go (zczetze kochał, I 
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| mufifz, bo cię famo fumnienie two 


p'zeświadcza, ŻeŚ bardziey Świat, Y 
Jego marności, iak BOGA kochał, a 8 
rezoś dla przyisźni ludzkiey pozy% 


|| mia, śbo nieutracenia talki u ul 
"Pads, czętoktoć obrażał. Ze$ też wig 
‘Wae ufługi dla świata, fak dla Ee 
czynił, uznać malilz, boś częścieg M|. 
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roztywkach, kartach, uciechach, taf» 
; cach, igrzyfkach, ucztach, i Hine 
cych kompa: niach, lak w Kosciele- na 
 Chwale Bofkie y bywał, gdzie nie ba- 


i 


wileé cata godzine, i ná bawiącegi 


przy Oitarzu Kapłana farkateć. że Die - 
"na iedney nodze Mfzą Aa awial. Zá 
powfzechne dobrodzieyfiwa, tworzenia, - 
poświącenia, odkupienia, konferwowa- 


nia, i zá partykularne tobie Świadczo» 


ne kiedyżeś BOGU z winną wazięczno» 


ści gorliwością należyte d dzięki oddai? 
nigdy. Eu id w młodym wieku twc= 
im ná BOGA S stwofce twego, i Dobto- 
dzeja twego codziennego; i comemen- 


talnego Z y dzięczną rekogni icyą pamię- 


tł? nigdy; ieźlizaś kiedy myśl iaka 


dobra o FOGU do fercá twego. przyle-. 


lala, ynowu fzybkim lot em, iak dz. ka 


gtaízyna, do świata, ktory ci ziote go-: 


ty, i kaparyfkie infuły obiecywał, odle- 


Cla. Kiedyżeć ná bluźniących, i żą- 2 
cych BOGA powftał, onych gromił, i 
„do fądowego urzędu pociągnął nigdy. 
Å coś ty za. fuga Bolki, ktoryś fie za. 


pofzarpany twego Papá honor Z pos 
Winog Żwawością nie uigł nigdy; áni, 


a &o tak czę gfo ciężko zbrodniami 
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ferdecznie? Zaczym, żeś wiernie BO. 
GU nå tym świecie od wzięcia rozu: | 


"tro, na potym zwłoczył, nagła e | 


tro, ná potym ociągaiąs i tofig zal 
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złośliwi ludzie obrażają, nie ubolewał 


$ 


mu aż dotąd nie fużył: żeś go fzczes| 
rze mie kochał: żeś lego przykazasa | 
śmiało przeftepowal, á pokute$ na ju- 


iak ducha twego ná ląd z ciała wy: 
prawi, na ktory prędko Chryftus przy. 
będzie, aby mu tók niegodziwą fiożbę 
złą monetą zapłacił. uflyfzyf od niej 
go iu£ formowany, W Swietey Ewa | 
gelii wyrażony dekret firafzny, bo wiej 


» + 


cznego potępienia do piekła: Wipo 
Żytecznego fluge wrzućcie do ciemnasi 
 zawnętrznych: tam będzie płacz, B | 
tanie zebow. (Y) Zes tedy nie pamig. 
tal na Stworzyciela twego w dniach | 
| 
| 


młodości twoiey, zapomni też 0 tobie: 
miłofierdzie iego przy śmierci two 
iey. (m) A zatym uznay WCZEŚNIE) 
Żęć to ni złe wynidzie potym, ktory E 
fprawę czynienia pokuty zwłaczafź na 
iutto, napotym. — — > < J 
> 361. Jakoż ieft to pewna, że po: | 
fpolicie śmierć nagła tych zabiera z te 
go $wiata, ktorzy fię Z pokutą na it. 
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- je krotko. 
giemi pod tytułem Pulkowaikoftwa do- 
był gwałtem tyrańlkim Theby miafta. 
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mi dziecie, co Archiafą Pulkownika 
potkało, ktorego mowa częfta: Seria 
dn cra/finum , g wośnymi [prawami ná tus 
tro, wyfzła u letkomyślnych ná przy- 
owie. Ze podobno ta hilftorya nie 
iet każdemu wiadoma, tu ią wypi(u- 
Archias z niektorymi drue 


Z pragnienia i przedfiewzięcia zrzuce- 
nia z fiebie tego iarźma. Niektorzy 
odważnego ferca młodzianie, Zá podac 
na od Magiftratu fprawionego bankies 


tu, i tańca okazyą, w niewieście fie. 


füknie poprzebierali. Jak tedy te nie- 


wiaty zmyślone de iżby gościenney 


wprowadzone były, przybiegł zakurzo- 


. my i zpocohy kuryer z Aten, i podał 


E 


Archiafowi lift, mowiąc: kazano mi 
'uprafzać, żeby Archias zaras ten lift 


odpieczętował,iprzeczytał; nie wiem, 


©, prawda, co za interes w nim iet wy- 
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Tażony; to tylko wiem, że fie w nim 


| wielkiey wagi fprawa zamyka, ktora 
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. €owi rzekł, aby fobie wczas uczynił, 


Lladney odwłoki nie pozwala. Archi- - 


as nie kontent, iz go w rozrywkach R 
„ciechach zatamować chciano, pofiań- 
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208 Roron B 
fut: do tey ebd iae wi-lowaz noy [7 pU 
wy czafu dofyć będzii; Seria m craffis| - 
gum. Aleć (ie ná tey zwłoce miefeczę. | 

„ślwie zawiod ił; ába wie im ze tego lif 
fu, w ktorym zprzydęg łych ná iego| 
życie Wylawiono, zaraz: pie da | 
tł zaniedługo pod cza js t ney uciesl. 
chy od tech zmyślonych niewisń, kto. | 
te pod fukniami fable € nia był 1 
fwoiemi zabitys 1 tik życia włafaego 
utratą tego. ZAW iż wieloważną | 
fprawę va intro bezrozumnie odłożył, | 
A możefz co być Wachiey zego Į y 
trzebuieyfzego, iih pokuta dla | 

| 


ktorzy fie w Ranie grzechu émi! rte 
nego znayd: dat ktora kiedy ná iutro, | 
ná potym, na. Wielkanoc, na Zielone | 
Świątki, Abo ná czas i: 4zcze dallzy| . 
zwłaczaią, nie możefż to tym czafem | 
 zmyślony zabić go przyiaciel? Nie mo: | 
Ze[z to pr zywalić go domoftwo? Nie t. 
mozríz to w rzece ábo w jeziorze W F 
tonąć? - Nie mozefz mu to przyfzłey i 
nocy diabeł karku Kkręcjć? l będzi jez | 
„to pierwizy ten, ktorego taki: przypa+ 
dek, „iefzczęśliwy z doczefnego życia 
; zrabuie, iśmierć nagła bez pokuty 2 


— 


| 

A 

| 

ego: ná tamten Swiat nå wieczne poe t 
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tępienie d Mie będzie zape- 
wne pierwfzy, bo 1. Hetmana Amaze 
pa  przyiaciel zarądzi ieko zśbił: i 
dzieięć Jobewych dzieci o leden raz 
domoftwo przy ywahlo: i Krol Farao w 
morzu z calym Woyfkiem utonął, i 
diabeł fiedmiu Sary miłośnikom | karki ! 
| pokręcił. Nie będzie te > ŻE | 
"kto bez pokuty. nagle ururzes ábowlem 
 fákwb Kczbą niezrachowana biła, kto- 
I taką Giá fiebie ułożyli plante; że 
. im fie widziała rzecz niepodobna, że 
bymieli bez Sakramentalney pokuty 
ztym fię światem późegoać, A zaraz 
, tadziefz z piekłem ię prz ywitać; je- 
dnak£e wfzyftkie ich dyfpozycye w łeb 
wzięły, i zámyfly ich do (kutku pożą- 
danego üie. przytzły, i wfzyfikie fie ich 
> fzyki polamaly. STóki był Pan ieden - 
Ww Angli, który potaiemnym, 4 nie 
ze wízyRkim dobiym będąc Katoli- 
kiem, iawnie ( za wiatrem burkę o- 
o Braeaiąc )- 424 kacerza fie udawał; Że- 
- byfię iednak w befpieczeńftwo opatrzył, 
nie bez fpowiedzi umrzeć po Katoli- 
Wu, dwu Xięży Kapelanow, iednego. 
n Miescie, drugiego w MailetnoScifwas 
= > c ułożywizy każe ded 
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300 'Rozea A 
tę: umreli w Mieście, mam (wego Spol € 
wiednika w Mieście; umreli we wfi,| d 
mam także Spowiednika fwego wewiij t 
áliás też do kądinąd nie wyiezdzal, i| 1 
zatym fądził fię być w befpieczeütftwo] D. 
dobrze opatrzonyma.  Aleć hę w pra f 
wdzie nieborak ofzukał, i na wieki nie. ! 
fzczęśliwie zawiodl; śbowiem raz do, ( 
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Podobne zdania, zamyłfły, i ułożone 

A w głowie planty pofpolicie tych zawo | 
bo dzą, ktorzy ná iutro, ná potym czej 
| nić pokutę zwłaczaią; bowiem śmiet| 
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Káplaná, bez (kruchy ferdeczney, bel] - 
. pamięci o BOGU, nagle z tego świata 
zchodzą i dli grzechu Śmiertelneg 
wczęśną pokutą nie zgładzonego 0 
rześ piekielnych oprawcow przychó - 
> dzą, ktorych krąkania, á nie Bokkie, 
go fpiewania zá żywota fłuchali; 0 | 
czym tak Sophonias Prorok paviai |. 
NT. Z108 .| 
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SPRAWIEDLIWOŚCI Hosk!zY. qos 
Głos [piewaigcego w oknie; kruk ná pas 
dwoin. (a) Kiedy ci fpiewa do ferca 
twego JEZUS:  Fokutę czyń, lol tik 
zbawienaey piofseczki nie fłachafz; á 
"kiedy ci pie ekielny kruk na podwoiu 
fetca twego ufiadfzy. kraka: Cras, crar, 
rad Ruchafz, i na iutro pokutę odkła- 
din.  Głybyś człowiecze grzefzny 


piafneczki Odpupiciela twego zaraz u- - 


 finchał, a dzifiay iefzcze pokutę (zcze- 


- byś fobie wefoło przy śmierci, tako 
ow Zakonnik u Kaot e: ana: Oba- 
2 przyobiecat, GP), EY Ibo. ióko cw X adz 
Dominikan: da; 2 ie chory wiafenią 
chwalebney Pannie PATI (q).A bo 
dMko Simson:. Ferag *byf xe sg finge 


flacbal kraka z pietta glofa: Cras cras, 


mo do piekła, bo fig áni i fpodzielefz, 
Mio fie drzwi do życia dalfzsgo, i do 


du zabiia , kiedy mowią: iutro, intro; d á 
tyn 


i 4: 


7 


E » = v ~ 
RS catum E TERR er =" ESSE C cci PE 5 x a 
DZE POZ RÓW a I eu emi 7^ ae "z 3 


„3 ` T j 
Pó 5 
ARS. C : | 
PDZ BUS I- © = 
E m RAA eea a N a a 
z — e Mir — = ZERO 
O ZE O WRO ZZ ie a a I I $ 
T = O WR ki -RS E 


TA zi grzechy cz pnić zaczął, śpiewał- i 


(y. w krotce | T7 A, tákn nam 


wego Panie. (r) Ale żeś Bachat. iu- 


mf utro, nå drugie 1 trzecie lutro poe. 
kate zwłoc cząc, p? -agley $mierei poy-- 


Nieba zamkoa przed tobą; o czym ták 
Eo Auguftyo mowi: To famo iwie- 


p Tomik LIT Rozgi *Sprawiediwo ore, gk 
| j 


R ORO BR L Re A 


> E OZEA 
aji drzwi nagie fig gamy | [ 
UZ Zacz zy m kazdy, ktorego fü: | 
mienie włafne o grzechu jakim Śmier:| 
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Świętego tak cię ná ufzczęśliwieślej A 
-fwole wieczne- Upominaiące go: M 
ovoźniay Kg nówrocić do BO Gd: cdj e 
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goś tę przez grzech cięfzki oddali i 
przez WczeŚ w, pokutę nawrócić: nb) 1 
obiecuy fobie susc E [at uy | 
-fzlych, bo więczy - miodego kwiech| ta 
śmierć ná tym świe cie pozi ryweła, jk] f 
Rarych grzybow. nazbierała. Disbd| ie 
-cà radzi od roku do roku pokutę” ot 6 
kładać; á BHO swięte upomina p | pr 
mie- aee odedna do dais, bo iuto Bi 
nie twoje; dzifiay iefzcze nie efzcząble 22 
wy zbiegu powroć do Páni twego | 
przęproś go nieodw łosznie. Laluy feb] 
decznie, Żeś fię waży jt obrazić go Kit 
| dy: biy fẹ w pier. z publikanem 
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i TEXTUS S. SCRI PPURA, ys SENTENT l3 

: PATRUM. 
X2) "Crede mihi, femper nocuit differ | 
Qui non eit hodie , cras ur 
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(b) Cum tantis cafibus fragilitas humi 


fubjaceat, nimis periculofa præfumptio el 
nt nos longa tempora ad agendam peti 
tentiam re(crvemus , qui unius diei vi 
Ian poteftate habere non poffumus, S e $9 
6 yeus Arelat: homil? 2. inter eas, qua habebi. 
in Supplem: Bibliot: PP. ad finem. | 
(c). Hodie fi vocem A audieritis, " 
lite obdurare corda veftra. Pal: 94, 8] 
(d) Siovt in irritatiane fecundum di b. 
sentatioris in deferto c. Ibidem v. 9,101) 
(e) lu itria documenta fub nomine S 
nece Chriftiani cap: 15, Ś 21 i 
(£) Væ! Væ! Babylon, quia. una jaj | 
venit judicium tuum. Poma defiderii tt ji 
xecefferunt à te. Apot: 18, 10, 14 Alia vell 
.fio fic babet: Occatio opportunitatis - Do 
fir.à te. MIR 
(g) Proin? e femper, que faluris fant, ! 
ac omae tibi tempus. bapell (mat 
Si enim femper. hodierni 
necligis, ac craftioum obfervas » paula 
> = 4 Mmaligno ( Ut facere folti — 
^déceptus, mibi, dicente, da, quod prt! » 
"et, DEO, qued futurum :- Ane n 
tem, DEO "fenóctutem : mihi voluptati | 
| EU quod: inutile ens ió quali nam. 2 
conftitutus eris ? $. Greg: Nazianz: orit 
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(h) Memento Creatoris tui in diebus. jum 
ventutis tue xe. Eccleftalles, €. 14. T. 
(5 Uc juftorum iniquorumąq; merita di- 


CH (cernat: & pro noltrorüm qualttate fáctorum 


b Cantipr: apud Kieysnicki Conc: Domin: xg. pof 
Na Panticoft: | i | | 


T Judex verus & juttus aut fupplicia decer- 
r mat, aut premia. S. Ambr: hb: 2. im cup: 2. 


Luce. 


! (x) Ecce venie citò, X merces mea me- 


1 cum ek, reddere unicuij; fecundum opera 


| eju. Apoc: 22. 12. 


(1) Imudlem fervum prolicite in tenebras . 


"M. exteriores, ibi erit Netus & ftridor denti- 


| ^um." Matlh:.25. 36: — n 


(m) Oblivitcatur ejus mifericordia. Fob: 
l 4 34, 20. ! ; i „EE 


7. (n) Vox cantantis in feneftrą: corvus ia 


| fuperliminari. Sophon; a. 14. -— 00 
(o) Penitenuam age, Apo: 2, 5.0 o> 5 
(p) JESUM videbimus, ficut. dixit nobis, 


E m Congaudent Angelorum Choti glo- 


€T. riofe Virgini. Specul: exempl: ex lib: vitæ Pre 
nd  Pradic: i [d | | 2 
mati _ (r) Nunc dimittis fervum tuum Domine: 
lati ps by (8) Ipfa res eft, quae multos occidit, dum 5 
jaj dunt: cras, cras, & fubito cIauditür otti- 
eR MUN ENDS : v abe. Ś 
ed (t) Né tardes convert ad Dominum, & | 
Qu 2 diferas de die in diem: Subito enim, —— 
oh Venit ira illius, & in tempore vindi&z di- 
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„jakie życie, taka śmierć. | 
— 363; N lemafz takiego człowieka M) 
« 0% całym Świecie ktoręby CJĘ 

to fila, czyli mądrością, albo iaką mej 
dycyną 6d śmierci uwolnić fie potrafi E 

(o5 o  Wfzyley ludzie z doświadczenia wef - 
- 0. dzą, £s» umtzeć mufzą, ślbowiem po 
| czątek fam tego docz:faego żywota foti - 

= muie pierwfzy wi Kod do zachodu ie E. 
go. (a) W dorteflych, ktorzy o wief — 
-czmym pośmierci żywocie z wiary WIP| - 
> dzą, znaydele fię to pragnienie, il - 
- BOGA wzdychanie ze wízyBkich sayi - 
- vowigktze, $by (zczęśliwie zachod ¿gij 
ta tego w łafce iego odprawili. I lubo) - 
złe fprawy,i famniesie grzechami pep 


fkonanie, oni lednak fobie dobrey Smet 
«b życzą. Z ciezliczońych takich 016l — 


flow Proroku świadczy Pifmo Święte | . 
££ tak do BOGA weftchnął: Niech t p 
irse dujza moia śmiercią fprawiedtteqoh i 
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| (b). Tak ta byt ztego fumnienia tzi- 


" wiek, że mu Aniol Pańfki z dobrtym 

| mieczem zafapiwízy drogę, Omale go . > 
hmiezabił; á przecię ferdecznis ppe zyr — — 
- czył tey Śmierci błogoławioney, ktora - 

| świątobliwyca ludzi-z tego doczeluego- 

|. àywota ná wiecznieufzczęśliwieny prze” | 
| mof. Aleć nierczumne było toiegożą: = =o f 
^. danie; albowiem poprzedzić. dobre žy- |. *] 
| &e powinno, Żeby dobra świert 
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= pla Da tego uczony Oleaft-ro tym - 

| Baaamie tak- nápifat: O gdyby raszcy 

| być mowić: Nech duza moja żyje. tak 

© świą fprowiedliwi! BOG. mie zwykżda+ —— 

| wać śmierci fprawiedliwych, tytko [praü- 
| wedbwym. [c] .Zaczym letkomy$lInie- . ! 
-ci fobie dobra śmierć obiecnia. ktorzy 5 
^ śle żylją; bo zwyczaynie, iakie życie , -~ 

| było, taka śmierć też bywa. = . < = 

| Obiaśnia tę prawdę.piękny apo- 

| log, ktory-nápifal uczony Angielczyk 

| Wteflowa, Prym treypsa'acy miedzy 

|. pBwem Fenix, ktory w Arabi (wole 
założył folice, przez bieg całego roku. | 
| «żeli once z &vigtobliwa boiażują; zaś E 
| teraz mufial fe iako śmiertelny DZY: o - 
| padkowi poddać. Ofiatniey fuchał : 
| ebwizgeyi - z pogodnym okiem, i 2 a 
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nie przelakfzy fie, bez wfzelakiego złe + 
- trwożenia (am dla fiebie ftos drzewa) i 
— nałożył. Blifko mieyfca tego bawił fof : 
_ ptak ieden, cale nifkiey rangi, mizew| | 
- pa, proftaczka, i ułomna fowa, ktotij - 
 wfzyftkie defekta lat ftarych cierpiała, a 
w iednym drzewie ukryta, Řońce znie 
ważaiąc, że iey nie dofyć dawało cie 
pla. Przyiaciołko, rzekł Fenix, także - 
to ie& wielkie nieufpokojenie twot, | 
Że tę iftność, ktora ci tchnienie dał, | 
przeklinać mufifz? Uczże fie lepiey, lt | 
_keś dotąd żyła, umierać: wierz mil] 


rzy śmierci Źle fie nie dzieje zaam! - 


ierzyżże temu? Odpowiedziała fv] — 
wa: Bay fy ieno, bay, coć fie podobs| - 
Śmierć ieft iedną złą przygodą. W| - 
młodości mvley wizelakiego zażywe, | 
lam ukontentowania; ale i teraz nieta 
dabym umarła. Ty, ty fam z fieble po'| 
chodzifz; ty zgoła tak ftary iefteś, ik] 
twoy BOG flofice: co zá dziw, że ch —- 
flychaé mowiącego: i£ ci fe twoie2y' | 
«ie ciężarem fiaie, i Ze zá twoim oll | 
"tnim fkinieniem z ochotą idziefz. labym | 
też podóbnie mowiła, gdybym tak dłu: |- 
go, iak ty, ná świecie żyłą: zaifte nie |. 
' chciałabyra nad utratą mojego dziut | — 
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. wego Grzewa łez wylewać, O gdybyś 


 tyieno, znowu fle odezwał Fenix, na. 
. to miała oko, czegos iefzcze nie zmiar- 
 &owala:dziet każdy wyraża nam wízy- 
_ fike ftarość czafu: iednak taz fama iet 
| znowu zawfze. Podź! umrzyimy, pofpo- 
o iu Fokłeń fie flońcu, ktere ci życie 
"dele. Załuy tego, żeś przed iego pro+ 
» mieriami uchodziła, i twoiemu ubo- 
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 ftęptwa tweie zawíze ofkarzaly, nie 


. mogłaś żyć w wolności nigdy. Coż te= 


światłem uchodziła? Czas iednak ucie- - 


| 
| 6) ztąd za pożytek mmafz, żeś przed 


fiwu, twolemu ftaraniu, twoiey fatydze | 
|. tandem koniec uczyń. Ciemności by* . 


ka ła pa przeciwko Śmierci moley — 


|. pofpiefzam, * Nie, nie, fowa rzekła, ia 
|. fle wte ciemności zepchnąć, woli nie 
| mam; wedlng przyfłowia: ten ieft fza- 
|. lony, ktory co pewnego dla nadziei o- 
|. pufzcza, W tym udał fie ten wfzyftkie- 
- go ptaftwa Krol z naboźną gorącością 
(v DÀ (woy zrożnych fpecyalow ulożony 
ftos, i zgromadziwfzy promienia fone- 
. czne fkrzydłami, zapall go, 1 w pa- 
| chniących płomieniach żyć przeftał. W 
tenże fam czas wiatr wfchodni E 
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„1 co fowy zarzyfty wagiel sanicl, kto 


"ry ią fpalit. ] tak poczciwy Fenix uj ; 
marl na fwoim ftofie, á przeftepca WE 3 
fwoim lochu: ten zginął pó zówfzez uall 
Fenix pięknie i wípániale z popiełij 
-fwego powflal. Pak giną niecnotliwi| | 
prze: o2 jednę noc, 4 fprawi iedliwi iedno 
cząfię zwie 'lościa iafności. [4] Pomm 
by Alea Ramfay Fol. LIT. London 173i || 
Bierz moy Czytelniku. ztego apologi 
„matkę wyraźną o śmierci dobrego izle] 
£5 fprawi redii iwy un jera w & tofk: ey mp. 
. tości ogniu, i do wiecznay Światłości E 
idzie: grze fznik 2:6 w oga! mTweiey beri 
 boznrosci ginie, 1 do wieczńych eie | 
mności idzie; tó fie bowiem pri s ge 


jakie Zycie byłó, taka Śmierć bywa. 


c Simi pogańfey Filozo fowie nieh | 
náczey m zktorych teden ym. 
Ateńczykom chege nadzieie "dobrej | 
$miexi wybić zgłowy, tak | (obie ząb) . 
mi poftąpił. W iecen dzień targu W)*| 
 fzect ni synsk, gdzie oświadczał fie. ja | 
wiał przec Miewzięcie ofla kupić. Qglą | - 
dał. tedy wfzyfkie ofly, przechodząc? od | 
ieduego do drugiego, i o każdym mo b. 
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gościami X gualitaż bu: ) zyczvfz tobie 
„oli nabyć, podobno znaydzie fig iefzczę 
u ktorego z nas tki, który ci do vpo 
dobania: będzie. ibant ma to js ek 
E ^a Gukam cflá zcgonero pawia. P> | 
| feawízy te owa oślarze, ktorych tama 
| bm tdzo wiele było, wa A fie od śmie- 
. chu 24 brz achy trzymali, że mądrysczło» 
„ Wiek ofla takiego "fznka, iakiego cały . 3 
świst nie ma. i | także to, rzekł do nich E 
Pezut Saide fg ze mnie, iż ofá s 
ogonem pawi n-ozdcbionego (zukam? ^. 
wyc to, wy ra a ye godni iefteście wy | : jr 
E  Śmianiz, ktorzy brzydfre nad ofow żye >: —— | 
cie prowadz zitie, " AW ażyci te he fs cze&sli- jj 
way Smierci Aeae, i Eliffkich 
pol cens to peganow niebo f na któr” > 
bmi tylko cootüwi by 'waią wpufar zd 2 
inb otrzymać? A nie i6 fite to toż 1 fae. i 2 
-Mo co pawi ogon przyznać oflowi? [e] 
Joan Torres lib: de commodo Principi 
| Gif Niechźe fe ztąd zawftydzą ci^ —— 
 Obrześcianie, ktorzy. deniwo bardzo, 
| _ miedba! e, i opa ale ni tym święcie BO- 
ace fiużą, á fzczęśliwey -fię śmierci 
| lpodziewaią, że oflá z pawim ogonema 
: pues Dier enoti ort t tylko i ra | 
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e s ph 
bede chodzić okofo miafia. |f] Tel 
gne fłowa powtorzył wiednym Pfalme, 
W pirwfzey mowie Życie złośliwy | 


| fzłe życie mieć będzie każdy, iakiete 
raz prowadzi. Ze tedy ci zlo$l wil! 


wwizężkich, ktorych tylko mogli, iaki, 


-į nkaranie flowy  iednemi wyrazi | 
^£wyczaynie bowiem, iakie życie | | 
 przedziło, taka śmierć náñępuie. Bto y 
^  rzytedy życie pře teraz „prowadzą, 14 
^. ko ply też w niełafce Bofkiey poumie! © 
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czym flugom fwoim dobrą. Śmierć Bog 


cznych radości zażywanie wpulzch | 
Kto żyie iak ofieł, niech fie bydlęcejj 


364. Tak teżiako pies głodbęj 
dzie na wieki cierpiał, kto fie teraz piy 
zazdrością uwodzi, fzczeka, kąfa, i krwii 
judzkiey przgnie. O tak złośliwychpe - 


czorowt, i będą mrzeć głod ako 


w drugiey ukaranie ich: opifał; zAczy | 
dowodzi tego, i£ taką Śmierć, 1 przys — 


dzie Tako ply cudzey krwie pragnęli, 
że fie iako ply zazdrością uwodzili, 4t. 
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| mtzeć będą; tak to pifmo Święte d 1 
| gorz Nyfeńfki tlumaczy. mowiąc: a 
| rzecz oczyw fig 2 tego mowy > ? m 
| win trzymam, Że ludzie w jedny ae, y 
| dotrym, czyli złym Renie, w Roryn e 
| raz zoflaig, potym ZyWwoce będę; "un ^d 
|^ wiem teraz w bezbożności iak w kufo cao- | 
[dai áni w onym tnieście mie ZĘ 
dzikim, (pem fiain tcu i potym or i 
| bijkiego -Aliafia odpędzony. NS due | 

| dobrego misdoftatkiern, $ głodem arasy 

] V NS PT RE : AE : 4 

i B eee debi od Nieba d dia 
| pfiev zazdrości, kafania, i dicis iode 
| igągaeni bywał, trzeba. konieczne 
| wnolió, że tym pewni Śmierc. a ^ 
Ktoraby ich do widzenia B pad kia 
|J go świata wyprawiła, nie miew? a: w 

^ my diabelfkim gaiewem „Baa aj | 
| dy zły, gniewliwy, zawzięty, 49 zt na 
Í mierda nie umarł, zbawienńey racy 
| s niech uflucha, ktorą! 
| ftyn p od aie. temi flowy: 
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| odwioke, iak poprawę. 4 a bytes 
badźże > M ighi mai dzień dat- 
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ieais wielu, Ay dzifieyf, 2 dzień | d à 
„w. hatafach, burdach, i napaściach Rra | ki b 
Mili, gdyby fig jutro w zgodzie, dobra: | k koni 

£l, asi ności, i cichości zachowali, b. 
Ale że dni tego niemafz, w ktor yaby| | rok, 
egtitymi flowy nie zparzyli kogo, przy:| gort 
znać trzeba, że fle w: iati: ztmościach | pne 
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WO cie; 4 zatym Niebiefzie bi ramy dla was 
dt po śmierci otwarte "bede, aby szą: dere 


& 1 zli do Wiecznego Krolefiwa P de Lig: > 
" Wiciela. ná[seba- zt SA C. euala. p 
D AA | "my yedlug. nauki T blogow. vdebrg: 


n E Uuczyne í 


Xel iwqbranie wajze czynili penes te bowiem 


i mienié- mie będzie „mogło. renew 
t | 228 dobre - uczunki tak niezawodnie. 
MAT Il prawiały iba jwienie Wieczne, że nie 


A 
id 


wię  Gyniąc, nigdy nie zorzejzycie, to ieliet ^ - 
W Zi fie ftateczaie i dòfkonale w dobrych -a 
Uzyükach cwit yć będziecie, ngay 

atal fie grzechu Sm iertelaego. nie dopuści- | 


z 
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Pe 
n Jogy ^ 
RICO 


EL DEL CZE 


STIS — cu 
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$58  WRoza&A 
. pezynki de congruo, Z fiufzności tytul 
jafkę i ftateczność ofiateczną w; fugi) 
9; ta iednak fiufzność, że od. wolii o. 
 przyimowania Bofkiego ma fkutek, nlt] mo 
zawodną o wiecznym zbawieniu fot 


wnie pewność; tak bowiem o niey Suf js 
£hryftus mowi: Kto trwać bedzie (U i 
dobrych uczynkach ) aż do końca, ii 
zbawion będzie (dd) Te trzy Swiętej 
go Piotra nauki ią mocno z foba "|. 
ligowane, z pierwizey wtera, z woui 
trzecia pochodzi. Pierwíza dobie W. y 
czynki jako fundament zakłada tem 


— 


Powy: Zbycie przez dobre meziti ky 
powośonie i wyprane wafze uczynih po eu 


„wne. Druga dobrych uczynkoW (kot. 
ktory ieft ftateczność, pokaznie tl ge 
fiowy: Te bowie czyniąc, mie zgl gi 
zycie nigdy. Trzecia koniec 1 zaptati 
fateczności w dobrym, ktora jeft 294 . 
wienie wieczne, i Kroleftwo: Nieblt 
fkie, dzklaruie temi Rowy: Bo tak o 
ficie będzie wam fotawione wniscie de PM ol 
cznego Ksoleftwą Pana nafzego i Z p, 
wicieia JEZUSA Chryftu[a. Z tey WI kt 
raźney Swietego Piotra nauki u2 " å 
h 

i "n 

b 


U 
każdy Chrześciania powinien, że 0 
bre uczynki, kto tylko fzezerze p. à 

wara a ja o o 
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tylki| go 

ugu 
vil | 
(„MIEJ mowiąc Auguft yn Swięty upewnia: Mie 
1 foa n 
j M h 


ktorych maiący obficie. dobrą śmiere 


ee) I choćby nagłą Śmiercią ten ti- 
| da u BOGA zaleceńie, Zadney mu 


A 
DT ud i 
Hu " 


(| nie üczjni, ábowiem tey śmierci za złą 
| prykad pamięci godny, źe pewny 


W konal Zaftano go po Śmierci fiedzą- 


| priedziło, bo zawfze ieit droga przed 
| tblicznością BOGA śmierć świętych ies 


ho" E niebożątko pod ciężarem Wie- 
e O | 


oxi 
t 
NIE 


| doflapió życzy fobie, fą mu potrzebne, 
| tg ztego świata zmidzie; w czym tak > 
może umrzeć Zie; kto zyć zdw[2e dobrze 


| mat, ktory ma z Chrześciańlkiego ży: ^ 


" . 
p eR TIU Od SR DUAL T LS PGF T PIEDRAS NI d 
x = RUM ==, 22 E - z: = 


| pkody śmierć taka ná tamtym Świecie” 


| poczytać nie trzeba, ktorą dobre życie por | 
| pradziło. (IF) Takiey Śmierci mamy- 


l] świątobliwego Życia uczęny mąż, czys .. 
(| tałąc w pokoia fwoim Pifmo Święte 


"^L cego, palcem na ten text fkazuiscegoi: |; 
U Siradiedliwy, ieżli śmiercią bedzie uprzes | — 

| tony, wochłodzeniu będzie. [gg) Smieré — 0 
M tedy, czy nagła, czyli długa ie, za: © 
| vhe dobra ieft, ktorą dobre życie poe — 


ZH po. (hh) Złego zaś Chrześcianina,. 
ey " ktorego życie grzechami prześmiarółc:. 


di nieprawości mizernie Reka, Śmierć ` 
dobra potkać nie może; tak bowiem 
AR SWIG —— 


TOUR RSE 


TEES 


c KH a 


mE 


a s BOLEK Ec ON 
Swięty Hietońim twier razi: Mam til 
> prawde; bom fie tego wida ra 

- doświadczył, że ten. Kofta dobrego! w pr 
miewa, Ktoregó zawiże złe życie by zw 
do. (5) Zeby tę prawdę” niepokuknij 
cy grzefznik bez: (przeczki uznał, pi fa 
tam go flowy £ Zbawiciela f Panas Bij br 
zbüraig z cordia winne 142a dy, ábo, ih mi 
fiu figi? (kk) jeźli odpowie, żę miej pi 
fa też iemu powiadam: Ze z miediij 1t 
tli wego życia fwego dobtey śmierci] rie 

M. s zbierze; abowiem iako Gierale JA] 2 
|, mech iagod, án] ofet fig nie rodz Wi 
à zie TUE brey śmierci nie przyst je 
e po Ghrześciańiku Ws. E 
| f fpodziewa he doftąpij d 
ed. BOGA. 3 więty Pawe? tak nau 
„BOG nw daie naśmiewać fie z fibi: 
„ZR bowiem a ie człowiek, to 1 zbierze, N 2 
li - 5 Prowadzi tu Apoltoł do uznania ku. i 
(0 ca: ludzkiego życia, ktory zły będze 

- "/ślba' dobry, iakie to, czy złe, e 
0. dobre było. * Po: takim życia bé! 
(o fiswie náftapi - ábo- do pociechy, f 
-| do fmutkü żniwo. Po wfzyftkie żyć | à 
twego iata záüewale$ rolą fumienh m 
-— conum susct sá de : 


RZ 
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j tl byś przeńicę dobrey Śmierci zebrac? 
ray | E rozüm podział? - Oplakaca to 
otil prefümpcya: nie! > eway fie nad- 
by zwyczaynego żniwa; C0$ zalial, to żąć 
twęj będziefz; iakeś żył. t ;k umrzęfz: zá. 
a T fales cenotami Niebo, zbierzefz po do- 
rey Śmierci Niebo: záfialv$ grzecha+ 
0, d mi piekło, zbierzefz po złey Śmierci 
ai | Wfzakże wtey materyi -do 
IM. zrozumienia mowi Ewan: elas Zio fa: 
die kąkol w A a ná [palenie s. ü prze ni- | 
4 zgromadzcie do fodody- [rim 

(0 Wiedrrwízy o wid ná kąkol. de. 
| | krecie firafzngm, pil pego 4 ufilaego, 
al bracie: grzefznitu, delozmy ftarania, 
| T żebyśmy nie byli kakelem, kwieciem 
m um frzeńicy podobnym, nie owočems 
peior nie prawdę: Chrześcieńikiego ży» 
" D mai jąc, pnm i owocow miłoś cis: 


tych - nieda Jeźliśmy tacy fas- 
żebyśmy nj złę mie zażywa Boy 
hn lerpiiwości. iefzcze nam. fołgulącey, 1 | 
SUP łofkawością do. pok uty nas pro- 
, M Wądzącey,. przyipołobieńi w! (pomagają | 
dy cą tal ir. ktori ni am ROG ofistuie, za. 
nieo. Wiehmy: ię, polep! ZE Alem życia W prze» 
hei KEY jWczęśnie. Gras żniwa śmierci. 
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; Xl ) 4 j is 
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zgorizenia Antorowie, rieprawości to ^ 


ARE A 


3 043 | Na X44 se a. 
6, 4 przyście żeńcow uprzedźmy piat m 
dziwą 1 nieprzerwaną pokutą, ktorzy bot 

(má wrzacenie w. ogień wieczny. kąkdl| pac 

— w [nopki powiążą. - Tax fig Ranie 1| ezt 
każdym, ktorego. dzień ofatni żyd! ty 

- gaftanie kąkolem. Kąkol wyraża Chrzej tar 
 &cian bezbożnych, diabła Synów, kto) śm 

rego złości naśladnią: bo álbo przej czt 
wrotnością nauki, Albo niepráwosdl| wi 

żywota fiebie i drugich 04 wiekigubp] %/ 
(no) Ták opłakany los bywa nitonj sie 
tliwych i bezbożnych, ktorzy wg tg 
dziwizy Stwotcą, do tworzenia feti] w 
(woje wiążą ktorzy fig prożaemi h 
horam nadymaią, ktorzy per fas ew 
fos bogałtwa zgrorhadzaią , ktorzy W - 
w ciała rofkofzach , 1 świata ucięchalij 

- purzaig. A że fig tacy dobrey Śmiej | 
NA ci fpodziewaią, z BOGA żartują, VM 
„AR on zabrał pówinność złe zycie 
bra ufzczęśliwić śmiercią; Ale ŚWI 
Paweł upewnia, Źć B OG niedaie 
| śmiewać fię Z febies co bowiem m 
- całowiek, to i żqć będzie, to ieft, ia 
poprzedziło życie; taka Śmierć nalij 
pi; kto Zafial grzechami famienie M 
je, zbierze Zniwo naygorfzey miei ^ 
po ktorey wrzucony będzie W o 1 
RAD mios = = EI E 
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ii| piekielny, gdzie płacz i zgrzytanie ze» 
"4. bow nieuftanne będzie. Szczęśliwi i 
iwl! pader fzczęśliwi, ktorzy żalem ferdes 


e 1| cznym zá grzechy, i flateczney pokue 


ydi| ty fazami płacz on wieczny, i zgrzy-- 


tel tanie zębow uprzedzaią, bo fobie do. : 


któ) Śmierci dobrey, i błogoffawioney wie- 
ra] czności drogę brukuią. Takich o zba- 


scii] wieniu fam Chryftus upewnia, mowiacs 


cwi tiefzeni będą, [oo] Zaś grzefznikom po- 
zgi | tępienie przepowiaca, mowiąc: Biada 
fert wam, ktorzy fg teraz fmieiecie, bo na- 
i Wi raekaćc, i płakać będziecie. (pp) Te dwa 
Cu upewnienia z uR Pana i Zbawiciela na- 
ay Mi fego pochodzące, od dwu Swietych 


ubi | Błogofłowieni, ktorzy płaczą, bo oni po- 


cow!) Ewangeliftow, zapifane, jak oczywi- 


mit &ie, tak niezawodnie tę o końcu ży» 
„JAM wota złych i dobrych, bezboznych i 
e © Iprawiedliwych naukę potwierdzają, iż 
Wilh É 


T i ob(zer nie dowodził, że jakje życie po- 
za przedza, tóka Śmierć, niby w Syllo» 
A tomie konkluzya, naftąpić zwykła, - 
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TEXTUS S. SCRIPTOR 6 SENTENTIA. 
TRUM, P 

(a) Xite hujus ps cipium mortis exudi] śe 

ef. S. Ambr: tom: 4, lib: 2. de. vocat: gent: Gb]. a 


—(b) Moriatur anima mea morte jaa? Bu) gi 


mer: 23, IO. i 


(c) Utinam diceret potis: Vivat anima m i 
vita. justorum. DEUS non confvevit dare "i E 


tem juftorum , nifi jutis: Oleaft: dic. - 5 
(d) Poemsby Allam Ramfay Volum, Í i VE 


(ey Joan: Torres lib. de commodo. Principi dal: 


Chriftiani: >> 
(f Convertentur ad vefperam, & famem je E ( 


Hentur üt canes. Hal: 58. 7- 15. » 
~ a(g) Manifeftum arbitror ex hac fermonis] di 


/teratione , homines. in alterutro, feu bono, Mp. — 
malo, in quó nune funt, fore itidem polt. ha] | 
vitam; qui enim,nune in impietate. quaf M j 
circuitu aml bulat, ned; in illa civitate. degit, 
efferatus, canisq; efficitur, 1 
civitate excidens, omnium bonorum penutli! 
fame punietur. S, Bre Pa trabi 2. U KA 
xap: ult: | 
(h) Plüs amas dilationem, quim. emendi E 
nem. Malus fuifti herr, hodie bonus 1 | 
hodiernam diem in malitia peregifti, V 
mutare. S. Aug: tom: 9.  trali: 33. in jos: 
.. Q1) ffa ejus replebuntur vitás ae ! 
ejts, & cum 60 in ORC, dormient.. 
2O+ IE dj Wi 
(k) 5 Væ tere. Ki mati, quia defcendit gd) Jery 
: diabolus, labens iram ba 2 ape p! t kiba 


ŻE E N "R 
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"|. 9PRAWIEDLIWOÉCE Boskrny, | 
m | U) Georg: Scherer Dominic: r.Ovśdt: Conc: ES 
Tob (m) Mors vite eft teftimonium. S. Ambr 
dom: i. lib; de bon: mort: c. g. | 22 
_ (n) Surdus apud DEUM dicitur, qui non aù- 
| €t, que DEI funt, fed que diaboli : Sicut cECUS 
| dicitur, qui non corperaliter cwcus eft, (ed per 
- | eüjus oculos diabolus videt, & non DEUS: Sie 
tw gat diabolo. vivit, nmoruus cft apud DEUM. 
Al & Chryf: tom: 2, homil: 34. operis imperf: in Math — 
|. (9) De corde enim exeunt male cogitationes, - 
“a| homicidia, adulteria, fornicationes, furta, falfa 
^p feltimonia , blafphemis, Matth: IB, 19, - | 
(bU) Mors peccatorum peffima. Pal: 53,21 


zz 75-1 


depuis o ER e. ZPR Zd 
z TR POR OJ Ie RT t =p ri 
z TRA RIBUS rU SE EA 


i: 
J 


eus POPE on mE] 


ERA 
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Z ŻY A TONE 


SRR RE 


"LA (49) Quem ergo fructum habuigis tunc ín ile 
- | fis, in quibus nune erubefeitis $ nam finis illg» 


ia O 


uo ZR ITEN EE ZZA 


| mef mors. Rom: 6, zr. > 
"i - €) Olim nimiam commiffa, & prava faci- 
np 299 quora -finis mors ek; qua etf corpora: | 
f [ s Mer umg; -effe deprehenditur, anime tameg- 
1 T nm femper eft, & interitum. S. Atka- 
wb s bic. X Ws 


(8) Servi autem^facti DEO, habetis fictum. - 
cationem , finem verð pitan > 
b Am. Rom: 6 22. AR M M: 
| 40). Moralitas ifta ut Judæis, & gentibus, %_ 
Origi hoftibus peftis eft; ita DEI fervis faluta- 
t8 exeeffus eft. $. Cypr: tom: 2. l. de mor talit: 
„ga Nofi pomam apud noftrates quidem fa- 


„ Hertimum, fed in Perfide venenofum. Frue 
e | 13$ equidem. arboris prohibite mors eft; qui 
A tantibus Babylonem peftifer, eivibus autem 
| qaem falutifer. Anton: d BEI Matre in Ape 
a 


"4 CZE 


- 


fruótum adi nventionum 


impio in 
Get ei.  1[9: 3,. 10, Ie 


ń da m 
` (aa) Nolite decipere animas. vefrras. gel e 
97. 9- P 

bb) Tune namá; veram efe komn. pa ; 
poteft comprobari, fi adfit meritum. datei n 
enim conf5latio: eft, cum non- folum qui) 
fperandum., fed unde fit przefumendum novell 1 
dun» Laur: guin m za RUE ja. 2 
di NN 

ds ^ (ec) Fratres magis  fatagite, ut pet bona yl A 
- + eertam veftram verationem C electionem gd j 
tis. Heec enim famentes, non peceabitis 1 1 


T E: 678 A sup Es 
(w) Dicite jufto, quoniam bene: enim [- 
fuarum. comedet, Vei * 


malum! retributio. eni manuum eu 
ATI 


4x) Quorum finis erit fecundum opera eor E A 


k` 


E Cor: In i5 


cy) Virginitatem oba, Evangelia del P» 
dicavi, nune fle o. ceti Meus 


«avi, veritatem" præ ; 
eem DEO. victima. . Baron: tom: 2 antó mj IR 
gi. X24. D. Z> 

(2) Apud Weis! inger pat: g feled: mene | 
fab: Gernu fol: 6tge i 


(*) Drexel: in zternit: prodromo t. E D af "s 
(m) Non fic impii, non fie. Ffal: I. 5. | 1 
(may Nec Sangvis Chrifti explat omnes, mr i 


files fola fufficit : nec ínter eos, quos exylt | E 


numetamur, nifi Sangvinis Chrifti utibitatem di 
vi 


Tue spec fatis factione Ra, T 
fj; apud piet: quoti: pro die 2X, April; a 


quando :. Sie enim abundantet mivift rabitut V 
bis introitus in eternum regnum Domini D 


& o caen Chui, 2. kir. L E 


i 
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BE (dd) Qui perfeveraveńt ufj; in finem, hie 


ji 
| 


) 
E 


| 


WEZ 


1 


£lvus erit. Matt. ro. 22- 


ce) Non poteft male mori, qui bene vixe. 


l« dit. $. Aug: de difeipl. Chrift: apud Rofs. 


(f) Mala mors putanda non eft, quam ,bena: 
vita preceffit. Idem l. I. de Civit: DEI. e: IT 


- (gs) Juftus fi morte preoecupatus fuerit, in 


| "efügerie erit, Sap: 4.7. Joan: Raul: . Fleola: 


par q. ferm: Quanragok = a. 
(hh) Pretiofa in confpe&u Domini mors: Sane 


| forum ejus.. Ffal: x15. 15; dic ls e 
E (ii) Hoe verum puto, hoc multiplici experte 


Bia. didici; quod: ei mon bonus. eft. finis, cujus. 


E: $us. & flebitis, bus: 6. age 


1 x : c 


| mala. femper vita fuit- Eufeb: epift: ad. Damaje 


Papam de morte S. Hierons. 


|. (kky Numquid: colligunt de fpinis. uvas,. ank. 


detibulis ficus t^ Matth: 7. 16: 


D (ID): DEUS non. irridetur : que enim femme 


"wert homo, hec & metet. Gdlat: 6. 7: 


- 


| (mm) Colligite zizania, & alligate ea in fafel- 
|^ €uls ad comburendum: triticum. autem. congre- 
| gite in horreum. Matth 12. 30. , n a 
|... (m) Zizania figura funt improborum Chris, | 
| fimamm , filiorum. diaboli, eujus. malitiam. : 
. Amitantur; quia vel do&rinsm- perverfitate , ¥ 
| ptavitate vitæ fe, & ślics perdunt. Natal; Ale : 


. Kand: expofit; Evange: Matth: c. x3. —— 


11 labuntur. Matth: Be 5. 2. ! 


K 


(pp) Ve vobis, qui ridetis nune; quia la- 


A REZ i 


Re mc 


"my 
m SL EN IALRDRWEZERENE 
RS EXQUISITE CURIE 
IL = 


t 


vel , 


LS 


MURIS Eu LM Ee ra - g 
u pL e ZE ZO id 
CLARO TALL. y m 1 

RRSO AC ESI ; ua 


ZZA 


— 
CS: 


POTU IA, 


zs 


TIT 


RENE 


zew r 


LE 


„Zarzut o dobrey Śmierci Swigieg| 


„wieniu źle Zyigcemu, ktory do smit 


/ śmierć naftępuie, iakie ią poprzedü - 
ło życie; bo nie chcąc od zwyczayny 
- oderwać fie lubości grzechowych, ati — 


zaraz fip plochym  mwiedziony du - 
niem, do wymowki zabiera, i śmiał, 
"na zbicie tey máuki mowie Dyfma 


ao fam foble miał, bawić fie z ułatwieniem) 
" "ego, gdyby nie był paipolity u grzej. 


a | IL 


ADifmasa łotra mic nie fuży ku zbi - 


pokutę zwłacza. 


$72: M Hośnik tego życia doczefnegj 
|, A'A jako wiemy z doświadczeni | 
Avielorskiego.nie rad mowy takiey flo, — 
ktora o nieuchrohney Śmierci przywo| | 
dzi pamięć, ite gruntownie wyftawi 
pa pokaznie naukę, Ze táka :pofpolic - 


fie udać ną walką drogę do Nieba pfo» . 
wadzącą, ktotey tednak fobie życzy 


lotr źle żył, á dobrze umarł» Tenzi 
rzut tak ief letkomysiny, żebym záW 


fznikow pokutę de śmierci zwłaczią | 


| gych, ktorym żebym go wybit z gła- 
| wy, nikczemność jego winieyfzym pis 
| puiem wyrazić umyśliiem. - Przyzna- 
ję to, że Dyfmas lotrowíkie, złe, bez- 


| — mą śmiercią. do BOGA nawrocil: że 
|o grzechow (woich odpufzczenia zupeł- 
| mego doftąpił: Że w łafee Bofkiey fko- 
| mali wraz z Chryftofem Panem do Ra- 
"ju Niebielkiego wízedl 1 coż za tym 
| qdzie? Chcefz podobno te kenfeqwen- 
| cya wnofić: to i ia, chociaż przez ca- 
| łe życie moie Źle żyć będę, iak fie 
|. przy Śmierci ficzerze do Chryftufa Pa- 
| ma udam, i lego miłofierdziu mnie po- 


E nia wízyfikich-grze chow:doftgpie.12c24- 
Ślwie fkonam, i do Raiu Niebielkiego 


$ 
p 


| «ie upewnił, Ze fig w oftatnią życi 


|^ chy fracta do Chryftufa: udafz?. Je- 


/ deb de piekła nie obawiafz 2 Ná tym 


. Balm 


| bozne życie prowśdził: żefię przed fa* - 
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jey żywo zachował, ktory brata 
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fie nie zgorfzyć. Ze tak uczynił, rzec | 
oczywifta;. raczey zbudował fie z niej | 
ido BOGA aawrocił. Czwarty, mo] 
dlitwa pokorna, wXtorey trzeba prol 
fić, aby Nayłalkawfzy JEZUS o mi] 
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Kroleftwie iego faworow i honorow był | 
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rego nadzwyczayne dzieła, iako to, I] i 
ciemnością $ świat cały okryty, że 1i 
mia zadrzała że fie opona Kościek 
w poł rozdaria, że fie fkały popadał 
£e wielu zmałych powfalo z grobo 
a a ná ten czas wfzyfikich m 
w podziwienle wielkie wpraw | dp. JA 
| tedy te cudowne dziła dzień. śmie 
skrutney I: Bolkiego wiawiły; ! 


ni 


Qui 


oit. 


Lj 


a 


A] 


edl 
i 


D 


aj 


ii 
ay 
AN 


yit 
da 


|. ŚpRawrzpbLiwości Baskrny. 


 iadzwyczayne łotra tego zbawienie ka 
więkfzey chwale Chryftafowey tegoż 
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kto abefpieczać mogi, i to dla P fa 
wnofić, że też i maie BOG w ofati. le 
godzinę wyświadczy tę łatkę, Fbl w 
temu iowemu grze fznikowi świaduj ja 
śle fig tey nauki trzymać powisią t 
Że ktorzy dobrze. chwalebnie, | 
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umieraią. fu 
379. AW tey materyi fw le 
znodzisia le Juene tak mowi: te 
wo duchowne, że co fię komu z dhil w 
mey 10 yświadcza, mie powimno M Lk 
drugich má przykłań brane. (0) Ub pe 
by taz fama przyczyna, áloo ell. ka 
walnieyfza ku pożytkowi f'uzela. DW di 

- daie Gloffa, iż tego tolra. dobrej | 
wrocenie teft nadzwyczayna - Te i 
fobliwíza talka, ktora go w czófie, 0 | g 
(cu, męki i śmierci nalzego Odl X: 
ciela i Zbawiciela potkaiá, — Ble! 
iym Piśmie Swietym nie zoyi 
| przykładu jakiego. drugiego grad 
| ktoty: teyże łafki dosage 4 p 
| coWwie Święci, ŻE fig wtym 
, Pan tak záchowal, jako Leka 
zwykł ezynic. Pomyślmy lob! 
jeden a i doświadczony, 
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/ | drogi Fłyppokrates, Galenus, ślbo E- 
fd) fenlapius tu z Paryża przybył, śle wcó- 
ail je fieznalomy człowiek; nie wiemy, t. 
Sl wierzyć nie chcemy, ce wnim tkwi, 
I) jak przedziwne, fkuteczne, i (zlache- 
ul tye lekarfitwa z fobą ma: ma ballamy.. 
| oleyki, oczne maści, i medycyny ná 
M wfżelkie choroby i defekta Zebylię 
| tedy w kredyt u ludzi podał, i kunfztu. 
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| [wego awy nóbył,. obiera lednego cá- 
Jl le zdefperowanego chorego: z cátego- 
| miata, ubogiego, rakiem, fiftulami, i 
IN) wodniftą puchling zarażonego. kalikę. 
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(i) podaie, daie tau tych kofztownych le-- 

ell karftw, trzyma go pięć lub fześć tygo- 

MI dui wkuracyl, nawiedza go co dzien, 
| czyni go tzndem zdrowego iak rybkę. 

lini balerza icdnego pie Żąda cd nle“ 


9b go. Po tak fz częśliwey kurácyi i poso 


zaney probie uznawlzy lekariw te- 
0 zarność, gdybyście do-siego pofzii, 
i profili go, żeby was też darmo ku- 
twat, wyśmianaby was, i połaiano, on - 
by też nie uczynił tego. Pierwiza mi- 
ość i łafkawość iego była tylko świad- 
(zona kredyt, i imię mu dobre uczy- 
lej nić, z deświadczenia fiawy nabyć, ja. = 
(aa RA. 
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354 Roze 4 
bę dobroci lekartw k go da ié de nie Ra 
konfeqwenc: yn te wńofić, Że też i dru |, | 
| gich innych le czyć dermo będzie. |. 

Syn Bofki z Nicba zfigpił: ná zle 
czenie grzechow na: zych tak drogi bal 
fam z fob przynioll, że lego lagredy 
encye ią fug i wima iego Me 

naydrożfza, | Mało w Nt go wj e 
miano Go 24 zwodziciela, i ludz 
kiciela: On ieduak lednega tde fon; d 
wśnego chorego podist fie leczyć, up |. 
te łotra, ktory w oftśtnich. życia tr | 
minach zófawał, i już tę, do konami e. 
zabierał wtakim czafie Chryftuś Ob Oy |, 
Swięty fwoiey Krwi Nay drożlzey jet 
applikował, ufprawier lil go, 95 

"tym uczynił, dofkonsle uzdrowienł 
düfzy przywrocił, do Nieba wraz z (b 
wprowadził: od niego áni fpowiedzi, ái 
zadolyć czynienia, áni poftu, śni iali 
Zuüv, Adi jakiego t umartwienia, áni bic 
go iníze go nie żądał, oprocz fkrufzonej 
i upokorzonego ferca z wielką: ufaos 
podał fię tem tott w rece tmilol (ierd 
iego. Totedy wfzyfiko ma dowod 

RB I Chryttus takze każdego ctal 10M 
ute ch a uczynić pmu 12e a 
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ko wa£ney rzeczy. ką ide Rz bawi nia 
wafzego (prawa, ic duicoczr eit | si 

pu(zezaycie fobie tego © zynić oU ZIE 
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ducha, co chciał Kaas okrotby Ard- 
ponita Obywateiom Miafta Jabes uczy: 


id '|wić, mowiąc: IP tym 2 wear ulzynię 
; "m | wiązek, żebym WOM Sf fiim " prawe” 
JE wyłupił [p] Kiedy przed Śrocy- 
! | lnem - iefteście, iednym tylko okiem: 


| ptrzycie. Wifzą po bokach Chryftu- - 
| bwych oba łotrowie, ieden po pra wey. 
H ligi po lewey (ronie: żebyście do- 


| | bregó łotra widzieli. oko lewe otwie- 


Hide: Że byście złego widzieli, prawe.. 


Île to ieft naygorfza, Ze prawe oko 
liwieracie, á lewe tylko otwierac ená 
rego łotra widzenie: obie oczy o- 


iiraycie , å złego uż łotra uważayc 
jeźli BOG wielu z.tych. «co do 


lertelney. godziny w grzechach TOt 
à, zbawić umyślił, czemuż też tes 
łotra. złego. Hie zbawil? Odpowie: 
(ie 2 że miepra awdziwie, nie” gorg: 
| niefzczerze © łatkę profit, tako 


A ha uczyn f; gdyby go był sic 
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— gizczenia TRIER iako on, "dM 


pi^ Prawdę mowicie; ála toż pour E. 
łeit pytanić:. Czemu fkot«czney mula | i 
{ki Cliryftus do obaczenia fie, i nd J |! 
fzenia o odpuízczenie .grzechow nie | 
ndzielii? Trzym: aycie. fie t: ego mocno, T 
zie czyńcie żadnego fkoku. Niemal | T 
wtym kweftyi: Jeżli wam BGG od- 
pości, iak fie nawrocicie; śle czy fie | n 
„deno nawrocicie? Nie pytam fie; ieźli | 
wam BOG w śmiertelna wafze godzi: | n 
nę odpuści, kiedy należycie i z całe. | 
go ferca wnidziecie w.flcbic? Niemafz | 
wątpienia żadnego, iż to uczyni, bo | nh 
żadna pokuta nie feft poZoa, byle pla: | 
wdziwa była. Ale kweftya jef: Cay Ih 
wam BOG wniść w fiebie famych,po: 11 
mać fie, i zá grzechy żałować, hki | u 
doda? Swieci Oycowie odpowiadaią, | dy 
Że probab:liter tego nie uczyni, taki || 
ko temu łotrowi zlemu nie. uczynił 
| Święci Oycowis, ktorzy powiedzieli, |f 
j£ żadna pokuta nie ief pozna, byle 1i 
prawdziwa była, powiedzieli też, iż Ib 
pokuta poźna rzadko ieft prawdziwa |n 
 Augutyn Świsty według fylu rego |b 
fubtelnie i ozdobnie o dobrym łotrze Wh 
| mowi, że cha iednega. ae qu 
| £t y 5 
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| "by Zaden, by też paywiekfzym był 
| grzefznikiem,. nie rofpaczat; śle też 
| tylko tego famego w oftatnią godzinę 
| życia iFeo nawrocjił, żebyś letkomy- 
| ślnie w nadzieję miłolierdzia lego nie 
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| guefzyt, [q] śni fie nie fpodziewał, 
|| żeć łafki więcey użyczy, fak temu nies * 
| kozęśliwemu łotrowi, ktory przy bo» 
 |lmiego.wifiał, ^ . do o a 
||. 377. Wcale ofobliwa, 1 zadumie- 

^| nla rzecz godna, że pod czes męki . 

| | Ivoiey tak łafkawy JEZUS, w ten cz2s, 
| | wktoręmo dego ferce płomienia żywe 
| | miłości nlepoietey wydawało: w tym 
| aasfie cierpienia, kiedy ludzie z włą- | 
| hego zlega naylepiey cudze uznawa- - 
ji» i do miłofierdzia fkłonność maia, 
"100 w ten czas, ktorego fame lakka- 
| Wość i dobroć pokaż; wał; w ten c 238, 
| ltorego rzeczvw ście za fwoich nie-. 
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| Wesyacioł. moc 


Wł fie, Ze, mowie, Chry- 
|, W ten czas dopuścił. iż ten lote - 
| |iiGczęśliwy, ták blifki boku iego, i 
 |Uerzyfz męki, mizernie zginął. Nie 
| logłże mu to.grzechow odpuścić, mie 


[ofery kyć, iłafkaw naniego? Pe. 
ie że mogł, gdyby fe do niego byl 
 |lwrocj, Nie mcglZe mu to lafki de 
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Ha. | 


cé >  /Rożea Lo B 
- rawrocśnia fię użyczyć? -Bez wątpie| |* 
pia mogł, 1 tók łatwo. iako iey dru b "3 
 giemu łotrowi użyczył.  Czem TO 
: Jey tedy nie WYŚWI adczyl? Ho tey kuf Ws 


teczney do nawrocenia fie lalki 1zádko | P^ 
WE godzine $tolerci tym udziela, ktorzy | L 


iE 
aż do ney (woie nawrocenie 2Wlaeze | ir 
? : D 0 


ia; „Jeden ief, obyć nie defoerowóać: fam| ^. 
Bx v Xe P i , 7 ʻi ZZA RÓŻE DOG k 
ief, gebys Zie nie dufal Gdåziefz tedy | ©, 


jeft nadzieja wafze ugruntowana? Garej ^" 
jet wafze wolne nmuiafto i ucieczka? | x 


przy Smierci wafzey, co także ten łott | id 
miefzczęśliwy mał, à iednak fie nie | 
mawrocjł? Macie nadzłelę w naydroż: 
fzey Krwi JEZUSOWEY? bardzo í 
bra ieft ta ufność wefza; śle ten ło 
omale nie był nią wízyftek zlany, 
przecię fie oie nawrocd. Macie n 


—dzijeie, że będziecie mieli Kapłana d 


| dnika, Ktory was do pokuty porufzp | ^ 
|^ do BOGA upemni, i dobrze umrzeć | r 
dopomagać będzie? Ten totr przy 0 | 


UN 


Co zá przyczyna tey wafzey tak moj u 
caey, śbe lepiey mowiąc, tak głupiej, T. 
tik niecznyney befpiecztiości, w ktotej | 9. 
£yiecie? Czego wy pragnięcie mieć 7 


x brego, doświadczonego Dyca Spowie | © 


Kaplan |; | 
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Li. kiedy był, i być może: å iednak 


wfzyfikich Klafztorow pofłać, Zakon: 
nikom fe polecić, beby was modlia 
twami fwoiemi. ratowali; äle. bedziefz 
miał BOG więkfzy na nich wzęląd? 
Modlitwy ich czy bedą mac więkfzą 


a | wiście cierpiał? (s) Wy 6e Ipodzie« 


ye | | vacie; że za was Mize czytane, Ofia- — 
Tuy odprawiat fie będą; śle ktorafz + | 

e | e 23 joa 

| IWpanialfzz, Swietíza, BOGU przyje= | 


tt h mniey iza ObBzra była, Jako krwawa Ba- 


je | ranka Boż żegonA Kezv? żu Ofiara? ? Tey Qa 
b fisrze tez lotr allytowa 1, ślednak fi fig nie 


Mórocił, Lo więcey, czego fie daley fpo- 


dut: pi edy; ieden uen ślbo uc zy- 


law 
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w yezay f fio ć śmież Po w quie 


al napzasnieyjzego Dyca duc hownego, ią 


2| | miały, iak męka jedporodzenego i nay-. 5 
| ukochańfzego Syna jego, ktorą on z4- 
al A tego niefzczęśliwego. rzeczy- 


diewącie 2 a BOG cuda czyni? Gdzie- : 


> przyrzekić Ale e daymy to , i e cuda —. 
AR i ie iago nae jak dzień ; ify: 4 
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— mym. Foty on fławny Kaznodaieie- [i] | 
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ryifkąfię padać? Ten totr nieizczęśliwy 


widział to wfzyftko przed oczami (wo | 


. fie? kamienie rozbiiać ię? Gore Katwa: 


demi; ślbowiem Ewangelifta wyraźnie | 
powiada, iż te cuda wfzyftkie wprzod fię | 


| ftaly , niż ten łote ducha fwego wyzio- | 
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ngi. Lut: 23. 4$. 3 jednak bẹ niena- | 


wroci.  Ktoz wam to powiedzial, iż | 
bez cndu iednego uczynicie to, czego | 
on poi czas tak wiele cudow nie uczy- | 
nil? kto wam to powiedział, Że lubo | 
jako tem łotr zły żyjecie, wefza jednak | 


É£mieré złotra dobrego śmiercią będzie | 
rowna? Pokafzcie mi, że BOGpotym | 


Ed 
TX 
e. 


dotrze dobrym ktoremu infzemu tęż | 


fame lafke w godzinę śmierci wywiad. | 


3 L4 


czył? Wy śni iednego pokazać mi | 


nie potraficie z Pifrea Świętego; la zas | 


chcę wam pokazać wielu tych, ktos | 


rym tey laiki nie udzielił, iako to 


a a 


| 378- Z tego wfzyftkiego , co fie. | 


w tey nauce powiedziało, tę formować 


Konkluzyą trzeba, że fie żaden źle żye | 
jący niema fpufzczać ní dobrego £0tMA | 
przykład, ktoremu że BOG nadzwy' | 


. ^ ezmyną lalkę w oftatnim Życia itg? 
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| zafie wyświadczył, i£ w grzechach 
| przez całe życie pomnazanych nie zgi- 
| na! ná wieki; nie idzie zatym, że teź 
| komu drugiemu złe, bezbożne, i nie 
| Chrześciańkie życie prowadzącemu 
| podobną fprawiedliwych Śmierci lafkę 
| wyświadczy, raczey każdy taki powi: 
| nien fie tego fpodziewać, 1 ták u fia- 
.] bie fądzić, że iako złemu łotrowi, tái | 
| jiemu BOG tey łafki nie użyczy, żer 
| by przed śmiercią mogł przyiść da 
| pawdziwey zá grzechy fwoie posts 
.] de iako źle żył, tak złą śmiercią Ue 
| mrze, powiedział bowiem godną pa- 
| | mied fentencya Augoftyn Święty, ze 
| kdwie ze fiu tufigcy ludzi, kiorych gae. 
| wize złe życie było, godzien teft ieden od 
| BOGA dofłąpić grzechow odpujzczeniae — 
| (u) Jeźlś ty ief, moy Czytelniku, ie- 
„| Gen ztych Źle zawfze Zyiacych ludzi, 
| | zkądże ta bezrozumna roi fie wírcu 
a | twoim nadzieja, że ty fam ieden ze 
(| Ru tyfiecy "walnych grzefzoikow fpo- 
A | Gziewalz. fie grzechow twoich odpu- 
| fzczenia przy śmierci cd ROGA? Te 
AB dziewięćdziefigt dziewięć tyfiscy, 
| dziewięć fet, dziewięćdzieliąt idzie- 
-| więć ludzi dla złego życia (wego wiew 
>. [7C C OEAMIM- - 


860 x c | Es 
€enie gina; & ty row: hie BA przez jk 
cały wiek: moj fle żyląc, oemat | 
rownie Z nimi : Wieki zgi 136? pe 
wcześnie” wd, błąd i Ra &ízny, ktory cię | 
taką befpieczao$c ią Indzi, ktora Gig AA 
na wieki zawiedzie, 1 do ku py niei ^ 
czonych. potępieńców dopiekia zawie: | 
zie. l Żebyś ten bigd twoy le pley wr d 
£u3l, zwafz dobrze wfpomoione Ar | 
gufiyna ac? fłowa, ktorewi śal | 
Jednemu ze fiu tyfięcy ludzi Śmieriel 
nie grzefzących nie eb ned zanewae. | 
 odpufzczenia grzechow przy śmieri od 
BOGA; śle z wątpi: wością i kąsotym | 
ták mowi: "edi ŻE ku tyfiecy ludzi,» | 
"ktorych zaw/ze wie Życie sa -godzim A 
deft ieden ~ BOGA dofiąpić o rzechot 
5 odpufeczenia. — Jeżeli ledwie ieden, toć. 
| pewanóści Zadaeg dli fiebię nie możef 
ad Ü układać, że ty lam jeden z 
tych fiu Hea grzefznikow tik fzeze ^ 
śliwy b edziefz, iż taką. nadzwyczajną b 
dake BOG: iaka dał dobremu lotro- | 
— Wi, i tobie przy Śmierci wyświadczy; 
|. Patzey D wigk(z2 fpodzieway 6s pewno: 
ścią, iż tey- cudcwney łafki BOG dá 
ciebie nie uczyni, Ktorey á áni wyswiadr | 
ue e" tobie nie obiecał, áni oneyże r. 
| > bie- | 
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We udzielić mie mg żadney . powicgse 
[ki Zaczym feźliś ieR jeden z tyc 
| le tyfigcy grzefznikow, bedziefz też 
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|o Amen dico: tibi: hodie. mecum aris in. 


pndifo. Luc: -23, 43. 


(b Intoto Canone Sc cripturarum unum fs- 


vnem fie falvatum legimus. | Nom imvenitue 


1S. Seri ptura. nifi unas, fcilicet 4atro, qui tm. 


it vere 3 5. us m un TE 3h 


RAD «qui To Eak ooo mi | 
Ifi: non baptizatis , fervente peifecutione 


óvenie, “Tanto mamą; pondere appenfum eft, 
| ntümq; waluit spud eum , qui bsec. movit ap- 


| Videte, .quód- eonfeffus et Dominum :erucifi- - 


a T RUM ü fuifiel p Domino. crucifis 
J E 
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O R Imi aen. 
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autorem: vitæ, rogavit ille eónfortem pen 


- atnfeffio fit ad falutem, Qualis ille BU 
yi 


LA 


Wo co kerr E 
gus Tune énim fides ejus de ligno Roni] 80 


«ando Difcipulorum. mareuit ; nifi eujus mi e 


tis tetrore.marcuerat, ejus refurrect!one tet. tran 
fceret. Jli enim dcfperaverunt, de morien, fot 
ille fperavit in éommoriente : Refugerunt Ilf ** 
„ le 
Doluerunt illi-tanquam hominis mortem, gy, VE 


didit ıle regnaturam effe poft mottem: pj fut 


—vuerunt illi fponforem falutis, honoravit T 


{ocium Crucis: Inventa eft in eo menfura Ma mt 


tyris, qui tunc in Chriftum eredidit ; quy] | 
" defecerunt, qui. futuri erant Martyres, BI 
quidem oculis Domini clarum fuit, qui mon] * 
ptizato, tanquam martyrii fangvine abluto, uj. 87 
tam felicitatem ftatim contulit ; fed etium m | 
ftrüm quis non confideret, quanta fide, qui. 
ta fpe, quänta charitate mortem pro Chrików 7 
vente fufcipere pofdit , qui vitam im mot o 
«uefivit. S. dug: l. 1. de Anima 65 ejus ong] * 
som > 005 7700] 
+ (d) Fidem namg; habuit, qui regnatlt 
Dominum credidit , quem fecum pariter mi 
entem vidit, Spem habuit, qni regni ejui 
tum poftułavit, Charitatem quoq; in moit 
wivaciter tenuit, qui fratrem & collstronun 
fimili fcelere morientem. & de iniqui 


xedarguit, G ei vitam, quam non - eognütt 
$redicavit. S. Gregor: M. lib: 18. Moral: cap 
s (e) Corde creditur ad iuftitiam. ote 


/wentus eft, pendens in erucé cum Domim 4 
ghoftens in cruce, Dominum. Ali non m. 
werant mirasula facientem, agnovit ille ©) m 


|^, SPRAWIEDLIWOŚCI: BosKIRY. 385 
(|| gno pendentem. | Erat ille confixus omnibus 
p membris;, manus clavis inhsrebant, pedes 
id transfigi erant, totum Corpus adjungebatur ligno, 
A totum corpus non vacabat caeteris membris, 
E lingva. vacabat & cor: corde eredidit, ore con- 
il feffus eft: Memento mei, inquit, Domine, cürg- 
gw Veneris In reznum tuum. Salutem fuam longè. 
yh) fatumm fperabat, &-poít lcazum tempus acci- 


jj pere contentus erat; in longum fperabat, dies . 


qa noo eft „dilatus. lle dixit: Memento mei, cum 
mi Veneris in regnum tuum; ille refpondit, Amen 
ły dico tibi; hodie mecum eris in paradifo. Pae 
ay AUS habet ligna. felicia: Hodie mecum in li- 


TER crucis; hodie mecum in ligno falutis. $S, 
inl due: Enarrat: in Pfal: 39. m. ub 0 > 
qul f) Neq; tu times DEUM, qui in eadem da» 
pop Patlone es. Luc: 23. 40.- | 


na (8) Nos quidem jufté, nam digna factis re- 


í 
480) 


WES h) Domine memento mei, cüm veneris in 
um Enum tnum. Ibid: w. 42. Ba 
wi. 41) Hic autem nihil mali geffit. Ibid: v. 41. — 
dil. 153] Hle nee falutis tempora fciens diftulit, 
l| qo Sonem ante, nec Chriftum feivit. Erge 
nij Rm ex hoc in extremo placuit DEO, quia ad 
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„ fed prima. Eufeb: Emifs: bomil: 13. de Latrone. 
i l) Ecce venio citò, & merces mea mecum 

u teddere unicuią; fecundüm ‘opera fua. Apoc: 
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(m) Quorum finis erit fecundam opera eorum, - 
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266 —»Rorzea —- | 
(n) Ap ud Frtel Concione ro. poft. Pentece. t 
> s(90) Quod: alicui gratiose conceditur, trabi nati Ra 
„debet ab aliis dn eyeinplune Cap: Quod. alicui à p^ 
R. F. in ős P 
In hoc feriam vobifcum fedus, ut T V 
am omnium Teano oculos dextros, 1. wl l 
m 2: [A 
Unus ef, ne defperes; folus e, né pe P 


fomes. S. Aug: 


Non ignara mali miferis tema. aite: p 


e Ipfe eft propitiatio pro peccatis noftris | 
pon pro noftris autem tantüm, fed & pro toli | 1 d»; 


mundi. 1. goan: 5n 


(6) Joannes le Jeune part: 8. Coneione Ji i ? 
(u) Vix de centum millibus hominum , qu. do 
itas meretur a DEO le | Dat( 


gum mala fuit. femper vi 
bere indulgentiam. unus. Ś. se de u vera v jn di 
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oting 
zj | igUby, zachęca go roźnymi fpofobami 
qw | (0 pokuty, iaż to przez fiebie i fwoie 
Je | Datchnienia wéwnetrzne ; iuż to przez 
ki | fowo Boże, ktore miało uczynić w 
_ | freu iego. pożytek zbawienny; częścią. 


Fe 
"sl 


p hee Oycow" Duchownych namawia- 


9d; częścią przez przykłady grze- 
J an kow pokutuigcych., 4 k torzy wczes 


Ü di 


JW pokutować nie chcieli, wiecznie 


| ficca do pokuty grzefznika , fam wys 
o4 PE tymi flowy: faf, pojpiefzny 
 |iriacośko moia, i pragchost- (a) 2 


|, Możno poznać, iz mudała albo le. 
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a qus i dokad Bia powftac; informuie fas 
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| ilutg nierychla pofpoliis BOG 


199 CT'À ief łfkawość i dobroć 
|. . *^ Pana BOGA náízego, że 
| śtżefznego człowieka niechac wieczney 


s) d lących do dobrego p i od zl ego odo dząs A 


_ | Eee. Tę dobroć, ktorą BOG za- 


CANE Aba 5 Ur AN A A ZP : RE, x 
1] 55 abo lledzieć, bo upaść, kiedy BOG ać 
| (Wh na nie, aby po witała. Z czego - 
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wp Rozsa: . 5 1] 
wny Kardynał Hago tak mowiąc: M i 
gano iry 2 grzechu do-fprawiedhwośći poj 1 
 uflat; albowiem ociąg sé fie, nebe[piecum| e 
ih (b) Tymi tedy Mowy dufzę w grzej z 

1 
I 
I 


chach zoftaiącą, iako fwoię oblubieni; 
- ce, ktora fie iafzych trzymała mh 
ścikow, 2 imi grzefzyła, roźnychiij r 
grzechow dopufzczah , BOG do pokuj i 
ty zachęca: Przylaciolko moja, do| t 


» 
k 


> ciażęści mola miłością wzgardzilij « 
 chociażeś ślubowsney mi wiary il NS 
 dottzymalas chociażeści niegodziykj | 
mnie opuściła, å do innych przeciw r 
wierności przyfiała, wftań icdoakil « 
kału nieprawości twoich, nie zwłachj| i 
'odedosia do dnia, fzybkim powrot į 
 pofpiefz, á przybądź z fkrufzonym fl) 1 
cem do mnie Oblubieńca twego. Jaan 
želi gizie, to wfprawie zbawienia iW 3 
niebelpieczna z«wioRa. Kto ient takij | 
rozumu obrany, ktoryby mowić śmid| 1 
-iż między wężami, Źmiiami, padali] | 
mi, i fmókami bawić fie, cbodzićjł ı 
grać, i fypiać żadnego niemafz nie a 
iż czymprędzey z takiego mieyfca!| 1 
chodzić trzeba. Takie (moki, padi| - 
ce, Węże, i iadowite beftye fa graec]. « 

> 2 8 Gf śmiet | c 
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M émiertiloe, w krorych leżeć, fiedzisć, 
i bawić chociaz iednę tylko godzi- 
|| nę, zawfze niebefpieczna ieft rzecz 
"f zbawienia wiecznego; Z ktorego tax 
ii zlego ftanu Żeby grzefzaa dufze czym 
i| predzsy powitała. wewnętrznie BOG 
| na nię wcla: Wfłań, pofpielzay przy- — 
| facofto moia, á przychodź, przez peckas 
W) tę fzezera bez odwlcki do maie. Kie- 
|| dy tak BOG przez namowy fwoie 1 fo- 
i| wo Befkie do nawrocenia fie grzeiel- 
ti ka przyprawnie, pokazuie mu opiskae 
| ny fan grzechowy, i gotowe niebefpie= 
4| czeńiitwo potępienia wiecznego: poda- 
jj ie mu fwoiey łafki pomoc, i zewf:4d 
| potrzebną afsyftencyą do wywindcwa- 
l) mia fię z tak mizernego ftanu: 1 Zeby 
^| fẹ z nm fzczerze poiednal, fam tego 
(dada mowiąc: zkalałić twoiemi złością: 
| mi ziemię; deinakże powrot do mie, á 
W da ciebie przymę. (c) Przyime cię za 
"| mego przyiaciela; przyimę cię za Gie 
J| ma i dziedzica Krolefttwa mego, tylo 
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"| do mnie powróć, i pośpiefz nieodwio- 
M. cznie. Mogłżeby człowiek iaki, kto- 
j E ny drugiego czlowi ka potrzebny ick 
"n PrzyisZa:, z więkizą ku piemu c$w.sd- 
W eye fg dobrocią? Czy ptzykład ma» 
a o o : my. 


HU py ise Z BLN Zn ERRARE 
TUE TEES o AT PORĘ TSA R ROEE 


We A 
my, že Sud Słowie gold 


chęci pokazał, i takichże do poiedm| 
nia fie z nieprzyjacielem śrzodkow dol 
łożył, i do fwoiey przyiąć go eno 
Jáfki niezawodnie e upewnił? TR 
380. Po takich wołaiącego,. zach 3 
calącego, 1 profzące| go BOGA zadani 
kiedy grzefznik nie chce do przyjaki| 
dego powrocić, śle raczey lubi w "E 
ich pieprawościach, 1 złych nalogi |. 
ftatecznie zofawaé, ktoz nie ofai) i 
Ze BOG na tak dobroci iego njewdn 
Czego fwoy gniew flufznie wyleie i | 
| tak złośliwego męką wieczną ukane 
dra uczynił BOG za Czafow Jeremi 
feza Proroka z jerozclima, ktorą iako 
"ga co ukarać zamyślił, tymi flowy? |. 
powiedział: Tyś mnie opuściła, nazal n 


$: ! pojła: wyciągnę rękę moig ma. ciebięli 


zabiig cię: pracowafam profząc. Xd) le 
rozolimy grzechom więklzey cięfkt| 
ści ta krnębrność dodała, którą prol 
-cego BOGA nie uflucbala, inim wagt 
„dziła; iakby wytażniey do niey | mowil | 
| £trudzidim fig profząc cię, i tyle rod) | 
xs pokuty zaprafziiąc. [e] A iakże niemil | à 
| G wyciągnąć tęki iwoiey z miecz - 
| fprawiedliwości ná takie Miafto, kto 
s | BE b 


cs s 
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b) profzącą iego cierpliwość uporczywie, 
ml złośliwie, i niewczięcznie odrzucalot - 
doj Tak Be dzieie podziś dzień z ftrony 
W| BOGA i grzefznika. .BOG woła, za- 

| prfza, dobroć Świadczyć deklaruie, 
l| iprzyiaźń fwoie ofiaruic: 4 grzefznik 
| fuchbać go nie chce, proźbą iego rze- 
ll czywiście gardzi, o łólkawość iego nie 
b) dba, nieofzacowaną lego przyiaZh od. 
| rzuca. Nad takiemi z obu {firon fpras 
l| wami zadumiały wfzyftek Hieronim 5. 
i| exklamacya taką napifai: O fafkawofci 
|| BOGA! O nafza zatwordziatości: kirdy 

| ipo takich mieprawościach zaprajza mas | 
M do zbawimia; my zał anitak nie chcemy - 
ol fip do lepfzych jpraw nawrocié: (f£) śni 
v| do BOGA przez pokutę fzczerą powto- . 
M| cić. Ponieważ tedy grzefznik tę Pa- 
|| na BOGA dobroć, i łakawość, woła- 
b. nie, i do pokuty zaprafzanie odrzuca,- 
(| Bufzaie też BOG czafu fwego profze- 
j| mie iego, i nierychłą pokutę odrzu ci, 
W ido piekła go na wieczne męki fpra- 
| wiediwym fądem wrzuci, albowiem - 
TE dak to ifl wielka zniewaga, i iak cięfakie= - 
l| go ukarania godna, kiedy ieden robak nay- 

M podleyjzy wotatącego na fiebie wfzyfik ch 
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M raeczy Stworzyciela nie chce ać 2) 
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wa 0 Roza. d 

Że grzefznika wołanie i pokutę niery.| 
chłą BOG odrzuci, fam oświadcza lię | 

„ w Piśmie Świętym tak mowiąc: Wol 
Żałem , á nie fłachaliście, [h] Ja wam cze]. 
ścią przez natchnien.a moie, częścią | 
przez Rugi moie radziłem dobrze, áwyl 

- $cie flüchaé niechcieli, wfzyftkiegoście| 
zaniedbali: przyidzieó też koley m| 
movie czafu (wego, kiedy wano za fwo] 
ie oddam: wyście mną przez życie 
wafze gardzili; ia też wami w choro | 
bie Śmiertelney wzęardzę «wyście mole E. 
„A= cały życia: wafzego przeciąg od| 
. fiebie odpychali; ja też was, gdy fięgw| - 
 .eftatnim zgonie waízym do mnie uf 
dawać będziecie, na całą wieczność | | 
od fiebie odepchaę, ratować wasW| 
oftatniey potrzebie nie będę, z moiej | 
was obrony cale wypuízcze, i na oft | 
tku z wami tak fobie pofapie, iako | 
ten, ktory [wego nieprzyjaciela maiąć | 
pod nogami, naśmiewa fie z niego,l] 

 fzydzi, [1] Kiedy was oftatnie życia 

.Wwafzego minuty z tego świata na tam- 
tea wyprawiać, i wypychać gwałt | 
/. Wule będą, wzywać mmie będziecie, GMA || 
| was wie wyjłucham [k] 005] 
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E. SPRAWIEDLIWOŚCI DosxizY. 878 — 
^| 381. Teitym podobne upewnienia 
è| iprzefttogi Bokkie w Piśmie Swiętym 
»| wyrażone tak powinny wizyftkich pra- 
e| wowiernych czułemi, 1 ofiroznemi u< 
af czynić, żeby śni ieden. fwego powro- 
LI tu do BOGA na eflatki życia (wego nie 
| zwłaczał; ślbowiem. w takim czafie, 
a| kiedy iuż duíza wyniść ma zaniedlugo 
E z więzienia ciała, iego modlitwy, proź- 
| by, fuppliki, i wzywania BOG nie wy- 
^| Bucha, i nierycbla pokutę odrzuci; á 


e| zatym ona ftrafzoa i na wieki niefkońe 


|| pewnym Chryfaoryufie, z pychy, dá- 
(| komüwa, i wielce fwawoluego Życia 
"| iswnym grzefzniku (pełniło, o ktorym 
|| Swięty Grzegorz W. tak pifze. jak 
"| BOG życie iege na grzechach i niepo- 
0] kucie prowadzore przerwać u fiebie de: 
i | ktetował, gwałtowną chorobę na nie» 


| g0 przepuścił, ktora gdy z grzefznego 
| ciała jego duizę wypędzała, widział 


'|  frafzoe piekielnych duchow poftaci, — 
"| ktorzy, chociafz fię z lednego boku na. 


|| drugi przewracał, zawfze mu przed 


. Oczami kupą fali, i grozili fie porwać i 


| £0 zaraz z iobą do piekła, W tym ze 


AN Se 2 : . 
d| czone przeklęta wieczneść takiego oie- 
"| zawodnie czeka. To fie wfzyltko na - 
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MA 2 R OZGA | | 
flaiac nidi, na Syna fwego i domi 1 
| wych © ratunek wołał; śle widząc, il 
-mu Żadney pomocy dać nie mogli, ni - 
oftatka do BOGA fie udał, iz wielkin| | 
rykie m profi go o przewloke czafu śy| | 
aż do rana; lecz tego przedłużćnia, dj 
ktore pr of, nie otrzymod, (Cl) itakw| 
tey prośbie fwoiey od BOGA niewy| 
fluchany,, bezpokutną fwoię du'zę w| 
ręce piekielnych duchow na Wiecz| 
potępienie wyzionął O z jak wiek | 
dzieie fię podobnie! bo chociafz niej 

wiedzą oftatniego dnia áni godzioj 
życia fwego, tak jednak długo pokutę | 
-czynić zwłaczaią, aż im nagle 1 niej 
-fpodzianie wylany gniew Bofki na nich | 
| &ycie przerywa, modlitwy ich pot. 
tne w oftatniey toni do nieba wyga N 
wione odrzuca, łatką ich fkuteczną nie | 
 wfpomaga, i dufze ich czartom pory E 

wać do piekła przyfądza. Ale daymy 
ta, Ze też niektorym takim BOG ce). 
fu długiego aż do wieku fedziwego w | 
 $ycza; i iużże to ztąd rzecz pewna, | 
— że ich pokuta odwleczona tandem do| 
 fwego Ranu przydzi e2-Jako żywo; bo E. 
~ drogę do niego może BOG fprawiedlie b. 
|. Za kein zawalić kamieniem |. 
l De | 
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„| Zeby ty grzefznik prawdziwie do BO- 

4 GÀ nawrocił, 1 należytą pokute czy» 
pil, krom czafu, łafki Bofkiey do tego 

n| potrzeba; ktorą gdyby mu BOG od- 

i| mowił, Zadneyby mu w tym krzywdy. 
mie uczynił, bo taka łafka ie bez zafiu- 


j| ione ibezpowinne udzielone dobro,i dar, 


«| ktorego fie grzefznik Cale niegodnym 4- 
L czynił, ponieważ Boca fobie dla grzechu. 

a| cieizkiego nieprzylacielem zrobił. Je- 

ai dnakże Bog tey niezśflużoney Isfki ža- 


| dnemh grzefznikowi nie wzdryga fie u- . 


dzielić, poki fpofobny ie do iey o- 
| debrania: może zaś ROG z fprawiedli- 
| Wego fądu {wego na ukaranie zwłoczo- 


1 ney pokuty w ta kim go ftanie ofadzić,w — 
| ktorym przyjęcia łafki 1ego nie ieft [p OT 


B yi iako to w fzaleńftwie, waryacyl, 
| ktargu, fzlaku, itam dale. O biada toe 


| begrzefzniku! gdybycie Bog, odciebie, - 
| węftokroć wzga rdzony, miał tak dla zwło A 
| Coney pokuty pkarać. Biada, mowię,. 


ja byłoby tobie, bo nieomyłnie fałbyś ur 
2 ni Wiecznego zatracenia winnym. Nawet 


|| choćby. żadnego z tych niefzcz jęśl iwych * 


|| Pzypadkow BOG na ciebie nie prze; 
'| puścił, miey to za rzecz pewną, i£ 


| dd nie łatwo przydzie nśśmiertelney > 
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c8 | | 
pościeli edi "pokutę czynić, i " 


fzcterze za grzechy żałować, ktoretak | 
d:wao i długo lub łeś, 1 wielce kocha. | 
łeś, bo Lombardus naucza, że zefł ban | 
dzo trudno, úby ta pokuta, ktora pozno | 
| przychodzi , prawdziwą byta. (C C hoc | 
byś też w ten czas i płakał; Że „Mie: | 
rychło, £e pozno, że, niewcześnie, | 
BOG łez twych nie przyimie. i twoię | 
nierychłą pokutę odrzuci, iśko d 
Ezauego odrzucił, o czym tak Pi 
- fmo Sw ete mowi: Bo wiedź.ie, 4 
d potym, gdy chia? być dziedzicem blo: 
goftawieńfiwa , być odrzucony: bo nie ma | 
laz? mieyjca pokuty, chocia[z wy ze tza | 
mi fzukoł. (m) Ze plerworooztwo za | 
.Aedne Soczewicy potrawę, będąc glo- | 


dny, Ezau przedał, tak fobie tą nie | 


| wftrzemieźliwością zaf:kodził, że lod |. 
- Oyca {wego lzaaka, i od BOGA. był | 
odrzucony: od Oyca, bà mu rie chciał | 
pierworodztwa blogoflawichftwa . przy: | 
 wrocié: od BOG4, bo mu fkuteczuey | 

 łafki nie dał za grzechy prawdziwą | 
pokutę czynić, iż nie utratę łafki tego, | 

śle „doczefnego biogofławieńitwa utra- | 
cenie opłakiwał; albowiem te Zale po | 
żytku | ni m , ktore Pr rze | 
> MC 
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LAZY z piaczem żądaią. (n) Aty, Kto. 
| ryś błogofiawieńitwa Botke za prozną - 
| chwałę, prawdę za dobrze mienie, cho» 
| tyza niecnoty, niebo za złoto, przy” - 
| jakh Bofką za przylaźa ludzką przez 
| jat wiele przedawał, uiemafz być od - 
| BOGA w ten czes odrzucony, kiedy go 
| maśmiertelney pościeli z płaczem prze” 
| prafzać, i przywrocenia prawa do 0- 
| dziedziczenia nieba, ktoreś letkomy- 
| &nie i złośliwie (amochcąc utracił, Żą- 
| daé od biego będziefz? O mie będzie 
| nic z tego! zawiedziefz (ie nieboże w 
| zamyfłach twoich: fla'zate ten ostatni ea 
| rz BOG twole prosby wfzyftkie od- | 
rzuci, ktocyś wfzyfikie jego natchnie- 
| mia do dobrego, rady do życia dofkona- 
| łego, fpofoby do zbawienia, okazye do 
| wcześncy pokuty, zapralzania do powro» 
| tudawnecy z Dim przętaźni odnowienia 
| przez lat wiele z pogardą igo Majelta= 
|  tuodrzucał, Nie będziefz w oftatotch | 
| życia twego momentach za to iedynie 
| żałował, żeś BOGA maywiękfze dobro 
| tak częfto i cigfzko wielorakiemi grze. 
| chami obrażał: ale więcey i dotkliwiey 
| żałować tego będziefz, żeś prawnych 
| procefsow nie dokończył. żeś twoich 
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przeciwników. cale nie potłimił, żęś| 
"Wiekízey iefzcze fortuny do fzkatuły | 
nie fprowadzł, żeś (ię z pierwizemi | 
Dygnitarzami nie zrowaał, żeś wię: | 
kfzey reputacyi u ludzi nie nabył: śL| 
bo że młodo umierafz, że Dzieci i Zo.| 
nę ftarownie i drogo nabytą opuścć| 
muffz, że uciech, rolkolz, i pleize | 
row tego modnego Świata, jakeś z&|. 
myślał, zażywać daley nie bedziefz | 
‘Te i tym podobne zmyślności docze: | 
fne bardziey cię trapió w óftathim zgo 
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nie będą, iak żal za grzechy, żeś fid 
ważył nimi kiedy obrazić BOGA twe 
go, Pana twego, Dobrodzieia i Oya 
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twego naylafkawfzego; 4 bez takiegó| 


żalu Żal infzy nic ci nie pomoże do 


źbawieńia. Takich owe do BOGA wo 


lania, upokorzenia fie, obiecywatia | 
darow do: Kościoła, ktore Śmiertelny 
bol, i offatnia choroba wymufza, że nie | 
-2 prawdziwey miłości BOGA: pockó | 


dzą > pofpolicie BOG odrzuca, umierać 


„lm w nieprawościach pokutą wcześcą | 
hie zgładzónych dopufzczą, i na wie: 
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382. Wyraźną tak frogiey mies 


Pa eśliwości przeftrcge podaie naui 
Pifmo Swiete w przykładzie bezbo£ne- 
| go Krola Antyocha, ktorego dla pychy 


EA wielkiey, dla katowaniád | 
| Tábilánia Zydow niewiunych, dla zuie« | 


ważenia i zrabowania Kosciola Jero- 


; iieo. i dla infzych grzechow — 
| slężkich tak BOG ukarał, Ze go cho» - 


| roba ńiezleczóńą zaraził, bo co tylko 
E i złości palaigcey petag mowe 
| zakończył, zaráz go zięła boleść froga 


| woęzrzności, i gorzkie dręczenie wng- | 
| trza; ciało iego roba wo toczyło, mies 


 fzniego fztukami (padało, tak wiel- 
E fetor z niego wychodził, iż go ża 
den dla brzydkości fmrodu znofić nie- 
| mu á gdy ná każdy moment boleści 
| lego wiekfzosc brały, i áni fam iuż nie 


mogl (mrodu {wego zcierpieć, począł: 


' kuuznaniu famego fiebie przychodzić, 


_iupokarzaiąc fię przed BOGIEM rzekł: 


| Sprawiedliwa” rzecz ieft być poddanym 
, BOGU, a émie:telnemu [ to tet, czIc« 
| gites] nie rownać fie myślą Bi= 
GU. Zaś Miafto Jeruzalem, do ktos 
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á eda Anch ptakom 1 zwięrzom | te 
nå pożarcie i tozniefienie dać, i z dzie Zn 
ćmi wykorzenić zamyślał, teraz ich ni 
porownać z Ateńczykami dekla owak ta 
Kościoł też Święty, ktory był pierwejj s 
złupił, co naylepi: zemi darami ozdobić 

i naczynia Świętego przyczynić, i ma K 
leżące do ofiar nakłady 2 dochodow| M 
fwoich dawać obiecał: nad to żydem| bi 
zołać, po wfzyftkich mieyfcach ziej Ni 
mie przechodzić, i moc Bolka opowis| Ci 
dać przyrzekł. To takie lego chwale| po 
bae zamyfly, dobre intencye, wielkiej hi 
obietnice były, ktoremi chciał znaleśli " 
u Pana: BOGA lafks. A SU. jeno a] 
akceptacya u BOGA wefzły? Czy gnie u) 
fprawiędliwości lego przygańły? | Cy 
BOGA do zmilowania fię nad aim 
kłoniły? Bynamniey, wízyRkiemi ieg 
intencyami choć dobremi BOG wzgit| du 
dzil, wfzyftkie lego upokorzenia, W) di 
łania, proźby, i obietnice BOG odra tj 
cil, bo mowi Pifmo Święte o nim: Mt) fe 
dlit fig ten złofuk do Pana, od ko, M 
niemiać otrzymać m fofizrdzia. (o) lr 
koż nic mu w bolesciach fprawiedl á 
wy fad Bofki, ktory tandem ná nieg ! ka 
Lies nie tigna ur 
Own) 
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nm ten mężoboycą, świętokradzca, i blu: 


je. Źnierca mizerną Śmiercią, od BOGĄ 
| nie wyfluchany, w drodze między go- 
| rami, nie w pałacu fwoim, żywota do» 
| konał, i niefzczęśliwie na wieczne fwoe 
| ie potępienie fkonał Nie wyfłuchał 
| Ktela tego bezboźnego nierychło po- 
ow| kutujiącego BOG; nie wyflucha i cie- 


| bie, ktorykolwiek: pozno udaiefz fie do | 
Niego; bo ieźli dopiero w oftatnich Zy- 


cià twego momentach ż Nim fie chcefź. 
|je| poledaać. on twoie wfzyfikie ptzepra- 


fiadia, upokórzenia, wołania do niegó, . 


 1pofrawy Życia przyrzekania odrzuci, 

W iwgrzechach twoich wcżeśną pokutą 
jej) Nie zgładzorńych umrzeć ci dopuści; à 
Cyl prawdzi ñe iedao Pifmo z trony BO- 
GA thowiagcego: /7 tm czas mnie ways 
mać będą, 4 ia ich nie wyfłucham, iaketń 

| d£ wyżey powiedział; fprawdzi fie 1 

wj drugie pifgio 4 ftrouy. grzeízuika, o Ktos 
| tym jeremiafz Prorok mowi: Każdy w 
Moj Jeoiey nieprawości umrze [p] ktoreg 
np Wczesną pokuta prawdziwą nie zgli- 
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sac  Rozeń n. |RSS 
poftać pokuty nic | do zbawienia Tem 1o? 
nie pomoże. Może, mowię, grzelznii| Sp 
oftrą włofienicę przy konaniu fwolm| ra 
ná fiebie włożyć: może mieć przyłoj wi 
mność Kżpłanowi może mieć na foil li 
' świątości rożne: może Nayświętfie |Í ni 
mionia JEZUS i MARYA wzywśćj | 
może Krucyfix w fęku trzymać, in D 
 boinie cśłować: może bić i W pierli| p 
Boże bądź- miłościw mnie grzelz dla 
mu: może do BOGA z Dawidem fupi ieg: 
piikować: zmiłuy fie nademną Bo 
Wedle wielkiego miłafierdzia tweg 
ztym wfzyftkim może póyść dodi 
bla; bó ce wfzyfikie mowy 1 (prawy A dl 
tylko powierzchowne, 4 zwłaczałącyi| Wio 
pokutę grzelznika bardzo zaw odząń| (ob 
znaki, ktore bez wewnętrzncy nd] fa 
przytodzoney (krefzonego ferca polt. 


ty-u BOGA nic nie ważą, ála guli kki 
fzaika w ftanie takim, ktofy wiecu! ly, . 
wymaga potępienie, zoftawnią, __ 
o5 389 16 naüse cudownie BOG pro: 
w przykładzie naftepuiacym potwiejile ; 
— dai. Ná pewnego duchownego WA 
lug ciała żyjącego śmiertelną POEM 
żefał chorobę, w ktorey pragnął meque 
 $powiednika. ktorego; dle boi go 0 
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múl ložnici isgo, żeby ley zá perfwazyą 


Mi) Spowiednika od fiebie nie oddalił, od. 


oti radziła ma (powiedź dla nadziei ozdro « 


wienia; ktore podobno Lekarze tufzyś 
Ji Zezwolił ná bezbozna radę chory 
elf niefzczesliw y, ktory jak ciężfza choro-- 
(| bá gorę. wzięła, ledwo? M frere mei | 
| DEUS, wymowiwtzy, fkonał.  Byłać, 
| pawdá. iawąę złe życie zmarłego; ale 
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"da nadziej zbawić 


ty; folemny Pogtzeb fporządzono. Ze 
$ nie doftawálo ná Kazánie pochwas 
| Hememu-ig marmurowi zlecono; 
śdowiem nagrobek wfpasiały w yfta- 


"| Wono, ná ktorym klęcząc zmarłego o: 
"i$ wyfażono, i one fłowa iego: Mis 


"mi DEUS. na marmurze wyku: - 

A SA jl Wyzlocono; Ale. zániedlugo wfzy: z 
tli] Reie litery oltatule cudownie zniknęs 
Im d tylko fie pierwfze pięć: Mifar, za © 
ees Znowa rzemieślnika i malarza 


napis ow-prZywrocouo; 
üutez tylko-pięć litery: 


WW/W, pozoi ale znaleziono; zaczym da» 
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Cape Rozem rs 
mizernym tanie po smierci soia” 
|" cadownie ogłafzół;: (9 Podobne) © 
wfzyfey fie zówodzą, ktorzy: fie zp | 
kutą oś oftátoie życia (wego mom y 
tá ociągają: bo iakisZkolwiek pozornej 
pokaty znaki pokaZuiqg; przyigte 0d Bo 
Ga mie bywáip ale lako w mizefnyl 
ftanie | grzechowym życie fwoie prow 
- diii, tak według zaßugi jego wmi 
zeray m i ná wieki niefzczęśliwym. R 
mie, od „BOGA. odrzuceni, do. pied d 
| wrzuceni: zoftawać bedas —. as 
384 Dawno to ná przeftrogę t jA 
| kich grzefznikow Dawid opówięda 
fwoię niowę obrociwfzy b. 
Wzgardziles tófzyfikietmi od fądow tj 
ich odfępu qcymi, bo myśl ic itp o 
EU 60) Wfzyfika przyczyna, | m 
BOG wfzyftkiemai przykazań lego. "m e 
ftepcami pogardza, jeft toy * 
 fprawiedliwa. lakążże to grzelzi ję 
 $nysl mala, dia ktorey gardzi vit 
BÓG, í od fiebie ich odrzuca? Po y 
cie tak fobie myslą: Pan BOG iet! 7 
by, I miłofierdzia pełen; chociaż j| fp 
dy nietychło pokutować, i24 griet cz 
 Łółować będę; 2m miłuie fię naderił, à 


de — mnie: tajki a w 
eg [ | 
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| ggririziiem wczora,ś BOG mi prze- 
puścił: grzefzę dziś, 4 BOG mi prze- 
‘| pufzcze: grzefzyć będę i iutro, a BOG 
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| BCG iet dobry, to ty maíz być zły? 


ty śmiefz iego niefkeficzony Maieftat 
V obrażać śmiało? O grzefzniku! 1eZli fo- 
ap bie życzyfz dobrze, nie mow tegos 
P grzefzyłem i grzefze tak czefto i ciężko, 
| nie ftóło; niepogardzay dobrocią i cler- 
 pliwością Bofka, bo też ona czaln (wes 
| go tobą wzgardzi. Nie mow tak, nie 
| mow, bo taka mowa nie tylko ieft BO- 


któ 7 
1% czyni to dla tego, żebyś fie poprawił, 
ULA 


Ls 


| miiintro przepuści: będę 1 daley grze- 
 fzył, 4 BOG mi zawíze przebaezy. Ach. 
Bj. niebaczny czlowiehn, iefiże to myśl 
| twoja taka dóbra i fprawiedliwa? Ze 


| że BOG ief łafkiwy, to ty mafz być | 
| zuchwały? Ze BOG ieft milofierny, to -| 


| isk fie mi podcba, 4 nic fie mi złego . 


GU nienawifna, śle į nieznośna; fiuchay .— 


| $ tie, żebyś w twoiey bezbożności ze  — 
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Rawal. (t) sleżeli przeciwko tyr | ai hot 
myfiom Befkiego mileficrézia czyni? 
„ktore cię do wcześcey pokuty ciep 00 


plwie czeka, o biada tobie! áibesviem dz 


` zagniewśnego BOGA, 1 wiecznie twój! 
ię zwłokę karzącego doznafz; w czy] 
przelirzega cię Auguftyn Swięty mij 
wiąc: Lekaé fig trzeba, żeby cię ulf 
-dzicia ta twola nie zgubiła; 1 gdy zb. 
tecznie dufafz. w miłofierdzie, żebyś i” 
ręce furowey fpraw iedliwości BOG 
pie wpacl (u) lak zaś grozi ci Taj 
miłolerny wraz fprawiedliwy BOUD 
pofluchay tey mowy iego: cuneo mito 
cadem, fpokoyne fẹ trzymątem . citt 
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wy byłem; teraz krzyczeć będę inko f 


dząca, Wn. cie cbyocę, t pothłanę af 92 
pozem, CS) lokby rzekł; Przez diji 
gi czas patrzałem, lubo nie z upodotu| len 
iem, na twoy bezbożny proceder 4 
— eim, i cierpliiwiem go dotąd zuofił; 
Sz. żeś dobroci inciey, i zwleczoney do ty 


zemfiy porwę 
_ pa ciebie tak 
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 aślfłótnim zgone życia twego bezie. 
nif, Pada c'e n4 wieki czeka; bo Żeś Tt 
ido prawdziwey pokuty czas utraci, 


cier FREY- POP : rac, 
(iem DŻ orzechow  odpu[zezenia od niego 
(wg|mie otrzymafz. Dla tego Święty Au- 


zy gufty o woła: O nirukórawu. feoim grze 
mol enik sech. me bedzie bezpicežny; bo ugli 


| 1] 0205 pokuty zdmieżba, nie bd oie miat miye : 


zby (ń do odpujz zmia: ($) Záczym wizy- 


VS Wl 
ł E 3 S ; ind. 78 4» * > Log PZK. 
M wzdychania do ROGA, bicia fię wW 
Talpierfi, mowienia: Boże badź miłościw. 
; ml] Boże wedle wielkiego młofjerdzia twe- 


(howney pokuty nie wnidą w akceptá- 


|Wwrece miłofierdzia fwego; śle wfzyft- 


RO 1 
tobi) ; 


ość bezbożnego nie májzkodai mu «M 


wollll Wcześnie pokutować nie zechcefz, 


j y Rie twoie proZby, modlitwy, „wołania, : 


imie grzefzaemu: Zwiluy fie nademną . 
„l infze tym podobne znaki powierzę 
ja u BOGA, nie przyimie ich BOG. 


lemi wzgardzi, wfzyftkie iako pozne 
|viegodoe politowania odrzuci, á dle . 
twoię grzechami obciążoną do ple-- 
li wtrąci. Abi fie nie ubefpieczay - 
Mi owe Pifma Swietego Bow: Bezbos 


orymkolwiek. dnia nówroct fig od bezbo- .- 
ofci fwoiw (2) Albowiem jeźli fẹ 
Wcześnie grzechom nie odeymiefz: ie: 
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32 = Roze A | 
na ukaranie ri zwłoki BÓG d (& 
nie użyczy łafki, bez korey nikt fig doj viter 
BOGA prawdziwienawrocić nie możej mant 
4 zatym choć bedziefz chciał w zámie| dm 
qzonym od ciebie cząfie zi grzechy (i 
żałować, i pokutę czynić, nie będziek| fubt 
mogł; o czym nafiępuiąca nánka śe (k 


wodnie traktgie, — — | |" 
1 G Sus 

aa | a 
| fera 


TEXTUS S. SCRIPTURJE, & SEN| (a 
TENTLE.PATRUM. | gem 


(2) Surge, pepon: amica. mea, & vell 9. | 
Cant, 2. Ie. , cum 
20) Jubetur futgere à no. ad NU © 
quia mora- periculofa. eft, Hugo Card: hic. pret 
fe) Polluifti. terram in malitlis tuis: tan]. gitur: 

| revertere "ad me, dicif Dominus, id ego fu] „(o 
piam te. gerim: 3. „ak 
(d) Tu reli quifti me, dicit Dominus, UTA j 

| trorfum abiifti: & extendam manum. meam fi A 
perte, ES interficiam te: laboravi. rogans. I| gere 
pis- I5. s) E^ 
(o Libofevi rogans, id eft, fatigatus fu) 40: * 
x Togans te, © invitans ad T Pu (r 
mat. in Jerem: 6 I5.. La | tuis, 
(£) "Q clementia Dei! Q nola dusitial dui 3 (s 
& poft tanta fcelera nos provocat ad falutem| P'ov 
.& nec fic quidem volumus ad meliora conv oren 
ti. 8. ROSE s I. gu z Eu ) E 


/ 


A 


z d 


| Gre m. 1. 4. Dial e, 28. 


i (g) Quanta hec eft iniuria, & quàm grae. 
witer vindicanda, cum viliffimus vermis cla- 
| pantem ad fe audire dedignatur Creatorem uni- 


[i 


| werütatis! S: Born: apud Schmutz Dom: Serag. 
| (h) Vocavi, & renuiftis. Prov: i. 24, ~ 


j (0) P. Ego quoq; in interitu veftro tidebo, e. 
| fubfannabo* Ibid: v. 26. jeu ; 
..(k) Tune invocabunt me, & non exaudi- 
am. cJbid. 2 294 E x v 
(I). Judieias, quas petiit, non accepit, $.” 
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| 65 Dificile eft, ut vera fit poenitentia, quaa 
| fea yenit? Magif: Sint: l. 4. D. 20. | 


. L] 


E (m) Seitote enim, quoniam. & poftea cu- 
| piens hereditare benedictionem reprobatus eít: 
| mn enim invenit. penitentie locum, quamquam . 
| tüm lacrymis inquifffet eam. Howerzral 7 
| (n) Quia videlicet fructum non habent las 
| menta, quz ftudent cum gemitu defiderare pe- 
| tùr S. Greg: M. ls rr. Mora: c 5. 
A o (o) Orabat autem hie feelefius Dominum, 
| agapo non effet. mifericordiam confecutufus. 
 urabzami a NA 
| (p) Unufguifg; in iniquitate fua morietur. — 
Bus 35 o v o eoe 
| Apud Kwiatkowiki in Colleg: Afeet. 
Eo or. soit 3. iub 2 


| (r) Sprerifii omnes difcedentes à judiciis 
. | fuis, quia injufta cogitatio eorum, Pal: TI. ©. 


(s) Non eft ie fermo, qui mifericordiam 
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m| P'ovocet, fed potijis, qui iram excitet, & fu- 
p| oem. accendat. judith: 8, 12. 2 
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B Jdeo DEUS parcit, ut corri igaris, ngn JJ | Ch 
dn malignitate permaneas. S. Aug: in Hal: TOO, | nia 
nie 

(u) "Metus 'ndum, ne te ocgidat fpes; &cim] 
motam fperas de aifericordia, lucidus in judi- | E: 


| cium. ó. Aug: pe TZM JONA 3 63 | pid 


(w) Teur femper, flui, patiens fuis ficut | rie. 
partu riens loqüat; di ifipabo, > abforbebo fimul | pt 


(e) a: 425 I4. : f 124 


(x): .Silui- longo tempore, licèt indig gnansj | tio 
ideoq; amplius ferre ron y3ieps, loquar üt pare | 
turiens, M prorumpam, in acrem vindictam, Fore | dzi 

p 


ror im Ifa: bie opud Cornelz a lapid, 
(y) Non fit peccator de impusitate fecutus | d 
quia fi tempus penitentie amiferit, lo- um in- | | śle 
dulgentiz non habebit. Fe ug: apua Schmit 
| pov 
Dom. Falm [ 
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cung; die- conver(us- fuerit ab Appl: «tute E Or 
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chce, poi ym nie b dai mogh 


X Idzi fię niektorym w piśmie dz 
o 7 Swiętym= miebiegły; m th | tis 
náuka być nie prawdziwa; ale fie wzdá [Wi 
E wom wielce mylą; iibowiem Sam | i [bief 
| Chry- | 
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| SPRAWIEDLIWOŚCI Boskiky.. t^. 89i. 
ut) Chr rytus Pan wyraził ią dolyć ot fet. 
"nie u Łukalzą Swictego w Rozdziale 


AA ES ktorą CL tu, moy- Czytelniku, Zex” 
a 4 kacyą jey do uwagt1 uznauią poda-, 


t leden prayizedlizy do . Chzyttufa,. 
"dl Wei Go, ieźli iei. málo tych, ktorzy 
ią być zbawieni? Ma to- ciekńwe'py- 


JAJ Ec Zbawiciel uafz umyśli 1 odpowie. 


«|i nie dać; álbowiem mic to nie fa- 


m ty nikernt do zbawienia, wiedzieć, ie... 
5; | 2j wielusczy má ifo zbawionych będzie; 


m) dle iakiemi być máia, i jaką cho Lié 
|fpowinbi drogą: ktorzy do Kroleitwa 
|  Diebiefkiego wniść. fiotecznie chcą: 
| Otym naucza Chryftus, ná owe pyta- 


[tie tak mowiac: Üfhujcie waifé PT ZER 


iaig fontkes bo mowie ion, b mi wiee. 
| chciato wnist, a nie będą mogli, Ca). 
to. te fi: wizelakim | COMME EE i pilag 
cutością ufituycie, abyscie przez ow. 

ny życia [pofob, ktory ie& wed ug. 
(GA i cnoty trudność w fobie mają < 
ty. do Nieba wetzli. NW tych , fowiech > 
Jodobieńf wo: ieft wyrażone do domu 
drzwi ciafne maiacego, przez ktore ten 
tylko wchodzi, ktory. fie ufilaie ciśnie. 
id* [Wielu będzie chciało do Kroleftwá Nies 4 
n > wnisá życzyć uc d nizezg: | 
| | i i éli- A 2 
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śliwienia tego niefkuteczaymi Żądza.) 
mi będą: ktoż bowiem fef ná fiebiej 


tak złośliwy, ktoryby nie chciał bydj 


ná wieki błogofiawiony? Ale nie Dedi ,, 
mogli, bo fie do łafki Bofkiey záprafzé , 
lacey ich ná tę trudną cnoty drogę prp]. 
kładać nie będą chcieli; ani ták wid] 7 
| ce fzacować żywota wiecznego nie bę 
-. da, żeby dla otrzymania iego chcieli fej ` 
 odigé rofkofzom i zbytkom życia tegn| 
A iak wnidzie gofpodarz, zamknie drgu 
jak ten czas przeminie, po ktorym Boj : 
do twego domu Niebielziegą iuz wel ; 
ey żadnego nie wpuścić poftanowii| 
darmo czekać będziecie, ktorych b 


'zaptofił; poczniecie fać ná dworze, iki 
fatat będziecie we drzwt, daremono fat] 


——á wniść będziecie chcieli, bezfkutecznij , 
mowiąc: Panie otworz nam; å odpowie 


daigc rzecz: wam; nie znam was, zkqń 


"| 


poizmecie mowić: iadalifmy przed toba i| 
piali, i uczyłeł ná ulicach náfaych. W 
liśmy poufale z tobą, potraw z tobą z | 
żywaliśmy, ciebie fluchaliémy uczące 
go, i twoiemi uczniami byliśmy. ^| 
rzecze wam; nie gnam was, xhkgdelüh 


idzęte precz odemnie w/zyfcy cogmicile ti) c 


> ) 
Emm 


p 


" a 
nz 


i ę > 


P: , : MM ERU \ 
ście. Mam was zá nieznalomychą Tut WT 


i 
s 
! ^h 


fa 


AN 


—— 
Oc 


--— O 
<> TE 


LU 
e 
3 
ih 
lh 


&pgAwrzbLIWoSCIiBoskrzY; ^| eg 
roin, ktorąście choć myślą, i taż. 


| 5 lko popełnili, á zá nie pokuty praw» 
|dziwey nie czynili, A idźcie do piekła, 
|| tom będzie płacz i zgrzytanie zębow: giy 


| wyrzycie Abrahama, i „J%aaka, 1 jako- 


| ba, i wfayfiie: Prorok w Kroleftwie Bos. 
| &ym. à waś nå dwor, odpędzonych; od — 


| Niebiefkiego domu i Krolefiwś exklu» 


| dowańi, A do Ciemáego więzienia, i nA - 
| męki wieczae potępieni płakać, i zęba” - 
| mi zgrzytać 
| obeczycie Abrahama, Jzaaka, Jakoba, 
i 8 i wfzyftkich. Prorckow, Z. ktorych Poka: 
| lenia bé chelpicie fie, w Kroleftwie 


będziecie, ofobliwie giy 


^| Niebtelkim fzczęśliwy żywot nå wieki 
| prowadzących. 4 przyidą od wjchodu, i 
| zachodu, i pufnoég, i południa, od czte- 
| ech części Świata lüdzie, i ufigdą w 
| Kroleftwie Bożym, ktotegoście wy was 
T tylko famych dziedzicami dla Narodu 


| godapści, i wziętego od BOGA prawa, |. 
| być fadzill: 4 oto fg oflátaienii, ktorzy bę: o 
| dą piewfzemii: 4 Ją pirrwf, ktorzy big 


LAMA 


"| ofatniers, Pogame, ktorzy fię wam tes 


fai widzą być od BOGA naydalfi, i te- 
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J| flamznrew gośćmi, l ktorymi iako ze 
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7 = Rożek. E. 
Awizerntt Wwy ara teraz dla pi s 
"anania BOGA, Oycow Pokolenia, obie.| ™ 
tnic prawá, Kroleftwa Niebielkiezo: orj M 
tzekiwania; pierwfżemi isfteście, zaj 
wfżyftkich of%atniemi - będziecie, ül 3 É 
Kroleftwa  Niebielkiego ná wieki nie| fo 
fkończone wypchujeci. Poty Z Ewi E: 
gelii Eukafza M. i 
Na tak niefzczęśliwy korieć prz 20 d 
chodzą wfzyfcy, ktorzy teraz wożeśnić | p 
pokutować nie ched; Ze potym, kiedy A 
w zamierzónym od fiebie czafie pokić| 9? 
tować, i do Nieba doftać fie będą chcie 
a: sie będą mogli, iako Sam Chryf 
upewnia mowiąc: Wielu Ki ie ct 
do! uniti, © mie będą mogli Z tey m 
zawodney Wicielonego BOGĄ niu 
ba gusto dia zwłaczalących po 
te. Swięty Auguftya godną pamięc 
fentencyą te napifał: Przędzie ten cza! 
wn orum graefunil pokutować zechce, | 
ie będzie mogh boskiedy tog, nie chca 
R h dia złego niechcenia utrącić dobrą mo 
| &nofd. C5).  Zebyśmy Z pokutui ący 
|- wcześnie, luż teraz ni wieki ufzc 
o śliwionemi czaftke iaką i towarzy 
 fwo, moy. Czytelniku, w nieśmiertel 
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 fłować pot:zebś, żebyśmy grzez Cid: 
fna fbrtke: wefzli do Nieba; bo áni le- 
| niwi, ktorzy paź r fil nie chcą w. 
24| prawie zbawie a dokłądać, i trudną 
od | Ewangelii drogą die dzić, i przez cia- 
i | fog fortkę do niego -WwniŚĆ fztzerey chg- 
| di nie mają; Api, ktorzy włafarm flom; 
| albo łafce  Bafkiey aż dokońca zbytnie 
y| | dufaie, zbawienia wiecznego nie dofta-  — 
iL pa. BOGU, prawda, ni igdy nie zby: 
y| wa ná czalie do Świadczenia fwego mi- 
łoferdzia, kiedy tylko zechce; dle uwas- 
ać třzebá, żeby Kto nie odrzucał i tego 
iki w podanym i pogodnym cząfie, po- 

1 drzwi otwarte, poki nas do fisbie za» 
pralza, i cierpliwie ten wielce łafkawy > 
Pan oczekiwa; żeby ten czas nie nad- 

zedł, w ktorym do niego wołać bed£ic E 

(| my, 4 wytachac nas nie zechce; jeft bo- 

Wiem fafzna rzecz; aby ci. Bod 
Ch:yftu(a, iako p: zykażwiącego Papá. 
fwega uznać, i tako {wego Ax: mplarza 

ióladować ca chcieli, od niego jako, 

itzasiomi oc Irzuceni i byli: me zna 

m, giad -iejleio, |  Daremno mowić 

eda, ktorzy według Reguły Swiętey | 

|. | bwangeln gje żyli, ktorzy droga Przye - 
u Tai Bof: sich i KK oście ingch: nie ch 
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dzili, ktorzy fie przez ciafng fortke nie gal 
'cifaeli, że do Świętych Sakramentoyw klę 
uczęfzczali, że owa Bofkiego fiachali| chr 
Że Wiatę Chrześciańiką wyznawalii m 
 dadolifmy przed tobą, i piiali, j uil tyi 
nd ulicach adjzych. Nic im nie pomo! gf 
Ze do zbawienia fiowa Bożego fu chil à; 
nie, Wiary Chrześciańikiey wyzaatkj án 
Ciała i Krwi Chryftufowey £y wanie c 
ktorzy prawo Ewaugeliczné, choć m 
iedney cząftce cięfzko obliguiącej| p, 
 4gwalcili, ktorzy uczynkow Chrześći| gy 
ańlniey wiary godaych nie czym 
ktorzy W fprawiedliwości I milości 
"do zgonu fwego nie trwali: Z reu. 


wam: nie znam was, zkąd iefłeście, idul| D 
precz ödemnie cztjniciele nieprawaśii. 
386. Przydaie tedy czas (akl 


ktorym niegokutuiący teraz grzet 


i zi 


`o zbawienia fwego ügtuntowániu wi of 
cnym nie my$lili, iak zamknie BO f 
dtzwi miłofierdzia fwego, fkutku 4) y 
duego nie wezmą ich proźby, moll) żę 
twy, i wołania do niego; záczym pr 
 fiebie ich odpedziwfzy, i od fwoie 
wieki błogofiawioney (połączą i " 


|  SprawrzbLiwosei Boskraf. 
niej daliwfzy, naznaczy im w piekle DCZGe 
tow klete. ná wieki towarzyftwo z potępieńs 
nali dimii Idźcie precz odemnie czyniciele piga 
all! prawości. A takich pofpolicie BOG nå 
Ul tym Świecie tak ufzczęśliwia, Ze im (ie 
im)?! wfżzyftko powodzi dobrze; i chociaż co 
chi disi wiele füágrzefza, nie zácina ich 
AM $ni małą iakiego ukarania rozgą; e 
an! czym tak Pifmio Swiete świadczy: Do- 
XC W) my ich befpieckne [à i /pokogne, i niéma[e 
Sh Roggi Bojfkiey nad nimi, Cc) którym tak 
esil przepufzczą BOG, czyni to z nimi, co 
ynll| Lekarz zćhotetńi, ktorych gdy opue 
dil froża, tuż itn żadnego lekatftwa, ktos 
VU feby imi ku zdrowiu flużyło; nie daieś 
ifi Dla tego fiawny Origenes z niemałym 
^ | żalem mowi: 7o ief frafzna i offatnia 
KLM) iiefzcżę śliwość, kiedy nar iuż mie karze 
God BOG zá grzechy: kiedy fig idż nić pos 
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CH" frafzńa rzećz ief, i nieficzęśliwość 
U il oftatnia, kiedy fie niepokutuiącym grze- 
2^ litikom we wfżyfikim dobfze tu poe 
u a Wodzi, i BOG zulmi tak fie obehodzi, 
mol!) żę há ich codżieńne grzechy, i zły 
m? fróceder życia tvlho przez (zpary pae 
alk | Tomik ITI, Kożyi Sprawiedlisió: Boskiej 


ej! (ży? Bo takich BOG iuz w Xigdze 


lroduieńy przefypcy. Gd) Czemuż ta 
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fpráwiedliwości fwoiey ná męki wiel u 


czne zśpifał, iako Pifmo. Święte po] fz 
wiada: Prowadzą dmi fwote w dabryh| w 


"powodzeniach, á we mgnieniu oka mA. p 
śą do piekla.. « bo mó dzień zótracnk| y 


BOG złego chowa. : [e] leZli ktot&| f 
to te Rowa fa ftrachu pełne, że BOGI ili 
złego człowieka zá grzechy nie pokuj f 
tuiącego na tym świecie wfzczęśliwyń) 5 
powodzeniu chowa; albowiem chowi| F 


go nA zgubę jego, nA zatracenie ie] k 


ná potępienie iego do piekła. O taki) « 
powiedział Jeremiafz Prorok, pytaj f 
fie Pana ROGA: Czemu fie fecogfci dof v 


-pú bezbożnych? Dobrzt.fię maig wjzyjy| c 


ktorzy przefiępwią, 1 nieprawość cRyMi| r 


-Ale jaki czeka ich koniec śmiertelśj| d 


tak wyraził: Zgromadź ich iako iro t 
nad refs (©) Jako tedy bydło mall] n 
-dobtze, i po zyznych łąkach buia fob] i 
"ktore ma być zabite; tik. ludzie. Kt í 
-rych BÓG ná rześ wieczną dia ich sie) c 


pokuty i nieprawości już u fiebie ohf n 
dził, dobrze fię na tym Świecie m% | 


| w dobrach daczefaych obfituią, po y 


|" kach światowych rofkofz, buiaia, M] * 
( "zgi ukarania Bofkiego nie. ¿nalas | t 
fwobody wfzelakiey zażywaią, O U| * 
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co SPRAWIEPLIWOSCI DéeskrEY: ET 
vie ufzczesitwionych w tey. doczeftości ob* 
Poj fzernie Dawid aśpifał w te fłowa: U- 
"WA wiodłem fi f ? gorliwością, nad. zfofnikami, 
I| pokoy widz ż4c grz zefanikow s bo niema[z 
UM względu ná śmierć "ich, i fiatości wich u- 
ore karani, HW! pracy ludzkiey mie ję, t z 
806] ludzmi nie będą karani. Przeto uwiedlt 
oku: fie pychą, okryli fig. nieprawością 1 bez- 
pyt | lożitością (wolą: Po takica od- Rozgi 
oW Bofkiey uwolaieniach, ná iati przyfzli 
eB)! koniec, tak wyraził: Zo ingli dla niepra* 
kit) wości Jwoiey. [g] Zginęli tedy wfzy- 
ait] (cy, i ging wieczale; ktorzy w. niepra- 
dm] Wościach życie prowadzą, a do wie- 
yia. | cznep (ie pokuty mie. Z dla kto- 
ql rey zwłoki nie porufża EOG ferca ich 
eij] do pokuty lalka fwdią, bez ktotey. po- 
zod| tym, choćby chcieli, pokutaw: i6 mie 
al mogą. Nie karze ieh ta docześnie, bo 
aT lh wiecznie karać będzie. Daie im. 
 hęzęśliwe, poki-żyia. w zamyfłat chí £g. 
lí dabiach i ich powodzenie, b» Ich ma vze$, 
E a z$ubę, 1 że cenie wieczae zacho: 
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y "wości. žeby człowiek przylzedł , nie 
ak trzeba mu (to, 50, so, ślbo. dziefięć | 
gi | śmiertelnych grzechow ; jeden tak mu 
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 łófkę u BOGA fracić może, Że ley odj do 
zyfkać nie będzie mogł nigdy.  Pifu| fie 
Święte podaie nam tey prawdy przyj odr 
kład na pierwfzym Ktolu Zydowfkii| kut 
Saulu, ktory że przeciwko zakazoWl| CZy 
Bofkiemu cśłopałoną ofiatę tylko mj &ib: 
uczynił, tak fię BOG rozgniewał m| Wi: 
niego, ze krolowanie lego nie tyko tel: 
.do infzego domu i familii orzeniofl | td 
le go też od 'fiebie odrzucił, pezet] nu 
fić fie nie doł Swiętemu Prorckowil| 7€ 
Kapłańowi Samuelowi modlacemu (| tem 
zaniegó; dopuścił, że bitwę z Flit cüc 
ñami przegrał. na placu woienaym [ oby 
Jegł. dobić fie z pychy i defperaj| WC: 
kazał, i tak docześnie i wiecznie bij wal 
pokuty, kterey bez talki Bofkiey czytij - 
nie mogł ; niefzczęśliwie zginą. I 
li Krolówi temu, nad ktorego przeł 
tym ze wfzyfikich Zydow lepfzego! 
bardziey BOGU podobaiącego fig al) 
było, [li] tak jeden grzech iie polt 
fzeńtwa ku BOGU żafzkodził, żeli 
niego lafke az do famey Śmierci nl 


fzezśliwey ftracił; iakze ci ludzie, kto | (hc 
rzy codzień wiela grzechami BOGI * 
Bie: 


obrażaią, ktorzy ińko wodę nieprawół 
piią, C) á pokutą wcześną dee tow 


A: 
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y ód | di 


Jm] fie nie maia, żeby potym „isk raz BOG 


prp| odrzuci ich od fwego milofierdzia, po» 
ikin] katować nie mogli, choćby do pokuty 
zoyi] czynienia fpofobneść mieli, i chcieli? 
9 fij 
sł | Vi: Ta if grzechu [ choć iednego $mier- 
ty] teega] noy/prownedlae/za kara, żeby 
of, | tm, ktory dobrze czynić, kiedy mogł, 
zepto 
owi 
ou M 
iil 


| Te Świętego Doktora Kościelnego fen- 
 teńcyą potwierdzam tą hiltoryą: Szla- 
cic nieiaki z urodzenia godny, śle z 
mp fbyezaiow „plugawy, nieporządną dzie» 
grali Wczyny iedney uplątany miłością, cho- 


jei, Wał ią w donsu (woim przez lat wiele, 


czyt Tn i czy 
jes fych zażywał, gardząc tak oftremi Rae 
przój planow upominaniami, iáko i fzczere- 


ego, 


j| kolwiek tę nierządnicę z domu wype- 


żel 


ci mie 


B.GA powrocić nie chcą, lękać 


übowiem, ińko Święty Auguftyn mo- 


i ina wykonanie żądzow. Íwoich nieczye. 


nij dotąd fię też był zepchnął, iż kto mu 


| dzić radził, tą zbywał go wzgardy go- 
| Hg odpowiedzią: Nie mogę; iakoby 


me chciał, utracić możność, kiedy chce CE). 


|| mi przyjacioł fwoich perfwazyami. I` 


p, kt chciał dowodzić, że to ieft potrzebre- 


ral bienego wole, Gdy tedy nieczyftego 
zdzinj warzyftwa tego dobrowolnie P 
dl - os e 


<w 


„ZR 


B 
A. 


42," Rożeą a 
fasc nie chciał, śmierć na rozwód ie 
go nadefzła. W kwitnącym wieku 2| 


ftaiac, w chorobę w padł, w. ktorey ob 


Lekarzow zdefperowany był. Donl 
flaigcego w okropnych życia 1 śmieć | 
ci granicach, Zakonnik ieden przy | 
pił, żeby go ná ong ftrafzoą 1 niedej 
fpieczną wieczności drogę przy got | 
wał; ktory z blizywfzy tig do Pol) 
pozdrawia chorego, i mądrym (poki | 
bem w iego fie afiekt zaleca, mowią | 


Per(waduięć ia fobie, Mól Panie, miej 


kea tu być nadziei jak boiazai przy: | 
czynę, gdyż wielu z podobacy cho] 
by. w iakiey zofiaiefz teraz, powiew) 


li do zdrowia. Z tym wizyfkim ii | 


kąkolwiek fię karmiemy nadzielą, ti 
też iednym z liczby onych bedddi. 


coż to ma do tego przefzkodzić, i| 


byś fie tak dyfponował, iakby fig p 


ciwnie Rac miało? Na to rzekł choi 
odważnie: Co mi tedy czynić rádii 


t À EISE 


d E * P 5 qu (E S) 
ufocham chętnie, ślbowiem wielk | 


= 


 niebefpieczeńitwa, w ktorym fig zna) 
duię, choćby nikt o nim nie mowi | 

- fam uzmaie; i lubom złe życie pu 
-dail, zakończyć go iednak dobrze | 

całego ferca fobie życzę. | zum 
m | oW | 


we maga | «2 6) tt az 


LA" ii, aaa” * 
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ew dziwnie fig z takich flow ucietzyl, 
|| ośmielił: życzyłby był iak- ub m 
| dzey fiekiere do korzenia przyłożyć» 1 
on jg obrażenia odrzucić, ktore< 
go „wielkim ubolewaniem i niechęcią | 
w chorulącego izbie zawfze przyto: 


| mnego widział, to. jet, wypędzić nie: 


radnice tę, ktorą, ufawicznie pod zás 
| Bona uflugi, drugi raz pod infzym ko: . 
lotem chciał chory mieć blifką fiebies . 
W tym Zakonniko wl dyktowal rozum, 

przez łatwieyfze propozycyć do tru- 
. geieyfzych blifkiego śmierci przygoto: 
wać, do ktorege W ten fpofob r mowi; 
Ponieważ - cię tak dobrze myślącego 
| ues z pewinng powiem to wcl- 


a no$ci3, co i odzieria mego świątoblie 


Wość, i zbawienia twego miłość poda: 


| ią mi do mowienia. "Lekarze także Q 


E 
ov | 


A ? 
Ac 


\ 
| 


, tycia, twoiego zachodzie twierdzą; za- | 
czym ieźli dufzy twoley fprawe tofpo- o 
o aządzić, fumienie oczyścić. 1. do Świę: 
, tego zgon chcefz przygotować, mało 
| godziń zoftaie. Tym tedy „rzekł cho-. 
ty, pośpiefzaymy t bardziey; i coż mam 
.€iynié? Pyta go Kapłan: - jefes dlu- | 
| &nik, ktoremu trzebaby zado fyé bCxye. 
w $ Oapawigsiake wa ale zadolyć. 
| uczy | 


^ 404 Rozcs | 
üczynilem. Czy maíz w dobrach twoj | 


cho 
ich, śbo depozytach, coby odsąć trze.| nie 
ba? Miałem, rzekł, alem oddał! Mas] kra 
fzli przeciw komu nienawiść iaka, czy: | bet 
M ią z ferca ruguiefz? Ruguie. Aw] cze 
razy czyli też odpufzczafz? Odpyfzczam. | fiel 
Chcefzże oftatniemi Sakramentami być | du 
opatrzony? Chętnie je przyjmę. Wízah | ler 
Że w.eíz, iż te nie mogą ci być dane, | wr 
poki metrefy nie oddalifz od fiebie. Ni | bi 
to chory odpowiedział; Nie mogę, moj | f 
Oycze, nie mogę, Ey, co ty mowifz? | G 
nie możelz? A czemu nie mozef2? || c 
„możefz, i powinieneś. Wfzakże, Pæ | N 


nie mov, chcefz dufzę zbawić? Choy | m 
znowu rzekł; Mowię iż nie mogę, Ky | n 
a Nie uwaźafz to, Ze iu& iuż do | k 
ardzo długiey zabierafz fie wieczności | n 
Coż to wielkiego, uczynić dcbrowol | | 
mie oddalenie tego, co będzie ponier 
wolnie opuścić potrzeba? Nie mogę; 
znowu rzekł, A to iako? miłości BO: 
GÀ za ciebie ukrzyżowanego (tu mi 
krucyfix pokazał) tę łafkę, ktorey po 
tobie teraz wyciąga, odmowifz? Oto | 
en z miłości ku tobie ranami napełnio: | 
my, i wfzyRek z kcwawiony umarł! O- | 
to ief, fpoyzrzyi na niego! Ale now | 
Lo ws R | coe | 


O O me 
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©| chory feralog (woię piofneczkę śpiewa? 
«| niemogę. Więc nie przyimielz Sa- 
| kramentow: nie mogę. Takım fpofo + - 
"| bem utracifz niebo: nie mogę. Do wie”. 
| cznych płomieni goraiąc-go piekła (amr. 
„| febie utrącifz; nie mogę. O mizersa 
¿| dufzo! zwafz ieno dobrze, á zafz to nie 
(|. lepiey, fame dziewczynę opuścić, lak 
|| wraz z nią awg, cialo. duíze, żywot ` 
i| błegofławioną wieczność, Swiętych Vale . 
|| fich, NaySwietíza Marya Pannę, BO«- 
| G8,i Ray nieb'efki utracić, à po śmiece 
| dwyklęty być, 1 w gnoiu pogrzebiony ? 
| Na to wefchngwfzy ten wielki mize. 
| mk, znowu po fwolemu zaśpiewał: nie 
* | mogę, nie mogę, loftetnie, ktore tyl«- 
| ko iefzcze miał. fiy zebrawfzy, (waię ` 
if | metrefę uchwycil, á pa twarzy zapa” 
ob | lony, rzekł; Ta moią była na ziemi 
« | chwałą, ta moig chwałą będzie przez 
€» | tla wieczność. W tym obiapiwizy 14 - 
Ó: | mocno, i do fiebie przytuliwizy W 
y | gwałtownym porufzeniu cielefza żącza 
po | w nim ofurowiała; i tak, że iuż o(ta. 
| tni moment iego życia nadízedl, nies - | 
| eyta i zdefperowaną dufzę wyziona* 
| [Ij Oto! na jaka głębią przychodzą 1 ta- 
| €y grzefznicy, ktorzy na łofzku od cho- 
E o  — —— —- coby 
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diei trn Roreas > E 
toby upomnieni, przy bytności ái w 
nuiącego ich Oyca Duchownego um ci 
rais.  Dziw, że i tacy mowią: tij d 


mogę. A to czemu? nie mogliby tj ci 


gdyby fzczerze chcieli? Mogliby zap| ra 
wng, bo nikomu doftarcgaigcey kil p 
BOG nie odmawia, Vile pij gc 


fzącemu o nie. - i i 


nie. zaftarzałego z | 

wzwyczaionego czegoś więcej a 
trzebuię człowiek, iak doftarczaiąu 0 
tafki.  Potczebuie oi - Tafki, Eton] ic 


| Swiety Augaftyn zwyciężaiącą nazwal| t 


å ta ieft fkuteczna tafka; tey 235? f 
dnemu BOG nie iet obowiązany: udzi d 


lié, może ią każdemu choć dla jedne] c 
g9 odmowić grzechu. śmiertelaego, A 
w takim go faaie zofiawić, że choki b 


by chsiał, nie będzie mogł pokutowił | X 
fkutecznie. - Ani za niefprawiedliW] v 


y 
Tzeez nie trzeba rozumieć tey láfki o] 1 
 mowienia tym, ktorzy cdmowili r 
ieden raz BOGU wniścia do ich k] } 
1 

f 

Í 

| 


ca, do ktorego, śby mu otworzy 


 onegoż przyięli , zaprafzał fie p 
. fwóie natchnienia (m) ślbowiem d 
. ie fie to. fprawiedliwie , kiedy BOG 


rzuca tych pd fiebie, ktorzy go. kia 1 i 
| EL b. 


Po Sra awTEDLIWOŚCY Rosziny. ag 

M waiść chci ^ po nich, przyiqé mie 
mil chcieli do 'fiebie.  Dopieroiz | tym bare. 
M dziey ta oómowiebie taki Ikiteczney 
juj ci (obie u BOGGA zafuguią, ktorzy nie 
apl mz, nie dziefięć, śle przez lat vi iele 
Tii | przykazania lego: „przetępowali, 4 4 ni- 

i gdy fzczerze do niego fig nie naw roci- 
tej li; owfzem niektorzy tak : 

idi| y e omo! d CANON Bofkiey, d 
| m nic fię r NE Vows aid. 

e mys = w. ie rcach (wo. 


wyraziło 


| S Boma BOGU: > adr ^ 
aa bd nai: adeno drog- imoich nie 
hemy, C» ktorzy tak hezbokne A 
tie prowadzą, że 1BOGA od ficbie od: 
laia, j o jego drogach, "ktoremi wys 
brany lud. fwoy da fiebie 2 wyka pros - 
 wadzić, wiedzieć nie chc: 3 ZR d 
| Wiedzą, nimi nie chodź „e e tey 20e 
(| taia niefzczęśliwości, że też OG do 
W] nich z łafką fkuteczoa cie prav! hodzi; 
(| bez ktorey ferc fwaich do £3ln. wig 5 
1| Tego za grzechy porsfzyć | priwitzim 
| pokutować nie mogąc, po smierci ne] 
licze&liwey,, grzefznikom wcześnie po- 
ies como i yia na Wies P. 


i i 4e >Rorzsa —- | 

i 348. O tym Hlawny Kazuodzieia Ca | p 
i | farlki Lo) napifał dyfkurs taki. Chry: | im 
o a flus prawdziwy dufz ludzkich Paker | (p; 


błądzących nas i zgubionych owieczek | ko 
przez cały życia nafzego czas na ptu | k 
wą drogę, ido fwoiey błogofławiooej 
trzody fprowadzić (zuka; woła na na 
i przez włafae fwoie.Bofkie natchnienią, | 
i przez $Spowiednikow w (powieduicatl, 
i | przez Kaznodzieiow na Kazalaicadi, | 
| przez Ewangeliczne rądy , przez roża |w 
ftrafzne przykłady &c. śle iedną i drus | 5j 
ga rozwiozła owca, ten iow Chize 
-$cianin bezbożny fwoie zatyka uiy, 
|. Wala, fie iako $wiaia przez cały ct | 
1 - życia fwego w błocie i kale grzechów, | 
| żyje w lichwie i niefprawiedliwości | 
pływa w rolkofzach i wynioftoscl, M 


BOGA nie pamięta, ślbo tylko byle | 
by; na koniec w chorobę Śmiertelią | 
wpada; aż tu po Spowiednika, do Ko | 


U . ściołow o modlitwy, na Mfze pofj łat, | V 
b - jakby to BOG miał mu zaraz z wol | yi 
a kiem łafki pełaym fużyć, Żeby umie | jj 
raiący, ktory iak fkora świńfka żył. tē |b 

gaz z botami i ofrogami wfzedł do nie: | |o 

ba, O nie! w cale nie, mowi BOG, It 

a 


dle to fie (pełni, czym Dych Swiety 
> > (|. wprzy* | 


pa SyRAWIEDLIWOŚCI BoskiEY, _ 409 
Ce w przypowiesciach pogroził: Wtedy 
Itj* | mie wzywać beda, dia ich nie wy fłuchara 
en | (5) i Zbawiciel nafztemi flowy: Szu- 
uk | tod mnie bedziecie, A nie sinaydaitcies Szus 
Ur | lać mnie będziecie, a w grzechu wajzym 
08 | pomyzecie. (4) Zaczym wfzyftko tracą, 
pa UK zbawienie dufz fwoich, i pokutę 
ił, igłoczą. Ten fwoy dyfkurs potwier- 
ch | dzą takim ptzykladem. Zawołano mnie 
ch, | do takiego chorego, ktoremu fktzypek 
iX |wgirdle na wyniście dufzy z ciała nie 
kw |fięknie grał Ze za$ przy zdrowym 
26: |torfądku iefzcze zoftawal, profzono 
jj, |mnie, ábym go do fpowiedzi przyfpo- 
16 fbi, do czego pracy wielkiey i cer. 
W, |jlwości pótrzeba było, bo ten chory 
idi |ofpowiedzi cale nic fducnać sie chciał; 
[iga] fie iak robak, nogami trzepał; 
Iowa nie przemowił, iakby głuchy był 
niemy, Profilem go przez Rany Chry- ` 
' |lWa Pans ; pfzez zafiogł gorzkiey mę- 
4 ti iśmierci lego, przez włafne zba- 
| |Wieńie dufzy iego; także upewnilem 
| bw przytomaóści L-Katza , iż dla te. 
te |, choćby Ge fpowiadał, i z BOGIEM 
'|plednał, die umrze: śle furdo fabulas 
1 |Pzyftko da-emno było, BOG mu fe- 
Uie tfzy dal Życia przedłużył ME 
Ew |  kto- 


Y f 
| 


Do T >PEZA T | |. 
- ktore Zakonnicy go nawiedzali, idi| 
pokuty namayiali ;- śle wfzyftkie napo| 11 
z minanja ich niepożytkowały. "Tandem | re 
jak luz iego życie do oftataiego termi | DA 
przy: chodziło, przemowił, i wyzna || 
Ze fie inż lat 40. nie fpowiadał, jake 8 
ię tedy mogę, fzekl, teraz w „bole. | Za 
ściach wielkich rekoll igować, i wayk | 
kie fobie egtzeoby przypomnieć? Po E 
wiedziaw (zy to, na drugi bok fig prze | P 
wrocił, i niefzczęśli wego ducka fweg | M 
Syvrisnzl.  Widzifź, moy Czytelniku 1 
- oczywiście. te prawdę, ktorej" dowe | 
die w tey nauce, i2 potym nie bę 
mogli pokutować, choćby chcieli, k 
tzy teraz, kiedy mala czas i ła (ke Bo 
| fka, powi. nie a> Tego ceho 
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JE? 25 ISOWE grosa. Ani po 
-bonaisew zbawienne przez trzy dni 
pomiaaala do: pokuty, "bo <ferca iep | 
BOG fsuteczną tafka nie porufzył, kto 
Fa że przez lat. 40. gardził, BOGtu|! 
nim w oftatnim zgonie zoftaigcym ftl | M 
Vissfdzil, że w nim ani 2a grzech 
pokutować nje mogł, áni o p 
Bach: é 1 nie chciała 2 » 
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"| /grRawiapLiwości Boskizy. ŚLE 
dl 389, Na tak  miefzczęśliwy koniec, 
| fnaygorfzą śmierć grzefznikow, po kto- 
|iep ona firafzna przeklęta wieczność 
| nftepuie, żeby nikt z prawowiernych 


|i BOG ofiaruje, na fwole zbawienie 
|mżywa, niech fie całym fercem wcze - 
lie do BOGA nawroci, niech dni, 
| Miefiace, i lata na grzechach ftrawio- 
|ne teraz opłakuje, á nie dopiero po- 
|łym, kiedy czas do tego pogodny mi- 
|ne; bo fam BOG tego po wlzyftkich 
 |ktorzykolwiek kiedy zgrzefzyli, prowa- — — 
|dząc ich na zbawienng drogę, Wytna- 
|g. iako Pifmo Swiete mowi: BOG 

. |traz opowiada ludziom, zibuy wjzyjcy 
|ujzędzie pokutę czynili, [r] Teraz czyń 
y|guefzniku pokutę, kiedy cię do niey > 
| BOG zaprafza, kiedy ci dofyć czafa da - 

(ney użycza, kiedy ręce dafkawosci 

|lmey na przylęcie twoie Wyciąga. 
| kiedy ci pełne miłofierdzia fwego piet- 
|lotwiera. [s] Kiedy ci znowu fwoię 


BOG ciebie, źle tyś BOGA obraził: 
| Negodzien że to BOG, Abyś go zataz 
[M dobro twoie ufłuchał?. Pifmo Swie-- 
» t w-tyna się upomina, śbyś propane | 
ps ue Co kawi 


[nie przyfzedi, niech czafu láfki, poki — 


|| like i przyjaźń oświadcza, chociafz nia ' 


p A Rosero |. .]| 
fowr twoltinu nie mowił: idź. wrot ją) 
Znowu, iutro ci dam, ktedy inu zaras da | PO 
śnożejz. [t] Jeżeli człowiekowi, ktoty Lp 
czego dla fwego á nie na(zego pożyt| ni 
kù od nas prośbą Wymaga, fie- powin 
niśmmy do iutrzëyfzego dnia ódmawiśćj | 
tym thniey Padu BOGU, fłafznie dh | ©: 
grzechow zagniewanemu, ktory ni&dl | 9! 
fwezo, śle dla nafzego pożytku terai | W! 
opowiada pokutę, i przez nie każdego | 
grzefznika nawrocenia pragnie, odmi: jw 
wić tey do iutra nie powinien Żadeń | ™! 
Teraz gtzefzniku możefz do BOGA po | "7 
'4yrocić, teraż moóżelż (klonuoSci złe | "! 
zwyciężyć, teraz mozefz pokufy why: | ^ 
fiie i powaby do grzechów pokona i 
poki BOG pomocy (woiey rękę ci. 
daie. W ferci twoim nie mow do B® | 
G^: Idź á wroć fig źnotów, bo kiedj |^ 
tak od fiebie BOGA oddalafz, i ję 


A p 


Šego pogardzafz, możeć on, prada, ! 
Tafka (wolą odeyść od ciebie, śle. 
 $»oe iü£ nigdy nie powtocić do ciebi 
i$ dniem dzifieyfzym , ktorego cie BÓ 
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| d Bs. 5s i : 
ti] wać: teraz chc iikie do grzelzęńią 
ją | okazye , i goriz ace yt OW A opus 
fal ic: teraz chcę dobra, dotąd niefpra- 
ài | | Wiediiwi jp trzy mage, gida eun wia- 
ga | orm pooddawać: teraz chcę z moim. 
A Anim, Ba ra nienawiść 


bić, Kk: sh 3 doc de zaraz przez 
Mate. do BOGA powrócić; bo ieźli 


az BOGA złafką iego oć'ficbie dla 
/ obi pokety sd d őn fie też od 
ebie fwego czafu oddali, on ciebie w 
ypotrzebnievfzych cCżalle opuści; á 
nym wizyftka cię,  niefzcze£liwosé G- 
mie, z. ktorej fie uwolnić nigdy n nie ; 
te PRA. > 
"TN „390: A komo? (ie, powiedz- £ mi 
tofzę , dobrze powodziło, kogo BOG 
oli | Jiko GE fwoiey, zopieki fwoiey, 
] Bor nnr mnei ? i BOG 


d. - ^ Ek: | fa 
| "hs I I L Ro zgi Dy prawiedliwo reg : 


ue | 
-fapil. si cięte 
 nieprz pyiaciol otal. 
-oå fiebie dddalil, wt 
Kapłańtt ua ZE był T qi "BOG $ 
à ia © ATZ , Krolel 


j W zie CRY utracił 
podziśdzień ze ze wizyfikiem i mes M 
rych BOG. dla ich mie wcześney polus | ni 
Ay od fiebie © odrzuca, nimi pogarón, | niel 
icd mich fię zizka (kuteczb3 oddali | ni 
-28c2y pźawdzi | fie to; CO, P po | zb 
wiedza J: Biade im. gay 0 ifąpię di || 
mich. (u) js 3koz inaczey być nie mo |! 
że, tylko. na calą wieczność DIA ada tym 
oà ktorych fig, BOG ; 2 ess (wolą, ? 
 brócią {Woi z m: (ietdziem fwo 
oddala. BO Wraz a | 
prawdziwe nfzczęś 
wioney W)ECZ ość 
ty: p faimilta 120 
„BOMB hp okutólący ch 
mie. Cw) Pewnie że 
wieczne C9 tych, kont ferca 00 
| kun. czynienia BOG. fwoją hata! 
; . porufza „ bo tę utraciw(fzy, już go pmj o 
A cają wieczność ntr zymać nie pos JI o 
co c2ym tk Swięty Bugu ign mof. 
NDS ACE nie da  grzelnikowi W M 
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AE „Soni puiwości Boskint. 41 
| koryjw czynić >: będzie? (x) Ze 
| | zaś d: aleki ieft BOG od niepok utuigcych | 
|| wczęśnie grzefznikcw, Cy) nie daie 
| im potym fkuteczney lafki do czynie-. 


| | nia Zbawienney pokuty. A zatym po- ` 
" nieważ” nieprawości rozdział daleki 


o | m iędzy iżogiem i grzefznikammi uczy- 
i| niv, fz] przydzie ha nich ten czas- 


£d * A 


^| IT liwy, że. i bs eda chcieli, - 


b 


4; 
+ 


e| | ewrienie i5 ter 
| Mtować nie chc d 
| pienie. 


| nie będą pokut tować mogi ni wieczne 


1 
(lu A Z 
z. Kiedy mogli, po- 


zi ho d Umum R 

ie | z 

ud. TeXIUS S. SCRIPTURA, E S SENTEN na 
| s PATRUM. 

[o Contendite int rare per anguftam nofink 


| 
Olernnt. duct oV 4, oj i 

Ab) Veniet tempus, quo peccator: volet pes 
ere, & non poterit; quia quando potuit, no- 


e 75 Aug: ferm: 58: de tempor DR 

e) Damis eorum fecure funt, GL. pacata 
ve DEL non eft füperillos. „fob: 2r. 9, 
[y Hoc eft terribile, hoc extremum, cüm jam - 
i men. torripimut pro peccatis: cum jam non Car- 


„gl imur o Origena tom: 1, homil: 9, 
; >. s : A Bzz 


GA 
Pi : ; 
Pil na Wiecziie potes . 


la multi, dico vobis, quarent intrare , & non : 


SÈ po Per malum nolle perdidit bonum; - 


s 
Y 


CAIÓ  ———- Roter — — R. 
(e) Ducunt in bonis dies fuos, "x inpunüe] — 
ad inferna defcendunt.. Quia in diem perdi | - 
onis fervatur malus. „job: 21, 15. 30. aa 
(f) Quare via impiorum profperatur ? Bene] | 
eli omnibus, qui prevarieantur, & inique agunt,| 
Congrega cos, quafi gregem ad victimam. Je | - 
Gmi 1035 1.35 7. 6 BA 
(eg) Zelavi fuper iniquos, pacem. peccatorum | 
videns. Quia non eft refpe&us morti eorum, ub 
firmamentum in plaga eonim. In labore homi] | 
num won funt, & cum hominibus non flagella | 
buntür; ideo tenuit eos iuperbia; opertt fus | 
iniquitate. & impietate fua... Perierunt propa | 
iniquitatem hum Ran ZE o 05 Jp 
(hb) Nom erat de filiis Ifrael melior illo r] 
Ru 03. 1. 8 2-0 
- (1) Bibit ficut aquam iniquitatem. dob: 1545 | 


(k) ita eft peccati juftiffima peena, ut, quite o 
de facere, cùm poffet, noluit, amittat poef, 


eüm velit. S. Aug: l 3. de lib: arbitr: 0.18 |. 
- (Dy Segnert apud Camillum Hectoreum Sole | 
-tud: Sacs p. 4. diei fec: exerci Spi: © ; 
(m) Ego ito ad oftium, & puifo. A got: 2/01. | 
—. (ny Dixerunt DEO: recede à nobis: feltnu 
am viaram tuarum nolumus. eQfob: 21. 24 
(0) Abraham a S. Clara in Bene Vate difcarfun | 
(p) Tune invocabunt me, & non exaudiam n. 
Prov: 1. 28. © doo REA 
Cq) Quaretis me, & non invenietis: „Od t| 
Queretis me, & in. peccato veftro moriemi»| a 
NN 
-- (r) DEUS punc annuntiat bominibus, ut omj ná 
ubig; pænitentiam agant. Ab: 17, 30° ZA T lą. 


QUA x ^ 


m 


Son Voit Bosk[gv.. Oe 
(s) Vifcera mifericordise DEL noftri. Lue: s, 78. 


| eras dabo tibi, cüm ftatim dare poffis. Prov: ża 
Eo Væ eis, cùmireceffero ab eis. Ofee, 9,12 
(w) Longè à peceatoribus falus. Halm: 118. 


E fug: l. 3. contra „juli: 
. (y) Longé eft Dominus ds ale. Prov: XB8,28. 
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NAUKA IX. 


| | Boki czas momy, ná Niebo 
|. eve praciymy,. 


| gn Grzechu dana &utek, 
iako ieft z włafności fwoiey 


liepocieízey, bo tych w Adamie na Wya 
| Tobienie chleba w pocie. fwego czołą 
pierw fzą od Stwórcy ziemi i Nieba w 
| żoną przycjf zł kondemnatą, (3) ták 

 (alece, że ktory tylko potomek rodzi- 
| ea pierwfzego ná tea Świat przychodzi, 
| aś uprzykrzoną głowie lub ciału pra- 


„ Boże 


(t) Ne dicas amico tto: vade, & reveriere, 


(x) Nifi ipfe dederit, = > penitentiam ? 


(z). Tniquitates veftre Mivitemne inier ves. e 


Benessere 


| mizerny, ták ieft dla wfzyůkich ludzi 


[5 e rodzi, e» dor to mowi Fifmo 


IRR 


S a cs Rozsa | O 
- Boże otym chlebie, odis. dla kim | 
„ferwacyi [woiey pótrzebule ciało, czy. | 
^h otym, ktory pofita dufzę má wie] | 
czue iey zbawienie, przyznać potrze: | 
ba, że kto chce ná tym świecie żyć ii 
po śmierci dufzę zbawić pragnie , dé]. 
10256 pracy koaiecznie, procz oc hrzezo | 
nych dzieci, kazdy według itanu (wa. | | 
go powiaien. Ze zaś wien z doświad: | 
czenia, moy Czytelniku, że nikomu | p 
bez pracy gołąbki pieczone da gęby nii 
"przy latuis, o tey podiey człowieka Czę: 
ści pott zebach mowić tu oie będę, 48 
tylko o pracach godnieyfzey, bo nie: 
śmięrtelney, bez ktorych, iako bez wy 
flog, nie weźmie ślicznego w fwóigu m 
| wiski pofie fya Nieba. | 
| BOG w rządzeniu świata prze 


dziwny z przyczyny. fufzney żadnemi | 
doroflemu człowiekowi nie przyrzekł | - 
dać Nieba darmo; owfzem fam Chr | | 
Rus, áby go. fobie ludzie zafaży | | 
| ele do pracy > : moe n 


diecie, i iss igiomi e á io wast och 
dag. Burucie iaramo moie nó f jebie l 


` outącie fig ode nie , żem cichy ieh i poko" 


ng forcim, d á gng oya loni odpoct gnek 8 x P 
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t 2 x Ee: j T "10% UC rr e R ji OCT fer a 


E | gpRawIEDLIWOŚCI Boszizv. de ; 
il Pes wafzyt Co). Gdzież ten odpo” 
| czynek dlą. fiebie d ufza ludzka znay- 
| die? Bez wątpienia żadnego, D nie n3 
tym świecie. albowiem ciało znią,a 
"ona zciałem teraz uftawicznie walczy, 
| | (9 4 śle dopiero w Niebie: bo poki nie 
T pr je w POGU, żadnego dla Ges 
| tie nikedy. nie znaydzie fpoczynku: Te] 
| Tych ob: ecnie pofilić Chryftus, ktorzy 
. teraz, poki Czas maig, nie byle 2596 
| E iuis. à ale fię pracą obcjiyźałą; á nie 
"| | ty. ktorzy dopiero ná fchodzie życia 
| | fwego pracować ná Niebo : zamyślalą, — 
Do ludzi O. śby lego ia- — 
 rzmo brali mą (ebies a tym famym zk 
Nieba nie cbiecule i e jom tym, kto 
my przez całe życie w iarzmie m 
| lod chodzili, á dopiero ná zgonie: 
| R pracować ná Keha wolą maia, 
i | . firachem piekła urodzona; boite wol. 
| do iarzma nie ieft. zdolny. ktoremu C238 
i _ nadchodzi zdyćnać. Przykazuie Chry» 
qe śby ludzie od niego fig c! iehości: 
A i glebokiey ferca pokory uczyl, i te 
„| - chwal ebne cnoty każdego czalu 2 3 
E palęzyćć czyniń, z ktoryck | 
| ho zniewyczerpacyć h ztzodeł, inf że 
a ięba BEL uczynki dobre wypływa 
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no^ 
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E EE T 


: ia: á tak życie woi prowadzących 14 
upewnia, że ich dufze pożądany w | 
BOGU fpoczynek znaydą, ktorym nd ] 
Wieki niefkończenie będą ufzczęśliwio | 

pe w Niebie. A czyli tak wielkisy pos | | 

, ciechy tem fig fpadziewać może dl |; 
fiebie, ktory cały wiek fwoy ná grze- |. 
chach ulubionych trawił, po wfzyfkkie | | 
„dni życia Iwego iarzmo diabelfkie, za | 
przągfzy fię raz do Niego, ochotnie | t 
cigguagl, nigdy fzczerze na Niebo nie 
robił, 4 w dzień. śmierci fwoiey na (ie 
łach offlabiony, na zmyfłach pomi. i 
ny, ná fumieniu, ktora gryzie go mo | | 
«no, poalterowany, chce Nieba Stoje) 
Taz dobyć, ktorego fie infi przez. całe 

życie z wielką czułością 1 pracą-done A 
iali? Niech będzie pewny, źe tegonie | | 

 dokaże, i ná wieki zawiedzie fie. nie | t 

.omylnie, bo fam ták naturalny rozum 
dyktuje, i Swięty Grzegorz W. naucza, 
iz do wielkiey płacy żaden prz yite nit. 

| może, tylko przez wielkie prace. Dla tt 

gö $ Paweł zącny Kaznodzieja modii. Mi A 

"bedzie Ki rao aga tylko ktory nale » 

^ eie walc ay JE git tedy kogo konbentult 
wielkość płacy, niece go mię odśrafza 
E utare caka ER d Uznayże to ber. 
| i ' fprzecz 
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 |fprzeczki człowiecze każdy, iż fame- 
| go fiebie opłakśnie ładzifz, ktory przez 
| łe życie nie pracowawizy ná Niebo - 
| fczerze, należycie, ochotnie, fpodzie- 
| Walz fie bezrozumnie w iednym dniu, 
|ibo wiednę oftatsią iuż uftaiącego 


| tycia godzinę otrzymać go, i w fwoię 


c 


|| hi wieki niefkończone poflefiyą dofiać. 

T 302 Doktor Narodow PawełŚwię: ` 
| ty niechcącego né chleb robić proźnia- 
|" ofądził! nå glod, bo przykazał, śby 


id p? 


| mi iesé nie dano. (g) Jeżeli ieść nies 


"| mateu, ktory na chleb nie pracuje; | 
| Alakże ma zażywać rotkofz Niebiefkich 
| tm ktory fiatecznie (zczerze nie pra- 
| tował' na Niebo? Jak pracowitych fug 
| mich BOG niepoiętemi rofkofzami w 
: | Niebie traktować będzie, ieniwych, 
 |llczemnych, ofpałych né glod, ná 
| | Pagnienie, ná fm utek, f ná wycie wie- . 
po do wilkow pieki elnych ofądzi, ia. 


Y 


to fie àm z tym oświadcza mowiąc: 
Oto fudzy moi isti będą, d wy, laknad 
będziecie Oto fludzy moi pić będą, d wy 


AU 
| dą, d wy. fig ampfudaicie! Oto 


j 


jikru- 


prognecie! Oio fiudzy moi wejelić fig 


ffudzy - — 
| Det wytrzykać beda od radości jerdeczn eg 


B VA 


TH bedziecie wołać od bolu firca, iod — 


x di 


I 


D ER 


Taren SE i 


“ták BOG mowi u iednego Proroka: t 


"remi BOG niepracujących tu na Niebo | 


- IPN WY 21 [X ATA : : ; a ui 
die. Co BOG w ftarym teftamencie | 


ści wyrazil,- Ww ktorey powiedział, | 
Pao ieden między fugi fwe rowa] | 


am. o, orca „o 
firufzenia ducha myć bedziecie, (h) Ml. 


drugiego tax fig też n4 grzefznik ea 
grozi: Oto ia karmić ich będę, piośwtm, W 
$ poit ich będę Żołtią, (i) Podobałe l] 
v trzeciego mowi: Kielich żałości imi] 
ilu pic będzieja, i wypiejz go azao Hi 
nych drażdzy: (X) WízyBkie te pogre | 
fzki wyrażają piekicloe gotżkości, któs | 


przez „całą wieczność - traktować bi] 


Chryftus Pau Wi] 
wym ponowił, i w Oney przypowie | 


ie, dawfzy i eġnemu pięć | i 


3 4h 


Nu a 


ed fie pan onych Hug, 1 uczy ali 
à pragllapiWiZy ted, 
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|y wziął pięć talentow, przyniofl dru- 
| ge pięć calej ntow, mowiąc: Panie, da- 
| leś mi pie talentow: otom drugie 
| pięć zykal Rzekł mu pan rego: Do- 
„brzeć Hago dobry | wieray: iżeś nad 


| poftatiowie: wnidź do wefela panatwe- 


| talenty wziął, i rzekł: Panie, dałeś 


| przyftąpiw(zy też, ktory był ieden ta- 


ú boige fie adfzedleśn i twoy talent 


| lett mu: Sługo zły i gnośny, wie- 


| madzam, gdziem mie rezrzucil; mia: 


| | kierżom, á ią przy! (zedilzy, wżźdybym 
"| był (we odebrał z lichwą. . A przetaz 


ae | kie 0d RBIEBO ta leat, A ae teg 


| małem był wiernym, nad wielem cie 
| go I przyftgpił też, Mens był dwa 


"| mi dwa talenty: otom drogie dwa zy- 
"| kal Rzękł ma Paniego: Dobrzeć fiu- 
| go dohry i wierny: iżeś byk wiernym. 
| nad malem, nad wielem cię pofianow ar: 
Di | wię: wnidż do welela pana twezo. À& 


| lent wziął, rzekł: Panie, wiem, iżeś . 
| jet człowiek rogi , &niefz, gdzieś mie 
fat, i zbierafz, gdzieś nie rozrzucil: 


| wziemię fkrylem: oto. mafz co ieit 
 twolego. A odpowiądaląc . pan lego, 


| Gales, iż žne, gdziem nie fal, fzgro- 


[ | e$ tedy pieniądze. moie pouczyć bań= 


j 


424 ue Rorek 1 
mu, ktory ma dziefiec talentow.. T de 
pożytecznego fluge wrzućcie do tie|Tióm 
mauosci zewnęt trźnych : tóm będzie płac | śmy y 
į zgrzyta? ie zebow., Co tà przypo| cho 
wieścią chciał 4 bryftus Pan wyrażić, | | do 
fam 13 zaraz wylufzczyl, o famym. do| cze 
ble tak mowiac: ^ gdy przylażie SW | Pok 
| człowieczy W Maie Racie (woim, i wiy | d i 
ey Aniclowie znim, tedy fiędzie si | czy 
-Stolicy Maieftatu fwego, i bedą. aig leu 
 madzone przedeń pr e narody, l] db 

odłęczy ie ene od drugich. 16ko i | ie 
fierz odłącza owce od Kozow: A je] 
„Rawi owce po prawicy fwoiey. ELO 
zły po lewicy. Tedy rzecze e Krol tym | go! 
ktorzy będą po prawicy jego - Podźie| i. 

n Pogo Oyca moiego, otrzyraj v 

"gie Kroleftwo zgotowane wam ©: a kwi 

rzenia świata; abowiem łaknajem. || 

daliście mi ieść: pragnąłem, à npo 
. liscie mnie: bylem gościem, A.przy | i 
ięliście mnie: nag im, à przyodziali 
/ mnie: chorym, á niwiedzieli ście mi 
byłem w więzieniu, å przyfeliécie W j 
mnie. Tedy mu "odpowiedzą foray 
diiwi mowiąc: Pánie, kiedyześmy í cel 
widzieli łnknącym, 4 nakarmiliśmy e| 


pragnącym, 3 à pa > kiedyś): SĘ 
; d | QR 


g 
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A S 


3 PORAWIEDLIWO 

de też widzieli gościem, i przyżę: 
[limy cie, ábo nag im, przyodz iali- 
| śmy cię, Abo kiedyśmy cię widzieli 
pal choryin 4bo w więzieniu, i przyfzliśmy 
| proce A odpowiafaiąc Krol, rze- 
| dedi. powiadam wams 
Sn | Tokie ie uczynili jednemu z tych bra- 
| ci moich naymnieyfzych , mniescle Ue 
|ozynili,  Tedy rzecze itym pacz, po 
| | lewicy beda: idźcie odemuie prześląe 
ld w ogień wieczny, ktory zgotowany 
didi diabiu i Aniotom lego; ábowiem 
| | hknąłera , á nie daliście miieść: pta- 
| gugem , á nie daliście mi pić: byłem 
ji | pościem , ą nie pr rzyięliście mię: nagim 
1 4 nie. przyodziąlii ście mię: chorym, i 
DA  wwiezieniu, 4 mie nawiedziliści ie mię. 
| | Tedy mu odpowjedźą, 1 oni mowiąc: 
4] Panie; kledyżeśmy cię widz.eli lakog- 


) | wa abo póapdąęcym, Abo gościem, abo. 
np Mgim, abo chorym, ábo w więzieniu, 
j| a mie fiaży śmy tobie? Tedy im od- 
zali | powie mowiąc: Zaprawdę powiadam 
U Wim: pokiście nie uczynili jedaemu 
NIE | dy magie (zych. śnmście mnie 
y|  Učzynili T poydą cl a4 mękę wie- 
sj aaa à | fprawiedliwi do a wies 


Ztey 


4 
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455 Rorer | | 

es tey wyraźney Samego Obryki [2 
fá nauki powinienes, moy Czytelniku | 
nieuchronna potrzebę mzaać, i iż náa Nie i 
bo, według danych, fobie od BOGA) 
tálentow, każdy ma pracować; bo puf 
gowitych fug ow Pan do w 'efela fwe] 
go, 4 Sędzia żywych i umarłych Chy] ! 
fius do vise woise iem ufzczęśliwił, | fàt 
Gnuśnego i eppi żyteczn ego Huge DAE Bo: 
Pan. do ciemności wrzucić, á 4 Chryfus] H^ 
w ogień wie eczny iść kazał, i każew vy | o; 


fkim, ktorzy ná Niebo nie pracowal | byn 
1 mie pracują. Pracá ta w czynienił E 
dobrych. uczynkow záwiüá tych bo, | 50 
wiem, ktorzy głodnych karmili, pra. | po. 
gnacych. pápawali, podrożnych praj v 
mowáli, nagich okrywali, chorychi | te: 
więźniow. nawiedzśli, Chryttus" Pag we 
. dziedzicami Kroleitws Niebiefkiegode | pr 
_klaruie: Of Lęgnicie Krolefiwa zgotowiti | ne 
TUO ad fiwor: zenig Jwiata: tych zaś, kt | sg) 
"rzy tego czynić zaniechali, do piej t 
wyprawnie: ` Idźcie odemnie przekigo v p^ 
- ogia wieczny, Nie dla tego ich i potępii |. 


£eby mie | „wierzył, śle iż dobrych wj 
| €zyńkow nie czynili; bo-ci weń wie: | 
-xzyli, śle dobrze czynić zánpiechall. i| 
; BC s Ztb ny fam ną aha sa BI 
= ZE abat | 
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jig. | zaraz tenże Święty Doktor o* 

| powiada, 12 grzechami infzymi obc1ą- 

|| żeni do tegoż ognia wiecznego będą po» . 
| tępieni: Czy tylko w ogień wieczny poy. 
| dg, kiorzy uczynkow mitofiernych me czy» 

pe] nl 6 nie poydą, ktorzy cudze aübieráli 
mł | rzeczy? dléo w fobie znieważdłąc Koxciet 
oy| Boży, nd febie fómych miemitafiernymi byr. 
u| 1? Jakby to mitoherne uczynki co pos 
| mogly bez miłości; bo Apofiot mowi: Choca 
| bym weg Bko moie ubogim rozdać, á mie 
n] d mie mia, mic mi lo nig pomoże? adi- | 

bo | bo kochać kto bliźniego iako fiebie fáme= 

| go, ktory fiebiż fámego nie kocha? kto ba. | 

| wien nieprawość kocha, dufzę fwoię mies 
| nawidzi. (u) -Ná tę zaś niefzczęślie 
| Wość. potępienia wiecznego przylzi, to 
| przyda, że danemi fobie od BOGA táe 

| litómi na Niebo niepracowali. Nie=. 
| mef, tókiego, coby dwu przynamniey 
| tlentow nie wziął, rezama i wol: ros 
| mmu ná to, żeby poznał BOGA: wo- 
| ü, aby go fzczerze kochał, i iedno z 
| aim trzymał. Wielki zylk uczyni ká- 
| fdy, leźli fie poftara ták w poznaniu 1 


| è 


i ib | tochóniu. BOGA potąpić, žeby do bios 


pel- 


| ddawiemi. [mj mowi &ugufyn Swię: : v 


bog "| Rosen Ep WARE 
LÀ a Pda 7. i ; 
jełney: miłości jego należytym dyu | mo 
tych taleutow używaniem przylzed, | pof 
lakikolwiek zaś ief talent, ktory nam] 
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łebnie. Zaden leniwy Ani od wziędii iy 

v e m. 3 SE: RABY j E ar) De M) R 

nie ieii befpie: 3n1 ad dic 1 

X ; Beh sv 
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ryby mogt prawdziwie mowić: Bym 
mniey talentu nie wziąłem: zaczy MU 
mam, z czegobym fie rachować mul 
Albowiem za talent Ba£doma, i na 
ubogiemu to famo poczytane bei 
co, by też naymoleylzego, wziął 
fry bowiem rozamieaie wziął; opowi 
dania mfugę winien. lufzy ziemi 
wziął fubftancyą, wydawanie talenti 
rzeczy powioien. [nízy ani wnętrza 
. go rozumienia, áni doftatku rzeczył 
wzinl, iednak rzemiofia fie nauczył, i | 
ktorego fig żywi, famo rzemiofo p0] 
~ czyta fie mu zá talent, lnizy nic zie |; 
go wfzyfikiego nie doftąpił, śle po 0 
bno przyjaźni mieyfce u bogacza zi: dzi 
żył, zapewne talent przyjaźni odebiu 
Jeżli mu tedy za potrzebującymi nic! 
Ro T EL I 
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[oos SpRawizprtwości Boskimy, <. 439 
Wi mówi, za talentu zatrzymanie bywa. 
dl | potępiony.  Maiacy tedy rozum, niech 
u |lię koniecznie Rara, żeby nie milczał: 
"| maiący dofłatek rzeczy, miech CZUWA, 
"^| by w świadczeniu miłofierdzia nie tre- 
“twak maiący rzemiofło, ktorym fie 
" |Rądzi, niech £e ufilnie ftara, aby uży» 
„| Wania Í pożytku iego bliźniemu udzie= 

hl: msiący mieyfce mowienia u boga" 

(m, niech fie potępienia zá talent za- 
tzymany lęka, jeżli u niego, kiedy mos 
proZby 'zą ubogiemi nie wnofi. Ty- 
dowiem od ka*dego z nas przyfzły ! 
(diia żądać będzie, iak wiele dal, - 

, |'Weżapmy tedy, ktoteśmy talenta. 
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E Rosek | 

| 2 Mia zego. talentu czuwaymy, żeby nasl s 

Eon dż Ba ukaranie Sędzia  nadcho»| pr 
VAT mas sozyniony obronił © Bał św 
RR ; GrzegotZe ` R 

Zaden wiek, procz” alg, 

éinnego» żaden ftan, by najpodleyli] Y 

| o4 rol pienia talentami nie żeft wol uje 

co tylko dobrego może kto Mes n 
BOGA r bliźniego czynić, powinien | 

chętnie czynić, iwtymaż do zgonaży| cy, 

* cia fwego nie ut ftawat, żeby go śmietć D. 

, Niebo pi khe, żaftała, i z tego 

ta na tam tem dobrze zafłużonego W 

prawita. ET bowiem teraz pres 

je życie ftatecznie co dobrego W. 


fce Bofkiey czydi miefzkanie dla 
"bie zawczafu W mea: pud aj | 


| ftepuigcey odj 
«3g do wiadomość 

Grzegorz W: tę | 
| może. Był jeden fzewc e 

- Deusdedit. imieniem, ubogi, 

— docz eíüe dobra, ale w Chrześciaół 
>= -enoty- bogaty, dla ktore go e S 
— tobliwy. god czas zachwyce 

widział domu. pięknego : budi 
EL około którego Z Bale 
- bliwizą w dni fobotne BA ano. d 


SĘ 
gU 


$ $pRiwtzBriwoŚcI Bow 4Y 
"S mu gdy fie dziwowal, przez TRUE 
p ne 1rozumial, źe (obie miefzkanie ten 
Pod święty. Rzemieślnik iałmażną w Nie- 
.| beg goto wał, bo mial ten pobożny zwy” 
“| ciay, iż co przez tydzień zarobił, u=) 
|| bogim w dni Sobotne rozdawał, (PD) - 
mp] leżeli tedy i lalmoźcą fprawiedliwa przez 
S0 foie 3 życie ten Św ety w Niebie dom |. 


VI (obie budował, üleomylnie. każdy u- 


| 0ńkami dobremi powinien fobie tam - 
Wyławiać mielz&an'e; bo ieZli ta kto . 
liteczate, u flate, ifzczerze ná Niebo | 
P pracuje: któż dla proZataka. [ata 
Ha ie niepokuiuiący grzefznik Jiakie 
Wmiefr&anie - w Niebie” budować be- 
le? Trzeba” tedy uczynkami dobremi 
taz w Niebie dom. budować, żeby w — 
„ |0IM po $mierci na wieki miefzkać, któ - 
„| tylko faczerze chce, zyczy fobie, i pra» 
"m ie, ferdecznie miala Niebiefkiego 
| "| zęśliwym na wieki obywatelem zos - 
1| fae. left w Niebie, prawda rezyden- | 
i dofyć, iako Chryftus upewnia mo- 
"go ZZ domu Qyca mego ief, „Miejzkas 
A a wiele, [a d: Ale ten dom Boży, Kro» 
a lito Bote iejzcze fie buduie, iefzcze fig 
ab Ute. Wiara, ktora przez milość pra- 
|  miefzkanie fig nam w Niebiefiech go- 
n cte q7 2 tuie, 


nz O ROZEA > dB 
tuie, mowi Augultyn Swięty. (r) Miq v 
wiarę? dobrze: śle ieZli z miłości Bol P 
Ga i bliZaiego nic nie czynilz dobregoj P! 
| wiarą fama nie w! Rawifz fobie miej li 
(;kania w Niebie. Przyłącz do wiag| D: 
miłość, á nieodwłocznie pracować tj *: 
filmie na Niebo zechcefz; albowiem pn 4! 
wdziwa miłość k» BOGU i bliźniem| P 
proźniaczką nie iet. [s] a psl 


a: 


404' Tą zapalen! miłością pij > 

wdziwie pokutniący grzefznicy il 
© wielką przez refztę życia fwego | A 
kutę czynili, mie raz czytałeś, albo T] 
fzale$, do ktorych trzeba ei fie przy! 

czyć; bo insezey fpołeczności z nim 
. "mie doftąpifz w Niebie. Upomniał wt 
|. Ambroży Swięty Cefarza Teodo2 
fza mowiąc: Naśladowałeć Dawida bi 
-dz3cego, naśladuy też pokutuiąceg 
iarąż pokutę czyńił Dawid Ki 
grzechy (wole? Pewnie że wielką, 0 
"fig nią co | 


olako fam wy 
"wałem w płaczu moim, będe al | 


 bdey nocy točko mole: (za mt 


NU pościel moig polewa, [t m 
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i w modlitwach, store dnia Każdego 
Byl form kroé na chwałę” Bofkg od 
eg] prawiał. [a] Nad to trudził fię 1 w cza- 
niel fe wczalowania fie, Do na wychwales - 
jej ne BOGA o pul nocy 'wftawal. tw) 
éul Ta pracowita we dnie i wnocy CLy- 
pn fiona pokuta Dawida tak fie BOGU 
au podobała, 12 go tą godnością ufzcze- 
| iwit, że taką z domu iego Pannę o- 
aj brał, zktorey fig lednorodzony Syn 
^| lego w ludzkim ciele narodził (x) 
wl Wiedząc o tym Swięci, ktorzy nie: - 
fyd gdyś grzefzüikami byli, w pokutne ślą» 
j| dy, ktore Dawid po fobie zoftawil, . 
Wiepuac, BOGA częfto 1 ciężko obra 
żonego, w gorącości ducha błagali, ob- 
fitemi łzami fie oblewali, dal i nocy 
ni modlitwach trawili, świat z ucie» 
chami igo porzucali, domowe wygo- 
i| üy | bógaćiwa opufzczali, honorami 
Wyfokiemi, i urzędami intrataemi gar» 
j| Szli Senator(kie krzelła, Xiążęce mi- 
tty, Krolewfkie berła, Cefarfkie Koro- 
ny fkłądali, do Klafztorow, albo ná pu- 
icy pouchodzjli. w chałupkach fie 
przed ofzuftn ym światem ukrywali, cia- 
0 b pottami fufzyli, dyfcyplinami, rozga: 
p. | P» i ławcufzkami fiekli, złe namiętno- 
ści 
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434 . A RozcA d uM 
E anvil. ná -goley ziemi "ph | " 
: [coy WCZAS Eo ná chwalenie | | 


ce ná modlitwy uprzedzali, Michal | i 


korzonkami, i leśnemi fruktami żyli tek 
żadney fobie wygody i folgi nie czy: | f. 
niąc, w nieuftaiacey pokucie życie pre | ; 
śwadzili, i a: REDY LE zane do | ] a 


li, żeby doży pokutować mo cali; WT a 
był Opat Sifoć, po ktorego konaiącęe | |* 
go wiele Aniolow. przybyło, żeby de | d 
fzę iego po fkonaniu do radości Nie | p 
biefkich zanieśli. Patrzył ná nich $i | [. 
foć, i ćoś do nich, głośno nie mogą | "RE 
bardzo cicho mowił Zakonnicy Wk] > 
dząc uft jego rufzanie, przyftapili 60 | © 
“niego, i coby mowił, pytali; do ktoryh | ` 
glofetn chrapliwym rzekł: Oto. Aulo 
- „łowie dufze moie zabrać z fobą do N 
— ba, teraz przybyli, á ia profzę ich, 
by mi iefzcze trochę czafu pokutowa 
- pozwolili, A to co, przewa nh kr 
~ c26? rzekli Zakonnicy, już wam dalej 
mie trzeba pokutować, ponieważ: „cal Io 
życie wafze pokutą fama było. Na ume 


| D Bifoć do nich: Milczcie. fynowie qe 


ak. zailczcie, i uie „wiecie, co ma b 
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li| ja zaś wam do prawdy powiadam, iż 
ie | cile nie znam fig do tego» Żebym 1ZA” 


t | czął pokutować. (Y2 Czetnuż to teg 


i | Swięty Opat przez cale życie fwoie Zat - 


i, | konne pokutą ná Niebo pracuiąc, ie- 


| fzcze 1 w ten. Czas, kiedy fię miał zte- | 
a | go Świata przenofić do Nieba, tu żyć " 


do | dłużey, Y pokutowác pra gnal? Czemu 


e | wielu Świętych penitentów ' przedzie 


ti | wole ofre życie w pokucie aż dośmier: 

e | c prowadząc, tab wielkie prace, trus 
m | dy, i trudności dla Nieba otrzymania 
a| podeymowali? Bo. wiedzieli, iż bardzo 
| droga rzecz, iaką / 


ftufowi .ofiaruig, podłością ief w zoles 


 "ipodziewaią. (aa) Wiedzieli, że pra 
ey wielkiey ta zapłata iet 


|. fà przez całą wiec 
de] V. 5 ri 

; MA Ms ZB Fi i : P o uU i 
b | ma. [bb] Wiedzieli, co Swięty 
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ie) wel naucza, i£ utt? 
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m jet Niebiefka cttwa=, - 
a| b, małą rzeczą nie może być nabyta» 
"| di placa niezmierną pracą: krotka. 5 
"ładalaką nie może być otrzymana. [zl 
Wiedzieli, ze cokolwiek Chrześcianie 


dla blogoftawioney wieczności Cbrye . 
dem tego, szego. fie daftąpi a 
ft godna, ktos 
zność w [w Pee 
ości tewaiąc, nigdy zakończenia nie | 


tWies. ż 


AB. D AU -f| 
twienia ciala i ducha, nie (3 godne przy. | gl 
c fzłey chwały, ktorą w Niebie odbierze: | bi 
my. (cc) Zaczym wielkie prace, trudy, | m. 
fatygi aż do zapocenia czoła: wielkie| fik 
przykrości, wftrzemieźliwości, umar | m 
- twienia, aż do wyfuizenia ciała: wielkie | m 
kary, męki, katowania.aZ do krwi wy: | pi 
łania ochotnie, dobrowolnie i ftatecznie | ja 


-fig do ciebie zbliża. (ee) | dopieroś | de 
to w ten czas, kiedy cię Świerć zá czw | tal 
' prynę brać będzie, ni Niebo pracó: | ną, 
"wać zechcef2? .- 72 | GA 
~ 395. Zeby$ fie tak niegodziwą | rz 
- przez życie twoje nie za wodził myślą, | i 


j i m 


am AI MS 


v- SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. ~ 497. 
chwyć fie wcześnie zbawienney, to- 
bie wielce potrzebney Świętego Pawła 
nauki, ktorą do pracy na Niebo wfzy- 


a głolem po dziśdzień woła: Porzuć- 
my niecnoty, iako. fprawy. ciemności, 
lekla godne, á obleczmy fie w cnoty, 
& | iako zbroie. światłości, Nieba. warte. 
ie | (F) Teraz 4 nie potym: dziś å nie 


la | intro: nieodwłocznie do pokuty lę za: 


W | bieraymy:. Poki czar mamy, dobrzeczyń” 


M | uy, (8g). żeby kogo śmierć w grze-. 3 


0* | chach nie zaikoczyła, j Cs Nieba ną 


| | wieki nie odfadziła, iako zpewnym - 
» | wyfokiey godności duchownym acai 


y. | tila, o ktorym taką wiadomceść Paciu- 
ie | chellius napifał, Gdy świątobliwy Bi- 
" | Mp Hildemenki Conradus wziął pio- 
Y |P wrękę pewnego dnia wieczorem, 
" |y Kazania pifał, foem nad zwyczay 
Morzony, zafnął: w tym niepociefzne 
tezentuie fie mu widzenie, iako je- 
en Bifkup zinfulg pá głowie, z Pafto 
Wem wręku, twarz maiący zafonio. 
| przed fądową fprawiedliwego BO- 
4 |Bzechow, ofobifiwie o dobra zkrzywdą 


Z 


p | biźniego nabyte, i ofwawole olkarzo: 


ny. 
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ikich zachecaiae, walnym fwego pios 


AR O Oo Rozes — a 
ny. Sędzia Chryftus Pan Swietym (we: 


go Trybunału Affefforom tę (pra wę d0-| 


-brze zważyć, wyexaminowaó, rof á 


Że 


* 
hb 


(ng6,|i na ofiatku dekretować kathi $t 
Ze zaś to wfzyfiko, W czym "był te | g 
niefzczęśliwy obwiniony; prawdą bjj W 
lo, śni fie teb w niwczym o0 km] 
Avwexkuzowaé nie mogł, zglewy E 


isfułę zdięto, ztęki *Paftora 


tzy taką wiecznego potępienia ferme | V 
li feateucya, na przeftroge : żyiącjei | í 


wraz wftaląc rzekli: Poki fedy czasmi] 
; aa | o RY NSW 
my dobrze cżyńmy. W tym Conrad | 2 


go fau fie otkaqw(zy, myśli. fwoie MI] € 


í tam, gdzie mu tylko w Urzędziek | * 


£uo, ktory tb był teu tak. niefz02ę 


wy Prałat. Pod ezas tey famey | 
, zabawy poflaniee we drzwi zako 


(d wfzedłlży do pokolu, ziepocielzni! 


czynił relacyą, iz ten áten Bifkup dal : 
jwezoraylzego, lak (ie zmierzcnło, m Um 
'głe paraliżem zarażony, bez żadnej Tm 


ł 


. má śmierć dzfpozycyj, 1 bez szej A 


E ASIA x 3 > à Lum ii > ZZ ZAD 


ME 


_ ledzy znalomi byli, porozfylal, on | 
dociec, gdyby tym fpofobem „bylo 


z sof s. z nim fiało, idi elg. począj 
MT śmierć iego niefzczęśliwą opłakiwać 
„gorzko; i cd tego czafu przez dzień 
_więcey: iak. fto kroć te, fiowa powta- 
| ral: Poki tedy czas mamy, dobrze s Us 
4l my, Be 
Podobnym kalen zachęczymy 
| fe do dobrego, moy Czytelniku wza-. 
| iemnie, uporcinaymy fie z aflektu pra- 
| iwie Ízezerego, | iem Scie kiego, | 
 Chrześciań (kiego zobopa olnie, ia ciebie, .— 
 śtymnie; poki czas mamy światopu: - 
| ścić, opuśćmy; poki czas mamy ciala 
| zmyślności martwić, martw my: poki | 
| cas mamy grzechy, okazye złe, i nać 
ko | gi porzucić, porzućmy: poki czas ma 
ú| my cudze dobra, i dobrą lawe przez. | 
| obmowifka wziętą wać wroćmy: pas 
KI Czas mamy poczynione krzywą yd 
| | fükody nàdprodzié,. nadgrodźmy: oki. 
2 Gas mamy za grzechy pokutować, po- 
D Kütüymiy, án należycie i ftatecznie po- 
| huty ymy: ie ki czas mamy d6bre u- 
| | cijnki czynić, czyhmy: poki czas ma- 
vi my, Eees to na lepíze, cośmy Z 
ag  Hewiadomości, Jub z nienwaź mey prede * 


"108 2 Rozei so 
kości, śbo cośmy wcale ze złości ni| | 
grzefzii, żebyśmy, nagle będąc śmierd| | 
dniem uprzedzeni, czaíu do pokuty ety | 
"nienia fzukali, á znaleść go nie imogii| 
(ii) Naywyzízy czalu fwego Pafteń | leg 
Grzegorz Swięty Wielki chcąc why 99 
fikich prawowiernych od "miefzczeslb] ^ 
wey na wieki śmierci ochronić, do ph] „4 
cy ná Niebo, i do wcześney pokuty] 
czynienia tak zachęca, mowiąc: My te | 
dy teraz pilnie zamyflaymy o tym, zdj | s 
nam cafu nie ginęty, darmo; abyśmy o | 
fu dobrze żyć nie [zukali dopiero wie | 
kiedy tuż zciała radzi mieradzi wychodi T 


mufemy. (kk) >> I 
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TEXTUS 5, SCRIPTURE &3 SENTENUE | 


PATRUM. - ov. 
— (ay. Jn fudore vultis tui vefceris panetM | < 

- Gnes 3. 19. ^ vU aż. 7 
b) Homo mafcitur ad laborem. - Fob. 5h 
: (c) Venite ad me omnes, qui laboratis, & | 7 
- ederati eitis, & ego réficiam vos. T ollite J|. 2 
gum meum fuper Vos, & difeite a me, quia ml | ^ 
-tis fum, & humilis. corde, ac invenietis veq K 
„em animabus veftris. Matth: ix. 282% „| 
(a) Caro coneupifcit adverfus Spiritum, & | 
Spiritus adverfus carnem. | Galat: 5. 17: c d 
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B SPRAWIEDLIWOŚCI BoskIRY: 44t 
na | (e) Domine, drrequietum eft cor- noftrum, 
rd | donec requiefeat in te. S Aug. 
| (fy. Ad magna premia perveniri non poteft; 
| | jid ge magnos labores. Unde x Paulus egre: 
| gius | Dredicator dicit: non coronabitur, nifi qui 
: jegitimé cestaverit. Delectet ergo mentem ma» 
| gritudo premiotum, fed non deterreat certamen 
| laborum. S, Greg: M. homil il. 37: in Evang. 
(g) ‘Si quis non vult operari, | nec mandue 
a Jet 2. Thefar: 2. io. 
UE Ecce fervi mel comedent, A vos efile — 
M | ies: ecce fervi mei bibent, | & vos fitietis: ce- 
gy] ee fervi met laetabuntar, & vos confundemini: 
ai ce fervi mei laudabunt pre exultatione Cor- 
| ds, & vos clamabitis pre dolore cordis, & præ 
| tonttitione fpiritus ululabitis. fa: 65. 13. 14. 
= (i) Ecte ego cibabo eos abfynthió, ść po 
E cos: felle. ej erem: TĘ. 
I5 (4 Calice s ZA bibes ill&, 
P, a epotabis ufq; ad fæces. Ezech: 23. 33. 34s 
| O Mam: 25. à verji 14, ująz BA 40. E 
Jp m) Neg increpat, quia ineum non credi- 
7 ] derunt, fed quia bona opera non fecerunt.. Im 
m | mm ere Sa. fed bona operari. non curaves 
| huj tanquam d € ipfa fide mortua ad vitam per- 
 Venuetur feternam. 5. Aug: tom: 4. lib: qm 
| | Eoperib: cap: I5. — i 
»x 1 An forte ibunt in ignem plerum. Ka, 
| frewiar: Rom. Dom: x. Quadr: fer: (GET 2v 
(0) Nullus eft qui veraciter dieat: "Talentuta 
| Binimć. accept, Don elt, unde, rationes. ponere 
- tógar Śro, Erev: Rom: mter Patr: Rc gni Suet: ^ 
ps Lit: 8 Kofi, 


! 
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442 | 
(n) ó. Greg: M. | ib: d Dialog: ta 


(qd) Jn doma Patris mei manfiopes molte font, LU 
00: 42. © Ub fo 
(ry Hac domns Dei, ri teg: aum Dei 4dhie s: m 
fifiedtur, adhue -paratüt. .- "Fide autem locus | H. 
in Celis nobis paratur; fide, inquam, pet M 
ćtionem Ope rante: $, Aug: irat: 63. in gom, | | co 
(s) JE qua per charitatem operatur, Gm | ids 
lat: o ip E 
(t) dna Ín gemitu meo, lavabo e | 9? 
fingulas noctes lecum meum; lacrymis bs UN 
ftratum meum rgapo. Fjal: 6. p" 
(u) Septies in die lande TER Pii p AR 
(w) Media' nośte furgebam ad confitendu | R | 


dbi Ibid. £ |. 

(x) David. dicebat: lavabo" per iod nw. Db 
Ces lestum meum; lacrymis meis ftratum. med E 
um; & ideo meruit, ut ex. ejus familia M 
eligeretur, que, nobis partu proprio Chriftum e "E 
deret., S. Ambr: l. 2. de peniti: c. 2. Um 

(v). Ecce Angeli venerunt accipere. animat | | 


& rogo, ut me dimittant pienitere MEE Me 
Mete nefcio me iM vel initium penitentia. 


atiputfe. Rufinus lib: 3. in vita Abb: o 
(z) Pretiofa res parvð emi non. potes AR 
Greg: ML. 1. 3. fnb: Y, Repo s T M 
(aa) Quanta libet pro iempiterna pani p 
Chrifto offerant Chriftiani, vile eft, m datut, | 
ubi fam grande eft, quod accipitur. "Sal vian. n Be 
pf: Mafil: 1. 4. ad Fcgles. s» | 
(bb) | Quanto labore igna eft merces, qu 
in habet finem, ó. Aug: in | inl ees ^ IL 
ux Ce) 8 


drRAWIŁDLIW OŚCI "Bose. "445 
(ce). Non funt condigna paffiones hujus 


4 nobis. om: g- 19. 


d (dd) Wa veftra copiofa ef in Calis. | 


: Watt: 
JUR CE). out; ad delecta tiones? Susa. ad 
m |  tommeffationes? Dum. differs. gratiam, mors ap- 
ir | ee S. Ambr: lib: de Elia: 65 jejun: (4226 
(fi)  Abjiciamus ergo opera tenebrarum, &. 
wet | nar arma lucis. "Rom: I3. fA. a 
A D: (29) Dum teuipus hab FEM m nos. 
b pum. Galat: 6. 10. ; 
| i| (BB) Paciuchelfius in śm tom: 2. lib: 4ge 7 
T GD Emendemus in melius, que ignorante$ 
Cusen ne fubitó preoccupati die mortise 
x] | qusrzmus śpatium penitentie, z invenite non 


P Beef Bominież 1. Quadrag. 
SX) Nos ergo. nunc folicite iia cogite- 


p 
| mus, ne nobis in Vacnum tempora. pareant Ww 


| due qmeramus ad bene agendum vive'e, cùm 


| s homil: i2. "f Pug. 


J tempeess ad futuram gloriam, que. revelabitut in | 


lim compelliniur. de -corpore exire. Í. Gregs 


gA ; t 


e > ROZGA, 


"PRZYKLAD XÍ 
Miodzian zó ieden śmiertelni y grad| | ih 
wieczne Ez y. 


396. Ą Rosie Paftelnik nawiedziwiy | [i 
raz Alexandrys głowne Egypti] 9" 
Miafto, napadi ná młodziana niewii a 


mowił: i obiecał mu fie młodziań I ü Ka 
kilka dai ftawić, a czafem żegnali s 
krewaoych, mápad! ná złą okazya, «| P! 
ktorey upadł ná fumieniu, dopuściwij | 
«fie z mężatcą grzechu cielefnego, Y 
tym razie zabity. Na Swiętego Arnulk 
niezmierna melancholia napadła, 
ktorey wyglądaiąc owego młodzia 
fwego Zakonu kandydata, przechodźł 
fie po puftyni: śż tu z daleka uly 
głos lamentem cięfzkim wołaiący: 
ta, rata, rata. Na ten glos bież 
“Swięty, iak może, prędko; Až obadh | 
T fiudni wypadaigcy plomieh, ktoryiw| 
pestem fwoim wyrzucił niewiafte, A 2 
nią mlodziana z gołym mieczem. “J 
cieka niewiąfia kóto iyu á sica R, 
> za R 


[o 


a 


SPRAWIEDLIWOŚCI BOSRIEY, * Aue. 
|zónią, ktory ią dopadłizy, i na kawał» 
| ki porąbawizy, bigos ow zebrał, i w 
| fudnią Garczyftą wrzucił, à fam prze- 
„| biwlzy fig mieczem ; zá nią w ftadnią 
Lone fkoczyl. | 
| końca; Aż znowu. drogi raz i trzeci taż 
| lima reprézentuie fie tragedya. . Do- 
fiy | 
pi | 
A 


| 


Stmał ow potępiony młodzian, i rzekł: 


| de moie w czyftości przeżyłem. ja 
jy |MefezesliWy. Żem ż tobą zaraz ną 
 w|flżczą nie pófzedł! Oto aapadłsia má 
JU t? necaotli s4 niewiatę, ktora maie 
„Wu fratę niewinności naarowiła, AW. 

krwizym raZie iey mąż zagniewany, 
(ule i öne wraz mieczem przeb; 
(iad (prawiediiwyca Sadem Bożym 0- 
dil | Die n4 wieczne potepienie (Kazani ie« 


— 
E Z 
na 


ość niefzczęśliwych am Orow mids 
$ add [ob3 będziemy: (4) © 


ido oo. wn 


E x 2 
Wa ry s OGG... NAU 
[Uni LIT, Rozgi Sprawiedliwo: Bor kiay, 


|buafzże mig Święty Oycze? Ow ci 
(|i to jek kandydat twoy, ktory cale. 


śmy do pienła, gdzi» przez calą wies 


ŻĘ 


Czeka Swięty Puftelnik - 


pero zaslute mocą - Bofka owe ofoby. 


— 


Czemu grzech Jkóńczoriy BOG MAO 
JRofwzenie karze. j 


/ 


397. () Gdyby na ten przykład 2] 
^U. wfze pamiętali owi, ktory | 
fie nie raz ná grzechy śmiertelne ot | 
ważali! mufieliby przyznać, że nie rat | 
ná wieczne potępienie. zafłażyli, kiedy | 
ten mlodzian niefzczęśliwy zá ied | 
grzech Śmiertelny doftał fig ná wej 
«czne męki. Wielkie, przyznać kai 


muti, BOGA miłofierdzie nad takiem | 
ktorych czeíto Śmiertelnie grzefzącyu | 
nie gubi wiecznie, kiedy: infzych H | 

jeden grzech cięfzki na męki niekt | à 

czone do piekła wtrąca. Tu zgdzi | | 

"wizy fig kto fpyta, iak to BOG moli | 
być nazwany fprawiedliwym „ ktory i. 

- tylko zá wiele grzechow, śle i zá ii 
den w krotkim czalie popełniony ci 
wieka ná wielkie, 4 có dziwniey 
na wieki trwaiące meki do piekła p1 
| tgpia? Te fame qweftyą ktoś Gri 
rzowi Swiętemu zadał, iak to byét u 


d 
A 


TERT 
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| że fłafzna i f(prawiedliwa, śby grzech 
| foficzony miał być niefkoficzonie kae 
`} tny? Na ktorą ták Swięty Papież 


ip] odpowiedział: 74k mowiłoby fie dobyze, 
| gdyby Sędzia ofiry nie ferca ludzkie, dle 
| tiko- uczynki uważał, Grzefzoicy bos 
„| Wiem diá tego fkończenie zgrzejzyli, Że 
183 4... ; AŚ 3 d 
y Jończenie żył, W]zckże, gdyby byto 


RR RA wh rid Bd 
ois mzaa, byliby chcieli żyć biz końca, es 


fit | 


da Di korzy, poki £yig, nigdy grzefzyć 
gie | I praedaia. 
jit | ącego »orawiędiiwości należy, dby ci 


Al 


en - 

dał m Życiu nigdy bez grzechu zajławać 
o hie idu 45] A Papieżem Świętym 
j| ora ię Bardynal Święty o potęsio 
T du do plegid tak mowiąc: Dia tego 
M. LN koca mpks Heroid, ktorzy miek wa- 
yd LI końca graz 


jir LP końca żyć, 
ab| 214 Bożego Świętych Doktorow 
yu] Ho pilbie fie trzeci miodopłynny Dos 


Uf, d potępionych do piekła pac 


a y] arch CN . eh 

"m nu zdanie fwoie liftownie 

śnó| „Pata wyrażałąc | 

Pu Mohiomego. i upariego wmnu/la grzech 

T Ga bywa | 
i X s 


j 


| by byli mogli grzefayć bez końca; pos 
| gaz pokozuig, $e w grzechu Żyć prae 


| "gdy bez karania mie zofłuwali, ktorzy 


4, gdyby mieli nas 
Cc) Do: tych dwu 


hg lo Guaris . 
v pata Wyrazaiac tymi flowy: Nes 
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448 Rozaa AA 
bywa karany wiecznie , chociaż popełnio: | | 
ny docześnie; dlbowiem co krotkie było | 
w czafie lub uczynku, długie w uparty | ©) 
-woli zapewne było. ták dalece, &e gdys | V. 
by grzefznik nigdy mie umierał , ni gdyby 
chcieć grzefzyć m prefait: i owjzem t 
wfze chciałby Żyć, żeby- zaw[ać mogl 
grzefayés Cd) PonieWaż tedy grzefznik | ^ 
ma wolą wiecznie żyć , wiecznie grze: | M 
fzyć , wiecznie BOGA. obrażać, BUG, | 
ktory nie ták na fprawe grzefznika prze: 1 75 
miiałącą, iako nA wolą jego wieczną | 
patrzy, fprawiedliwie go ná wieczne | V 
potępia męki, if bowiem flufzina, éj |". 
ten, ktory w fwoim tbiecznyte przecieki | W 
BOGU zgrzejzył, w Bojkim wieczny 
karany był. Ce) Swięty Tomafz Doktor | 3 
Anielfki fprawiedliwość mak wiecznych | * 
ktore grzefznik do piekła fkazany cier | | 
pi, ná iego woli zakłada, ktorą dobt |; 
doczeínego chciałby ná wieki za£ywa 
ktore fobie Wiecey poważa, niż dobro |” 
'naywyżfze. famego BOGA, od ktore | * 
go myśl (woię odłączył, á ferce (wole | PA 
do dobra doczefnegó przyłączył; że ch 
tedy grzefznik radby ná wieki takie »N 
_go dobra doczefnego zażywał, bez wat kl 
pienia grzefzyłby ná wieki; E 
E R 8) 7, u 


X 


mt 


| SpRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY, |. A49 
„.| fufzna jelt, by zá ten grzech wieczny 
| był karany wiecznie. (f) Dobrze te- 
| dy wnofi ten Swięty Doktor być wies 
| cznąćw grzefzniku do grzefzenia wolą; 
| jeźli bowiem taki dla iskiey ná kro- 
| tki. czas trwaiącey rofkofzy dobr wye 
| rzcka.fię wiecznych; czegożby nie u- 
czynił, gdyby takowa rofkofz ná wies 
| ki trwała? Wzgardzilby  niecmylnie 
| dobrami wieczsymi, á przy tákowey 
| | fwoiey rofkofzy chciałby fie utrzymać 
pj | wieki! Kto tedy ma wolą niegodzi- 
me | Wey iakiey rofkofży zażywać na Wie- 
uj |ti, godzien tego śby karany był ná 
MER 02 s 
gł .. Sławny z Duchownych nauk Dre- 
tor | Xlius o grzechu. chociaż iednym piee 
ych | Ma godoym tak napifzl: Nie raz fie 
ie pytamy i racii fzukamy, dla czego BOG 
bri | kden grzech śmiertelny choć myślą - 
ać, bma popełniory wiecznymi karze 
bro | mękami? Oto przyczynę tego macie, 


nę: M oczy ctworzcie, th ufzu nachylcie, - 
pie | Patrzcie , fluchaycie, i niezmierną grze- Ț 

że | thu cięlzkość zważcie. Ciągnie nas 
kie: | BOG, ciągnie i diabeł;. ták ciągnąc nie- 
pąt: | Bko woiuią z fobą, ktory przekona kto- 
jm lego» My w frzodku Roiemy i ná woa 


| 


n fwoiey przeftrzega, i Érafznym gro | Bii 


45e Roe KS E 
i nafzey iet, pozwolić fię przeciągnąć | 
- ktoremu na iego fironę. Diabeł lada. | i a 
iaką nicigz wiąże nas, marności świa: | £z 
towe, tytuly prożne, imiona rożne | pr: 
"pokazuigc, pieniądze, bogattwa, ho. | wi 
nory obieculac, delicye, wygody, ro. | de 
 fkofze , ofiaruiąc, i bywa to pofpolice, | w 
Że bez gwałtu i trudności wielkiey po: | pz 
"giaga nas do złego: idzie człowiek, ba | wi 
| 4 leci przeciwko zakazanin, ruit in w» | fie 
“Hium, i wyraźnie prawa Bofkie łamie, | to 
śby żądzom fwoim zadofyć uczyni. | 
BÖG lubo czafem liny i łańcuchy m | 


Y 
© 


rzuca, śby tego i owego przyciągml | do 
„do fiebie; chociaż rożne utrapienü | dl 
przepufzcza.. pod utratą Nieba i ła | da 


piekłem, nie iednak nie fprawuie żak | po 
by grochem ná ściany rzucał, te wfżj: ] prz 
fiie mocne Bofkiey miłości fznuy tác 
grzefznik złośliwie zrywa. 1 Śmiab | go. 
BOGU  fiużbę wypowiada po profu | pi. 
mowiąc: Nie będę fłużyń, CE) Diabeł | wf 
zaś fubtelnymi pychy miciami, Abo | to: 
złotymi łakomftwa fznurkami, ślbo mi do 
 luchnymi lubieżności łańcufzkami cią: I mi, 


P N * 


gnie człowieka dokąd chce; i ták zwy: [b 


[en 


* siężywizy e" BOGA, z niego i i 


R" 


„e 


E 


| GrRAWIEDLIWOŚCI BOSKIEY. C 45E 
nąć | sieiako natrząia mowiąc: Otoż Boże `, 
ida: | widzifz, iako ci winną ludzie twoi 

via: | cześć ©ddawaią, zá ktorych do Krzyża - 
ine| przybity umarłeś; tak ci za twoie nay= 

ho: | więkize dobrodzieyfitwo płacą. Zaś o- 
ro- | demnie iaka zapłatę wezmą, dobrze: 
cie, | wiedzą; z tym wizyfikim do mnie ku- 
pé] pami idą, i pilnie mi fuża. Twole 
„ba | Więzy targaia, à w mole kaydany okuć 
Ue | fẹ pozwalaia: bylebym im pieniądz, 
nie, | Tolkofz, wefołość, prożną chwałę ál- 
mii bo iaką nową: módę, iak zieloną ro» 
i |ficzę owieczkom pokazał, łatwo tig, 
i! | dokąd chcę, pociągnąć zezwalaia. jam 
ma dá ich zbawienia Żadnych policzkow, 
aki daf biczowania, Ani cierniem ukłucia 
od | mie cierpiał, śni Zadney Śmierci nie 
lb  podiął; iednak Że twoie zdeptawfzy . 
ff: przykazania, moie rady iak naypilniey © 
uj zachowuią. To ták duch przeklęty ztes — 
iab | go, ktory od złych ludzi odbiera, cheł- - 

o | pi fie i ciefzy refpektu. To napiíza- 
abel | wey wfpomniony Drexelius, taką po- 
ibo | łożył Konkluzya: To, o Chrześcianie!. 
m^ do piekła godno ifi; to fip przez cate 
eg | wieczność dofkonale wypłacić mie możc, 
wy. [h] To ták wielkiey ieft cięfzkości ie- 
fg dew grzech Śmiertelny, choć us yl — 


Le 


ROR 


j 


j ^ 
X 1 d € 


CX R (| Rozga- A. 
ko myślą popełniocy y. Le ieft godzia | prez- 
tegos "aby k | 
całą, wieczność ; zowie człógidiii 
śmiertelnego depufzczaiąć fie grzechu, bi 
od BOGA zwielką niefkończoney g go 
dności jego zniewagą. od&aie, á do bi 
fa nieprzyjaciela Bofkiego przyfta! 
Co Że fie grzefznik dobrowolnie czyn 
rezolwuie, fiufznie i fprawiedliwie 
biefem wiecznych mąk w aji: ucz 
_ftnikiem fig fta: ei 0 ; 
897, Moy Czytelni! ku pray 
moniy tu {obie owe pieca Babileüfki 
go płomienie z z niego na czterdzieś 
dziewięć łokci w gere wypadaiące. | 
Ço za przyczyna, Że ten wielki płomia | 
apr ćdziefiątrgo lokci a nie domierzyll ( 
Wietz, że pi =. elaty rok, ieft rok 
qe leufzowy, rok łafki, rok. wizyftkich A 
lupow. drvmi, rok winy i kary p 
BA ja. Wiefz i to, że ten pie: 
Eableffüiego płomień wyraża 
| pieca piekieln jeg0 ogień. Niedefiggn 
_ tedy wipomnicny płomień pięćdzień (dy 
tey liczby, aby wfzyfcy wiedzieli, ktor Fali 
"rzy w ogień: pieca piekielnego będą I" 
: Wrzuceni, £e nigdy Jubileufzu nie do- s 
Rapis śle anie bez folgi Żadnej | " 
pie | 


= A trit runc pet 
e p DUOC : 


que 
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i Sawi T Bosxizy, 433 
len |ytzez caig wieczność męki niewypo« 
ZEL liriedziane cierpieć będze Ck) jakoż tę 
jek] jawdę oczy wiście Widzifz w młodzią- 
bue wyżey opifanym w przykładzie za 
go” lizech cjelefny raz jeden popełniony do 
I [Eh wtrąconym: Ach! ktoż fie grze- — 
i Jihcw.  ofobliwie śmiertelnych, ziak 
un ty wiekfza, czułością, pflnością, i offro- ^ 

4 |tościę wyftrzegać nie będzie? Chybá — 
zę: Jen, ktory chce na fobie doznać, co to 

"l, męki wpiekle na Wieki nielkoń- 
i] p cierpieć! ! 


| EXTUS. S. SCRIPTURA, EN 
> "TENTIE PATRUM. 


(aj Bielicki in Cone: pro Dom. Quinquag ES. | 
D AE. RE f 5 juftitiam. judicsnti 


Eu um voluerunt carere peccat, 
(reg: M. lib: 4. Dialog: 6.44. — = 
(e) Ideo. fné fine pcenas Iuunt, quia volun= | 
lu habuerunt fine fine- peccandi, fi naturam E 
irent fine fine vivendi. EN dione in Frov: 


? 


l dj TaQextbilis & ie: mentis punitur 
 fltaaliter malum, licet temporaliter perpetra- 

„dą ln; quia quod. breve fuit tempore. vel opere, 
- kam effe conftat in peitinaci voluntate, ita 

| RUR, moreretur, maca velie pece 
oq s ecl Gas 


X wr 
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|. 454 Rozen ^ 05. 
Gate defikeret; imó femper vivere vellet, de 
femper peccare poffet. S. Bern: epift: as E 
e) ]Juftum ef, ut qui-in fuo ztermo pee]. 
wit in DEUM, in eterno Dei puniatur. guei po( 
cent: II. apud Lohner in Bibliot: man: tit: hiy 
E sn 
(£f). Qui propter aliquod. temporale bonum n 


fernus, n. XL 
averfüs eit ab ultimo fine, quí in eternum poe] - 
fidetur, prepofuit fruitionem. temporalem illig | 
boni temporalis eterne fruitioni ultimi fins | 
Unde patet, quóàd multo magis voluiffet inaf 
ternum illo bono temporali frui. Ergo fecun |. 
dùm divinum judicium ità pnniri debuit, aci | M80: 
aeternaliter peccaffet. | Nulli autem dubium di, | vafe. 
guin pro æterno peccato æterna pena debexur. praw 
Debetur. ergo ei, qui ab ultimo fine aVettlif; |pożę 
. gena æterna. S. Thom: 3. contra Gentes. C. Ub drip 
Non fetviam. „frem: 2. 20. 3 hl 
(hy Hoe, o Chrifiani! hoc gehennis em es] 
bús digniffimum ef: hoc mternitate pulla fis ym 
©xpiari poteft, Drexel: in Rhitor: celefti I 2.8 być, 
48. t de a atu: 
— (1) Effundebatur flamma fuper fornacem W Teple 
titis quadraginta novem. Daniel: 3. 47. le p 
quadraginta noyem cubitos fe porrex erit, qun hore 


quagefimum tamen Jubilsearii numeri non ali Hedy 


-(k) Etfi ilamma fornaejs Chaldzee ufa; | 


gi; quia figura erat ignis infernalis, ubi null [pieru 
^. Jubilæum fpei & gratie datur. , Befeus Ct morz 
: $ ge infero apud Lohner, - 32 f wpł 
A i QUUD t NU CE N NATES E ʻ ER E PE; TA WV 
BUD IU MEE ui. 
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NAUKA IŁ 


3 RoG i niewinnych dosditénie trapi 
E prawiedliwie: 4 potepiongim. do pig 
Kia świadczy mi tof me 23 


pe e ech t to nie bedzie nikomu. dzi: 
| wno, że BOG ludzi wianych 
h Iriecznie oe” fprawiedliwie , kiedy — 
d Valem i niewinnych tr ap! Gocze$nie . 
alu. prawiedliwie, Rzeczefz: A toiak być: 
(M; może? Co mi to za fprawiedliwość, . 
"ampie niewinnege? - Dobrzebyś tak 
mi Ut, gdybyś to o ludziach mowił, kto- 
fi jm karać niewinnego, dopieroź me- 
2 n myć, i katować nie godzi (ie bez grze- 

[üu | Jnakfze u BOGA prawo, ktore 
maj ? Trol logowie „Jas cond:gnum zowią, i ieft 
„dj Ib prawo offre, firowe, naywyżfze, 
qii ]hore nad ludźmi BOG ma,w ktorych 
ali liedyżk olwiek znaydowala fie grzechu | 
uiun |erwerodnego wina, z ktorego iak z 
em Morza wielkiego wfzyftkich mizeryi 

Peyi rzeki, iako do Rzymian Swie- 

(W Paweł napifał: Przez. iednego cxfo- 

tita enu wjzedź na świat, à pr SIĄ 
"n pos / grzech 


456 RozeA j 
grzech smierć, (a) 1 to nie ona fan oal 
przyfzło z nią ftadami rożnego gatülgusc 
ku dolegliwości, utraplenia, mizeri wiad 
chorob, boleści. Może tedy BOGMMmao: 
pierworodnym grzechu poprzedzonji| rm 
ma fprawiedliwego Abla, na defkoitlie ; | 
lego izailaíza, Da chwalebnego Jetlgrł, 
miafza, na Swietego jana Baptyfte iya. 
na infzych niewinnych łańcuchy, ki konf 
dany, piły, i miecze przepuścić; moll A o 
dzieci bez ich zadney winy rożnjoj| wyí 
chorobami i famą śmiercią fkarsć: Dh] wia 
Że oa ludzi od famego ich urodz obie 
rozmaite kalectwa fpuścić na dowi gaf 
fwoiey wízechmocney 1 nay wy£li| vi 
. nad niemi władzy, i na więkfzey cbt fy, 

ły fwoiey pokazanie. ley prawdy Wig 
raźny doküment w Ewangelii swięle| (3 
go jana mamy, nad kaleką, od ult pras 
dzenia {wego niewidomym, ktorego m thu 
ftrzeglízy Bpoftołowie, fpytali & bryll!| iede 
fa Pana, kto zgrzelzył, czy tenże M| ków 
leka, czyli iego rodzice, żeby fig ls) tad 
widomem narodził? Na co tak im Ne] czy 
uczyciel ich odpowiedział: Am ten | Wer 
zgrzejzył, dni igo rodzice „ Bie żeby | i 
w nim dzitía Bofkie wyiawiży. (b) kika 
dzifz, moy Czytelniku, iak to e fia 


E 


"Dos gpnewiżbrrwośći Bośkiky: ^ -457 
AM) gjafem i na niewianego utrapienie przeć 
AKUW pyści , na pokazanie iwoiey nad ludźmi 
setji władzy, i więzlzey chwały fwoley po” 
JGilmożenie: Tak i o Świętym mężu fta= 
oUm Tobiafzu Pifmo Swięte informu- | 
(kolie, 2€ na niege BOG ślepotę przepu- 
kuł, chcąc (go tą wyprobować tentas 
doya, lubo wyfoką przyiaźń z BOGIEM 

W konferwawała świątobiiwość iego. (c) 
| ktoz nie wie jak 
lał mu pochwałę | 


AŻ 


7. E Rożek . | 
fobie przez Cierpliwość pożytkow fü 


me zgromadza, iako Swięty Grzegoj |. 


Papież naucza. (e)  Dziwułemy í 
prawda, nad taklem! Swietych i mewii 
nych ludzi za Bofką dyfpozycyą W 


pionych przykładami; śleć (ig namiji, 


wiecey zadziwić potrzeba nad on$ li 


rowa fprawiedliwością , ktorą BOGI ao; 
jt 


ciec porufzony włafnemu Sgnowili 


jemu wcielonemu nie przepuścił, 4| 


go na firafzme katownie, 1 na kri 


wą śmierć okrutną wydał, iako pit) 


wiarę dobrze o tym wiemy. Cop 
winił, i w czym wykroczył ten Bil 


nek Boży, ktory śni pierworodnegit| ; 
zaciągnął grzechu, ani żadnego upi s. 


kowego nie popełnił, ani iakie M 


ükaraaia godne z uit Jego nie wyll| -. 
śni Żadna myśl niegodziwa w kij y 


Jego nie poftała? W niwczem On" 


przewinił, ale że chciał ża ludzkie t y 
hy cierpieć, niechże tu każdy AE M 
boka reflexyą zważy, iak go BOGI 1. 
al frafznie. [f] A ieźli i w tym! j 
£adaé nie może BOGU, że to uch) s 


bezprawnie, ponieważ mu Korom 
$raelfki przyznaje we wfżyftkich 1i 
_ (prawach 1 lądach fprawiedliwor | 
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giis bedzie: śmiał į pomylić o tym» 
"| że BOG nieflufznie czyni, że nas za 
| grzechy nafze włafne i wielkie i wie- 
"M lorakie doczefüy mi na tym świecie chio. 
| fa plagami; albo kiedy za ieden grzech 
<| śmiertelny w momencie popełniony o* 
"|| fadza do piekła na męki niefkończone?. 
t| Niech taka bluŹnierfka myśl śni po- 
; „| foi wfercach nafzych! Czyni to BOG 
"| prawiedliwie, kiedy nas rożnymi do- 
N  legliwościami prafiuie docześnie, abyś» 
gł Y wiedzieli, iako naucza Swięty Aue 
I utyn, że BOG nie tylko ieft Oycem 
(| hlkawie fie obchodzącym znami, ale 
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ICZJĄ 
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EN 
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dllej ata 


"uam 5 2 Rozdad cud 
Że Sami BOG świadczy milofietü 


choć do piekła na wieki potępioneni ps” 
399, - Jażem ci, moy Czytelni; 
tę prawdę W przefziey nauce dog |. ^ 


vo a 
io 


£e BOG nad tym mtoczianem mil. 


1 
1 


den grzech śiniertelny do piekła Will. 
conym fwoig świętą fprawiedliwośćii |^ 
kazal; teraz dla nauki twoiey dU]; 
prawdę, o ktorey podobno nie wiedli E 
łeś, i wiedzieć powinieneś, do żrod| i, 
śnienia, i poięcia rzetelnie dowiodęj i] m 
inu i fwoie wisłkie przy potępili b. 
jego świadczył miłofierdzies Wiedi " 
i wierzyć potrzeba, że każdy grin ` 


Ny 
0 i 
zep: 


12 


émierteloy godzien jeft piekła. Zu feri 


waofić fobie maíz, Że ktory clo 
ina Wiele grzechów śmiertelnych, WJ sw. 


Ju piekłow godzien ief; i tyle ich l iyi 
bie zaflażył, ile grzechów ciężki) pia 


_ popełnił. Ze zaś iedao tylko ietf| yo 
klo dla wfzyftkich na męki wieczüe | py, 
tepionych, ciężfzymmi tego BOG kt] z, 
będzie mękami, ktory go ciężfzym | j, ' 
brażał grzechami; kto zaś dla ied doi 
go tylko grzechu wiecznie bywa I^ wit 
tępiony, mnieyfzymi też mięxami Wea | 
Wa karany,  Zaczym że BOG [pt | gor 
śliwy tego młodziana za ieden po | 

E B 
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aen n y grzech do piekła wrraci, viele 
kie świadczył ma oczywiście miiofiet* 
D due e, bo przyfzie lak przytomne bkazde- 
wl gó: akcye e widząc BOG, żę byłby Ge tea 
KO motzian odważył ná więcey grze- 
» M śmiertelnych, gdyby mu, dluz- 
ŚĆ] zego życia był pozwalił, £ tym “mym 
—Mbiby-fobie ná więkfze o zarobił, : 
"a2 go po pierwizym grzechu ztego 
„|ówiata pr geniofi do piekła, aby tam 

M M tak ciężko. nie był Z dak gdyby 
" powielu g Dh cje zkich. ył na Wipe 
3 M potępiony. Ktoż tedy nie przyzaę 
«| Wielkiego przy fprawiedhiwości: miło: 

„wył Betdzia BOGU? > | 

cU ^ Lma'te dofiebie Stworca Ziemie 
1 Nieba, Ze milofierdzia fwęgo ludziom 
| Wiadczyć nie zapomina i w ten czas, 
| T fie na nich dla ich złośliwego 
za VS Jego w Przykezaniach wyrażoney E 
| | Pzetępftwa rozgalewa,lako mutoprzy= 
nale „Habakuk Prorok JD Giy 


i pamita? a [x] Gniewieczy- 
iky Pana Wfzechmocnege, Ze wtrą- 
N Pam do | pie 


| fers. 


| Ami IU, L Razi Serawiudlios dar 


462 . RozeA ld 
Gerdzia dokument, kiedy ich w to miej dai 


fce opłakańe po niewielu gr zechad| wez: 


otepia, bo gdy tak czyni, wolnymi) m 
czyni od ciężizych satowni „ ktore kici 
przez całą wieczność mufieli cierpiey|dzi 
gdyby po. więcey grzechach na nid|u 
nieodmienny fądu wego dekret fni y 
wal. Ktorzy tedy co dzień ciężko i^ fi 
padaia; i śmiertelne rany fobie ná i| K 

i wrzodow iadowitjdlz 


 uwolnié ich od tefi]óżey 


. jet iafny Bofkiego. 
= Wielce fie dziwuie nie iedem"| 


NE 


i pogubil, przypi uie one Bofkiet 
łofierdziu, á nie fprawiedliwości. 
rey widzą fie Taczey pochodzić, á t 
z miłoferdzia, tak bowiem 0 
mowi: Ktory uderzyć Egypt 2 ich 


worodnemi; albowiem má wich "d 
RE. > ir ct dal 
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lep] dzie Jego. 1 zrzucić Faraona i moc igo 
d wczerwonym morzu: albowiem na wieki — 
lifmłoferdziz lego. Ktory uderzyć wiele 
dh fich Krolow; albowiem na wieki mitofier= 
wó|dzie lego. I pomabiiaf Krolow mocnych: 
nidj abowieńć nå wieki mitoferdzie lego. tm] 
fo] Wtych tedy, i iefzcze w infzych wier- 
Dach tego Pfalmu karanie od BOGA 
i dej Ktolom zadane Dawid Bofkiemu przy= . 
(mae miłofierdźiu, ktofe miałby fa- 


DYM 


In 


ED 
308 Krolom ludu Jztaelfkiego oppreiforom 
ir] SOG w tym świadczył miłofierdzie, że 


Ao P takowych tyranniach. do piekła ich 
EO Ue o d 


x i 


czytamy, że raz pod czas bankietu pi 


> d s E Bole f prawiedliwości d: 


= ; Baltazar, ale kw, 
Xs ANleczn. € zginął. 1 


fkiego , z fprawiedhwością, ataa i ci; 
EM 
gp E 


E à Rozes. 


ak: albowiem gdyby im du jm 


fzego był wieku ná świecie | pozwil >. 
byliby fobie więcey á wiecey Wl : j 
st 


ściach pozwalali, à zatym ná wie 


katownie byliby żafłużyi, i że tł | 
pok! mniey excefiov y popełnili. m 
kła BOG ich powtraeal (wole im r do 
kie mitofierdzie świadczył (n) i 


uczony Mendoza konkladuie , boi gi 
| 


moieytze męki za ilu? one exceflamit E 


"ich dekreto ze 


Tegoż RE m zx Tofierdzia M Tm 


| 


= doWod-oczy witty ná Krolu d 
tazarze, © ktorym W Piśmie Sw 


piwizy (obie, naczenia śrebrne 120] A 


T. poprzynufió kazal, ktore iego ojj d 
Nabuchodonozor byt z KoScion | di 
LM 


zolimfkiego zabrał, śby z nich pili M 
zA deb ene i żony, 1 nałożnich) 
go. y fię to działo. teyże fani 


Krolowi dekret śmierci napifaty- 
ło fię; iż dnia intrzeyfzego mie ( 

e famey NOCY ^ 
(o) Cote A 
iun] 


feras Krolowi temu świa ; 
- 2j a a 


i) znay, £e wielkie; ałbowiem gdyby mu 
| BOG naczeń fobie poświęconych ten 
| pietwfzy raz gwalcenie był przepuścił, 


„4 byłby: fig on na toż świętokradzwo Tar 
| jj więcey odważył, 4 zatym na wig- 
| kze męki zAfużył ale iż zaraz po tyna 
„| grzechu pierwizy raz potępiony m byf 
| do piekła wtrącony, nie na tak ciężkie 
| męki iet ofądzony. „A nie iefiże to 


| miłofierdzie? 


onil 


n fl 
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"|| Kb pokarać, dle te i z miłofierdzim, Zeby 


IVA y uos R PORE ZA 
„| duzey pożyią, cipe nągrzejzą, ZACZYM 


A teraz, poki żylemy, z calego lerem; ál- 
OT bowiem BOG dia tego was kocha, tga 
„| byśmy go fzczerze. gorąco, 1 fiatecznia 


jj lako powinien , miłuie, miech fiz lego 
| o aa 


j 


SpRAWIRDLIWOSCI Wosximf. 46% |. 


„| wielkie przy fprawiedliwości Bofkiey 


| ię złotym Swiętego Chryzeoma How 
| Signetem: Pofpiejza - BOG z pomfig. | 


= 
U 


ie | biedy w grzechach ludzie. zafypiag Eo 
M czyni to nie tylko z Jprowiedliwośi, aby 


val pee mie karaf, ktorych widzi, 2, ixl 
M uężjaego karania godni bgda, (pPI nA. 


| | cierpieć po śmierci, kochaymy Boca 


SA kochali. Kto BOGA 22 Życia fwegatak, | 


ZA 


> se rétinens innocentiam? Job: 2, 3, 


| e 
. patientiam meritorum fumma cumulstuń 1. daj 


` Greg: M. Pra fat: in Fob: 5 
E 58. 8. 


- nitatem: EL vultus cjus. ~ a 10. 8 


466 Rozęa | 
furowey fprawiedliwosci nie obavi / 
kto zaś mie miłuie go ufilnie, ma vi]. A 
ką przyczynę zawczafu fię jego Tut die 
fzney iprawiedliwości lękać, wedii gr. 
zba ve Swiętego WA BA, 


TEXTUS $ S, Si CRI IPTURÆ, + SENTE TI M m 
c2 PATRUM. p! 
uM D 


(a) Per nnum hominem. peccatum ' 


mundum intravit, & per peccatum mors. tf w 


B. IŻ. ; śm 
(b) Neg; hie peccavit, "neq; patentes E | P 
fed ut manifeftentur opera Dei in ilio. ejoa 3 


c) Quia acceptus eras Deo, neceffe li] fi 
ut tentatio probaret fe. Tob: 12, 13. T ! 
(d) Numquid confiderafii fevum meu]. 
gnod non fit ei: fimilis. in terra; vir fimplai| pk 
te ctus, AC timens De: um, e recedens à ZI js 


(ey Cüm innoxius flagcHó. atteritut, En R 


(f) Propter feclus populi mel pergul ie] 


(g) Juftus „e ES s Domine, & reum ie] "s t 
tuom. Pa pig 0 "p 
«h) Atterit nos, ut fciamus , quis Fra 


| Dominus eft, ndn folum blan diens; fed sj, 


- Bs. S. Aug: iom: 8. inPfalfjóo. .. | a 
(i) Jufus Dominus, & juftitias a 
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ES (k) Cum iratus fueris, mifericordie recore. 
Pune Haoeee t . 0 v o 
E (D Eos, qui ineurabiliter peccant, & quoti- 
Mp die vulnera fibi inferunt, & ulcera omni cüra 
giaviora, faciunt, ex tanto malo libexaffe, nón- 
| ne fümma fuerit pradentize? Et hic puniendi mae 
| dus nonne omoi mifericordia plenus set? 5. 
| hrufoft: homil: 26. m Genet, Su Lu 
(m): Qui pereuffit Egyptum cum primoge- 
| nitis eorum, quoniam in zternum mifericordia 
| eus. Et excuffit Pharaonem &c. Et pereuffit 
| seges magnós Ge, Et occidit reges fortes &c. 
NE os 3 gp 
EL 6) Hec autem. mifeticordia divina confe- 
rebatur Hebreis de fuorum hoftium tyrannide 
| mifericorditet libératis; & ipfis Hebreorum ho- 
| fibus. prematuró fupplició correptis; né, fi dit 
| vivere permitterentur, tanquam horrida dumeta 
| in plures. feelerum vepres luxuriorfüs fylve- 
| ferent, majoribüs poiea idcendiis depafcen- 
| dos. Mendoza in lib: 1. Reg: €. 15: amt 
d. (0) Eadem nocte interfectus eft Balthafar 
J|. Rex Chaldeus. Dan: 5. 30: PER 
^d (pP). Feftimat Dei ultio, cùm ' homines in 
„| Betestis obdormiunt, idq; don tantum ex jufti= 
|| ta, ut eos puniat, fed ciam ex mifericordia, né 
gravius puniat, quos previdet, fi diutius fu- * 
T pont, graviüs pescatoros; ideoq; acerbius pu- 
eri] biendos, S; Chrufoft: homil: 25. m Genes, 
mał „ (4) Amst DEUS, ut ametur. Non timeat ae © 
l E hima, quæ amat, paveat, qua non amat. S. Aug: 
| in Manuol: e. 20. dee ; == 
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4 lvarus mieuften bor idge nagi E x 
eielefuy y 1 ace Y, doczesnie D Wit: 
zmie zginął, 


ieden Dworzanin Alvarus nie 

daki z Familii Maxilow idący, tak fig] 
niegodziwie zakochał w iedney Damin 
żę w każdą noc ná złą akcyą ugefzc A 
do niey. O POJ wzlawízy informi 
cya wígomniony Monarcha, upomitil 
-go fam nie raz, i dobrze” ftrofowa, 
To że mu nie pomogło, rofkazał Krol 
jednemu zMiniftrow fwojch, żeby Ak 
„wara, ieżl takowych uie utempetuie | 
/ amorow, tego 4 tego. dnia z tego świa: | 
ia zgładził: A tenże fam Krolewiki Ml 
piker wielkim był Alwara przyjaci ' 
^ lem; ktoremu iak to cięfzko z ieduej 
9 Rrony pono: wziąć życie śilwaro | v 
| wi. każdy fig łatwo domyślić może T 
z drugiey roay wylawić. Sekret Kro | G 

(e dewiki, álbo- zaniechać woli Pana. wy: | fic 
^. | kosać, nie godziło fig, s 
A i Gw | 


401. E! ipa II. Kerola "— 
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| było. - Chcęcy fie z tych uwolnić tra- 
| dności, coż nie czyni ten Minifter? 
| Ote, żeby fig Alvarus od grzechu ulu: 
| bionego w wrz ymal tego przynuymn: eg 
Bla, ktorego miał mu z rylkazu Mo- 
archy odebrać życie, záptofil go te- 
02 dnia do fiebie na wiecz żerżą, przy . 
torey I po Kto rey częfią winą koleyng 
do RE pr adela, DE i P 


da d 
; śle czym NU ow Minifter 
ara u. fiepie zatrzymuie, tym fię 
bardziey od - niego Alvaras wydziera ; 
2 iná oftatek gwałtem fe wymkia- 
wizy, profto pobiegł do owey Damy | 
pei wykonanie złego gatögu fwego. Wi- 
lac to ow Minifter, á chene <konies - 
le TM prey życiu zatrzymać WA ap 
FT iefzcze takiey fztuki na niego zażył. 
| Namowit trzech, ktorzy w poftac Ś śmier- 
| d prętko fie uftroiwizy, ná iednę cia- ` 
ną ulicę re a> miał poyść Al- 
© | Varus, pebiegli, 1 ná trzech fie ŻA 
| fach puo ná hiego cz 
| Gy tedy na E ulicę Przy ylzedł, fünal 
M | lip ku niem p ierwizy jak śmićtć u- 
0 | pay. 1 tegwiałoyu Zalofuo zawołał 


(Rozga. 
E Modlić fg má uzp Aud. 
essct fie, prawda, nieco Alwatf * 
en p niefpodziiug, 1 oá to ftre i 
dle. ikilka krozow fkoczył nazadzijj K 
dnak dal(zg idzie droga Wenufa ognil 
palaiacy. Na frzodek ulicy, pani 
f:y, widzi drugie ftrafzydło E 
mu podobne, i "fyfzv mowiące telf 
me flowa: Meodlcie fig za dufzę Alif 
ro. Ale ito od niepoczciwych zaj 
flow czlowieka cielefng chucią zap l. 
nego nie odRrafzyłos A gdy ná ad D) 
ulicy przyfzedł, toż uczyniło tcd | n 
firafzydlo, co i dwa pierwfze: M] i 
to nic nie dck azalo; A Albowiem ten Dy ( 
rzanin onych (low. śmiertelnych A » 
nie uważając, oślep iak głupie cieli ^ 
. rześ idzie do domu nierządnice W 
jey, do ktorego co tylko jedną yit | i 
czył nogą, ftoiacy z puginałem owi mu 
lewíki Minifter, widząc że.go. ifm 
śmierci ftrafzydła trzy od grzechy jA 
odfirafzyły , i u fiebie konkl udin 
go iuż nic od takich amorow. zal - 
|. nych mie oddali, pchnął w ferce E 
__ cielefnym ogaiem pałaiące, 1 id 
| ANA. na pay pe Cl 
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d Kazdy nałog grzęchomy bardzo zly, 
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g | > grzechu cielę nego fiaygor( dy. 


TAk wielka w tym Alwarze do 
" | orztChU fionność! Jak wielką 
zał z łorności do grzechu ná grzech od> 
pił wega! Jak wielka z odwagi. ea g zech 
uł pieczczęśliwość, ktoż nie Widźl, kiedy 


tł pie tyiko doczelną zgingl Śmiercią, Ue- 
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| wieczną, ponieważ pized ZeDiciem 
DW] od cudzey ręki ciała fwego, 1u$ am 
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po 
meon m ft 
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: | bsł fie na dufzy zabił, maiat ZUpOĄ 
grzech cielefny wykonać wolą. Wirel- 
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ka też była na grzech iege odwaga, 
wul kiedy Ge i trzech nje przeląkł Suoietel 
wbij fr fzydeł, ktore ná grzech- 162Cego 
iwf fiafeyły, odftrafzyć  iedaax od ni-go 
wif Bie potrafiły.  Kto£ fig 2e. wizyfkich 
J| rzeczy firafznych ie8n*y nayfrafzniey« 
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jj Rey nie lęka Śmierci? (b) á ten Ng 
u] rofkofznik bezecny trzech nie przelaki. 
n] © iaka to Śmiałość beżrozumna dufzy 
|. nieopłakaną fzkodę przynofząca! Wiel. 

| ka też w tym człowieku fklonnose do 
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grzec ha był, 3 fię i ied ey nogi a 
1 na tak s 3 przyiacieła fwego wiel. | 
kiego 1 god: mes rekwizycy? od złego] ; 


 nczycku wfrzymać nie chciał, 20i i 
fie iego = rajiac, lego ochota, | 
ndz kością, 1 życzliwością ; gatdżąc, I] 

na fane 80 rola zbawienne [us pfowa | 1 
na, i Świę le Qon at nic pis dba | 
Jae Ola owa Pifma Bożego pre | 
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vda, żę iet nież Eis wodoie taka, oczy: 


wiście wy dzie w tych flowack: Dani 
bois. ick na głębią grzechow prz zytdi | a 


M 


vrai [ck Ta głębia prz zepaści, | 


ktora w w tym i żywocie doczeínym gue 


— fznikow pożera, lek nalog grzechowy | ; 
| > iżkąś potrzebę gtzefzenia fprawu] 

> Alá ktorey człowiek iak nie fwof | 
poricany do fwoich pożądliwości BA 


wa, ktorym całego fiebie za miefzcię | 


śliwego niewoli ika dobrowolnie odódh | 


á z tąd bywa to, Ze wfzyfikim, co go 
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tylko od grzechu oderwać może, AO YE 


c Shwie gar rdzi „i lekomyślnie - qim | fie 


bie pufzcza, A o tách „powiada. PR. 
Pob Swiete kiedy mowi: Bezbożiy, a 


gee na głębią graechow pranidaie gd 


; a ślbowiem nie tego Litera Świę |. 
cw hęzbożny ni OWIE» ktory yx. Al A> 
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gł. m 1-drygi 
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LĄ „mności albo Z nie dal oto SCG WDp ada, 


8 3 ile ktory : zawize erze(zy £3lorels że 
| już w grzefzeniu a 161380 zat wardzia 
à] tkt człowięk 4 czy nA g lebia gtze- 
„IP chow ulustonych p dziwi e nie zd- 
Je piyaa? Częfiokroć trafia fię to, że 
A em fie ciężfzymi d człowisk 
| i. tvm moleyfzego, aby lie ich 


PE LU 
X fLow" 


| pozbyl okład TE Mieleden, 
mi co iaki mnieylzy grzech popela yi ul, Eto- ", 
Ud ty latwo u Świeckiego Sgdziego može 
"d wiezientem zgładzić, w fitaz 20 mielz- 
Że | kania (wego nie zakłada, Ałe ma uwol- 
| nienie fwoicy -ofoby. codzienng. czyni 


Ww | pilność: - profi, ulale, fmuei fig. 1 
jn eii. potrz cba, wykupuie fe, należy- 


| ta przeciwney fironie czyniąc fatisfa- 


| keya. Ktory 736 wie o bardzo tudaym 

z lahcüci Bow. 15 kaydau uwolni AU fen: 
im, taki więzienia Zaftatzały obywa- 
„tel zabawia fie i graniem; i$ śmiechem, 
Leni eim, wzgardziw (ty (wego wyni, 
"ścia /8. pon MDIAZIEMD. „Nie ina ICLEV W 
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E AVI Lek dy fob ba famym | pofig; mule, bo tym 
WE meey o (wole foar fig uwolnienie, i 
Ar wiżem wie dy. więcey: ná żartacą i. 
a MS śmie: 
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494. . Rozei | 
śmiechach czalu trawi, czym więk i 
mi przycióniony winami w ciężej p 
zaayduie fie niewoli. Oczywifta rze 
Że grzefżyć, zła, śle gorlza wzwycn| 
ié ię w grzefzenies albowiem od grzej € 
chu każdego wftrzymać fie możen 
łatwoż śle nałogu poprzeütaé nielidi 
łakiey zaZyiemi trudności.  Bezbożnjj ( 
człowiek zabrnąwiży w niecnoty gl? 

boko, iuż nie dba o fwoie zbawieniój| | 
juź nie pamięta na BOGA, iuż fie ke) n 
boi ftrafzney śmierci, iuż (e nieobf 
wia furowego Sądu Bożego, iul 
nie lęka piekła goracego, iuż.i famyu. 
pełaym tofkofzy gardzi Niebem; 41i 
to ftara fie tylso, żeby fwoim bylę: 
żym dogodził chaciom; o tym nayotr 
dziey myśli, żeby fwole niegodzW 


myśli wykonał. Nałog do złego Ml P 


iet matay, Ze tęż fame w czlowiet 
przezwycięża naturę, ktora lubo kl 
Żbawieńiu może być uleczona; śle gi 
fie przez długi czas złymi namigu 
ściami zmo6ni, uleczyć ig nie poč] 
Dna. według Swiętego Ambrożego © 
tyzyi. Cd) A kiedy fie grzechowy | 
og ZataZ z młodego wieku, w kot] 
ni w ferce, tak fig w człowieku rotti 

| | 13; | 
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ful ia, £e i fame kości zaraża, ktorych i 
| po śmierci nie odftąpi w grobie, we- 
| dlug $wiadectwa. Pilma Bożego. (e) 

4| 403. Co ieźli fig w iafzych grze- 
| bath prawdzi, naypewniey fig to w 
|lubieżności werifiktie, do ktorey iak 
dl te kto przyuczy 2 młoda, tak go mo- 
i| cno ten nalog w dalfzym wieku opani- 
|| le, że tego złego i na fate lata nie 
nie| popizeftanie.  Wízakze tey prawdy 
| tamy dowod oczywifty na owych 
| dwuch fiarcach w Piśmie Świętym o- 
p ktorzy i w zgrzybiałemh wies | 
| ku z cudzą żoną tego fie grzechu do- 
| puścić zamyślaki. A to zkąd im przy- 
J| flo; że Gę i rá fiarość grzechu tego 
(| bie wügdzii? Oto ztąd, żefię w tym 
mechu zeftarzeli, ponie waż dawno t 
di] bećnotę pfaktykowali, iakó im to Pros 
ii] tok Daniel na oszy wirzucl, mowiesś 
| Tokeńcie Corkom Izraelfktm anni, d ove 
gli]  boioźni zezxwalaiys CF) Niewiem ca- 
t] le. iakby (ie w Rarych leciech byli ná -— 
gd] fen-grzeeh odważyli; znać, że z młoś 
| dych lat tego licha Zazywali, zac zym 
y ME dziw, Że fobie w nim ina ftarość 
j| Mmakowak: Że w rófpuście ciała Z 
j| ułodych lat żyiąc, tego fig grzechu 
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mie wílydzili, co za dziw, Xe ofiyi ję 
Wizy. potzciwym fie à a ae 
zaploneli? ze fie zdawna W 
walali, nie trzeba fie dziwowat, B 
nim Sodziwe. lata pokalali. (gl P E 

niektoryc h ed wieku ftarego, iaki 

pol laca." klofy. od upału foneczneji|- Li 

zbielaly głowy, i tylko £mi eren śm 
dzień maig fie (podziewać kofy; dap JĄ 
ieno tey fie przelakna wfzy, pi ei 5d. 


n 


ajelenieią , i w dziecinna niewinni 
Chrześciańfkiego Życia cdcaslodaiei]] 
Dàaremna 8 wfzyftkiego nada — 
> bo, iako Bwięty Chryzofiom inform] ję n 
ie, raczey tacy Ww złym zatarz zali pal] y E 
$miertelo3 kofe poyść Wo lą, jak del di 
| defne ego „poprzeftać nałogu. Ch). Tol] ni 
i śmieią nie z iednego, że ná rololt]. o M 
Zuzanki, jak wilk ná owieczki, wii d 
| nm wieku czatuje; on iedoak na tw) 
żę tykwy nie uważa, byleby uis 
dana w ktorym {obie z mlodug " 
—ftowst, appetytowi zadofyć uczył | 
dako! Swięty Augutyn naucza. ma hu 
Stary. w złym z zeflarzaly , czyfym A ho 
| pie może ku zbawienia : fara fg W n 
 bieżności brodzić aż ku fisci. OU 
"Wizakze Wwipomaieni dwa a Starcy ieat | i 
/ b 
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| mogą, iakesmy zwykli mowić, iu£ by- 
| l i w grobie; 4 przecię ielzcze na cie” 
| eta tolko[z czatowali: Już im Śmierć 
WP woczy zaglądała, 4 oni fie 1eízcze na. 
| lubieźność, ia Eby. iey zażyć, oglądali. 
| zj 1 to left potężny. grzechu tego na- 
| log, £e Api ftrąch grobu, śni boiaźń 
| śmierci od niego wfzetecznego euo. 
p Die odwiedzgie. | | 
-464 Kto to zgadnie, gdzie ło 
t zapewne śoiierci nie uidzie? ldź . 
f tokie miepice, gdzie morcwe po- 
E: wietrze gralluie; tam ieźli fe zaba-. 
al vi; a fie pozbawifz, dedi cie. 
i. BOC Ms ży Bie zachowa chdownie. | 
o.debr ze, że kaźdy grzech, 
y powietrze; miet, kt otym gà» 
|n dala Śmierci podpada. ka 
i I inu: te dy. lubieżny od eielefaycn.. 
| Lókazyj, wW ktor yeh; smierć utalona dy 
| tie ga człowieka, nie uchodzi 4 śle Da. 
go] ZE ako w pierwizym PGlnie > 
(Wa mowi, in cathedra .pellient.a, na. 
vie] e EU iwym bawi fie iniey(cu? Sape. 
dii Wha dla. tego, że (ie bynay: nolsvę n) 
di [boi | Śmierci , nielako mowiąc AH 


| loto. y też i umrzeć , byle ię rotko- 
"m Wwe n E 
l | toit I 1 Rozgi Sprawiedliwo: Bas kiey, z 


478 >A ROZGA A, 
{zagi nafycić. (|) Co zà moc nałogu | 
tego grzechu, ktorym zarażony rofko- 
{znik śmierci fie nieobawia, i owfzem j 
ná śmierć jak bzzrozumnuy fzkapa lec, | 
byle fwoim' dogodzil namiętaościom, | 
Wfzakże do fzkapy z impetem pod czas | 
woyny do potyczki bieżącego wyi | 
kich cieleśnikow Prorok  jeremalz 
przyrował, [m] bo iako ten leci zimii 


es LÀ ut 


petem do bitwy, śni fie od biegu fwe ; 
"go utratą życia włalneżo, ktora good 
nieprzyjaciela czeka, nie zatrzymulej 
byle on fwoiey zadofyć uezynil śmie 
łości; tak i Cieleśnicy, chocaż o 

tracie wiecznego żywota wisdzą, le | 


4. ge. ze mz «2 QO za 


„duak z przeklętą odwagą do grzecki | 
biegaig, Dic nie uważając zguby (wo | 
jey byle foie wypelutli bydlęce chu | 
ci. lowízem nad bydle nierozumać | 

gorfzemi ftaią fie czafem; 4lbowlem | 
koń impetem i biegiem Raf; cony pod 
fie, i fpoczywa fobie; zaś 'Jubiezui ro” | 

fkofanicy chociaż, fie złymi akcyam i 
zfatygnia, tymi fie iednak fmakami DP) 
fycić mie moga. [o] Raczey tedy wo b 
tracić żywot wieczny, ktorzy Ww tmu 
nałogu leżą, iak tego, poki fą zdrowi 
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| 405. Nawet znayduią fig tacy 
| fortes m łości kochankowie, że im 
|juz nic nie fmakuie infzego, áni po- 
E co do zbawienia wiecznego. Nie 
pomagają im Święte Sakrame: ata, trze- - 
| die i czwarte, bo tych z oziębłością 
| wielką ladaiako zażywalą. 
pia im Kazania, bo na nich nie bys 
| waią, álbo is prze ogadywałą. Nie po- 
| mgaią im żadne ftrafzne przykłady, i 
| hitorge 
| (ią nagłą. podobny chi i rofkofznikow, bo 
| mowią. czas przyfzedł iega przenofia 
| ztego Świata, nie dziw tedy, 
p Nie pomiaga im Bolkie mild- 
| fierdzie, bo w nadzielę iego gr rżefzyć 
| nie przeftaie: Nie pomaga im fprawie- 


|| dliwość Bofka, bo tey wcale mie uwa: © 
A dai Nie pomaga im i famych zmar- . 


ych upominanie, pízez ktore BOG 


| Życia wiedzie, 
| Piefzcze (ie z tego śmieją, i śmiało ná 


'| kontr BOGU, grzechow przyezyn'aig. 
1  Cheefz moy Uzytelaikd tey prawdy 

id mieć dokument? Oto go malz w naty- 
A  puigcey hiftoryi. W prowincyi Lan- 
p er pewoy Cielefaik chował 
AMG w dee | 


Nie pomas - 


choć ŚWieże pokaranych śmiet= LJ 


j ze tle > 


ich we śnie przeftrzega; i do poprawy > 
bo mowią, fea maraj — 
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 a8e | Ro2?€9A i 
w comu fwoim metrefę, w ktorey ai | 
morach tak fie był zatopił, że widzia: | 
ło fie zgola niepodobaa, áby 2 mich i 
kiedy na ląd poczeiwości wybrnal. Se 
kretną (wolą ordynacya wyprawił BOG |. 
przyiacioł i krewnych iego, ktorzy to 
dali mu upomnienie, aby tego diabła | 
domowego precz z domu. rugowak dle | 
on Żżyiących mie fluchaiac upomnicie: il 
low. {wego nie porzucił nałogu. Pray | 
fzło tedy do zmarłych; albowiem 2 | 
drugiego świata przybył pofeł, á t | 
był nie infzy, tylko Ogciec iego rodz: | 
ny, ktory fig lemu pokazawfzy we Śnie 
al go tym! 
flowy: Powroć fynu do. wziętych od 
Oyca nauki wroć fiè do fumietia, |. 
wroć figę do BOGA: á owo domowe | 
licho, małożnicę, mowię, z domu, 4 e 
oczu, i z ferca twego wyruguy» Qu. 
rzekifzy, zniknął; śle młodzian złych | 
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Oycowfkim aff: ktem upomni 


ASA cs 
drog fwoich nie odftąpił , i owízem je 
-facze De mocniey onychze trzymał; 
bo kiedy kto Moyżefza 1 ProrokoW | 
przez ufta Kaznodzieytkie mowiscyol - 
.nie Pucha, śni zmariemu nie uwierzy 
według flow Świętey Ewangelii Lus 
16, jakoż to tu fig fprawdziło; álb0* | 
a ż > RRC wim | 
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NE SpRawIEDLIWOŚCI BoSKIRY. < ARE 
wiem drugiey nocy znowu fe ma po- 
| kazał Oyciec we Śnie, i do upomnie= 
| nia pog.ofzkę przydał, że miał w dzień — 
| Świętego Marcina z tym fie pożegnać | 
| światem, i doftać fe do piekla» ieźli- 
| by (wego życia złego niepolepfzył. Ale 

4 itu wzgatdziwízy Oycawfkim upomniés 
| niem, nie poprawił fie fyn bezbozny, 
1.n4 pogrofzkę taką nic nie dbaiac, i to. 
| zś poftrachy dziecinae fobie poezgta- ` 
"a cito widzenie fuem papiftow na~ - 
| zywaiac. Tema tedy wízyükiemu, | 

| w kontr idąc, kazał w dzień Swigtego 
| Marcina Bifkopa. Turofifkiego traktas 
| me&t zgotować, pod czas ktotego dak — 


| fie mu zagrzała głowa, fzydzić począł 


ny SCR t 


4, Qu AM ev NA IR Bn: (ET omaąrpyg i - 
| zowego przez len widzenia. vy czyja 


| żemadyfiymujowało Niebo, wefoło przy: 
| częftych kielichach cóły ten dzien fra- 
J| wil, á ńoc w niegodziwych amotactt, 
| ktora mu była ofiataia, fkończył: | Á 
Że mic złego tey necy Z nim fio nie fta- 
4 le, rozumiał, 2e tuż cale wygrał; 2 
| tapomniawizy otym, że dzień nafię- 
4 Puncy Był dzień Swietego Marcina Pa- 
| Beża i Męczennika, jak Conce wefelo, | 
| Wüawfzy z lofzka, i2y derfko mowi; Oto 
| Widzicie rzeczywiście, jako te dwa ny - 
1 NE | + RO, 
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482. |-4 Roz ak P | 
mole, fny papifiyczne były; flbowig] 3 
ta noc miała być dla miie fatalna, d | 

_oto fala fe mi wefoła. gdyż ome ij z 
zwyczzynych ámorach. firawiłem, JĄ 
czego gdy fie tak ciefzył, nagle fig of | 
śwoiey mietrefy "Ente p zley peat]. 
wości zapalony rzucili; w ktorym guy] nm 
fie pod czas famego uczynku złego wje, b. 
fthie zerwały żyły. miefzczęśliwą oi 
fzę bezwftydóy rofkofenik proftą do "n c 
„kła droga wyprawił. fol. T: 

1498.  Widzifzy moy Czytelniku, ul R 
to rzecz niebefpieczna do grzechu del i 
lefnego przy Zwyc mig fe ktorego nali DE 

£ p 
tak ZW ki oe ck azwyciężać że tuii 
śmierci nie lęka „áni piekła ni: bo uu. 
pa vpominania żywych i umarłychih) £ 
dbz; Nic zgoła tekiemn ku zbawieni 
„nie MARA: ktore woli ra czej utt] il 
-cié ná wieki, jak wczafie nieniey ict > 
- wfirzymać fie od rofkofz cielefuye ch, d 
nie ieit Ze to glupftwo: opłakania P] - 
dre, za posce ące uciechy wiedij - 

"utracić tofkofzy ! ktokolwiek w gi - 
 2rayduie(z fie nałogu, ieśli fię fani] f 
chcefz na wieki zgubić, uczyń zarazi € 
- godziny mocne przęcfiewzięcie, WH ROI 
RET AP p: BOGA nie obrati| f 

og > 


Hers 
AS 


m g BP tma A cp 


483. 


Chwyć ug mocuo tey nauki, ktorą ci 
daie. Petrus Blefsenfs mowiącz „eilig 
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poprzefań; Albowiem nayle: 


zorzelzyć, 


plizy pokutować /pojob ith, od grzechu 


Wadlaó, (p) lI chociaż cię zepíowana 
do tego grzechu ciągnąć będzie natara, 
niemi przed BOG;EM, wzdychaiąc o 
pomoc fercem do niego, opieray fie. 


 mie-zezwalay na złe myśli, brzydź fie 


| mocno tey pukulie, zwyciezay przyro- 
dzenie do złego fklonne, 1 przykłada 


mi infzych do chwalebney zachęcay fig © 


 powściegliwości. mowiąc {ebie z Au- 


guftynem:- Megli ci i te, i czemu 1 ja 


pie mege wfrzytać fie od tego grze- 


chu? A zapewne doznafz wfpomagsig- 
cey talki Bofkiey, z ktora zły nálog prze-. 
łamiefz, ciágnaeg wilka do lata naturę 


utrzymafz , na fomnieniu fig odnowilz, 
|» Ciężarów grzechowych pozbedzieiz, W 
"kcmput świątobliwych ludzi wnidzieiz: 


liiko przedtym iedyne twoie było u- 
kontentowanie w takich rofkofzach, tak 


Potym iedyne ferca twoiego wefele bg- 
|. fizie zoflawac bez nich, i toż famo, . 
| co Swięty Auguftyn, fzczerze przed 


BOGIEM wyznafz: „Jak mi to nogle 


| fat ję odka ufrzynać fę'od Jiodhotd 
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Earto i ktorych opuścić ,. baiar zal 
już ie oddalić radość była. [a] 
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TEXTUS S. SCRIPIUR £, E? SENTE: ANA 
PA TRUM. 
a) Trauner Cone: r6. 
(b) Mors omnium i terribili 


Arifi: 


(c) Ro cum if 
torum, contemnit. Prov: IR. | 
(dY An ignoramus, qued. tantam vim labat | 
inveterata confvetudo peccandi, 
‘turam? Que cùm fit: meilicabilis ad falutem p 
tamen corroborata tempore paflionibus, insulis 
callis invenitur, 5, Ambr; in Ffal: 1 
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ems, &. cum 80 in JAZ a 
V (EY Sic (ae tebatis fili abus 
gentes loquebantur vobis, 

RES (2) Luxuriem COtpotiś, 


niet af. qo 204 Tic 
Ifract, EX 


Daniel: i2, 57. 25 
het albentí. erübüére. 


canine; % fds md Senectatis statem z / 


produxóre Mmaeułofam. 
Any Muni fenes 
mclicrari, 5. Chrifoft:- 
(1) Senex 
non pateil ad falutem, 
rifioneni, Ś. Aug: 
Ák) 
B BZG: | 
(). Du à voluptatibus 
mors UM bna -grailatur, 


3 NS i xs 
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S. Ambr; loc: cif: | 
defaleari -peffunt, fed non. 


lafeivire contendit ad ic 
apud Gielar: Dom: 3. Quadr: 


corporeis, in qnibus | 


X 


była, | 


um reibilifimum, Pi 


n profandum venerit pecie P. 
ut excludat na- 1 


(e) QM ejus implebuntur vitiis sdolefeenfi i 
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piveteratus - malorum. catus. E y í 
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de sa que peccaverit, ph morietuts A 


non recedit, quafi m 1 
x 2 cens: f Y ^ 
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iate 


Jtem Mendoza im Lib r, Ren: c. 9. f. 628. 


ZWI 
1 qui eqvus impetu vadens ad prelium. jferem: 
M 1 d FRE ; X 


(n) Eqvus impetu utens & hinnitu E abun: 


|o bor. fudat: hi ver nullam malorum, Ca^. 


I nt fatietatem., Taedo hic 
|. (e) Engelgraye Dom: r. Adv: in Luce: Evang: 
a A fr: dr | 
1 


a 


in ni modus eft, à peccato ceffar, Petrus 
|E: apud Kalckhein in Prov: c, 18, 


PIACE 


o (4) Quin fvave mihi fubito. factum eft à 
Javie nugarum abftinere; & quas dimit+ | 


{tre metus füerat, jam: dimittere gaudium etat, 
fs Aug: lib: g. Confef t. 11. 
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D eens: Moriamuf, dummodo volnptatibús fitus 


T (m) Omnes converfi- funt ad c utfum fuum, + 


(p). Si peccafii, quiefte, qui optimus pes 
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techn drogi odftrafzyć Alwara. R; 
7 ad widzifz, moy Czytelniku, oczy 


SANONEEN 


e m 


wiście, że fie to fprawdziło., co pi iw 
Święte powieda: Bezbożny, gdy wa bi 
bokość grzechów przytdzie, pogania 
b] rie maíz fie czemu zadzi wić no 
ako śpiącemu czlowiekowi nikt figu kc 
Gziwuie, że nie widzi. Ani chce n 
traw i trunkow nayím „acznieyfzychii « 
żywać, choćby so Qet zaftawił pud] t 
nim bażantami, i roznemi w edlgg t] ft 
; podobania kqwerami; tak też dziej 6: 
| wać fie nie trzeba, że ktory wpadli) tr 
grzechową głębokość. tym w(aylil) w 


pogardza; álbowiem ta, co fig (a| w 
nalogu, ieft mu niejakie do. grzej ta 
 przymufzenie czyniąca iak uflane n 
.ko, mà ktorym tak mocno  zafj piat 
áai widzi zguby fwoley zbli: zającejię| m 
áni w czym lofzym fmaku nie ma, yi f 
. ko w nlubienym grzechu, w kton D: 
naywiękfzą fwoie pohlaca fz« zęśliwo 
Nie: dziwuiemy ie, kiedy od biel 
 pstanego, lub od rozumu odelilfi 
> widziemy, że kiedy rany odbiera, M 
, lu nie czule, bo wiemy, ze wt 
-ludziach naturalne zmyfły pogin 
— tak nie trzeba fie dziwować, £e g^ 
fznik od biefow „nieprawości epe 
: ud od. pożądliwości Wiata i R | 
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M) ble może „ iakie ukłacia 1 rany, grze: 
du hac, dufzy (woiey zadaie, Wt dług de= 
|ozyi Orgencfa, (b) Otoz do ia akiey : 
konfuzyi przychodz: qe kiedy fwe- 

160 pasowan;: u pozwala Tządów poten- 


ij to iek, w opętanie lakjeś. álbo w glup- 
| fwo, alb: Dw pi iańtwo mizersk wpa. 
wel (w Nie dziwuiemy hie, kiedy Kta Be 
iil traciwfzy wzrok oczu fwoich, bez przes 
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y Wdoł, 4lbo row, álbo w (iaduis wpadnie; 
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izwoymy fie, bo nie ma. ve toż 


ię) ma, sat Wztok wewnett zhy, Gl- 


I ander napifał. [c] Zácaym taki boxbo- 
ín. i ow, pogardza, to ief, iako expliku- 


„nie doklada pracy, ści fłuchać nie chca 


Ki | 6 (Woich ran uleczeniu, jo blilkiego nig- 


WA befpieczeńtwa zbawienia (wego odia- 
n Jt Jui Pogardza jedyną w takim fwoe 


aM lm toni eniu, pokuty de kgs pogardza 


p Wielką ae i kroleftwem niebie (kirg, 
^1 E o : 7% kara- 


| wy AKU UDO. 1 iecpota md upo! ieny j czuć 


yl é! lepey? ba Po W energumenigs 


M woinka w iaka puściwlzy fę órogę, 
«NI tak, że kiedy w głęboka przepaść s ze” 
M chow. bezbożny człowiek wpada, nie. 
E fal na dufzy fwoley, lako Natalis ; &le-. 
Amy człowiek, wpadi[za yw eti bokofe gr zed 


"le dawny Minorita Kalck&ein, nie dba, - 
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karaniem grzechow, i piekłem, i BO. | 
GIEM, i JEZUSA ChryfiuG życiemi | 

— Bmiercią: pogardza Pilmem Świętym, | 
4 fowami mądrych, przykładami Swie | | 
tych, i wftawianiami fẹ ich zamami: | 
pogardza uftawiczuym gryzieniem fi 
mienia (wego; upominaniem takżel | | 
pobudkami oftremi Aniola Stroża, kto: 
rych Żeby nie czuł, zatwardziałością | 
frce fwoie obowiązał; 1 żeby o nidi 
nie fłyfzał, w uciechy Świata tega.! | 
naylekfze powaby lego, fiebie zanur | 
całego. To lubo fie na czlowieku Y | 
grzechach śmierteluych - pograzonym |, 
prawdzi, naybardziy fie iedrak na cze | 
wieku lubieżnym iści, ktory od roiko | 
ízy cielefney ,iak od biefa jakiego ©. 
pętany nie czuie, iak ód mieka fłodkie |, 
go upolony nie ffyfzy, iak od zarazy* dye 
czom fzkodliwey zaślepiony, zguby wo |y. 
iey nie widzi. | E s 

408. Ze czlowiek bywa od de ipi 
lefney rofkofzy iak od czarta opetshy y 
możelz te prawdę, moy Czytelniku, | 
poznać z Ewangelii Świętego Matka, | py 

ktory «w Rozdziale r. padale do. wiado | p 


mości, Ze w Synagodze Zydow/iey: ogł d. 
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człowiek wkisezyflym duchu. | 
5 i : : 7 is E Anty- 


; © : hill 
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Antyoche luki pówidda, 2e biefa dia te- 
AŻ duchem nieczyfym nazwano, Ze 
1] ma iw złości fwoiey zakamiałą walą, 
b fzgrzechow | ludzkich, i z niecz ytych 
d lubieżuości ich uczynkow ciefzy fig 
Wielce (e) Zaś Doktor Anieli, dla. 
1 i | cego fzatan ciefzy fie naybardziey z^ 

grzechu nieczyftego, tę dale przyczy». 
nę, że lubież: Gość fpoawuie w cziowie 
1 ki nay wię akfze do frebie przylenienie, 
12 ciezk kością od siey człowiek oder”. 
W | wać fg (00 $e. Ct) Wielki | to bies 
pu pec njee ts ; Do] Jako bies GG cro: 
d (wieka. ktorego opętał, Z tr adóością 
| wypędzony bywa; tak bogo rotkofz cis=- 
TR (az opeta, nie latwo fie ziey pe- 


Irzebn, od ducha ni ieczyfiego, częli od 
rzechu cielefnego być apętanym. Dla 
też t 1 w(pomoicny SAIS Ewan- 


t y dub ie x D człowieku. napi- 
ak Byt człowiek tg wieczyfky um duchu: że 
y l y ztąd każdy poznał, Ze dy duch lu. 
n | 3 pod (woię moc lubieżnością pods 
. Jp na Dardviey, i i fobie ich obowiezule 
| | mocziey, jak dnfzvim 5] grz zechami. (g) 
«] JS menie ee ino owię te Pea ; 
o NĄ a> p 
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iow ur wolni: Za iedno to poczytać | 


"460 de Rozei; > 5 
przez Proroka tak mowigcegot - n WA 
emyflą o tym, zeby fig nawrocili do Bü M! 
GA fieego. | zaraz teo pezyczyw Mie 
fklada nå grzech nieczyńy, przez kt. FO! 
Ty mocno do biefa przylga eli: bo dnl fia. 
Jubie£nofci we frzodku ich ni jes (h) pez 
Na drugim misyścd Swięty Marek puj! 
wiada, że człowiek w duchu mieczyf ymi Bl 
grobow wyfzedlzy ze :biegź Chrifti. p 
"droge: w grobach m gfakać we dnie T 
£y. targaí więzy i dancuclit j, n kt nni go * 
sadzić mie mogł, go gorach biegać, walk | 4 
igo, i kamirúmi fig tfukgs. [i] Takiwa] 
śnie leĝ lubiezny człowiek: ón bowie | 
"we dnie i w nocy w nierząduicach, ko (6 
re nic infżego nie fg, tylko śmierdńt | i 
groby, i głębokie ná zgubę dufz Jude | " 
kich doły, fercem miefzka. MU 0 
zdrowey rady, i zbawienney my e 
ści łancuchy targa, do ktorych pod (s 
„nogi każdemu perfwaduie Piímo Swi /€ 
te. BUE Zadna mu ludzka poti : 
nie może namowa, áby fie z tak go 
_toych kaydan uwolnił, ktore w ciel a 
„niewoli cielelnych amorow iego tl 7? 
_ amaią fetce: potężnieyfzey tu. trzebali 4. 
. fki- Bofkiey, ktoraby tego niewoli 
RAK zo T 
| By. 


" S iH: Basin. CA AQE 
" kandi ydata. - Biaka (ię e po. gorach 
u wyotcfo&ci i i dumy fwoiey, 2a nic fp 
y fie malac infzych mądre zdania, 4 fwe« 
i p fio głupiego trzymatac rozütnu. Sio» 
iud Wa letorayślności, wízeteczefilwa, i 
4): bezbożności z ult fwoich lubieżny czło”. 
. wiek wypufzczaiąc woła, grzechowym 


l. itolem, pomfty. Bofkiey wyciągalącym, 


ui podobnie do owego Scáomczykow glo- 
au h, ktory. fie aż o Trybunal- Sprawie- 
„diwości Bofkiey obił, i grzech ich wiel< 
eco. ciężaru nabył ( m). Ciel le. 


| n »4 fiebie ckrutny ciężko fig 


: Misc: nie uważa, i nieczuie, właśnie. 
"m od biefa cpetanv. Ba co mowię, 
(ed blefa£ od biletow taczey, albowiem 
u Vedtug Swi gtg fo. Grzegorza W. pau- 
MM nie ieden, die wiele bie ofa nicofLydli-. 


y i m grzechu cielefü: jgo mlekiem üz 
Moy. abawieunycli admonicyi-nie 
Ui bylży, mamy tey prawdy dowod w Pis 
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vr OR aaa lois 


4 Jemli Bpa ferc A fn ge zatwat.-- 
w Pa cią, tych. tan dufzy Iwoiey zas . 


w e ka w pj Ja fmoię xabrae - 


vue ŻE też ni feezyfty człowiek | 


śmie Bożym na fawaym Herma nid | 
dibus, ; ktoremu Gy raz woieonego 
: fi 
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"m. nie pofiużyła fortuna, przegrawiy | Li 
„bitwę, uciekając z place, zagrzał Gig nie | A 

miało; € ćo że mu niezaosne pragnienia. y 
fprawiło, kapit do orkę Jabeli, I ptor i 
fil o kubek wody; ale ta zamiaft zt] -. 
delnego trunku sa. go uczęftówa |, 
ła, A,to dla czego? Odpowiada lu | 
ftatus, Zclacüef uf myśli ła go zabić cn | 
go nie mogla dakaz raé, tylko. pod czas | 
iego fpania. Zaczym poftarała fie ii < 
mleko, ktorymby napoiwízy go usplid v 
[o] Co t do famego grzywiodia fkutki, |; 
albowiem iak Sifara füodkim upoion | 
mlekiem zafnął, z tym bracifzkiem fo 1 
firzyczke $ śmierć miclbodal fanis ztacajl „R 
(0) Kiedy. ma dp fkronie gW | | 
ździem pe do ziemi gloweiep | 3 
przybila, i takim fpofobem walecze | | 
go Hetmana zabiła. A ftyfzałże co d [^ 
ka waler BiefzezoSlwy, kiedy Ku nie | y 
mu ta Niewiaftą na zgubę iego puma 
ftepowala?. Nie flvízal, nie, bo zany 
fwoie (nem twardym umorzone 2 UNE 
Oczywifte Cieleśnika widzę -tu wy! | pi 
brażenie: Ma ná niego, że Wciel | ; 
nego BOGA ferdsczey kochanek obl. 
. pania cię iako pfa. niewftydliwego 0] D 
drzwi Niebietkich (q) mie fłyfzy, M 
> "2074 LI 
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LJ 
3 otwarte pieklo, i meki lego, 4 ná wro- 


Waco E 
To] Bel te czyt tal flows napifane: Ta ief 
| lodzi lubieżaych ftolica, [I nie fiyfzy; | 


M Uo z eabragwízy: w kał cielefpości, leży 


AŚ | | 

„| Wnim, i śpi mocno iak Świnia w blo- 
2 0. i 

ił | de, Wołay na niego, Żeby zdo brym | 


dercem peyia ! nafieni e Rowa Bożego, 


MJ | 
a przyaiod [s] nie iyi ŁY, bo f: Toe lego. 
y lak oy öka twarde, pokuty lzami nie. 


«4 amig apa, zbawienaey wilgoci nie 
oce. z znallenia Rowa Bożego póżą» 
| dasey dobrych lczynkoń krefcencyi nia 


M | przynoś h- ia 


5 E ^41. | cheefz, moy Ceytelaiku, - 


| wiedzieć, co ża Left fe ree T aide? D^ 


iW | lüchay | miadopłynnego Doktora, a ü- | 


T Ua, £e takie fig. w rofko(zniku- cles. 
"i | lefagm züsyduie; tymi Swięty Opat as 
jo | | piał go łowy: Te femo ift farce twar= 
d | lb, ktore famego fiebie nie lęka fie, bo i 


od fi bie. nig egue Zaden iwardego firca. 
"t lowiek zbawienia nigdy nie dofiąpić, chg~ : 
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ba nad ktorym zmitowowizy fie BOG 


odiat mi, według Proraka, jerce kamit 


sie, á dał mu Jerce mięśne. Coz tedy ih 
jerce twarde? lef to, ktore fig ani zaim 


hrair, áni pobożnością zmiękcza, áni pro: 


7 


źbami porujzone bywa: pogrożkrm niet 
Ges miewazięe | 


fiepuie, chło fami chartuie fig: 


czne dobrodzieyftwom, radom. miedowie | 
ne, w brzydko: 


ściach siewfiydliwe , do wiebejpieczeńjia 


rzające, w [ądach okrut 


nielgkliwe, nieludzkie do ludzkich wfam 


lekomyilne do Bofkich Praw: przyjzijih 
mnych zantedij 


nie pnamgtaśąc, przytoś 


ważące, przyjzłych mis gważciące. li 


to, ktrremu wzy fikie rzeczy przejzłe v 


procz famych krzywa, przemiialą; wap 


fikie rzeczy. niniey(ze gina: do przyfent 
zadne, chba tylko do zemfy, praet 
Żadne, chyba tylko do zemfy, prse 

wianie ief. Azebym kratko. fira |znigo le 


go twfzyfiko zde zebrał, ic to, ktorom 
ni fig D OGA nie bot, iáni cxdowicka M 
oblerwuiej [t] Tak tedy twarde Uf 


łeśnika ferce, flodyczą rofkofzy E | 
jak 


{ney upoione, 1 mocno uśpione, 


ma co zbawiennego fłyfzeć, M " 


. fiebie famego nie cznie? Ufa Un 
ufowe, woła nå 
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n  głofis nie iefief fpofobny, ktoryf twoich 
u fłow( i uczynkow nieczyftych ) [pufo 
f fumer wfłyd [palif. tu] Rożnemi czło” 
m wiek namietnosciami zapalony nie i- 
| dzie za powodem zdrowego rozfądkuz 
| 8e miepowściągliwy złą goraigcy chua 
|a wcale rozumu nie fucha według 
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(+ | Filozofow Xiążęcia Decyayi. *(w) 


i | ka do dobrepo, i odwodzi od złego. 
t | Jakże fię tylko iubieżności miłość wkra- 
F | dnie do fercá ludzkiego, tak go zaraz 
I edwodzi od dobrego, i wprowadza do 
| lego, że toż famo Światło w famym 
^! uczynku, według nauki Doktora Aniel- 
w kiego (x) zupełnie gañ; á zatym ia» 
| ke ślepy rofkofznik cielefny bieży ná 


* Wieczne potępienie. Grzechy wielkie — 
l | maią to do fiebie, do ktorychkolwiek - 


|| Mzywiaze fie mocno człowiek, Ze go . 
| lak otaczaig, jako bez żadnego świa« 
| "a ciemności nocne, pod czas ktorych 

j, Pościwfzy. fie kto w drogę, i zgościna - 
Wo ca 2uidzie,i w pewne zabiądzenia zays 
"a. EM Ee /  Kka | dzie, 


Za BUNTE 
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u* OMS ACT A 
gdzie, co daley to gorzej; aż i ná ofa | 
tc "w dol iaki, albo wprzepaść żóło | 
faq wpadnie, 1 zginie. Tak komu zaga Io 
£9 rozumu zdrowego [ dla utraconej | 
lati Bolkiey ] nad przyrodzene Świe | 
tło, pofiępuiąc w ciemnościach nad nos | 
che grublzych i gorfzych, idzie, dokąd | 
go niepomiarkowan: pallya; niegodi | 
wa żądza, zakazana chuc, i bydłęca mae | 
miętność, co daley to gorzey w Rralıne 
zabłądzepia, aż i pa (ame przepaści, | 
ktorych mu wiecznie ginąć przęchw | 
dzi prowadzi, albowiem, iako Swit | 
Ambroży nauczą, kiedy kto w iakeat | | 
grzefzenia chuet xoflaie, mgłami niece | | 
go glupfiwa rozum zaémiong bywa Te | 
"zy iego dymem nieprawości Ing, du | 
tego, à0 czego ma żądzą, brzydkośiih | 
 midziać. Cy) Lubo (ie ta prawda W |. 
grzechach infzych wydaie znacznie,” | 
éniey fie jednak w lubieżności pokaż | 
ie, bo ktore cielefna rofkofz zapali t | 
cë, z płomieni takich gruby à ym pr? | 
^ dziera fie do oczu zdrowego rezom] 
>> którym zaćmiocy widzieć nie moż | 
= ma iaką przepaść z zguba człowie | 
 — pefiepuie. Na podobne olśnienie Wol 
^ Ae ubolewał nie m 4o Dawid, ktore? |. 
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- Jübieznoácig infze grzechy tak na iega 
| rozumu oczy. fprowadzily, Ze, iakoDy 
| w aocnych ciempościach ay Qe 
| baczyć fie nie mogł, na iak firafzaą ot 
| (zy włalney zgubę poftępował: | 
{woy tak w Plalmie 39. Wyraeit: oi- 
| moty mnie moie nieprawości, 1 widzieć nie 
| mogłem. Cz) Nie czytamy, zeby kie- 

| dy z młodu. al 


| o olánieniu zdrowego rozumu, 
| oczy grzech cielefny z cudzą zoną po- 
: | pelniony, 1 niewinaego U RA AB 
|]. boyftwo, tak zaćmiły, że Wedlug Wit 


LÀ 


| tego Chryzoftoma ( in. fal: 37.9) le 


| denaście Miefięcy w tym olsnientu Zo- 
|  ftaigc, widzieć nie mogł brzydkości zą* 
dzy (woiey, i zguby wiec 
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||. poi go BOG, przez Proroka firofuiae 


" j SINCE RZA 4 % E 
| nieprawość iego, na rozumie mie 9 


d świecił, czyra fprawil wnim poznanie 
„| tych grz R 
| Brego rozumu iego Wz ; 
„| mu odiely, iako tem wyznał tyt 
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pi lio- 
wy: 


1 bo na ftare. lata sfwoie 
| zaniewidział Dawid; zaczym kiedy wy- 3 
| znaie ślepotę fwoię, Ze nie mogi M 
„dzieć, potrzeba rozlądzić, ze to mówa: 
| którego . 


rya fza mezo- | 


zoey, Go kto- - 
tey fie co dzień przybliżał bardziey. 
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echowych ciemności, store by 
| rok dobry byiy 
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wizy, W fwoie niewolnicze kay dany 


zabrała? Nie ma, nie, bo iako Dalilam | 
łonie fwóim  u$pionego Samfona e | 
wzroku utratę przyprowadziła, MOP | 
wylüpionych oczach od Filiftynow w 


Jancuchy wprawiła; czego piękną wil» 


ce Wiony Kalikftein daje racją w te flown | 


 Słafznie, i przyzwoitą karą Samfon po 
zbył oczow, bo niemi Inbieżnie patrzał, 


i pożądał Dalily, ktora dla tego, s ' 


iprawiedliwym Sądem Bofkim, niewo: 
lii ślepoty iego przyczyną była; (bb) 


tak każdy cielelney pożądli wości Um 
gniem pałaiący, na łonie (woiey ale | 
'"rządney Dalily uśpiony, wprzod o utt | 
tę wewnętrznych oczu, niż zewnę | 


wy: Swiatlo moich oczu nie ief ze mm 
(aa) Taki ieft każdy rofkofznik cie: 
i.fny. A czy ten ma zdrowego roz. 
fądku oczy, ktorego lubieżność paimi 


trznych przychodzi, ktorych oDayga | 


zaślepienia ta lubieżności Dalila przy: 


czyną będąc (cc) niefzczefnego ina | 


morato fwego w niewolaicze piekle! 
nych FiliRynów lancachy wprawule 


do ktorych lubo fzerokiin /wfzetecz ny | 


miłośnik poftępuię krokiem, tego ie 


dnak iekcczęścia (wego nie: widzi. I 
- nie 


| 
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B $a wizpriwosci BOSKIBY. 08 
| gie dziw, bo ślepy» ponieważ mu 11 
| bieźność ukochana, zawodney Dally 
| rodzona fioftra oczy zdrowego rozumu 
| wyłapiła. Trzeba tu prawdę przyznać 
| mibollowi twierdzącemu, że nikt w [zas 
ong mitofci nie widzi. (dd), Czego 


| mie widzit Wielu rzeczy nie widzi; na 
^ . oftatek i zguby (wole! wieczney lubie" 
| Any człowiek nie widzi. Nie widzi 
; tego, 2e ta niecnota ludzkiemu. ciatu 
|. odeymuie fly: nie widzi tego, Ze do- 
| bra doczefne marnie rofprafza: nie wie 
| dzi tego, że ná towarzyftwo dobre złą 


nienawiścią pała: nie widzi tego. Za 
chwalebne z«wialki miegodziwie pfuie: 
nie widzi tego, że dobre imię i piękBą 


| flawe nifzczy: nie widzi ná oftatek i te~ 
go, Ze dufzę fwoię tak (zlachetnie, bo 
ná Obraz Bofki &worzona, tak Grogoe 
bo niefkoficzonyun. Krwi JEZUSOWEY 
- walorem. odkupioną, gubi wiecznie. Te 
A niepociefzne lubieżności fkutki we 
| dwu wierfzach Łacińfki Poeta zebrał. 
D ice Prawdziwie tedy ffodki Doktor 
| Kościoła Bożego Święty Ambroży Só» 
P pifał, że każda lubieżność ief ślepa, atak 
(o. Slepa, £c i tego, co przed "ig ie newis | 
| gs (8) albowiem tudzież lubieżne- ^. 


M 


50 : : Pozega E 
mu przezentuie fie ciężkość grzechi | 
cielefaego, niegodziwość akcyi, a 2 
wi tydliwosć fprawy „nieczyltość uczyń | 
ku, obraża Bolka, utrata talki Wfzec B 
mocńzgo Pana, infamia.u ludzi,i de 
czna dufzy zghba; 4 tego wfzi yftkiego | | 
Cielefay. roikofznik nie uważa, i nie | 

+ wid Ak o tym podobieńftwo takie przy: | 
wodzi- Swiety - Chrvzotom mowiąc: | 

Fako obi dk 1. ciomnojć odbieroią dudzkin | 
oczom fwiallo, tak od niew ftydliwey lie d - 
bieżności poimana bywa dufza, śe i | 
rozumowi odbierze widzenia i władzą, mi] 
daleg widzieć iey niepozwala, áni przzp | 
fd, áni nawet famego piekt ŻE 169) 1 

412, Ze tak wielo fzkod 1 wielkich | 
nie widzi lubieżny człowiek, ia tobie, | 
moy Czytelniku, dwie powiem racye, | 
- ktore, cię do uznania tey prawdy nakto | 
hia. Pierwfza tey ślepoty przyczyna | 
jet, Ze człowiek lubieżny (erca nie ma | 
Wiefz o balwanach, że iako Swięty a. 
Palinifta napifat o nich, chociafz oczy, | 
maig, iedaak nic nie widzą; [hh] cze i 
mu? bo ferca nie maia, Tak | cielt« | 

$n, lubo ma glowne oczy, nic iedaak | 
i nie widzi, i-ślejy iet, bo a nie ma, | 
"Ag gdzież 89 podziat? Szukay dA 
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E papi 
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dax OCL: Boski ny. ES. 
pw iego, znaydziefz gn u siey, bo 
ta wykradła go z wnętrzności iego. 
^» Nie chcefz przyznać tey prawdy? fu- 
| chayże Pifma Świętego, ktore tak 
44 mnie, tako i ciebie, 1 każdego przez 
Proroka Qzeaíza informute, mowiąc: a 
| Lubieżność cielefna, i wino, ipiiańłwo — || 
f aniraa ferte. € 11) Ze tedy cieletność | 
Eod ferce Tubieżnemu. . toć bez 
| Jerca zofłaie;. ; fako baiwan jaki, lu- ^ 
4 RA mma Oczy, śle że ferca nie ma, nic ^. (M 
nie widzi, i ślepy ieft. Druga tey o 
ślepoty: wielkiey przyczyna ieft ta, że — E 
| cielefny rofkofznik die ma w fobie du- |. - -1 
Ry, C2eflo widzą ludzie er tru- JA 


1 pa, ktory iednym, & czafem obiema, : n 
| potrzy oczyma; nikt mu iednak nie > je 
| przyznaje tego, że widzi; pomięwaź | ni 
| mee dufzy widzieć nie mog " oczy. lak. " 


LE 
EE 


blewftydliwy czlowiek, trup to raczey, 

i | anie człowiek, ponieważ nie ma w. 
| fobie dufzy.. A gdzie dufza iego? fpy- 
] | E $0. w czym fie ona : zakochała. Kto- 

pe człowieka dul za w Bocu fig ZAKOS 

Chala, w Bocu ief: ktorego dufza w, ziemi 
des zakochała, w ziemi ieft: ktorego dufza | 

W pieaiądzach fie zakochała, w pienią- 
| à ih ient: tak : podobnic ktorego dufza wia 
| | kiej; 


OE Ie ETT 


n 


ti — 
TUAE iei 


m. 


Aie: NO 
E 


Wii Te 
= 


Op RR EO 


IE 


fFozcá .. 


$53 o oa ES 
kiey zakochała fie w Wenerze, W Wen | 
rzeieft, ślbowiem ta decyzya, że dufa | 
 pardziey zoftaie tatn „co kocha, lak tam, | 
co ożywia, (kk) za nieomylną prawdę | : 
feft uznana. Ponieważ tedy lubieżij > 
człowiek bardziey kocha nierządnię | | 
fwoie, iák BOGA, famego. fiebie, die | 
^(za iego mie ieft u niego, śle W nie | 
rządnicy lego. Zaczym Cieleśnik ie] 
 *rapém raczey lak człowiekiem, át 
tym ślepy 1cft, nie widząc bardzo złego | 
w ktorym zoftaie, Ranu fwego, bo bezdi | 
fzy żyjąc, nie żyje Bodo, nie žyie na| 
bu, nie żyje wieczności f zczeSliwey. | 
— V. Coieft trup, wie każdy 2yigcy t] 
"zeznanie dobre maiący: czym ief tp | 
tea tylko wie, ktory widziai, albo kiej |. 
- czytał, iako fig pó nim, iprzy nim rod |. 
ctwo uwiia, fiawfzy fig 1ego pokatmeń | 


To taki ieft, kto nrartwy trup ieft; db 
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— cielefny rofkofznik, £e ieft żywym ub 
pem, trzeba to wyznać o nim, że el. 
karmem lego left robactwo. | Kwl 
temu wierzyć będzie? Każdy powi 

_ pien fó potwierdzić, á temu nie proe 
czyć, bo ow iławny Pacyent, ktory twoi 
ią Matka i Siora, dopodziwienia RET. 
dego, nazwal ro bactwo, kiedy ed 7f. EL 
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| SPRAWIEDLIWOŚCI BOSKITEY. 863 — 
| fa wrzodami po całym ciele obfypany, 
|| ma gnoiu edm lat fiedział, o lubis- 
m żoym człowieku powiedział, ze iego fo- . 
|  dyczą robactwo ief. QI) Zaden ucezci- - 
|| wyczłowiek, iako wiadomo z doświad: 
i| czenia, tey potrawy nie ie, w ktorey - 
'| iakiego poftrzegł robaka. Ze tedy fzpe” 
| toy grzechu cielefnego robak ftat fig. 
| lubieznemu flodycza, dokument oczy- 
|» witty, że nie widzi, że ollnął Ba oczy - 
| rozumu zdrowego, iako o tym Klunia- 
| ceńfki Opat Swięty Odo w te owa 
| mapifały Lubiezuego tedy i do cielenych 
| fofkofs przywiązanego taka ifi ślepota, 
| pokażuie fig m tych flow: ŚSłodycz iego 
'| robaki, [mm] Gdy fie tak robactwem 
|| grzechu ciclefnego lubieżny karmi, ktoż 


'| mie przyzna, ze ieft ślepy ?. ślbowiem 
4 dyfponuie- fig do piekielnego robaka, 
| ktory go przez całą wieczność gryść 
"| będzie; à on tey niefzczęśliwości fwo- 
!| iey tak wielkiey nie widzi}, chociafz - 
„| lam Chryftus tey prawdzie świadectwo 
'| dale w Świętey Ewangelii temi llowy: 
'| Robak ich mie umiera na wieki. [nn] O 
"| miefzcześliwa na wieki roikofzo ciele- 
"| fna! ktora tak zaślepiafz lubieZnika, 
"| że brzydoty robaka grzechowego, śni 
„ARR E | ORU 


P | Roroa. | 
orc iwa rof baka piek ielneeo ue 
widzi „ktory gryść go, iako SW fre | 
90, DA wieki będzie. | 
a13 Zalecam "el tedy Pn . 
każ dv, abys od Jubieznosci grzechu, | 
jak od ezarta przekletego uciekał; ak 
bowiem i Święty Dok tor "Narodow toż d 
tano uciekanie rekommenduie ci mw | 
-cno, (00) á tak cielzkley u€hrosifzlid 
ślepoty. Wiedz o tym, że iofze grze | 
«hy poiedynkiem zwoiuiefz ; (ana lie 
- bieżność tylko uciekaniem raczey, jak | 
- wftepnym boiem zwyciężona byva | 
[pp] Ta ieft broń fzczęśliwa fprawie | 
dliwego człowieka, żeby nią won S 
ten grzech, zwycięftwo otrzymał, [gd I 
i oney na był fzczęśliwości, ktorey 20 | 
cząC pour Święty Auguftyn, tk | 
© Wola: O faozęsiiwa fimienia" czyki | 
„AR cu o Hora w nongtrango robaka oyr aual 
ję " ktora od. więztenia - boleści rozum moo 
niafe/ ktora od w/ayfikiey niczyje 
ludzką mgit chędożujz! m, a 
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>) lm plus. cum In profundum vénerit a mo 
^*atorum, co: jtertmnit. Prov: > R 
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qs : Pas enim: vitæ eit in ila, & vincula illius al- 


Spri wIEDLIWOÉCE. Bo JSRIRY. 808- 
(b) Sicut hi, qui vel demone repleti, vel 


| gente alienati font ndn fenjunt, f vulrerentnr, 


.quia natur ralibus fenfibüs carent; ità & nos, vel 
cumditatibas feculi amentes efecti, vel vitiis 
dnebrist, fehtire non poftu mus, quanta vulne- 
qu, quántas "eonirifiones anime peccando cone 
galiimas. Orig: homil 8- in Numer: €; 13. i534. 
4e) Ceci (ant peccatores, qnt tenebfis obi Hes 
“ratum babent intellectum, qui fedent in teneby: A 
m umbra mortis. Oculos habent 4pertos. & per- 
| fpicaceg ad temporalia , eacutiuat ad eterna. 
patus Alex; im 6.9. Matffn ue 42, 
(d) Ft erat in Synagoga eorum homo in Spt- 
itu Lomundo „Marc: Y. 230 RAA 
(e) spiritus A s appellatur, fum po: 
| pier obfitn apum in m titra ment EM, tum, quód z 
 peceatis "bfesenis orentis honipum w-he- 
menter dels 3 naor Antoch: an Mare: | 
(5) Dia Solus dieit ur marine eaudere de pece 
Kao swis quia di „e adherentes x 


Ailicile abeo homo. potef € eripi B Them: b 


4. 74: 5 ü bs ad Że x 
(4) Homines pet impidlicitiam (ibi RPS 4üb- 


4. jieit t diabolus, fibi ardtiBs bitigis „Natak 


duc an Mare 6G b » 
(b) Non dabunt cogita tones- fuss, ut rever- 
| lantur aid DEI G iM fu, qa. Snidtus fornicatio» 
num in medio: eonim: lee 5 SABA: i 
(D) Occurrit ei de monumentis. homo i in Spi 

rita ii mundo. Mare: 6. 2« — 

(ky. kovea pr rofunda eft meretrix. Prov: 29, 27. 

th iniice pedem tuum in compedes illius... - 


AG fetus. Eccli, 6. 25, P 
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(m) Clamor Sodomorum & Gomorrhe. pg 
tiplicatus eft, & peccatum eorum E mj 
eft nimis. Gen: 18. 201 M 
(n) Non unus demon, fed multi polls]. 
impudieum. $. Greg: NI. in homil: n 
(o) Cogitaverat occidere eum; quod mon pe 
terat, nifi ipfo dormiente: ideo procuravent, | 
quomodo eum. cità Peet & iftud erat, du | | 
do lae Toftatus in Judit: €. 4. R. 
Cp) Soporem, morti Toca e udig: > a 3 
(9) Foris canes , '& ámpudici, Gc adn, | i 
Apoi: 23. 15. 3 
| > Hee luxutiofotum fedes eft. Trot N 
in Galla cant: f. 267. | | „A 
(s) In corde bono &'eptimo. audientes YU | 
bum retinent, & fructum affesemt, in patienti : 
Dus i > T 
. €t) Solum eft cor du, quod, femetipfis | i 
non exhorret, quia nec fentit.... Nemo duri tot. E 
„dis falutem unquam adeptus eft, nifi quem fo | 
te miferans DEUS, abitulit ad.eo, juxta E | 
tam, cor fapideum. & dedit eor carneum, Quil 
ergo cor durum? Tpfum eft, quod nec compute 
— é&ione fcinditur, nec pietate mollitur, nec move 
tur prociblisz minis non cedit, flagellis dut 
tur: ingratum ad beneficia, sd confilia infidum 
ad judicia fevum, inverecundum ad turpia, Iit 
pavidum ad pericula, inhumanum ad human 
temerarium ad divina: preeteritorum oblivifeem 
preefentia negligens, futura non providens | 
lpfum eft, cui praeteritorum, preter folas inji 
- fias, ‘bihil omnino non.prseterit, præfentium n 
ai non peut, futurorum nulla, nifi forte ad ul 
A xd. Lx cifer A 
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1) Qt brevi euncta horribilis mali mała comple&tat, 
| ipfum ef, quod nec DEUM timet, nec hominem 
1) xeveretur, S. Barn: l. 1. de Confid: Eb 
|. (u) Labia Chrifti Jila! Ejus ergo mon. aptus 
„| audiendee voci es, qui pudicitiam. defolatione. 


„| verborum. tuorum exuflifti. Oliva in Luc: c. 4 
„| ćw) Incontinens concupifcentie totaliter ra- 
| tionem non audit. Ziff: Lm R Mes 6.07 | 


| eifcendum, profpectio, feu preparatio et. Et . 


U 


(x) Luxuria-totaliter extingvit. judicium ra- 


(| tionis. 5. Th. z 2. 4. 52: a 6. ad 1. 


1 (y) Dum in quadam. fumus delinquendi libidie 


n ne, nebulis quibiifdam infipientize mens. obduci= 
| ARK ; E ZZA > Ra 1- 
JJ ta, & fumó quodam iniquitatis oculi ejus cali- 
ui gant, ne videat eorum, que concupifeit, defor- 


(| mitatem. $. Ambr: tom: 1. 1. 2. d for: 0. 4» 


# 


"a o Comptehenderunt me iniquitates mex, & 


ni nonpotui,ut viderem. Ds: 39. 13 > 
„| (a3) Lumen oculorum meerum, & ipfum nom 
r] eb mecum. Pja.37. it. > saa” 
„|. (bb) Jufte, eongruad; peni Samfon privatur 
i) oculis, quia cis lafcive afpexerat, & coacupie- 
pi tat Dalilam; que proinde jato DEL judició ejus 


„| captivitatis, & czecitatis, caufa fuit. cKalchfuim 


pp in ofudic: c. 16. f. 665. | > 
„ni (ce) Libido excecat oculos tum corpons, 
p] guia Spiritus vivos exhaurit, tum. potius. mene 
qp 8s; Ilem lac: cit: ud = A 
o (dd) Infano nemo in amore videt, Tibull: 1, 2, 
De ra - > s R RE 
(ee) Cotpus, opes, animam, confórtia, fæde- 
ON, famam, Dekilitat, perdit, necat, edit, deftruit, 
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5o Smp R Oz eA; | | 
(fi) Ceea eft > t bido, & quod. ant * 
él, non videt. S. Awbr: l. de Abr: c.6: | 


| Vf ; 


(gg) Ab/impudica libidine canitur anima, f A 
eut nube & caligine corporel oculi,. ita utum 
eripuerit menti perfpjeiendi facultatem, nibilff h 


| 
4 
i 
j 


pit videre; ulterius, non pra ecipititum, non ipiam 
chennam. 4. Chrifofi: homil: x. in x. ad Corin; | 
(bh) Oenlos liabent, Gz non videbunt Jd 
113: 4.15. ur p ANDY 
(Hy Fornieatio, & vinum, & ebrietas EE 
cot: Ofee 4. 1t. 3 3 a. 
(kk) Anima ibi magis eft, ubi aniat, qn a 

ubi animat. | GR 
(My Dulcedo, illius Vermes, gab: 24i 20 | 
(mm) Luxuriofi igitut,.& earnis vo Tuptatibts | 
"dediti quanta fit escitas , demonft ratur , cm 
dicitur: bec ilius vermes. $. Odo 4 ^c 

Moral: in Fob: s 

(nn) Vetmis orum non moritur. D & | | 
24. Mare: 9. 43, 47- | 4 
(00) Fugite formicationem. . d. Cobre „a | 
T 


E ose e E aue Lg A e a, Nae a 4 RE re | SR PD 


(pp) Cùm extera vitia pugnando vinci foe 
ant, fola libido eft, que fugiendo potiüs, qun 
pugnando fuperatur. 3. Aug: de han: mil: e T 

(qq) Hee funt arma joti, ut cedendo vide 

sS Ambr: Y aa 
< (my O felix. confctentise puritas ,. qua E 
meni interiorem excludis! qua à carcere 
is liberas rationem quie ab omni Ms 

pürgas mentem! $i Aug: eene iO. ad M 
s erem: ! a er 
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| Spofoby ufirzeżenia fig graechü 
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Bić akcye: Trzecia, nieuwaga, bo ta- 
bwy nie iedno czyni bea reflexyi, ca 
l anowi i iego ofobie nie. przyltoji 
w Czwarta. niefateczność, bo dla rolko- - 


ZER 


r ja się przedlięwzięcia [Woich odftę epis. 
4 es AN QU Lez ? Ei v ie; ; 


j argdliwym BOGU, Aniołom, i ludziom .. 


ny cielefnych człowiek od chwals« - 


! 


Sb I eod Rozaa m 
je: Piąta miłość niepórządna fle " 
famego, bo Jubiezny bardziey fiel | ; í 
kocha niżeli BOGA; Szota. vienai | 7 
BOGA, bo lubiezny BOGA nienawi | " 
dzi o to, iż takowe grzechy zakaziii | p 
į piekłem karze: Siodma, miłość ni] 7 
niey(zego wieku, bo dla przemiiaigeyd | " 


ofz lubieżnik feft igotow kW. p, 


^  pizydłużyć fobie. To wfzyftko ZW 5 
-Żywfzy dobrze, iakże fie nie mafz cb uy 
wiecze każdy tego tak wielkiego ipo p 
drika, grzechu mowie cielefnegówi | qi 
firzegzé, i mocną obwarować fig W i 
.. 3a, nigdy fię,go. choćby też iz vj 
- tą, nie dopufzczac. . Boe ue du 
415. CA tory Boca ptofié goic | 

powściągliwość, ktorey jako ofobliwif 
go daru Bolkiego nikt mieć n 
dedii iey BOG nie da „według éwa pr 
- etwa Pifma Świętego. (a) Zaś. Qn 
dary fwoie zwykł tym rozdaw ać, kb te 
- py go o nie profzą. Cb) Ale potti zy 
- ba z głęboką pokorą modlić fie © i, p 
GA, fobie nie dufaiąc, lecz p mię 


/ A 


Eu — SpRawIzpliwości Bosktev. $18 — 
„ ufność w BOGU pokładaiąc za przy- 
JI kładem  czyftego Giaffa Swiętego El- 
M  zcariufza, ktory w ftanie Malzeffkim .. 
M. £Delfiag Zona fwoia czyftość Pamień- „ 
W ką zachował, o ktorą tak fie modlił; - 
"| Pane JEZU Chryjte, siewco czyfiey ras — 

à | dy, wiem, że bez twego daru ofebliwego żyć 

W me mogę czyfło, i powsciągliwie; ponite 
4 wai nikt powsciągiiwym być nie može p 
q ty nie dafz; i dla tego twoiry proś 
ei Jee tajkawości, ktora każdrmu pokornie 
i 


|| projzącemu: fzczedrobliwie frg udziela, u= 

1 | bym oielejnych rofkojzy uchro nif fig, $ com 

koń ża twoim natchnieniem w umyfle pofłano= 

N wit, aż do końca wypełnić, y zachować — — 

"1 mogh (c) Możefz też Ko$cielaey mos — . > 

W dlitwy zażywać, o czyftość ciała idu. | | 

„ fiy BOGA profząc; Zapal ogniem Due 

«1 tha Świętego biodra nafze i ferce na/z s 

„Panie, abysmy ci czyfiem ciałem fluzyli, 

id dezxgRem fercem tobie fig podobali. (d) 

ky = 46. Trzeci: Pamiętać, i żywą Wia- 

| R uważać BOGA na każdym mieyfcu 

| BZytomnego, Ta iedna prawda utrzy= 

^| ma cie, moy Czytelniku, od grzechu - 

ego, chofby$ w tyfigcznych był okas > = 

yach do niego, ieźli o niey nie za . , —— 

( pomnifz; zawołasz zczyfüym Jozefem || 
o omaes - 


D qe ZR 


514 


-bno tego mome 


- ciało moie fprofnym grzechem zm 
| me zabić, i du(zg moie ná wieczne mp 1 
D ki do piekła pofać? Zawołafz izp] 


fta Zużanną ná grzech ciel " 


efay piew | 
zwalalącą: Lepiey mi isf bez umo c 
PRES aj V a : - 2 = A A | 
— tpofc w ręce wa/ze, tak zgrzejzyć wne 
_czach Bofkich, [e] Co zas mowi Sup | 


- "ty Augufü;n, polluchay, profzę: SMi. : 
aal oo 

i 
D. 


^ £a gore, BOG cię widzi: swieca zg 
"| BUG cię widzi Boy fie go, å prem v 


` 1 


mriey boige fie go, bądź czyfym (M 


degli chceje grzejzyć, faukay takiego mi | 
fin, gazieby cię BOG nie widział, dh 
"o 8 epodo (DO) 9 o 
teo Ae. — Czwarty: Jednego T i 
znika fobie obrać, i czefto fie pzd 
_- mim fpowiadać, ktoremu tak pod CH 
"2 powiedzi, iako 1 infzego czafu „wlej 

-fkie twoie pewne i wątpliwe te 

` cye wyiaw fzczerze: iego rady 
 wizyfkim, iako fomnienia twego 4 j 


[ 
a. 


j| 
vel 


AD En E 


i 
| ] « : $ b TZ LS UE RE 
| £y to znieofirożney ułomaości, czyli - 
E : 8 7 : S ERS 3 


, zumyfu, zaraz uday fie do fpowiedzi, 
(| nie choway áni iedney godziny tego 


f, t 


a» bie; cz uc 
| grzechu do grzechu przyczynifz; albo» 


P 
p Wiem jeden w tey materyi Slifkiey 
" | grzech fnadno cię dọ drugiego Ltrze- © 
+| ciego pophnie. Infze grzechy nalyca+ 
ut dą fie uczynkiem, iako to nienawiść 
n| zemfią, obżarftwo żołądza napełnie: 
ę | niem &c. śle pożądliwość cielefaa ieft 
jj fo ogień nigdy nienafycony, ktory Że 
m by w lubieżnym zagaf, trzeba go cze- 
i 2y plomien iego wybuchnie, tyle razy 
i Bić go potrzeba fpowiedzią, ielt bo- 
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[3 irato BOG ten grzech pokaral. O tym — 
| mó rożnych mieyfcach Pifmo Święte 
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1 | Biewaz la iblezng człowiek iet parfzys 
(| Wa owcą,. która całą zaraża trzodęs 
D "n iok tapoietrzony, ktory wyke — 
| : kie : 


H 
i 
f 
44 
MPA 
Hits 
| SH 4 
H TEE 
4 
| 
f 


: mlekiem karmić będą grzejznicy, nie bdt 
im powolnyi ieźli ci rzeknąż podz 2M 


" 


^ p Jm 
Ż x & Ą E 3 | | 


y t 


kicn w domu wygubić może, A tako — 


j į 
a 


wego ftrzeć fig nie zechcefz? Zei E. 
przy życiu doczifnym ten rowu ny 
mał, pozwala ucinać nogę; 4 ty żeby 


U 


wiecziego nie ütracil żywota, Cem 


mylifz, i owízein głowny tg twoy nie: 


przyjaciel. bo cię od Wieczney piyi 
žni z Bódrem odwodzi, A ną wiec 


' placze, lamenta; .nárzekanid ig 
zgrzytanie; męki; 1 katownie do pieli | 


prowadzi. Dia tego fluchay rady zb 


wienney mądrego Prowefbiality, Ko — 


ty tak cię upomina: Synu moy, tezlitl. 


y 


ini; tie chodz £miemi, zatrzyma. nol 


(065 JĄ 


Ją: 


" 


&á złe biegaiąs [s] — 


 iwoie od ściefzki ich, albowiem ich nog | 


426. Trzyma | 


tfüiec wízyltxie clała twego zmyllide | 
by ich, kiedy im wolności wizelakiej | 


pozwolifz, piekielny wąż iako giai 


panien mie zgsjałcił, wedlug SW 
go Aoguftyńa pzeftogh Q) LM 


| 
| 
| 


» 
nie miafz od fiebie niepoczciwega ob | 
ciąć kompana? Mowifz, moy to.donfj | 
| przytaciel; Nie wierz temu, wielce lẹ | 


| 
an 
hl 


2M. 
p 


f 
i 
į 
j 


. » E MN. ai - A 
„> Że „UST LR GRN pr EZ, Ep 0-2 an Cmi jaa Mas Gao mn p 


t NEU Es ZA f | 
fly: Na pilney fiaj T 


P d POST EAE. LI PA Le p oci e e AT p i ai D c 


= 


£ 


ML] 


0 NAR mr 


$5 


1 
SU 
r J 


y 
Ü 


 SpRawirDLIWoOSCI BOSRINY. R28 


 fzekałbyś petym ,/2le po niewczafie Z 
|.- Jeremiafzem, 2e oknami $oierécotwe- 
go domu wefzła; (u) albowiem śmierć | 
| ten czas do domu przez okna wchos 
dzi, kiedy przez zmyfy ciała pożą* 
| diwość do myśli na miefzkanprzy= 
| chodzi, jas Święty Grzegorz Wielki © 
| nsuezs. [w] Zeby fię tedy za cielefną 

| pożądliwością śmierć do duzy. twoley 
mie wkradła, trzymay dobrze zmyfiy © 
tele na firaży, oiebliwie. wzrok i do- 
tykanie. Oezy twoie odwracay od ka= 
 żdey prożności, marności, | znikomo- 
ści świata, żebyś potym nie muðałw 
| tym fig kochać, pa coś nieoftroznie fie 
|| zapatrywał; ponieważ na to patrzyć 
|| Pie prayftoi, czego fę żądać nie godzi. 
| Dlatego Pifmo Święte upomina: Od. 
(| wroć twarz iwoię od ufrpioncy wiewiae 
| | fh. : Día urody uiewiofy wielu zgineło; 
„| 8 ziąd poźądiiwość zapala frg iak ogień, 
(| (x) albowiem czego nie będziefz wie, 
jj. dział, do tego żądzą fie nie. zapalifz. 
| Mte kiedy wtey zakochał (ie ofobie. 
,; Borer nie widział nigdy? Ani też nie 
p CM fercu tego, czego nie widzą oczy. 
| Zamykay tedy oczy przed tą rzeczą, — 


ktoe . 


i O >, Mm 
j^ Tomik III, Roggi Syrawitdliwo: Dorkiege 


OO PA O TE AT NOO 


dem mere JA 
| jue cde. do: złey pożądi wości E |. 
może, A tym famym po „więkfzey CZ o 
ści dia fieble firafzne, iako) mowi $ i 
^ Augoltyn, zal mkaąłeś piekło. fy] Ds | - 
tyk mia takto ( bez potrzeby y fwep 
à eudzepo ciała mocuo fie wyftrzegaj, | 
bo przeź ten zmył trucizna ziey "d 
> żądliwości zwykła De rozchodzić p | 
całym ciele; å ztąd pofpolicie | Wes 
acielefnego uczynek naftępuie; A ara 
-dulza jak po gradufach dakich | Co Ti. 
_:bliżey do piekla zÜepule, Ten (fib | 
sznayduie fie zawarty w onych 4 BOGA | 
o AI cielonego fowach, ktoremi gerit | 
-dule kazdemu, Aby ręke fobie uciął 
= 0kO W api, jezli go -gorfzy, 4 odl 
-pie odrzuci 12) Reke fobie wdro 
| +chowhyie fenfie e Setli ią odnie 
odziwego dotykania- powéciągaiet 
Spubit całego fisbie, ieZli ktorą na 
-zakaz wyciggnielte. Oko fobie wyt 
= pif ieżli iez zamkniejz, aby nie patt | 
ło, na co fig patrzeć mie godzi: zgi 
cię całego. iezli, ie otwotzylz D^ W 
„aby fe niegodziwyma pantanmi i ukot 
tentowsalo. . s 
"aw. Czterwofiy: Cisło" -martoi i 
E Wiolgnia e = E 
e ud. 


T 


m AES 
== 7: p Lauree DEE -> BREE RE 
D A 2 
z 7 


e TŻ SP 


A 
am 


Se 


4 


$ 


* Bk wTEDLIORCE Bose, . 837 

nie długim (panietm, I infzemi mortyfi- . 
| kacyami, ofobliwie częftemi, - jednak 
„ dyfkretnemi polami, ieft fpofob. wiel- . 
ca fküteczny nd ufkromienie cielefnych 
a p ieźli oghiem 

ief lu hieZno&ey. nateryą temu ogniu 


kow wię: dodaiefz, ofobliwie wium, Wo 
ktorym, według Apoftola, Jubiezność - 
"jet, isk naucza Święty Grzegorż. W. 


nas  Ppomma, żebyśmy oegniu- wie elkia-- 


"Sch ktory wznieca fie badkietami,. tū- 

` czy fie delicyami: winem fle zapala, å 
| 3 ost wem w płomienie wybucha. [bb] 
 Marimże fztylem nas obizermie upo» 
misa do potow Hieronym Święty pile. 
faco -czutey pańient wa firaży w te 
owa: - Coza potrzebe mamy chwalić fig 
 zczyfości, ktora bez towarzy(zek fwoich, — 
ea, i eo, mie mar 
Że usmiech wiar y 0 jebie uczynić, doo 
' m ( mowi o Świętym "Pawle y martwi 
i E paaie i i pod pasowanie  dufzti pod" 
daie, d mfoda panienka poirawomi ciafo 


o | Zagrzawjzy, o czyfofci befpieizna ift 
M d e ak upominam, i zaklinam, SE 


| edeymiu iefz, kiet ^" Du. potraw [ fruge RZ I. 


W Eo Podobni 15 Swięty” a Ambroży MAS. 2% 


mu lubiezkości nie do dawali żywno- e 


REUS tee TIT 


v 


i - 
= N : | 
" z y A ! 1 
= E | E 
i ER: : * Se 
: ; M t a 5 ; à $ 
n ; 2 e I EET — : VENETA - : -— i 
E m: : KE z DE POZ N PROZAK xL z > | c 
ASY UL TISEEUM ATW PETITE TS OE E E S ES NRI IIR T DATUR IRE: - ^ TATUS RE 3 3 m 


Rotea 


mi ciało nafze. mortyfiküymy, 4 dobre 
mu Z dufzą na wieki będzie. ^ 


1428. Pieinaffu: Wyftrzęgać (ie kon a 
werfacyi z niewiafiami, bote W mate 
| jubieżności nieofirożne fwoiemi 

bies poczynił łapkami, śby niemi glu | 
pich iak myfzek jakich nałow it dla fee 
iko waym Piśmie | 


Swiętym to flowko M ufcipula, Myf iss 
n 


gyi 


bie, [dd] Raz tyis 


opka, z znaydnię napifane , śle nie raz * 


*- dubieżny ch przez piewiafty od czata 
> am ieft wyrażone, Albowiem rzed | 
raw dziwa ie, co Eklezyaftyk up | 


dat, Ae dá a bus wielu pog" 


Ciryf hufo va Oblibieńica iak true Soan i n 
„firzegała fe wina. Te ją nayprzediaje M. 
Jæ bicjow przeciwko młodym . "ludziom oe | 
-reže Snadno przechow infeych nieni || 
 ywamy: tem mieprz zyiaciel | ciało | ab 
"am przywiązany: dokądkolwiek jdzieńy, | 
m foba, go nofiemy. Wino i młodołćfa | 
dwa zapafy do roftof zy. „NA co doo | 
-pnia dodawamy oleiu* Goraiqce pokus di | 

och firzaty pohani. i czuciem golt — 
trzeba. (EC c) Doiwi adczonego Wtyd | 
paroxyzmie, "4 dobrze radzacego: Me | 

«baymy tego Doktora Swietego, i na 

zachowanie Anielfkiey czyftości pola 


S 


a 
i 
| 


nie [ 


D^ 
K 


SAET. PoskIEY. | D 
(ak domysl üe tefzty, £e 1 docześnie Å 
wiecznie (ee] Nie dufay tedy w dawną 


"już p: zez lat wiele "Zachowarg czyftość» : 


ożebyś fie mogł. w piepotrz zebną Z nies. -— 


wiaftami wdawić konwerlacyą , gdyż. 


pie iefieś mocnieyfzy nad Ssmlona, 


mędrfzy nad Salomona, ani $wigtobll- 


wizy nad Dawida, ktorych biała płeć . 


do ciężkiego upadku przyprowadziła [H 


bo niepotrzebna” z niewiafą tezmowa 


 fesce. me£zceyzny zlemi żądzami iako. 


ogień zapalać zwykla. Gi) Kiedy: ZAŚ. 
iecit miłość wyciąga tego pa 


tobie, że lię mufifz z ktorą bialey ptei 
- ofobg rozmowić . ba i zabawić z wiels 
"Xa to czyń oftrożnością żeby cię dias. 


"bet pod zafłoną uctynt dobrego nie 
j zamiaft iey dufzy: 
A róer na wieki nie 


utracił, tako Święty Antiochus zbae 


 fkufil do złego. 
ae żebyś 


_wiensie p E (gg) | 
429. Szefnafly: Co tylko poznafz 


a popoy. wIbbie. natychmiaft . 


| pomyśl oczym infzy m. na przykład. o 


- śmierci tego i owe" a paroxyzi mach - 


į chorobach rożnych i iak to mocso 
cztowiekowi dokuczyć, 41 męczyć go 


mog. 5 AE jak to puftolzą kra- 


it, 


M 


Lá ZZ, 
—À— | 
B 


z - PETIT T m Ę REA 
—€— saa a, AZ = 


TM | Rorer iU 5 
„je, o Polerad. fak oni nifzczą tél 2 
ślbo rachuy fzyby w oknach, wiele |. 

^ fzelągow w cze rwonym ` złocie - po. ja 
/> Pod czas nie iczyftych myśli nie trzeba | 
>  marfzczyć czola, áni trząść głową, ani 
.tupać nogami, áni zębami zgrzytać, | 
„ani mruczeć, dni ręką od głowy ich | 
odganiać, áni żadnych ieftow mie czys | 
pić; o to fie tylko ftaray, śbyś doce | 
' . go infzego my yél twole obrocil; jeżeli | 
— tego dokazat, zwyciężyłeś pokuśnika |. 
diabła.” Jezli zaś daley nieczyfta myśl, |. 
i zapalenie trwa, n4 ulkromienie ta» |. 
< kich pokus ięzyk albo wargi zębami | 
przycitka y, fzczep fig w tękę, paznoge | 
«ciami bolu fobie zadawaę, &lbo.fi ię de I 
brze dyfcygliną otaiy, à álbo: wok 2 
palce kapay; witań i chodź, jeźlić fie 2. 
dział „ Wiądź, ieźliś ftat; zdofzka wiat | | 


EJ 


„EDA modlitwę, uz broy fie przeci (ko. d 
biefowi Karami JEZUSO WEMI, dako | 

> Dawid piącią bei vkunk przeciwko de | | 

E liatowi; Albo kiedy: nawałnbść pokus 4 
.. m3 ciebie bile, wolay z Apofiolami: Pont 

— c sdótug mię, bo ging w tey pokufiee h) C 
"W fakiia 1 AZIS uciekay fig także. pom ^ T s 
fale do Nayświę tlzey MARYI. Pod IR | 
iazo > a albo coka do Matki, o pont 

: > 7 Hess 


y 


B. Sim ian eder Basur. 53 
j moc prob zącz MÓW przec ciwko mieczy” 
„dym myślom one doświadczoną Ror 
c dütewke:, Przez Świ edt. Ponińjwo. OE 
- Müpokolatt Poczęcie Jwoie Nayczyfjza: 
za Se jiret dato moie, w DUE 
T Syna, T i Ducha Świętego, ja 
ea Przeciwko zZ00WU wpadnienia 
| węrzech cieleiny. 4050 Amielfkie Pon - 
| zdrówienie. przydawfay- tę | fuppókg 
* Nay íwigtizd Panno dar p oczy Mote 
Cut uji a, rect t fret moles Wip: ems 


S BAN. mip bum. at gay. mie obrazi BA OGA 
- Med jykolwiek będę 


| 


24 ciebie obroug mokle- 
d | kufzony, flanawt£ - do. dbi wzdychąć, i — 
" mowić? Noyświętjza © Danio pokuj. Ba k 
Kant. 


amie bige przyDywoy Aa. pom 106 
aEZUS yd MARTI. kioryt 


D. X iefiem y | 

m E fiebie darowaten "Tey moditwy . 
ig utku, oprocz innye wielu, ieden. 
P Omeyer doznał: tory. pewnego í czafü 


E > quad ży iu£- ido drzwi.tey oby 4 
R ktorą. przedtym | gu zelzył, weltchnął dh. 
du - Na yswisthey, JARY Paony: e 0%. p Es 
RE ET ztey mo dlitwy wene flowa- 

E ok ajy mà mie bigo preybywoy D pamar y 
Poni. (Qu natychmiast uczut, iednak 
-pikogo nie widział, ff. go ktoś ZA E > 


> 
po KE BE ed an drzwi. ou 
"Ps ds 2m | c cge ; 


7£ 
<w 


$42 yt R 679A 


ciąż. iaż doj lego domu zaprowadzą, © ; 


Doznafz i ty, We Czytelniku w pokus | 
fach cielefnych tymi MEET i 


dlitwami, meu Nay&wietfz ey MA. 
-RYL Panny, jeśli ią codzień iakim - 
czcić będzi eft nabozZefiltwem; bądź pee 
"way, Ze cię tak w pokulach wipomae - 
ga będzie. że 1 biefa zwyciężyłz, 1 


cielefne Zadze ná wedzy trzymać- ie 


den, i'Aroleftwa: Niebiefkiego Mofa n 
rpe s | 
bibe eie "tke: Pobre eh ba 


TEXTUS s. SCRIPTURA, 6 SENTEN 
-TA PALRUM, | 


^u 


ti Setvi quonia m aliter non pofem teo 


za, nifi DEUS det. P bara 31 


(b) Dabit petentibus fe. - 
(c). la vita ejus,- 
(d) Ure igne; 5.  Spiritüs. renes solid x 


mó, ir, Ig 


eor noftrum, Domine, ur tibi cafo corpore ke a 

- viam: 18, & mundo corde placeamus. Brev. mur ol 
(e) * Melits eit mihi fine opere incidere im | 

manis y- fias, quam Veceure in ner Domie 4 


hi Bam. 135. A3. s 


SETY. La Airarna ardet, der. te DEUS: lucer 


A ŚR 


du extinta ch, videt te DEUS: ipfum time, b A] 
wel timendo caftus efto; aut fi peccare vie, |. 
quere, ubi te non videat! DEUS, K tac, wes An 


Nis Ld. hom, 446 > um dud a 
Eo 


zt i ; 
4 ! 
li 


4 
NS 


GynawrEbLIwOŚCI BostitY. 888 
i (e) ER enim hoe Sacramentum maxime fas 
mm, &- qui hoc non utitur, non fbl promi ds 
eme DADA mifi per miraculum a DEO fie 


um. Tolit. Card. 
(R) Nullum. tam potens. eft tam efficax con- 

tra ardorem libidinis g aa e, ficut wos | 
Redemptoris. $. Aug. Miavual. c: s. | 
— (i1) DEUS mens pendet in iaip x ego 


voluptati operam dabo? ó. Birn. — 
(5). Memorare neviffima tua, & in eternum 
don peccabis. Ecc. 7, 40e m i 


(1) Nihil me à carnalium. Vh revo». 
uat, nifi metus. mortis, * futuri. Jugigii, So 


dlug. 


D Sus iota in volutabro, 2. Petr. 2 22. 
1) Foris capes & vencfici. Appt. 22 15. 


2o (m) : Contag sium enim judicavit , íi diutius 
| BMoraretur, ne per manus adullerae libidinis in- 


'©entiva tranfitent. S, Ambr. c. 5. de Jofeph. 


(n) Nos meipfos ergo videsmus diligenter, — 
„ne, dum ilt; m (fornicationem) "fugimus, nobi- 

feum eam portemus, Volumus enim plerumga - 
fugere, fed fi non. penitus. 'éxcutimus animó, tole ^ 
limus eam magis, guam relinquimus. S. Ami 5 
br de guemit. c. 14. c 


(o) Contra Vbidisis i impetum. sppiebende fu- 


gam, fi vis. obtinere vićtoriam, Nec tibi vea 


recundum- fit fugere, Å caftitatis pnus defi» 

| deras obtinere. 5. Aug: lib, de honejt. mulicr. €. X» 
hod t) Omne vitum docnit otium. S. Chr: ufeft. 

(Ww Hat fuit. |: Sodoma : Superbia, 
Riu 


$. 
4 
1 
k 
jl 
X 4 
) 
- 1 
m 
1 
c | 
1 


41) Nolite Hed ficut eqvus. & vocem quis E. 
bus non éi intellectus. Mal. 31,9. © e 


CRI ET UH A8 AW STNNIE AINT. SJ PRESS 


ES mscr 


ERE 


re RATE SUM w WE A 


AUI ete 


| 


F 
i 
i 
t 
i 
i 
I 
I 
H 
n 
j| 
n 
ud 
1 
if 
! 
Int? 
n 
Ht 
nm? 
Iud 
Ind 
1 
ý 
i 
14 
1E 
4 
ni 
j 
i 
+ 
y 
J 


cer empiece le ree gera Du era m dim ż E ADS 


OT OT eode pine E ni = 
SSR Ra KN mamma el LR M m. S 


a arana a a O UD 
> SZPONY Ct OWSA) Bir x Y 


Re M e re rine cte a ea 


v 
a 


DLE 
IAEA 


B | g OTE 
faturitas panis, be abundantia 
filiamm ejus. Ezech. 16. 4. 

(5): Facito aliquid operi 
bolus inveniat saa 
Ruf. tonach. 


A Z i 8 
UC otiam ipfis s. : 


iS, uk te fempet de d | 
E Hieron, qii ih i m 


Ji 


Xs) [li mt, fi te laftaverint perci pe 


aequlefcąs eis; fi dixc rint: 


ambules cum eis; prohibe pedem tuum. a feni | 
tà eórum ;* pedes enim eorum ad malom eur. 


Prov. 1, 10, 15. 


(0) Si Viręśklistem 2 anime integram. ferum) 


defidergs, quan fm potes; © 
, draconis, ne forte, fi ineautü 


| $us, qui in te funt, quati quinq; Virgines, pH 
-mittas à ferpehte corrumpi: S. Aug, lib. Ba p 


* 


miliarum, homil. 35. E 


„(uy Afcendit mors pet fenefiras noftras, m p 


zreffa eft domos-noflras. qj 
(w) Mors quippe per fe 
domum ingreditur, cum p 
- eoneup: ifcentia veniens; hab 


"Veni nobifcum, n. 


ZĘ = 


Sak 


ŚR matni wk s = TES RZ: 
o r i SEE ; E OMM 
- , ZB dn f TEIN 
3 j j 
z 7; 
r x "m " 


= D 


obferva: blsmdimeni | 
s fueris, quinq lh 


IS 


DR: 


rem o. 216 2 0 
nefiras afcendit, 4 
er fenfus corpolil s 
taculum intrat mi dE 


ET 


V: hog Gregor. M. lib. 21. Moral. €.2« ^ ho 
x) Averte faciem tuam à muliere compa! ^ 


C propier fpeciem mi uli cris multi perierunt: we : 
hoc concupifeentia quafi ignis ezatdefcit, m ji 


ET $5.9. 7 
(Y) Claude oal., & 


5 Augy apud Pietut. parth. f. 


(z) Sr manus tua Seandalizat. te; afeiit T 


infernum. T | | 
19. „8 


eam, & proice abs. es : St oculus tuus.  feandall Je 


c = erue eum, ups abs te. Matth th m 


3 


Ta ‘Abunda: ciborum ona bou vitium. L 
ET ch Si enim. pido ae > fubtrohh E. 


E / NS 


xb ÉonAwIEDL rwobct Bomi. T ^ 
fent materiam, cùm cibos fubtrahis, & vinum 
| prefertum in quo, üteft apud Apoftolum, lu: il 
E sunia ef. S. Greg. ko, c. 14. imi. Śergs Sa mA 
ps - (bb) Libido gravis ignis eft, & ideo nom | | 
| demus iMi alimenta. luxurie. Pałcitur libido 
| eónviviis, nutritur deliciis, vinó- accenditur, 
| ebrietate lammatur. S. Ambr. l1. de Fnit. c. 14». 
AR (ec) S, Hieron. epift. 10. -de viduit, ferv, 
żę k epit. 22. de cut, vitg. - x 
„R (dd) <Facte funt in mufeipulam pedibus im Es 
b Tipinin. Sap, 14. XE. ara 
(ee) Propter. fpeciem: mulieris mukti perles. 
tünt. Eceli. 9. 9. > : 
(€). Colloquium illias quif ignis exardes VU R 
- foit. Eech o ti | 
(gg) Dee mop ‘amicus feelerum,. gerfvadet. 
Samo ut agant de virtutibus, D» iervorum - 
| DEL opem. implorent, quò eorum viftatione & — 
| €onfolatione fimantur ? atj; hoc pretextu fit, ut 
dm gravem anime morbum lab anty , ac nonnune .. 
|» quam in eum "jte. ftat UG ventapt, in quo. Vix 
curari qüeant S, Antioch. in virt. parth. Jago ( 
(hh) Domine sb ROS; PPR. Maiti | 
+ 25. - X 
(Qu) Sum tentstus, fccum Domina, h vir- ^ 0 
oun E Iu. 


ai eden orn 


ID NIA MER e e ct 


HE ce cit need ZO ed RYC Site 


an tama 7 R e eT 
3i 


r 


RR 
ŻE 


TE pry NN 0 M oa 


LA 


M unen nne 


E Sa oer eT a 
2 nier et cti O ier 
R POW YET EL > m 


MUT n PAY SM VA E iaa 


gua dą i e a qr 


ESY 


* LJ 
N 
de sp. i Nx B $ 
Lili dai i L E E rd 
RZ — Hà 


L— paasee. 


| RIATREZKTK FEEFEE 


REJESTR RZECZY 


wTomiku IL. ZNAYDUJĄCYCHSIĄ, 


sd wnętrz ney szukay, nie na wierze 
ch sa a, 


Dam bd fe na gt me W 


PI | | 


UN 


| 


i 


1 


śmiercią Ewa aie była fkarana. 297. 


peres rozmową Feqixa_ z fowg, s 


fprawiedlwych i bezbożnych. winie 


ący. Dae 
— Brchizs przyjęcie chrztu zwłaczaiń | 


Ww bałwochwalitwie umieraiąc, diabla | 
Ge oddał. 359. Drugi. 'zwłaczając lifa | 
„wie Ikiey Wagi na lutro- czytanie, t 


czas uciechy zabity zgioął, 36r 


| 


- 


Pezbożny ktory teft grzefznik. 40b M 
"BOG dobry długo folguie ere | 


kom. 2 285. 280. 288. Nie pragnąc jet 
zguby. wprzod im grozi, potym karie 
. ich i gubi. 289. 290. 1 daley. Kto ti 
"mie £yie Bogu, żyć też nie będzie 1 Gi 


Bogiem. 367. Kogo tu BOG ak 


Doska wiecznie. 899. : 


pe WEKA 


3 b E 


" 


Di 


| ? 5 
nr. 
T ja 


n 
n. 


Y M. 
Wl 


n Cras, cras, kruka piekielnego : zdradli- 


1 

i 2 P 
"^w 
4 


"M el Bow i 
| Chryftus natzá Mądrość zbawie enney 
| adzy nas mądrości, 337: Do czynienia . 


opis upomina, n nagłym: zatraceniem 
E 338: 330: Mamy go poczytać 
rzez cole życie i WŚ śmiertelney choe 


bk 2A naywiekfzego: OfrzV 'jaciela. 469» Ki 


| Prayfiegs ludziom temi Rowy s ide 
= Amen. „asa 


Czemu isdnego lotta, á nie fel dra ^ E- 
á} pod 379- Poka- 


. glego zbawił. 372. 


zał fie na Krzyżu, iśko Lekarz doświśd- 


1 „czony. 576. Owiec? zki błądzące na zba- 


'adzic. 388. 
wienną drogę chce fprowa: 
Cielefny grzech, patrz: Lubieżność, 


(i JĄ j 


| 


DM 


| 
ki 


"wie zawodny głos. got 


Czas poki mamy, nå pokatę £ go, 1t i do- > 


ote uczynki obracaymy. 595% | 
- Diabla brzydkość iak fralzoa. 325, 


_ Dobroci Bofkiey nå złe (woie zażye 
walą grzefźnicy. 285' i daley. 


bas nabywa. 328. 329. Panią ieft za” 
. ceną ciałź, iako- iwo dais zk Ma 
a x | | 


WZ y: - 7 
SOWA aa ps 

A 3 

NADER e. j 


| Drogi rożne BOG. ma przychodzić 
" do nas. 387- ; 
4. Pufea: brzydkości frifzney przez >: 
| grzech , piękności przedziwney przez 


Z 
DS CS < 
j 
- M 
rga dde Z mta 


a pN Y - ^ 
y wes > ^ 
RED RE RSS I TR TACIUD ION OE PODR. 


PSK > - 


mes re. ER RTT BAIE 


Ende eurer meneen mare rnc EET: 
m Rane + 


uf 
ECT 


NOR 2-1 RESINUNRIA RSS SENA ON 


EZR TRE 


WT TRMELT 


E 


4 


Ld 


Z Z 


onie eias DE 


GEM 
TE 


NNERRINSMC eme, 


zc 


Um PRU PU r ARD cerra t MIT RN e 
IX NUM a x 


iM 


z proe aeo ser p gini NC t ero qc tre e Aie ner 
i 


COONETIDSETE ^ TERAN 


Che teuer err deg eei 


PEWIEN 
= a 


= 


O EA KAPA 


z ŻA rete 


T | | PE E AES WE NE 
e Dyfmas łotr midziwycznycą m ob 
voc Chryftufa odebrał, że. źle żyjąc, jo 
ie \émleťcig umarł, ktorey fobie żaden I 
== [fzuik pokute zwłaczaiący do Śmierd, b 
E _ obiecywać nie powinien, dla wid. 
 gruntownych przyczyn, 372, aż. pol | A 
379. Cnoty tego na Krzyżu: wiara tis | 
dzieia, miłość, wyznanie Chryftufa, | 3 
gorąca modlitwá, iaónie fie pokaénly | 
krwią fwoia chrztu, i Koron: v mecu | 
 fhiey doftąpił. 373: GA | jego ze. 
dzi iey Owocami, 374. 5 fi 
Eudocya ni Miner (zczerze Í de i 
tecznie pokutowafa , wprzod mane | 
.6ciams światś, i więkfzemi niż Śróle | - 
wikiemi fkarbami wzgardziwiży, 30% | 
| Francia światowi, 4 ci fa. grzefzni eu 
biefa nie ofzukaią, ik oni zamyśliiy | 
— «  mavbiegi eyfzeg 0 fraüta, 336..i daley. | 
> Głofu śpiewającego Chryftufa do LO 1 
Lo EN twęgo ufluchay. 30 T 
, Gaiewliwy pofpolicie umiera wgn 3 | 
wie, i znim leży w grobie : ieft podo | 
| | diabłu „wielki „głiew „inalącei 
Q5 99. E 
A Grzechy T wielkich (;kod i plag Bo | 
©.  fkich przyczyną, ags. Męki rożne 0d: 
> wożą W piekle: eam uc może 
A | 


E 


$ 


SUM 
3s. 
> 


EC 


is A eS ; 
wieczny gniew Bofki iowadać. a 387. 


| karńć mękami, ; 396.-397: Grzefznika. 
| doczefay ch pcd. miłośnikg , ptzy 
| - śmierci niepowetowan zawod: mas 


[ drości przy zgonie fwoim. dopiero. (za 2 
E 


kaiąc, nie anaydzie. 536. 337. W. fw» 


| nie, 24%. 4k pod 357%: BUüfki émi erc W, 


ftrafznych trwogách, boljaźniach, I pos 
mięfzania ach zoftale, podobnie do uciea' 


/ kiego fugi, ktorego Pan. dogonił, i 
m  febwycił, 256, Pewny zawod mowiące= 
|" go intro, "Albo, poty m pokutować bes 
de: 35T Aż pod 363. Złość iego wiele 


1 $^ 


| laiacego. | 470. 386, 1 dalev.. 


ac grzechom mie uliłulą, 355- 
JĄ -Jubileufzu odpufzczenia grzechow i 
„a mak voee nigdy nie pu áni bę: 
pour e 22 


-Jas 
i es | = 
*. 
JA SM > A ; 
ses 


| BOG. może go wiecznemi w w piekle u 
| 
i 
i 


| ch źie ugrüntowanych módzieiach 34% 
1 wiedzie | ie n zieomoyląłe, 4 wieczoie zgi 


E: a, 2 je do pokuty przywalącego ufa = 
is chać. nie chce BOGA. z4 CO7 ROG też - 
mie wyflucha go w oftatniey toni Wos 


Jalmużna bardzo wielka: na Kościo= 
bi ubogich zlecona. 305- Przyprawu» - 
B ludzi do gr zegi iow odpufzczenia: nic - 
E iednak nie. pomaga. ktorzy fig od- | 


; ZARY p 
ARA WSZ SEU kC RAA £ 


, t 3 v 
i NN 
" NES PZ N 
ZETA rU UIT I NUPE WO EZR ORK AREA RTL AT Yo RUE ERES FPEM 
RUR AE SRC WY YALE mer re Sms : 


^ Ln 


» 


j y N - 
x M 
4 + 1 
1 » edi 
a m RATES P5 A Mp TUNIS AD LILLA 


4 
NMDA M 
"M 1 
4 e [| f 
EAE ESAD ON : ù d b 
e Im era EET a RET UNSER P 


zzz peque cte AT O EWA WO S sg 


Rt 


DT ZO 


pł 


ZERO a A E c 
weyrec cutem y 


= 


- 382: I8 Ro 


. . baétwem. 412. 
pokuty niemożność w niektorych. 387. Om. 
fie biefowi rowna, ktory człowieka opętał, i 


a ią tak zwycię? żyfz. 413. Ufirzeżenia. fie. Da | 


, liczby 414, aż do końca. - 


dzieciach karze, nauka wielce potrzebna pA 
, Aedna tą liczbą 300. m 


: tępionym do piekła. 309. 400. 


tehnieniu. fwoim grzęfznik wielki, zotat mija | 
BA wieki. sa bec R Mio. d E 


My 2 ZX 
Tatro i potym w fprawach politycznych, " 
„duchownych wielce zawodzi, 357. aż pod 363, 
Kościoły Eg zypfkie zewnątiz reka i fzuetne 
wewnątrz , | wyobrażalą nier wiasty pięknie Ne 
ftro! ione, à na defzy mające rożne łaty. 326 | 
í „Łafkę fwoię fkiteczną BOG flufzni- odma í 
wia niektorym grzefznikom. 387. 388. Cza | 
WA poki fuży, OE ua x ieu 29» 


, : F 
n " 
Ę 


v | 
| 


del nie przelakfzy fie, zginął na eicie 1 dù- A 
fzy. 401. 30^. 304. Nie uważa tego, co mu | 
do zbawienia fłuży , ftawfzy fie na rozumie 
ślepym i giuchym. 405. i daley. Serca nit) 
ma w fobie, áni dufzy, śle w fwoiey ukoch 
'ney małpie: iet żywy trup, i karmi fie ro. | 
Ona fprawuie do erynienh | A 


| 
1 
Lubteznogc fubiacy, PA śmierci - ftrafzye n 
| 
1 
A 
| 


w moc {wole zabrał. 408. Czyni Bowen 
lym lubieżnego. 41o.  Uciekay od niey, U 


grzechu fpofobów  fzefnaście „znaydzięlz Ap | 


Malżeńfi flan z iaką intencyą ma bydź o 
brany : iak fie w nim fprawowáé 160 To 
chować trzeba: iak niegodziwe. Małżonkow 
fpołkowania BOG pokarał , i tymi, ezafy d | 


Mitofierdzie fwoie BOG świadezy też pe | y 


Mijerere mei DEUS, mowiący w oftatni | 


„A 


P oe 233 © xa o oo 
| - Młody niech te myśli płoche oddali od fer 
| Die: nie mam potrzeby trzymać fid pomiar 
|. kowanego życia: mogę ia żażywać Świata, po- 
| ki mi poRużą lata, albowiem dziś iefzcze mo- 
że fie iego fonce, xiężyc; I gwiazdy żaćmić, 
irebrny fznurek zerwać, złoty czepek fkurczycy 
) nad zdrojem wudo tue; i kote nad Kudn!a 
„dego złamać. 260. . 
` Mowa do grzefznikow, aby (ui Bez odwioki 


pokutowali. 334- 352. 339. Do niewiaft, aby 


|' ża fwoie w ikroleniu fie żyytei, upodobania , 
| i zgorfzetiia, wcześnie pokutę oftrą, nie deli- 
|  kacką, 42 do fkonania fwezo czyniły, 3t3. 329: 
| 1 aby fię wfzyitkum defck om fvroim, ofoblt- 
'gnieriu odięły. 32i. 322, Do panny przefko- 
ekki. 343. 336 O ox 
* Nałog grzechowy iet niezawodną do pie- 
kła prźepaśćią. 402 407. | a a 
Nieba, datmo dać nikomu BOG nie pizyrżekł : 
Zaczym tizeba g0 nie ladaiaka, ale wielką, ob- 
€lążaiącą, 1 nieuitaliącą w dobrych uczynkach 
pracą , lak długo cezas mamy, wyfługować. 
39r. i daley.  Mieízkanie w Niebie tu fobie 
każdy budować powinien. 393. © — | 
Niewimnych też fptawiedliwie BOG trapi 


EEA- 


| ma tym Świecie. 398. 
ào Niewiafty malujące fie grzefzą wielce, i gi- 
ną wiecznie: 299. i daley: | Mułośnice tego 
|. Świata „grzefżą ptzeciwko BOGU, bliźniethu, i 
1. fobie famym : fa pfzyczyrią wielu orzechow, 
„B i potępienia ludzi; 306. aż pod 3i4. Cha 
| Wydz adoiowane w Kościele iak boginie. doł. 
3 


Tomik Hi, Rosgi Sprawiedli. Boflici. 


m 


Na- 


wie nabycia. awy, effymy, i chwały pra- 


EN ANYA 
z Aż 


Z R 
SNNT AUREAM DECA 


s à : itur. 
i f : 3 z RTT 
Vague aH CNE E SI. TRAMA SORIA my ; RE 4 r> pó 
de — I RER civile Ak MEME I EU z 
RZ O SZAN F Koen 


Ci 8 ZS 
Nagość ich rak i pleri, 'fermentacyą w fer. 
cach | wielü fprawuie. 308. 209. Sakrament, 
pokuty żle odprawuią. 310: 811. Chrześci: 
ánfka. Wiarę czynią poganom obrzydliwą. 2313. 
313: W Chrzesciandkim pofpolftwie Słewo 
Boże pfuig: dla zgorízepid danego potęnione 
bywaią. SES. Złość ich przechodzi wfzy: 
fkich mefzezyzu złości. 314. "315. Zawzię: 
tość ich nieprzebłřogana, 316. Ducha maa kła 
mliwego, zdradliwego, pyfznego, i czci pi 
enacego. 317. 318. Tak fa gadatliwe, że ła 
twiey uniefą cały ceninar ołowiu, iak trzy 
qoty fekretu. ąr9, WW mich ieden Filozof Ww 


patrzył włafność świni, pfa, ieZa, i pawia 


218. Zaleca fię im codzienne modlitwy prj 
zwoitey-odprawienie. 320. Spoletańfka ft roy 
nifia przy śmierci diablu fie w9taznie odu: 
ła. 321. Druga w chorobie. iakby iu gnil 

w grobie, śmierdziała EWĘ BOG takim wizy: 
fkim frafznie grozis że ich publiczną zi M 
žge w ftroientu. fie wymyfy i zbytki nakai | 
mi konfuzyą i nędzą. 322. | Senstorkl potepto: 
ney te flowa: Tam do diabła z firoi m, p. 
daią fig wfzyftkin tego swiata bósiniom | 
uwagi zbawienney. 323. i daley: EM de 
poprawić fig -Kaznodzieiom nie dalą: O dufzę 
nie dbaiąc, z wielu przyczyn fa głupie. 326, 
W fzatach fwoich nofzą długi, i folwarki, b 
wiele biefow nå ogonach, 326 337. DIM 
fwoie powinny enotami zdobić, $26. 4. dalej: | 
Lubiezoa w cudzoloftwie od fwego męża ZB | 
bita, firafzne mękt cierpieć widziana była. 
396. Metiefy miłośnikom fwoim wykradł | 
{erea i dulze, AIR à; 2 Cot P 


pars | 


ESE 
Patrz też: Mowa. 
Ofieł zpawim ogonem ten ieit, ktory iak 


bydlę ŚNIE, 3 fh abc umrzeć. przenie. 363. 


Panna czyftość poślubiwfzy BOGU , pofzła 


 niegodzi wie 73 mąż; w y fiadaiac z karety , 
fzyię złamała. 231. Panny npadłey , i obłu- 


pieńca iey- ftrofowanie. 932. Jak wiele fira- 
cła, ktora żle „paniediwę utraciła. 333  Mo- 


wa do niey piękna, ferce „zapąlniąca „ aby 


godnie pokutowała. 3233. 334. Panieńfiwa fwe- 
go frzegący ; Ewangelią epowladaiacy s pra- 
Wde mowiący był Swięty Felix, i Antoni 
Haafek | Pleban. 360... | 


Pickielny ogień wiecznie trwa i pali. 325. 
Piorko Jataiące po. powietrzu gonią I shwy- 


taia, ktore fawy, i chwalenia n ludzi nal być 
ftajania dokładaią: 321. 

Heban ieden fto let iednę Parafią chwale; 
bnie fprawował.. 369. - i 

Pokuta ftracona grzechami piękność ` duty 
przywraca, i czyni ią godnym famego BOGA 
tronem. 328. 829. Kto fię niewinnością, albo 
pokutą nie powozi do Nieba, rad nierad Zale- 


| dzie do. piekła. 366. Wcześną: pokutą z ką- 


kolu fańmy fie pfzeniea . do gnmma- -Niebie- 
fkiego- należącą. S»ro cw oftatnicy chorobie 


pokuta pofpolicie chora. bywa, i, niefkuteczna. > 


344. 845 346. 381. Czyń iq. zaraz po zgłze- 
fzeniu 4 pokiś - zdrów, SABE .540.. 347. 372; 
Szczerze. pokutuia ącego BOG do ł<fki fwoley 
przylmuie, i w Niebie piękne mu fpocznienie 
Botüle, 333, 324. Ktorzy pokute Od roku de 
roku, ábo do famey mierci :zwłaczáią, famych 


fiebie na wieki „7áwodzą. Er aż ped RE 


Nuz 


zd 


x eM X NOA M 
y n ER NATRE O ŻyC R 


R 
EIUS 


T 


U RET ML OŚ SUC IBI. ZOO ME REA A cu 
TET po. 3 T ET EA 


ITI EET ARIETE rur 
PRI e NETTE ETT 
abs 


= AE 


p an E Er JC ga E 
z TET. Ur ~ 
1 


P ET E S RESET UE 
La SW WM time ZE 


-pyła , dokładnie fie opifuie ku ich naślado: | 


IL ECCO I sra 
A s eure sma 
zz z: 
UE IM 7 Deer 
ADD i 


e a RE 
ET NASN 
WTZ i 


MR 
d WE AUCTUS 
ye MY YES? x 
p EAR E * 

T 


Pokutę poźną zwyczayni BOG odrzuca, 379. | 


aż pod 395: Ktorzy wicle nagrzefzyli, á do | 
piero żebrzą miłofierdzia Bofkiego, gdy fig ż | 


kiedy czafu dofyć ma; pokufówać nie chce, 
potym mie będzie mogł , Choc zechce. gp | 
à; pod gr. Pokuta Krola Dawida, 3 wid | 
Gwiętych, ktorzy niegdys grzefznikami byli, - 
jak więlka przez refztę życią aż do smjer | 


wąntu. 394 | 


Ą 
P 

3. 

MU 
iN. 


Potyczka  oftatnia z czartami w chorobie | 
&micitelney, bardzo ieft niebeśpieczna, 24% 


wiecznych wielu zawiodło. 357: aż pod 36% i 

Pfy wy rażalą ludzi zazdrościwych , kąfa | 
eych, i drugich obfzczekuia yeh ; álbowlul | 
tacy. głod wieczny cierpieć będą, 364. | 


Ptaki trzy zacne dia czego BOG od ofi 


fwoley odrzucił. 346. | E 
Pycha otry żywot prowadzącego pudel | 
ka wiecznie zgubiła. 375; AAA 

R. 0zgą doczefnego  ntrapienta rofkofzników 


Potym i iutro w fprawach doczefnychi| | 


? 


4 
1 
n 


al 


i 
$wiata i ciała miłośników, BOG tu nie zati |- 
wiecznego zatracenia zachowuie. -386.- : ak | 
: Sady Bofkie rozumem i fzperaniem ludzki | 


fa niedoácig]e z trony dobryeh i złych Po] 
pienia i zbawienta. 375: | Ed 


M 


ma | OS 
- Sen Kaznodzicyfki o złości biatoglowfki 


314: 


Serce zły koniec będzie miało, ktore wiel | 
kie grzechy wyprawiało. 367: o 
kie grzechy wypiawiało, 30 | ogg 


X 


x || 
Ślubu fwego Panna lub Wdowa BOGU nie 


dotrzymuiaca, potępienie wieczne fporządza fos 


bie. 331. 

Smieré troiaka left : ztych maygorfza ief 
gtzefznikow. 338, Czas śmierci nie ieft czas 
pokuty czynienia, ale przenofin ztego świa- 
ta, i fprawienia fie przed Sędzią, lake$ żył. 


-g41. Oftatnia choroba trudność wielką czyni 
- do należytego przygotowania fie na śmierć. 


342. g43. Nadehodząca iak wiełkiey trwogi 
nabawia grzefznika. 956. Umierać niechcące- 
go i boigcego fie Filozof mądry łaie, i dobrą 
mu radę daie. 358. Taka nafiępuie, iakie ią 
życie poprzedziło. 363. śż pod 379. Jeft ona 


świadkiem, odgłofem, cieniem, i formą żywo- 
ta. 267. Rozwod między cielefnemi amanta- 


mi żałofny i okropny czyni. 38%. 
Spowiedź nic nie waży bez mocnego pos 


ftanowienia nápotym niegrzefzenia. 296. 302. 


i dałey: (akże 342. 

Stroienie fie modne Panią iednę potępiła 
na męki ftrafzne. 296. Drugą Grafową. 297. 
{Trzecią Senatorkę Polfką. 298. Jakim uftro- 
ieniem fig niewiafty mogą mieć BOGA fwe- 
go miłośnika. 298. Stray zbytni wyfluguie 
promocyą do biefa. 323. | 

Stworzenia rożne, kiedy tylko maia Bofkiey 
fprawiedliwości dyfpozycyą, na gubienie grze- 
fznikow powftaią: 288. .— 

Talentami od BOGA danemi każdy na chwa- 
ię Jego, i fwoie zbawienie, pilnie, wiernie 
i ftatecznie pracować, i zarabiać powinien : 


kto nie pracuie należycie, potępion będzie, 


392 
Ta: 


3 | "Tama, łudne 1 bogate dedi dla nievftais. 
eych grzechow, firafznie o ieden raz, od DO. 
GA ukarane. 285. E oe | 

Uczynkami dobremi wiecznego owi 0: 
wócu zażywać, lako złemi owocu nader gor 
kiego wieczney Smierci VWyfudemy.: 868. || 
daley. > o» 

Uroda by naycudnieyfza , odmi enie (ie 2 


| | 


IT LÁ a 
a W es Lv rm - MÀ 


+ 


że w brzydotę wielką. 322. 

Wiara z dobremi : uczynkami złarzoną , CH 
winniśmy fobie ufilnie budować - miefzkani 
w Niebie , iako czynił fzewe Deusdedit W 
Rzymie. 393. Ę 

Zemita Bofka po długim folgowaniu tania | 
grzefzniki przycifka. 280. d. daley. nd 

. V orzecz« enie, pomina Wizy bluznienie , an] 
mu BOG fearać kazał. 286. A AN 
|. Zonę Lotowg dla ezęgo Chryftus. ent] 
ludzkiey za we” eate s | 
Zycie takie pc pizedailo, taka pofpolicie mil 


mię, 308: aż a 379. 


9 ÀÀ$9— 


| 
i 
1 


i 


"fü 


à 


